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i r , az abclflbetájo, melly az összeszorított ajakak megnyitásakor 
kiütött lehelet által származik. 

P A C C A (Bartholomaeus) szül. Beneventben Dec. 16, 1756 presb. 
cardiual, Camerlengo v. Íinanczminister és prodatarius (alkanczellár) 
volt. Vll Pius 1801 öltözteté római bíborba, 's hozzá a' Napóle
onnal volt visszálkodásban leghívebb ragaszkodást bizonyított. Mint 
prodatarius , Miollis francz. generállal gyakori ellenségeskedésben 
állott. Azon gyanú miatt, mintha a' Francziák ellen pártütést támasz
tott volna, (1808) elfogták, 's Beneventbe akarák v inni , de Pius 
kieszközlé az engedelmet, hogy mint fogoly , nála maradhasson. A* 
pápát számkivetésébe is követé , de Grenobleben tőle elválaszták , '» 

.harmadfél esztendeig várfogságban tartották. — 1814 méltóságaiba 
visszahelyheztetett, de következő évben a' nápolyi sereg Murát alatt 
beütvén , Rómát a' pápával újra elhagyni kénytelen vala. Gcnuában 
kevés ideig mulatása után ismét visszatért, a' chinai dolgokat inté
ző gyűlés tagja lön, 's 1816 rendkívüli követséggel Bécsbe ment. 
Részt vön azon gyűlésben is , mellyre az academiai tanulmányok' 
rendszerének kimunkálása bízva volt; 1817 Róma kormányozója, 
később az egyházi birodalom jövedelmeinek megvizsgálására rendelt 
választottság tagja vala. Charakterének a' szerencsétlenségben állan
dósága 's feláldozó hűsége közönséges tiszteletet szerzének neki ; de 
több olly türedelmetlen rendszabásokat vetnek szemére, mellyek VII 
Pius visszatértét bélyegzék. XII Leo is bizodalmával és barátságá
val ajándékozá - meg; de ő Camerlengo hivatalát Dec. 1824 még is 
letette, 's a' pápa Galefti cardinált nevezd helyébe. P. a'Római szék
nek a' francz. zeudüléstől kezdődő történeteihez adatokat gyűjtöge
tett. Az archaeologia academiájának 1816-tól pártfogója, 1820-tól 
Frascati püspök, 's 1822-től a' tanulmányok fő ügyelője. 

P A D K R B O R N , hajdan közvetetten birodalmi püspökség a' vest-
faleni kerületben. Ez a'fejedelemség (44nsz. mf. 97000 lak.) egy ki
etlen , Egge nevű bértztől alsó-és felső-erdei kerületre osztatik. Föld
je általánosan igen termékeny, főképpen az ugy nev. Sendvelt, az 
Alme és Diemei közt. Nagy benne a' sertés- és juhtartás. Ad vasat, 
kőszenet, sót 's messzire terjedő erdei vaunak. Püspöksége egy azok 
közt, mellyeket N. Károly legelőször alkotott; a' püspöki templom 
magától 111 Leótól szenteltetett fel 799. A' tartomány 1802 Porosz
országhoz 'é 1806 a' vestfaleni királysághoz kapcsoltatott, hanem 
címek enyészte után ismét Poroszországé lett 's most a' vestfaleni 
tartóhiányhoz tartozó mindeni kormánykerületnek része. A' kerület 
városának, Paderbornnak (870 ház. 670.J lak . ) , setét utszái vannak 
's a' tartomány fő törvényszékének és püspöknek helye. A' lakosok 
fő éleleinmódjai földmivelés és baromtartás. Püspöki templomában 
találtattak, a' többi drágaságokon kívül, a' 12 apostol aranyképei 
'ssz. Lihorius ezüst koporsója, mellyeket 1622 Krisfiau braunschwei-
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gi herczeg vett e l , 's ezen utolsóból a' most ritkákká lett tallérokat 
verette ezen felyülirással : „Golles Freund und l'faffcn Petiid". A' 
templom 777 kezdett építtetni Hathumar első püspöktől ; 1000 észt. 
leégett. A' mostani a' 12 és 14 száz-ból való, a' 15 16 és 17 szá-
szadbeli nagy változtatásokkal. N. Károly idejéből csak a' Gerold 
kápolna álL fen. Azon templomból, mellyet Meinwerk püspök végzett 
e l , még csak a' Bertalan kápolnája áll fen. L. Brand „Hitt. artitt. 
Darstell. des ])emx zu V". (Lemgo 1827). A' Pader a'templom alatt 
forr ki három forrásból, olly erővel, hogy 20 lép. néhány malmo
kat hajt- A' kath. gymnasiumon kivül van Paderbornnak universitása, 
inell'y herczeg Fürstenberg Theodor püspöktől alk. 1592,-% csak 
egy phil. és theol. karból állott. 1819 eltöröltetett 's tőkéje az oda
való gymnasium és müusteri theol. kar javítására fordíttatott. Pader-
boriiban vau még egy papnevelő intézet, 5 klastrom 's Vestfalen 
történeteire és régiségeinek kinyornozására egyesült tírsaság. Pader-
borntól nem messze fekszik a' teutoburgi erdő (l.e.) L — ú. 

P A D I S C H A H (Pad, védő vagy királyiszék és Schah , király, 
fejedelem), olly tzim, mellyel a' török császár él. Régen csupán a 
franczia királynak adták azt a' török császárok , a' többieket csuk 
Kraloknak nevezvén. Most az auslriai és orosz császárokat is meg
tisztelik vele. L — IÍ. 

P i r j o r , A T , P A D O L A T K K S T E M É N Y , P a n o L A T D A R A B , 
P I . A K O N n. A' szobának vagy teremnek azon része, melly azt fe
lülről bezárja, padolatuak mondatik. Ez közönségesen rizarányos, 
néha boltozott. Itt csak ékesitését tekintjük. Legközönségesebb az , 
midőn az oldalfalak végétől vagy párkányától kezdve a' padolatig 
felfelé egy rovátk hagyatik , 's hoí ez végződik , a' padolat néhány 
izzel vagy sorral beszcgclik. Ila a' padolat belső köre is ékesítendő, 
akkor majd mezőkre osztaiik, majd stuccaturmtinkával készült , vagy 
csupán festett lombokkal, viragfuzérekkel és arabcskckkel diszesit-
tetik. Azonban van a' padolat. ékesitésére valódi, tulajdon festemény 
(padolatdarab , pndolatíestcniény) is. Valamint talán az egész képírás
ban semmi sincs nehezebb , mint az efféle darabok ; ugy a' theoria 
is ezek körül leginkább ingadoz. Legelsőben is azon ütközik meg, 
ha ataljábau az illy nemű festemények megállhatnak é f Elleukezőji 
azzal gáncsolják , hogy a' szemlélőre nézve igen nehéz álláspontjuk 
van , s hogy azt akarják képzeltetni velünk , mintha eg\' bezárt 
helyből magunk felett a' szabadba látnánk. Ez ellenvetés legalább 
arra figyelteti a' művészt, hogy neki helyét más módon kell hasz
nálni, mint különben a' képiró teszi, ha csak a'szemet gyönyörköd
tetés hélyetj; bántani , 's a' hihetőséget durván seriéin nem akarja. 
Mindenkor kettőre kell ügyelnie : tárgyra 's bánásmódra. Laugier 
Abbét valóban igen helyes érzés vezérlő , midőn az illy nemű fesíe-
ményekből a' felemelt földeket (terrasse) , hegyeket, épületeket, fo
lyamokat , erdőket, 's szóval mind azokat , mik felettünk soha sem 
lehetnek, egészen kirekesztő. E' tekintetből Cortona Péter és Lebriin 
padolatfesteményei, Aeneas hajóseregével és Hercules tetteivel hely
ben nem hagyhatók. Az ép emberi elme áltláthatja , hogy illy pado-
latdarabokhoz csak a' légországból vett tárgyak illenek , 's ha ezek
hez minden vallás mythusi lényeit is számláljuk, csak azért esik, 
mert azt gyermekségünktől kezdett szokásnál fogva természetesnek 
találjuk. Ellenben az allegóriái lények , mellyeket Sulzer még meg
szenved, már szorosb korlátok közé vethetők. Ila már a' művész 
tárgyát iliőleg választotta, még a' bánásmód körűi sokat kell meg
fontolnia. Mivel a' padolat a' festés által előlünk mintegy elvitetik , 
's a' szemnek az eg körébe szabad ut nyittatik , magában érthető , 
hogy a' festést igen könnyű, levegői színezettel kell kivinni. Az ala
kok ugy rajzoltassanak, hogy a' néző álláspontjáról, alólról felfelé, 
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valóban felettünk lebegni lássanak. Éhez a' perspectivának mély es-
merete kívántatik , melly szerint mind a' lapos, mind a' boltozott 
padolatokhoz más más elrendezés szükséges. E' perspectivával szoro
san összefüggenek a' mesterséges rövidítések , mellyek nélkül a' pa-
dolatfestés soha sem lesz tökéletes. Azért volt ebben mester Correg
gio , mint mi vei a' pármai székesegyházban és Sz. János templomá
ban bizonyítják; ellenben Kafael, ki a' rövidítéseket olly örömest 
elkerülte , a' Farnesiuában készített padolatfestemenj'evel tőle hátra 
maradt. Ila Mengs , ki a' padolatdarabokat csak padolatra aggatott 
festeinénvek gyanánt tekinteni kívánja, azt tartja, hogy Correggionak 
ama padolatdarabjai csupán Angelo Mihály miveinek tanulásai , ez
zel nem egyebet mond, mint azt, hogj' a' rövidítésekben Correggio 
szinte olly nagy volt, mint Angelo. Egyébiránt mellékesen említhet
ni , hogy Correggionak mind a' két gömbtetőji egészben festettek, 
noha előtte az illyeket mindenkor részenként vagy darabonként fes
teni szokták. — Végre az ábrázolt tárgyak az épület czéljával 's cha-
rakterével mindenkor összehangzásban legyenek : illy nemű festemé-
nyekkel ékcsitésre csak a' jó magas , s főkép a' boltozott padola-
tok alkalmasak. 

P A D I J A (Vadova) , régi erős város (6000 ház. 34,000 lak.) a' 
Bacchiglionenél, mellyet csatorna köt öszve a' Brentával. A' kir. de-
legatiónak 's tartományi gyűlésnek helje. 96 temploma közt főtem
ploma a' leggazdagabbak közé tartozik Olaszországban. Segrestyéjé-
l)en van Petrarca képe , ki itt kanonok volt 's könyvtárának egy ré
szét a' templomnak hagyta végső rendelésében. Sz. Justina temploma 
legszebb együgyűséggel épültnek tartatik Felső - Olaszországban, Pra-
to della válla (völgyi rét) nevű közönséges piatza , a' régi római 
Mars mezeje, mellyet legjelesebb Paduaiak szobrai ékesitnek, kelle
metes .sétálóhelyet formál. A' Ferencz szerzetesei templomának (Chie-
sa ihl St/n/n) sok drágaságai és pompás emlékei vannak. Előtte áll 
tórán JNarnii (íaífaiuelata venecziai vezérnek szobra, mellyet a' ve-
uécziai köztársaság állíttatott fel. A' püspöki papnevelő intézet, 
tnelly Barbarigo inh. cardinális által újíttatott meg, jeles, 100 ifjú 
pap számára alkotott épület; híres könyvnyomtatásával, mellyben 
napkeleti betűk is vannak. A' paduai híres universitas II Fridrik 
császártól alkottatott, a' ki 1228 a' bolognait ide tette által. Leg- i 
fontosabb az orvosi kar. Mintegy 400 tanúinak benne ; hajdan több 
e/erre ment tanulóinak száma, a' honnan Paduának az Olaszok la 
Dolta (tudós) mellék - nevet adtak. Az universitas épületét, il palaz*-
zo degli sttidj , tanítóinak képei diszesitik. Hozá tartoznak 12 col-
legium , a' régi várkastélyban lévő csillagvizsg. intézet, füvész kert, 
bontzoló szín 'sat. Paduában van a' tudományok 's mivészség kir. in
tézetének egy osztálya, tudománjok társ. földmivelés társ. 'sat. 
Epületei közt kitetszők: a' tanátsház, a' Paduában született Livius 
képével; a' Podesta palotája, a' város könyvtárával; a'játékszín'sat. 
Itt mutogatják a' trójai vitéz Antenor sírját, ki építette, Virgilius 
szerint, Paduát. Kómái uraság után Longobárdok kezére került a' 
város, kiktől Nagy-Karolj' vette el. A' német császárok uralko
dása után Ezzc'in tiran a lá jö t t , köztársasággá let t , a' Carraráktól 
igazgattatott 's 1405 venecziai hatalom alá hajtatott. Még most is 
lehet egy Aréna oinladékit látni. — A' kereskedés nagj'obbára Zsi
dók kezében van , kik tulajdon fertálj'ban laknak. A^ásár Sü. Antal 
napján tartatik benne. Posztót és selj'em míveket készit. Nj'áron ele
ven a' város , főképpen vásárkor Jun. mivel a' gazdagok egész kör
nyékről ide jónek. Padua körnj'éke (il Padovano) egy Európának 
legszebb 's legtermékenj'ebb tájékai közt, mellj'et 300,000 laknak. 
A' város és tartomány a' venecziai köztársaság elenyészte után Au-
striáéi lettek, melly 1S05 Napóleonnak engedte azokat, hanem 1814 
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olta ismét austriai felsőség alatt vannak 's a" padtiai delegatiot (40 
nsz. mf. 289,000 lak.) formálják, a' lombardi-venecziai királyságnak 
Tenecziai kormány kerületében. £, — «. 

P A E A N vagy P/A E ÖN (gyógyító) , a' gyógyító istenségnek, fő
képpen Apollónak , mellékneve. Jelentését külömbözőképpen magya
rázzák a' grammaticusok. Mivel az Apollót magasztaló énekekben ez 
a' felkiáltás: „lo I'aean" gyakran előjött, innen Paeanoknak nevez
tettek azok. Ezen Pacanok ragadó nyavalyák idején 's minden alka
lommal énekeltettek , midőn az istent megnyerni akarták a' régiek. 
Azonközben a' Paean szó az Apollót magasztaló énekekről más vité
zek 's kitetsző férjfiak tetteire is átvitetett. Ilyen volt a' többek közt 
a' samosi Lysander tetteire éneklett Paean. Azon ütközeti ének is , 
melly ütközet előtt Marsnak 's a' nyert győzedelem után Apollónak 
énekeltetett. Paeaunak neveztetett. L — ú. 

P A E D A G O C , a' Görögöknél és Rómaiaknál azon rabszolga volt, 
ki urának gyermekeit oskolába vezetgette. Minthogy mind a' rabszol
gák , mind a' felszabadítottak gyakran tudományos miveltséget sze
reztek , többnyire házi tanítóknak 's nevelőknek használtattak , igy a" 
görög Paedagog név idővel minden nevelőre elragadt. 

P A E D A G O G I C A , az emberi nevelés tudománya (L. NEVELÉS.) 
A' szemlélődő Paedagogica a' nevelés és oktatás szabályait tanít ja, 
"s igy a' Didacticát is magában foglalja ; a' gyakorló pedig ezek al
kalmazására vezet, 's a' módokat mutogatja. Nevelői szabályokat és 
intézeteket minden népnél találhatni, melly valamelly miveltségre 
emelkedett, mert általanjosan az ifjúság gondos és alaprajz szerinti 
nevelése nélkül, nemzeti mivelődés nem is képzelhető. Mit e' körűi 
a' Zsidók, Egyiptomiak, Persák és Indusok tettek, inkább mivelt-
ségi állapotjokból , mint nevelés módjokról fenmaradt igen tökéletlen 
történeti tudósításokból derűi fel. Tiszta's tudományosan elrendezett 
ismeretre, csak a' Görögöknél és Rómaiaknál jutottak a'Paedagogica 
alaptételei, Plató, Aristoteles , Xenophon, Plutarchus és Qiíinctilia-
nus a la t t , kik későbbi nevelők oktatóji lévén, egy szabadabb nevelés 
csirájának kifejtésére sokat tettek. Mit Nagy - Károly , 's a' közép 
idő klastromai tettek, ez intézetekkel együtt elenyészett, 's még a' 
classica litteratura feléledése , 's a' reformátorok fáradozásai ut án 
is , századok kellének , hogy a' mostani Paedagogicának álláspont át 
kijelelő észfogatok megérjenek, 's forgásba tétessenek. (V ő. E M 
BERKÉPZÉS.) Angolok, Francziák és Németek legtöbbet, legjobbat 
tettek e' tudomány körűi, 's rendszeres elszerkezését egyenesen né
met philosophusok éles elméjének köszönheti; 's bár az ujabb philo-
sophiai oskolák egyikéhez sem köttetett, még is Niemayer szerint 
több paedagogiai rendszert lehet felhozni, melly a' 18 században 
külön vagy egyszerre divatozott. Így a' F r a n k é o s k o l á j a (L. 
PIETISMUS) elejétől közepéig, — a ' p h i l a n t h r o p i c a oskola (L. 
PHILANTHROPINISMUS) közepétől vége tájáig divatoztak, ellenben a' 
H u m a n i s t á k (L. HUMÁN.) kiket a' classica litteratura buzgalma, 
's azon óhajtás, hogy a' tanítás a' papok felügyelése alól vétessék 
k i , összetart, — és az E c 1 e c t i c u s o k, p. o. maga Niemayer is , 
kik az alapszabást követik : „mindent megpróbálni 's a' legjobbat 
megtartani" , — mindég függetlenül, 's fontos hatáskörben tárták fel 
magokat. A' paedagogiai gondolatok történetére nézve 1. Schwarztól 
,,Erziehu?igslehrei' 4 köt. — Ezen rendszereken kivül P e s t a l o z -
7. i ( l .e .) a' magáét saját derék ötletein építette, 's a' gyakorló paeda
gogica ujabb lételét 's mélyebb alapulását ennek köszöni. 

P A E R (Fernando) játékszini szerző; szül. 1774 Pármában, a' 
nápolyi Ghiretti tanítványa, della Piéta conservatoriumból. 10 esz
tendős volt, midőn A^elenczében C i r c e operáját először adá, 's ez 
kedvet talált. Ekkor bcutazá Olaszország fővárosit. A'pármai her 
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cecg (kereszt-atyja) esztendei fizetést rendel t n e k i , 's megengedé' ' , 
hogy 1795 a ' h á b o r ú viharai miat t Bécsbe mehessen, hol 1798 a" 
nemzeti játékszínnél componis ta, nője pedig az olasz operánál első 
énekesné lett. „CamiUa" operája 1799 terjeszté leginkább h i r é t , 
melly csak hamar minden német színeken megjelent. 1802 maga 
mint karmes ter , hitese pedig mint első énekesné, három esztendőre 
Drezdába mentek. Napóleoni a' Jéna meMetti ütközet után rávevé 
ő k e t , hogy Varsóba követnék, hol előtte apró coiicerteket a d t a k / 
a ' ti lsiti béke után pedig szolgalatjába á l lot tak . Tagja lett ezután P. 
a' szép miivészségek academiáinak N á p o l y b a n , B o l o g n á b a n , Velen-
czében , 's a' párisi operának több ízben vala igazgatója. Szerzemé
nyei melódiákban gazdagok, énekkel te l jesek, szeres inuzsikájpk fo
ganatos ; de mély belső összefüggés, és alapos charakter i s t ica nincs 
bennök. Ugy lehet t e k i n t e n i , mint Rossini k a l a u z á t , k i t az a lapos 
léteiben még felül is múlt . Legjobb operáji : Sargino , Camilla , 
Gritelda , Leonóra, Achille , I fuorusciti (utón ál lók) ,,Sophonis-
be , Didó , Ágnese , Olinde e So/ronie. Ezeken kívül tőle van : „Cin-
na , // principe di Tartana , Jdomeneo , Numa Fompilio, I Baccan-
ti 'sat. , és klavérkésérettel több Romanze , Duet t ' sat . 

P A E S T U M , a' Görögöknél Pos idonia , görög város Lucaniában 
(alsó Olaszorsz.) , kel. a' Si larus fo lyó já tó laz Alburnus hegye a l a t t , 
a' sinus Paestanus (most Golfo di Salerno) m e l l e t t , híres a' költők
nél szép rózsá i ró l , mellyek i t t észt. kétszer (tavasszal és ősszel) nyíl
tak 's ezen nedves és meleg tájékon különösen tenyészni lá t szat tak . 
A' város hihetőképpen Sybaristól K. e. 5 1 0 körűi a l k o t o t t g y a r m a t 
vo l t , és igy az Aehaeusok nemzetségéhez ta r tozot t . E z é r t t i szte l te 
különösen Neptunust , m i n t á z anyaváros. 9 1 5 a ' S a r a c e n e k t ő l elpusz
t í t ta tot t . 1755 olta pompás omladékai ásat tak ki i t t ' s a m o t t , mel
l y e k , mint pénzei i s , jó á l lapotra mutatnak. 1829 egy hosszú osz-
lopmivel ta lá l tak benne, mel ly tornátzot formál , ezenkívül görög és 
római s í rokat is. Helyén most Pesti vagy Pesto feksz ik , Pr incipa-
to citra nevű nápolyi tar tományban. L — ú. 

P AK T u s 1. A H R i A. 
P A G L I A J O V . P A O T , I A C C I O , ' S ebből bénnitva P a j a z z o , 

a' nápolyi népjáték egyik tréfás maszkjának neve. A' szó magában 
szecskát tesz ; 's ama' maszkot azért nevezik igy , mivel a' szegény 
ördögöt ábrázolja , kinek morzsolt szalmán kel l feküftni. 

P A G O D Á K , a ' H i n d u k és déli ázsiai pogány népek isteneinek tem-
p'omai. Ezen kőből és fából épí te t t templomok szabad, obcliskek-
ke l , oszlopokkal 's az épités mesterségének más miveivel dísztó 
helyen á l lanak, igen nagyok 's magasak és rendkívül pompásak. 
Kendszerént kereszt formújok van, < mellynek négy végei egyenlő hosz-
szak, !s magas és toronyhoz hasonló fedéllel fedettek. Legjeleseb
beket Benaresben, Siamban, Peguban , főképpen pedig Jaggernatban 
vagy Üsaggernatban (1. e.) lehet lá tn i . B e l ő l , sok drágaságokon ki-
vül , oltárok és istenek szobrai vannak bennek. Az u to l sóbbak, mel
lyek hasonlóul Pagodáknak neveztetnek 's mindenik Pagodában nagy 
számmal á l lanak, közönségesen égetett földből készí t tet tek 's formát-
lanak, de gazdagau meg vannak a ranyozva, i t t mezí te lenek, amott 
felruházlak, ál lanak vagy lábokat keresztben téve ülnek 's g y a k r a n 
óriási nagyok. h — ú. 

P A i R K K , áng. PEERKK (pares curiae , pares regni) A' p a i r e k 
méltósága 's jusai a' feudale systema kifejlésével kezdődnek.- A' ré
gibb időbeli községek tag ja i , a' vezérek k é s é r ő i , a' Aép előbbkelői-
nek és elöljáróinak, gyűlései (az Angol - Szászok Wittena gemotei 's 
a' f r a n k o k Campus Mart iusa) tehát még nem később időbeli p a i r e k . 
Tsak a' feudale systemában á l lap í t ta tot t meg a z , hogy a' vazallok. 
niagok intézzék el önnön ügyeiket ' 's perlekedéseiknek törvényes tár-
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gyait, tulajdon fejeikkel; innen mindenik vaz állnak kötelessége, de 
egyszersmind elsőségi jusa is volt a' közvetetlen feudális urnák ud
vari gyűlésein és törvényszékein megjelenni. Kzck voltak a' pares 
curiae 's ezen alkotmány a' királytól fogva a' herczegségekben 's egy
házi és világi uradalmakban is feltaláltatott. Francziaországbau 
azon zendülés idejében, melly 987 Capet Hugót királyságra emelte, 
csak 7 világi herczeg volt , mint a' koronának követetlen vazalljai , 
u. m. a' francziai , burgundi, aquitaniai és normandiai berezegek, 
's a' flanderni, toulousei és champagnei grófok. A' francziai herczeg 
királlyá lévén, hatan maradtak, kikhez jöttek későbben a' rheimsi 
érsek, mint Francziaországnak első egyházi herczege 's a' király 
(vagy korona) közvetetlen kerületében fekvő püspökök , mint a' laoni 
(herczeg névvel) , a' beauvoisi, noyoni és chalonsi pedig mint grófok, 
's későbben Vll Lajos alatt a' langresi püspök is. Ez a' régi pairség 
nem sokáig állott fen, 's inkább fénye, mint munkás segédje volt az 
ország igazgattatásának. A' hajdani pairi fejedelemségek a' koroná
val lassanként egyesittettek 's csak az egyházi urak tartották meg' 
pair neveket. Azonközben a' fejedelemségeknek, a' királynak, mint 
hajdani francziai herczegnek , a' guieunei , normandiai , bretagnei és 
fejedelmesitett grófságoknak követetlen vazalljai folytatták az ország 
udvari és törvényszéki gyűlésein való megjelenéseket és midőn álló 
törvényszékek (parlamentek) lettek belőlök, ezekben is megtartották 
üléseket, mig a' tudós tanácsosok által ki nem szoritattak. Csak mint 
az ország herczegei fő törvényszékének, volt a' hajdani pairségnek 
bizonyos esetekben munkássága, p. o. midőn János angol király 1200 
észt. unoka-öttsének , bretagnei Arthurnak , meggyilkolásáért előidéz
tetett 's feudumától, Normandiától, megfosztatott. A' régi pairek 
helj'ébe, kiknek tartományi korona jószágaivá tétettek, ujak alkot
ta t tak, a' többek közt, a' bretagnei herczegség, az artoisi és anjo-
ui grófságok 1296, a' burgundi uj herczegség Merész Filep számára 
1361, mellyeket több kinevezések követtek, eleinte csak kir. házból 
szül. herczegek, azután 1551 olta más főbb rangúak részére. XIV 
Lajos alatt az ujabb pairek (Duci el Fair.?) száma nagyobbodott; de 
a' rangon kivül egyetlen-egy valóságos elsőségi jusok azoknak a' pá
risi parlamentben való ülésben állott. Ezen uj pairek közt volt, mint 
világi pair (St. Cloudi herczeg) a' párisi érsek, legrégibb volt az 
uzesi herczeg (1572-től) , legújabb a' richmondi angol herczeg. Szá
mok 37 tett. Király-koronázásra a* 12 régibb pairek képviselőket 
küldöttek. A' pairség a' revolutiokor eltöröltetett, de XVIII Lajos
tól az angol felső parlament formája szerént visszaállíttatott; innen 
a' pairek száma most sokkal nagyobb, 1830 észt. 336 volt. — An-
galországbau a' peeri méltóság hasonlóul jött létre 's a' fő nemesség
gel (herczegekkel, marquisekkel , grófokkal, vicegrófokkal vagy vis-
countokkal és bárókkal) törvényesen öszveköttetve volt, a' mi Fran-
cziaországban nincs. Eleinte a' koronának minden vazalljai megjelen
tek az udvari és wszág-gyüléseken ; azután pedig csak azok , kik kü
lönös levéllel meghivattak, a' honnan a' meghívó levelek az örökös 
peeri méltóság bizoin'itványiúl szolgáltak. Vannak néhány jószágok, 
mellyekkel a' peeri méltóság örökösen öszveköttetett; egyébiránt csak 
személyes és a' férj fiúi ágon örökös. A' jószággal öszvekötött peeri 
méltóság a' leány örökösökre is átmegyen 's néha asszonyoknak sze
mélyesen is adatott jus ezt a' méltóságot örökíteni (Peeresses in her 
own right.) A' peerek főbb jusai ezek: 1) a' felső parlamentben ülés ; 
a* scotországi és irlandi peerek mindazáltal csak magok közül válasz
tott küldötség személyében jelennek meg. 2) Hazaárulás ügyében a' 
felső parlament birájok , más eriminalis esetekben közönséges törvény
székek eleibe idéztetnek. 3) Polgári ügyekben nem fogattathatnak el. 
4) A' peorek rágalmaztatása (scandalum magnalum) keményebben szo-
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kott büntettetni. 5) A' parlament mindenik lordjának van jusa a' ki
rálynál kihalgattatást kérni, hogy az ország javára előterjesztéseket 
tegyen. L— ú. 

P A J S I Í I . I O , és nem Paesiello (Giovanni) egy a' leghíresebb 
énekjáték-szerzők közül, született 1741-ben Tarentumban , hol atyja 
baromnrros volt. 14 esztendős koráig tanult az oda való Jezsuiták 
oskolájában. Csak hamar észre vették jeles magas hangbeli és ál
talános hangászi tehetségét; Carlo énekes tanította, ki is attyát reá
vette , hogy i'ítet Nápolyba a' di S. Onofrio conscrvatoriumba , hol a' 
liires Durante tanított, küldené; öt esztendő elfolyta után D u r a u -
tc nevendékjei közt első let t , már muzsikai darabokat szerzett, 's 
J 763-ban a' bolognai játékszín számára két énekjáték készítését bíz
ták reá. Szerencsés volt ezekben. Így már az ifjú szerzőnek Modena, 
Panna eV Velencze számára is kellett énekjátékokat készíteni, meg 
hivták Romába, hol Nápoly legnagyobb hangászival vetélkedett. Hire 
külső országokra is elterjedett, és 1 776 Katalin császárné Pétervárá
ba hii ;í, hol többeket szerzett, és egy theoreticus munkát is hagyott. 
Midőn 1) esztendő eltó'lte után Oroszországból Bécsen keresztül, hol 
Cassinak ,,König Theodorját" készítette II József számára , visszatért 
Romába és Nápolyba ; hol azután IV Ferdinánd udvari muzsikájának 
mesterévé tette. Midőn 1 799 az udvar Siciliában keresé menedékét , 
az uj korinán}' Paisiellot a' nemzet muzsika-mesterévé tette. A' ki
rályi família visszatértével vétkül tulajdoníttatott néki, hogy azon 
hivatalt elfogadta, fogságba esett , fizetése megszűnt, és csak nagy 
talentumának becsiiltetése nienthcté a' haláltól. Csak két esztendő 
titán jutott előbbi helyheztetésébe. A' Francziák eránt mindég sze
retettel viseltetett, mit Hoche generális halotti pompájára készített 
énekével megmutatott , és jutalom-nyerés végett .Parisba küldött. 
1801 Napóleon mint fő Consul meghagyta neki, hogy a' párisi héke 
innepére egy Te Déüm-ot készicseu , mit 1802 a' Notre Dame nevű 
templomban cici is adtuk. Ez idő tájban királya megegyezése mel
lett maga is Parisba ment, hol a' néki szánt több hivatalok közt a' 
templomi muzsika-kar igazgatóságával megelégedett, mellyet a' leg
nagyobb mesterekből állított öszve. Egyéb misés énekjein és Pros-cr-
pina énekjátékjáa kivül szerzett egy nagy két chorusra, való misés-
éneket is, ugy szinte egy Te Deumot és több imádságokat a' császár 
koronázására. Minthogy azomhan hirét öregedésével koezkáztatni 
nem akarta, elbocsáttatasát kér te , 1804 Nápolyba visszatért, hon
nan Napóleonnak esztendőnként 15 Augustusra egj' templomi muzsi
ka-darabot küldött. Midőn Bonaparte József a' nápolyi koronát meg
nyerte, meghagyta őtet hivatalában- Napóleon a' becsület-rend kereszt
jével és pensióval, József pedig mind a' két siciliai rend keresztjével 
tisztelék meg. A' nápolyi királyi társaságnak is tagjává 's a' ki
rályi eonservatoriumnak igazgatójává le t t , melly hivatalait és tisz
telet-jeleit Joachim uralkodása végéig meg is tartotta. Meg holt 5 
Jan. 1810. P-nak számos munkái közül Európának nevezetesebb já
tékszínein ínég ma is sokat láthatni. „La Molinara, szép Molnárné," 
,,// re Tficodoro di lenczia." II barbicre di Seviglia." Nina, Osia la 
pázza per amorc. „La serra padrona." ,,L' amor contrastalo" L' inno-
vente forlvnata. „II matrimonio inaspettato'1 I jilnsofl imaghtari'.' La 
grolla di Tmfonio." ,,L' Olimpiádé." Sok templomheli énekei kivált 
mcllyeket utolsó esztendeiben készített, kevésbé esméretesek. Hogy 
P-t érdeméhez képest bírálhassuk, az akkori dolgok állását kell 
előttünk tartani. Itt tetszik ki azon érdeme, hogy hazafiainak já-
tékszini muzsikáját, legalább az opera \iuffában a' cselekedettel szo
rosabban öszvekötötfe, a' muzsikát inkább drámákra alkalmaztatta. 
Az éneklés méltóságát is nagyra emelte,, a' fúvó muzsikai szerek al
kalmatos használása által. Inkább az előadandó dolog kürnyülállásá-
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hoz tudta magút alkalmaztatni, megrövidítette a' rittornelléket, az 
egyformán menő áriákat éneklő karok által szakasztotta félben, 'sa' 
nagy telyes hangú darabokat, Fiualékat, mellyé k eddig csak tréfás 
operákban jöttek elő, a' legkomotyabbakban is divatba hozta. A' 
találmányokban képzelhetetlen gazdag , szerencsés és könnyű ; 's da
rabjainak általánosan ritka talentom, jó izlés, erő , elevenség , hi
bátlanság voltak tulajdonságai, és munkáinak fővonási. Kísérete tisz
ta 's természetes, kellemmel, bájolással bir, a' tréfásról érzékenyre 
könnyen átugrik , a' nélkül, hogy az elsőbbek ellen hibáznék , kevés 
componista indított olly köz vágjat, mint Paisiello. /Végső idejében 
Cimarosát esmérte vetélkedőjének, ki őtet elevenséggel és tüzével 
meghaladta. Mind kettő árnyékban áll már. Nem találnak már ma 
Paisiello játékiban erőt, tüzet, a' hármoniában csekély és kiholt, 
az ismételéssel fárasztó , 's keskeny foglalatú. 

P A I Z S , a' régieknél védő fegyver, melly abroncsra vont bőr
ből állott. A' mesterség már az őszkorban ékesgeté; hires volt e' 
tekintetben Achilles paizsa. L. „I l ias" XA11I. 378. Â ö. Bolvin és 
Caylus „Mént. de l, acad. des inscr." XXVII. — Hercules paizsáról 
Schlichtegroll iratkáját ( Golha 1788.) C z i m e r p a i z s o k 1. H é 
r a ld i c a. 

P Á L , legjelesebb 's legérdemesebb az apostolok közt. Zsidó 
szüléktől szül. kik Tarsusban (Ciliciában) laktak 's római polgári 
jussal birtak, melly örökségül reá szállott. Nevelése már korán tu
dós eránj't kapott \s .lerusaleiuben, hova ifjú korában ment, Gama-
liel, egy Jesus idejében élt leghíresebb Rabbin oktatása á l ta l , a' 
zsidó kön37vek magyarázásába beavattatott. Mint levelei mutatják , 
a' görög költők 's böltsek munkáiban nagy jártassága volt 's e' mel
lett , a' zsidó tanítók szokása szerént, mesterséget, hihetőképpen sá-
tortsinálást és tapetzérzást is űzött, mellyekkel kereste későbben 
utazása közben élelmét. így tanítói pályára készíttetvén , Jesus ha
lála után kevés észt. miut a' Phariseusok felekezetének tagja 's a" 
keresztény községek , mellyeknek elnyomására Jerusalemen kívül és 
ben a' fő tanács őtet használta, üldözője, nagy tűzzel dolgozott a" 
keresztény tudomány kiirtásán , melly szomorú foglalatosságának 's 
buzgóságának több nyomait találjuk az apostolok históriájában. Ép
pen útban volt a' fő tanács meghatalmazó levelével Damascus felé , 
a' keresztéuyek elfogatására, midőn egy jelenés (Apóst. hist. 9 rész) 
ellenkező gondolkozásra 's arra vitte őtet , hogy a' kereszténységet 
mas szempontból tekintse 's a' keresztény tanítókhoz folyamodjék, 
hogy a' keresztény vallás felséges voltáról meggj'őző esmeretet sze
rezhessen magának. Ezen hirtelent , isten rendelésére történt meg
térését azzal nyilatkoztatá k i , hogy elébbi Saul nevét Pál névvel 
tserélte fel, 's apostoli hivatalnak szentelte életét, olly lelkesedés
sel , melly a' legnagyobb nehézségeket is meggyőzte. Arábia, vSyria, 
Kisázsia, Görögország 's a' földközi tenger szigetei, tanúi voltak 
fáradhatatlan munkásságának, mellyel azokban a' keresztény vallást 
terjesztette. A' hova utazása közbea ment, munkás volt keresztény 
községek alkotásában 's a' hol már ta lá l t , azoknak a' hitben való 
megerősítésében. Az antiochiai, ephesusi és jerusalemi községekre 
nézve nagy érdemeket szerzett tanításával;, a' szertartások elrende
lésével 's a' szegényebb tagok számára szedett alamizsnával. A' phi-
lippii (Macedóniában), korinthusi, galatai és thessalonikai községek, 
mint alkotójokat, tisztelték őtet 's az uj testameiitonii szent írásban 
foglalt levelei, méít'yeket az említett és Görögországnak 's Kisázsiá-
nak más jeles városiban lévő községekhez és Rómába küldött, eléggé 
bebizoii3'itják, az at}'ai hatalomnak melly visszonyábau állott ő azok
kal 's minő gondoskodással viseltetett azok eránt. Azáltal , hogy a' 
pogányokat a' zsidó törvény megtartására való kéuszerités nélkül 
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bevette a' keresztény községekbe, munkássága körének 's a' keresz
ténység terjedésének olly tágas mezőt nyitott fel, mellyre a' többi 
apostolok keskenyebb nézete, kik eleinte csak Zsidókat akartak 
megkeresztelni, soha se engedték volna azt jutni. De éppen ezért 
lett a' Zsidók gyülőlségének tárgyává, kik őtet, mint hitehagyót, 
üldözték 's Jerusalemben minden kész volt veszedelmére, midőn a' 
Jesus tudományának terjesztésében tett 20 eszt-nél hosszabb fárado
zása után K. u. 60 körül, a' nyomott palaestinai keresztények szá
mára általa gyűjtött segédpénzel, bátran, mint Jesus maga utolsó 
Jernsalembe utazásakor, jött be Palaestiná fővárosába. Itt elfogatta
tott \s Caesareába vitetett, hol Félix és Festus római tisztartóktól 
két cszt. tartatott fogságban 's rettenthetetlenségéért és lelkének je-
lenvalóságáért, mellyel tetteit igazolta, nem kevésbé csudáltatott, 
mint elébb az areopagustól és athenaei böltsektől (kik közt Diony-
sius Areopagita pártján volt) előadásának erejéért 's hathatóságáért. 
Mivel mint római polgár, törvénytelen elfogattatása miatt a' csá
szárra utalt, végre Rómába küldetett. Máltánál kiállott hajótörése 
után, tavasszal 62 megérkezett a' világ fővárosába , hol tisztelettel , 
de mind e' mellett is, mint status foglya, fogadtatott 's csak ha
mar több fő Rómaiakat nyert meg a' keresztény vallásnak. Hogy 
64 észt. ismét szabadon bocsáttatott, bizonyos ; de a' mi spanyolor
szági , angliai, macedóniai, görögországi és külsőázsiai utazásairól 
beszéltetik, tsupa gyanitás, 66 ismét vissza jött Rómába, de újra 
fogságba^ tétetett 's megölettetett. Egy apostol élete se olly telyes 
nevezetes történetekkel , dicsőséges tettekkel , nehézségekkel 's rend
kívüli és szomorú környülállásokkal , mint ezen nagy férj fiúé , kitől 
a' vallás ellenségei se tagadhatták meg a' ritka lelki adományokat, 
alapos és szélesen terjedt esmereteket, a' vallás belsejébe való mély 
behatást, az ideáknak telyességét, a' tanítói ügyességet, mellyben 
a' 'tárgyak szép rendjével megfoghatóság, kellemetesség és lelkesítő 
erő párosodott. 'S az tij testamentumnak mellyik olvasója nem es
méri azon fedhetetlen erkölcsöt, lelki nagyságot, igazi áhitatosságot 
és hitbeli erőt, melly minden szavaiból és tetteiből kitündöklik ? 
Levelei, mellyeket mind gürög nyelven i r t , olly felséges tudomán
nyal telyesek , melly az áhitatost építi , a' tanulni kívánót oktatja , 
a' szerentsetlent vigasztalja 's minden idők böltseit tisztelettel és 
tsudálássál tölti be. L — úí 

P ,(r, 1 , orosz császár , 1 Dec. 1 754 szül. Attya , akkor nagy-
herczeg , későbben III Péter névvel császár, felesége Katalin ellen 
való gyűlölségből, ki akarta őtet rekeszteni az uralkodásból. Azt 
mondják, de alaptalanul, hogy attya Iwan herczeget, Anna császár
né testvérének unokáját, — kit már e' császári székre rendelt 's ha
lála után (1740) bár alig volt két hónapos, valósággal császári mél
tóságra is emeltetett, de 6 Dec. 1741 Erzsébet herczegné, N. Péter 
leánya által attól megfosztatott 's fogságba tétetett, —r akarta volna 
Örökösévé kinevezni. Pál első esztendeit a' nélkül tölte e l , hogy 
atyai 's anyai szcVet-etet esmért volna. Midőn attya 1762 koronáját 
's életét elveszte és 11 Katalin vévé által az országlást, Iwan sze
rencsétlen vége után ő volt a' birodalomnak egyetlen egy örököse; 
a' honnan Katalin mindent elkövetett gyengélkedő egészségének meg
erősítésére, mivel ugy tekintette őtet, inint császári székének lege
rősebb oszlopát , az Oroszok különösen ragaszkodván hozá. Gróf 
Pánin első miuister lett fő udvarmestere 's Aepinus tanítója az ifjú 
berezegnek. Pál szép észtehetségeket mutatott; de egy könyvet se 
olvasott el egészen , Smolletnek ezen tzím ' alatt „Feregrine Pikle" 
kijött frantzia fordításán kívül. Egyébiránt nyilt rharacterének, 
attya szomorú sorsára való visszaemlékezése, párosodván azon nyo-
m'ással, melly alatt tartatott a' császárnétól, bizonyos keménységet 
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'g elzártságot adott, főképpen midőn aimya méltóságát féltvén , már 
felserdült korában is kémekkel vétette őtet körül. Hanem ez a' ke
ménység se fojtotta el benne a' Katalin , mint annya eránti tisztele
tet 's csak ritkán nyilatkoztatá ki u' szivében elzárt érzeteket. 1773 
a' nag} herczeg "Wilhelmine hessen-darmstadti herczegnével lépett 
házassági öszveköttetésbe, ki a' görög egyházba menvén által, Na
tália Alexiewna nevet vett, fel. Következő észt. elkísérte annyát Pál 
Moskauba, nielly alkalommal Razumowsky Andrástól a' császári 
méltóság elfoglalására ösztönöztetett , de Pál a' plánt nagy lelküleg 
megvetette, ltazumowsky feltétele mindazáltal nem maradt titokban 
a' császárné előtt 's az ifjú nagyravágyó ember Nápolyba küldetett 
követségbe. Midőn a' nagyherczegné Natália 26 April.1776 szülés
ijén megholt, Pált e' szomorú eset mélyen megszomoritá. Katalin, 
•hogy fiát ismét niegházasitsa , a' würtembergi udvarral kezdett al-
kudiszni. II Fridrik meghívására Pál 1776 Berlinbe utazott. Itt ta
lálta a' számára választott menyasszonyt, ki ugy megtetszett neki, 
hogy azonnal, megesett a' kézfogás. Több Fridrik által adott mulat
ságok után , visszatért Pál Pétervárába, hova nem sokára megérke
zett würtembergi Dorotya Augusta 'Sóíia is , ki itt Maria Feodorow-
na nevet vett fel 's 18 Oct. 1776 üvszveköttetett vele. Ezen házas
ságnak gyümölcsei Sáudor, Constantin , Miklós és Mihály nagyher-
czegek és Alexandra (IV Gustav Adolf Svéd királynak mátkája, 
azután 1 799 Jósef főherczegnek 's Magyarország nádorispánjának fe
lesége , megh. 1801), Maria (weimari nagyherczegné), Heléna vagy 
Ilona (mecklenburg - schwerini örökös berezegné, mh. 1803), Kata
lin (würtembergi királyné, mh. 1819) és Anna (németalföldi korona-
örükösné), A' házi boldogság, mellyel Pál bő mértékben él t , páro
sodván egy Európában teendő utazás reménylésével, vigasztalta őtet 
azon nyoinatásábaii, hogy Katalin őtet minden uralkodásban való 
részvételből kirekesztette, sőt annyira ment, hogy Pálnak, bár az 
orosz tengeri erőnek nagyadmiralja volt, nem volt szabad megláto
gatni a' Kronstadtban fekvő hajósereget. 1780 Pál feleségével, nor-
deni (éjszaki) gróf és grófné névvel, elindult rég-óhajtott útjára, 
Lengyel-, Német-, Olasz-, Francziaországokon 's Hollandon ke
resztül. 14 hónap múlva mind ketten megérkeztek közönséges lak
helyekbe , Gatsinába. Itt Pál kénszeritett niunkátlanságban él t , mi
vel annya sem a' török háborúban, sem a' status dolgaiban nem en
gedett nekie részvételt. Jelen volt ugyan a' III Gustav ellen Finn-
landban folyt hadban, de csak hamar megszomorodva jött ebből is 
haza magánosságába , látván , miként tétetnek itt is akadályoki sza
bad akaratjának. Az azonközben kiütött franczia lázadás kezdé erre 
a' pétervári cabinetet foglalatoskodtatni \s annyival inkább , mivel 
igen sok franczia földön-futók szaladtak Oroszországba. Pál a' Fran-
cziaország ellen öszveszovetkezett fejedelmekkel tartott 's élte végéig 
megtartotta a' Jacobinusoktó való eleven félelmét. Katalin halála 
(17. Nov. 1790) után első uralkodói tettei Pálnak — jótévőségnek 
munkái , megörülvén, hogy valahára szabadon látja magát. Azon 
rendetlenségek , mellycket Katalin nem vett észre , mind a' szárazi , 
mind a' tengeri erőnél eltöröltettek. A' rajta elkövetett példa elle
nére fiának Sándornak részt hagyott venni a' közönséges dolgokban 
's attyának , 111 Péternek , testét Katalinéval együtt a' császári sír
boltba pompásan eltakarittatta ; parancsolatjára Orloff Eleknek és 
Baratinskynek kellett a' halottszönyeget tartaniok. Orloff czonliil 
külföldön lakott; II Katalin legbiztabb szolgái az udvarból elküldet
tek. Ekkor Pál ismét létre hozta a' birodalomnali azon hajdani tör
vényét, hogy az asszonyi nem addig uralkodásra ne juthasson, míg 
férjfiui maradéka van az országló háznak, 's az örökösödést Moskau-
ban (16 April. 1797) koronáztatása alkalmával kiadott ukáza szerént 
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aa elsőszíilíitségre határozta. Békét szeretvén, végét szakasztá a' 
persiai hadnak, nyilván kikelvén annyának Lengyelországgal való 
bánása e l l e n , az orosz fogságban lévő Lengyeleket szabadon bocsá
t o t t a ; Kosciuszko mindazáltal az a jánlott penziót nem fogadta el 
tőle . Azonközben azoa n y o m á s n a k , melly a la t t P á l csaknem 40 észt. 
nyögött , ezentúl is legszomorúbb befolyása volt életére 's némely 
b o t l á s a i , mellyekkel vádol ta that ik , ezen forrásból veszik nagyobbára 
léteket. Külföldi könyveknek a' birodalomba vitetése ellen k i a d o t t , 
idegen utazóknak a' .birodalomba menetelt t i la lmazó 's átal jában az 
idő lelke ellen törekedő rendelései, az ő kiilömbféle megszomorit ta-
tások ál ta l ingcrlett 's komor le lkére mutatnak. Ugyan e' t ö r t ki 
azon viseletéből, midőn a' Frantz iaország ellen öszveszövetkeztekkel 
kezet fogott. 100,000-nél erősebb serege , mel ly részént Olaszország
iján és Svájczban Suworoff és Korsakoft* a l a t t , részént H o l l a n d b a n 
csatázott Francziaország ellen , nyert ugyan néhány győzedelmet ; de 
Zűrieknél lett megveretésekor felére olvadván l e , visszaparancsolta 
azt. l 'ál t. i. a' német császár , még inkább pedig Angolország és 
Pi t t ellen bizodalmatlan kezdvén l e n n i , Bonaparte használta a ' jó a l
k a l m a t , hízelkedett az orosz császár büszkeségének, 's az elfogott 
Oroszokat nj ruhában 's fegyveresen küldte vissza Oroszországba. 
Pál elál lott a' szövetségtől 's Dumoriez alkudozási s ikeret lenck ma
radtak. Azt mondják, l 'á l azt felelte Dumorieznek : „ A k á r az u r , 
a k á r XV11I L a j o s , akár B o n a p a r t e , vagy a k á r k i más legyen F r a n -
cziaországnak k i r á l y a , nekem mind e g y , de k i r á l y á n a k kel l l e n n i . " 
XVIII Lajosnak, mint minden bevándorlott F r a n c z i á k n a k , el kel
lett hagynia Oroszországot: 'a a' szerencsétlen Bourbonnak eddig észt. 
lizelclt pénz megszűnt. P á l characterének nevezetesebb vonási közé 
tar tozik Spanyolország és a' Málta iak ellen való viselete. Az első
nek hadat i/.ciit, mcllynuk mindazál ta l csak néhány kereskedő ha
jlik elfogatása lett következése. A' Máltaiakban , mint a' nemesség 
\ílézi egyesületében, a ' k i rá ly i székek g j á m o l á t nézvén, a n n y i r a k i-
terjeszté azokia védelmét, h o g y , midőn báró Hompesch méltóságát 
l e t e t t e , a' pápa 's több hatalmasságok ellenmoudása mel le t t is a' 
rend nagymesterévé t e t t e magát (16 Dec. 1 7 0 8 ) . Mint nagymester 
olly dolgot vitt véghez , melly méltán bámulást ger je sz te t t , u. m. 
békeegyezést eszközölt ki a ' por ta 's a ' málta i vi tézrend k ö z t , mel ly 
szeréut a ' T ö r ö k ö k , régi b a r á t i k , a ' F r a n c / i á k e l l e n , nemzetek ' s 
hitek ellenségeivel az Oroszokkal 's M á l t a i a k k a l egyesültek. 1 8 0 0 
Angolország elleni boszuja leg nagasabb p o n t r a hágot t . Már 16 Aug. 
meghívta Poroszországot, Dániát és Svédországot , az J7S0-k i fegy
veres neutralitásuak Angolország ellen leendő visszaál l í tására. Midőn 
erre Angolorszag az 5 Sept. 1800 ismét elfoglalt Mál tá t P á l n a k , 
mint nagymesternek, nem a k a r t a visszaadni, 8 Nov. minden angol 
hajúra embargót t e t t P á l az orosz kikötőkben 's az emiitett n e u t r a -
litásra nézve Dec. Svédországgal, Jan. 1801 Dániával 's 3 A p r i l . 
Poroszországyal egyezést kötöt t . OUy nagy volt Angolorszag ellen 
h a r a g j a , hogy minden k i rá ly t kettős v iadalra hivott k i , a ' k i nem 
akart az Angoloknak ellensége lenni. A' dán k i rá lynak á l t a l a kihi-
vattatását a' pétervári újságba b e i k t a t t a t t a . Külső pol i t iká jának ezen 
hirtelen megváltoztatása magában a' birodalomban is nagy zúgást 
szült. Még kevésbé nyerte meg Pál a lat tva lóinak szeretetét belső 
igazgatásával. I t t is látszott ugyan legönkényesebb tetteiben is az 
igazság szoros kiszolgáltatásában lévő buzgósága; de characterében 
megrögzött ingerelhető hevessége g y a k r a n a n n y i r a e l tántor i tá a z t , 
hogy alattvalói benne kegyetlen ura t l á t t a k , mel ly nevet P á l éppen 
nem érdemlett m e g , a' ki más környülál lások közt bizonyosan jó 
uralkodó lett volna. Közönséges zugolódást szültek a' katonaságnál 
tett változtatási (a' h a j p o r , 's hajfonás bev i te le) , a ' kerek k a l a p , 
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pantalon 's a' t. megtiltatása 's azon parancsolatja, hogy az útszán 
minden szálljon ki előtte kocsijából. Az a' keménysége, mellyel az 
uralkodás megváltoztatására hajlandó nagyok zaboíán tartására élt 's 
titkos politzájától a' gyanúsoknak látszókon elkövetett üldözések, 
annál inkább nevekedtek, mennél több akadályra talált plánjainak 
kivételében. E' miatt a' nagyok öszveeskiidtek. Pál szántszándéko-
san ingereltetett fiai ellen 's ezekkel azt hitették e l , hogy attyok 
őket várba akarja zárni és igy önnön javok kívánja , hogy a' tébo-
lyodásig elmenyavalyás császár fogattassék el. Hosszas ellenállás 
után 's azon feltétel alatt, hogy jusairól 's hatalmáról attya részére 
lemond, mihelyt az isten ennek egészségét 's eszét visszaadja, mint 
irják, elhatározta magát Sándor az országlás átvételére Pál helyett. 
A' 30 öszveesküdtek közt voltak : herczeg Jaschwill; herczeg Suboff 
Plató, Katalinnak utolsó kedveltje; gróf Suboff Valérián ; Suboff 
Miklós; Benningsen vezér; Suwaroff vezér (mh. 1824); a' pétervári 
hadi kormányozó , gróf Pahlen vezér ; a' testőrzők ezeredeshadnagya 
Tatischeff 's mások. Ezek közül Suboff Valérián 23 Mart. 1801 estve 
a' császárnál maradt. A többiek, Suboff Plató vezetése alatt egy rejtett 
lépcsőn éjjel 11 órakor a' császár előszobájába jöttek , a' Sz. Mihály 
palotába. Az őrálló testőrző kinyitja az ajtót, mivel az öszveesküd
tek azt mondák , hogy tűz van 's a' császárt felkölteni akarják ; de 
midőn a' sokaságot berohanni látja, ellene akar állni 's megsebesít
tetik. Innen az öszveesküdtek Pál hálószobájába mennek , hol őtet 
ejgy kárpit megé bújva találják. Herczeg Suboff egy irományt te-
szeu eleibe, mellyben a' császár magát uralkodásra alkalmatlannak vall
ja 's legidősebb fiának Sándornak adja által azt. Pál olvasás közben 
felkiált: „Én császár vagyok 's az akarok maradni !" Erre Suboff 
Miklóstól földre teríttetik. Halálának környülállási külüinbözö mó
don beszéltetnek. Midőn a' nagyherczegek ezt meghallak, felette 
nagy leve szomorúságok. Sándor megvető eleinte azt a' koronát, 
melly attya fejéről olly erőszakosan ráutatott le. Végre aláveté 
magát Sándor a' Pál ellenállása által okozott szükségességnek. (L. 
,,lSotice sur la mórt de Vaui f" ; ,,Europ. Annalen" , 7 köt. ; Bre-
dow „Chronik des 19 Jahrh." 1 köt. és Carr „Northern súmmer etc." 
Lond. 1805). Pál halála szélütésnek hirdettetett ki. Veszedelmének 
oka hirtelen haragja volt, melly miatt nem csak alattvalói, hanem 
gyakran háznépe is rettegett tőle. Máskor szelíd, jóakaró, ember
barát volt, igazságtalanságát telyes készséggel igyekezett jóvá ten
n i , szerető atya és férj volt. Georgel szerént Pál asztalánál 's mu
latságaiban mértékletes , öltözködésében együgyű volt; bár nem igen 
szerette is a' tudományokat 's mesterségeket, szép esmeretekkel b i r t ; 
egyes embereket helyesen ítélt meg \s meghittjei körében igen kelle
metes társalkodó volt., Leveleiben lelket, élés látást 's nemes kife
jezést lehet találni. Éppen igy ítélnek róla Koczebue és Schröder 
asszony (a' würtembergi herczegué udvari dámája). L.. még Ségur 
„Memoiren". L — ú. 

P A L A D I N . Nevök vala hajdan ama' híres kóbori leventáknak , 
kik hogy vitézségeknek és udvariságoknak bizonyságit adhassák, 
egész világon szerte csavargának. Mivel t. i. tüneményes esetekre, 
's viadalokra alkalmak nem mindég volt, minden előtalált lovagot 
kinszeritének , hogy kedveseket a' föld legszebbikének esmérje, vagy 
különben élethalálra küzdjön meg. Ezek először Artus angol király 
udvarában tűnnek fel, leghiresb vala köztök a' szép Lancelot. Ké
sőbbi a' galliai Amadis , még későbbiek a' Nagy Károly táborabeli-
ek , kik közt jelesen a' bajnok Roland említendő. E' kóbori lova
gok történetei épen úgy mesékkel rakvák, mint a' görög hérókéi. 
A' Paladin nevezet vagy a' Palatínus (pfalzgróf) vagy p a I u s szó-
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tói j ó , melly karót vagy fa-nyársat t e s z , ' s e ' lovagok közönséges 
fegyvere is , kaidon kivül egy lándzsa volt . 

P A L A E M O N , 1 . M E L I C E R T E S . 
P A L A E O G R A P H I A , az a' tudomány, m e l l y minden í r o t t vagy 

rajzolt emlékeztető hagyományok esmeretére v e z e t ; de czélja ne ha
tározódjék csak a' régi Írások ol vashatásában, hanem taiiic.su azokat 
alkotó részeikre is o s z t a n i , kútfejekre a' lehetőségig fe lvezetni , le
felé részént azon változásokat fe lkeresni , mel lyeket o l lyas i rás több 
századok folytával szenvedett, mint annak a' közönséges nyelvtörzsök-
tűl történt eltávozásából eredett külömbféle í rásnemeket is ; igy ha
tározza ezt meg K o p p , kit Németország első palaeographúsnak t a r t . 
A' palaeographia köre tehát minden i ra t 's következésképpen mindég 
nevekedik az eddig nem esmért t a r t o m á n y o k uj felfedeztetései á l t a l ; 
külömbözik mindazáltal a ' d i p l o m a t i c á t ó l , mel lynek t á r g y a i i r t , de 
nagyobb tekintetű oklevelei az ujabb his tór iának az 5 száz. o l tu . 
Tudományos rendjét a ' palaeographia Montfaucon Bernardnak köszö
n i , ki „Palaeographia Cfraeca-jában az eddig bizonytalan vizsgálat
nak rendszabást a d o t t , mellyhez tehát az i l lyes nyomozásokban ra
gaszkodni kell . Fájdalom e' munkának azon példánya, mel ly á" An-
se de t illoissoné v o l t , ki azt sok jó ragasz tékka l g a z d a g í t o t t a , en
nek halála után csak h a m a r minden nyom nélkül elveszett. Bar the-
lemy a' „Keisen des Anac/tarsis" nevű munka írója azon a laphoz , a' 
maga „Essai d' une paléographie nmnismalique" (,,Mem. de V acail. 
det inter." T. X X I V . 30) munkáját kapcsolván a' semitica nyelvek pa-
laeographiáját olly lábra á l l í tot ta, mel ly az a k k o r i classicus nyelveknek 
megfelelt. Hegel palaeographiai töredékivei (Über die Schrift der He-
briier und Griechen" Ber l in 1 816.) és H a r t m a n Rostockban „Vntersu-
c/tungen über atiatische Denckmaltr" munkájával e' tudományt je le
sen gazdagították. Legnagyobb t i tok volt mindenütt az öszverángatott 
irásvonatokban , mellyek a' deák eredeti hagyományokban egészen a' 
10 századig divatban voltak. Sok s ikeret len p r ó b á k u t á n , midőn 
m á r majd minden efféle próbavizsgálatokkal fe lhagytak v o l n a , Kopp 
éles esze á l ta l csudálatosan megfejtettek. Prof. Hasé P a r i s b a n az 
uj görög irás tanítása közt , mel lyeket a' kelet i oskolákban gyako
r o l n a k , tanítja a' görög irás és régi hagyományok t i t k á n a k fejtege-
lését i s , és olly tudományt hozott d i v a t b a , mel ly Francziaország-
ban a' st. rnauri Benedictinusok idejétől fogva különös haj landósággal 
fogadtatott. A' véle j á r ó interessé Németországga l is e l fogadtatta 
a z t , noha egy erre nagy világot vető munka hibázik. Velasquez (Ma
drid. 1 7 5 2 , 4) és Bur ie l „l'alaeografia cspannola" (Madrid 1 7 5 8 , 
4) Joachimnak „Einleitung zur deuttchen Diplomatihíí (Halle 1 7 4 8 . 
3 kiad. 17 85) továbbá „Kin altér Beitrag zur praktischen Diploma
lik fii r Slawen" egyes t á r g y a k a t foglalnak m a g o k b a n , mel lyeknek 
használását Kopp az ő ,,Bilder und Schriften der í orzei f "- jában ön 
példájával tanította. Pontosságra és az előadás le lkiesméretes hűsé
gére nézve az olvasás mesterségében ezen í rót kevés érhet i el. A' 
görög régiség kőirat i ra nézve, a' Berlinben Böckh á l ta l kijövő 
„Corput inscriptionum'Hól sokat lehet reményiéin. Cl.— a 

P A L A KP H A T us Homerus e lőtt i költő Athenaeben. E g y másik 
Palaephatus , hihetőleg a' 4 századból, ki némellyek szerint Athenae
ben, mások szerint pedig Párosban , vagy Prieneben született, 5 köny
vet irt a ' h i h e t e t l e n d o l g o k r ó l , mellyekben a ' pogány iste
nek költeményes történetei t példázólag magyarázza. Közönségesen 
Aesopussal együtt nyomtat ják, magányosan legjobb Fi scher tő l , 
Lipcs. 1789. 

P A L A E S T I N A (Fa les th in) , a ' földközi tengernél eső syr ia i par
tot foglalja e l , a' Libanustól dél felé Egyiptom h a t á r á i g 's hajdan 
«t' föld legtermékenyebb tartományi köze ta r tozot t . Termései so , 
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bor, vadméx, balzsam, olaj-, pálma-, flge-, és pomagránátfa toltak. 
Legelői sok juhot és szarvas marhát neveltek. Termékenységét egy
mást felváltó heg37ei és térségei , mérsékleti levegője , sok patakja , 
tavaszi és őszi esőzései igen előmozdították. Mostani terméketlensé
gének oka lakosinak tunyasága , kik a' szarándokoktól vagy rablás
ból élnek. Lakosinak törzsökattyáról Kánaánnak neveztetett, midőn 
Ábrahám déli tájékára bevándorlóit 's temetőhelyet vásárolván , ház
népének jusát alapította. Ezt vették ürügyül a' Zsidók , midőn 
Josue alatt K. e. 1450 elfoglalták a' tartományt 's 12 nemzetségeik 
közt 12 szövetséges státusra osztották. Saul ezeket királysággá egye
sítette 's Dávid az uj országot kel. és délen tett foglalásaival nagyob-
btotta ; hanem Phoenicia a' nyűg. part éjsz. része, mellyben a' ki
szorított Kanaániták erősen tárták magokat, független maradt 
a' Zsidóktól.. A' két ország , Izrael (éjsz.) és .luda (délen), mellyek-
re oszlott l'alaestina K. e. 975 , öszveséggel véve a' h. 52 — 57° 's 
a' sz. 31 — 34° közt feküdt. Kzen országok esete után K. e. 754 és 
730 Palaestina persiai helytartóság lett 's a' Cyrus és 1 Dárius alatt 
fogságokból Palaestinába vissza vándorlóit zsidó gyarmatok politikai 
és vallási egymástól elszakadása uj osztályt szült, melly Kristus ide
jében a' Ilasmonaeusok alatt is fenállott. E' szerént a' Jordánon (a' 
tart. fő folyóján , melly a' Libanustól délre a' Genezareth taván ke
resztül a' sóstengerbe ömlik) innen fekvő rész szélesebb értelemben 
Judaeának neveztetett 's e' tartományok voltak alkotó részei : Judaea, 
vagy a' nagyobb déli tájék, mellyben voltak Jerusaleni, Betlehem 
és Jerikó a' Juda hegyénél, a' caesareai és joppei (most Jaffa) kikö
tők a' földközi tengernél, végre Idumaeának (Edom földjének) egy 
része; Samaria, vagy a' kisebb középső tájék, Samaria, későbben 
Sebaste és Sichem (most Nablus) Városival és az Ephraim vagy Izra
el bérczével, mellyen fekszik Garizim hegye; és Galilaea, az éjsz. 
és legtermékenyebb tájék , délre a' Karínéi fokánál 's a' Samaria ha
tárán fekvő, amazzal öszveköttetésben lévő Tábor hegyénél , nyűg. 
Phoeniciától 's éjsz. a' Libanustól határoztatva, Tiberias , melly Je-
rusalem Icrontatása után, mint a' zsidó tudósság honya, hires volt, 
Kapernaum és Bethsaida (a' Genezareth tavánál), Nain, Nazareth és 
Kana városaival. A' Jordánon túl fekvő résznek ezen tartományai 
voltak : Peraea , legnag37obb 's déli tart. Gilead hegyével, Gaulonitis, 
keletre a' Genezareth tavától, Batanea és Trachonitis, legkissebb 
éjszakon. Jerusaleni (1. e.) külömbfélc emlékei , mind annyi időszaki 
Palaestina históriájának. A' keresztes katonáktól 1009 alkottatott 
jerusalemi keresztény templom a' szent földnek uj virágzást adott; 
ez akkor a' Jordánon innen lévő tartományokat foglalta magában, 
Phoeniciával és Phiüstaeával együtt 's túl az arábiai pusztákig ter
jedt. Alkotmánya európai volt : patriarchaság , 4 érsekség , gazda
gon megajándékozott klastroniok és egyházi intézetek, 3 vitézrend, 
több grófság és báróság alkottatott benne , a' nemességnek és a' nép 
havmadik osztálj'ának számára törvényszékek rendeltettok, 12 — 
20000 katona tartatott benne, 's a' 637 Omar khalifától a'Salamon 
templomának helv'ére építtetett metset pompás főtemplommá változ-
tattatott. Ugy látszott, hogy a' mérsékleti adózás mellett Palaestina 
termékeny földjén naponként nevekedvén a' népesség 's a' tartomány
nak kereskedésre alkalmatos fekvése lévén , az uj ország' virágzó ál
lapotra jutand 's tartós leend. Bouilloni Gottfrfcd, ki már 1100 
megholt, Balduin , Anjou és Lusignan nevű királyi szelíden uralkod
t a k , de változó szerencsével harczoltak a' Saracenek ellen, kiknek 
az országló ház belső veszekedései 's az Európából jövendő segítség 
halasztgattatása utat nyitottak Palaestina visszafoglalására. így Sa-
ladiu 1187 megvette Jerusalemet, a' főtemplomot ismét metsetté 
változtatta, és csak a' syriai keresztények arannyá menté meg a' 
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szent sir templomát hasonló sorstól. 100 észt. t a r t o t t Ingadozó or
szágiások után végre 1291 egészen kiűzettek az utolsó keresz tény 
ura lkodók Palaestinából a' Manie luckoktól , 's a' jerusalenii k i rá ly
ság üres tzíme , a' Balduin véréből született Jo lanthát 11 F r i d r i k fe
leségül vévén , a' német császári házra 's az Anjou ház justai-tásainál 
fogva Sicilia koronájára szál lott . Azolta P a l a e s t i n a , e l p u s z t u l v a , 
a r a b rabló csoportok kóborolván b e n n e , Mohamniedánusok járnia 
alatt nyög 's a' damasctisi helytartóság (Soristan török t a r t o m á n y 
ban) alá tar tozik . . lerusalem, 16-szor puszt í t tatván e l , m o s t csak 
árnyékát mutatja hajdani nagyságának. A' Törökök , k ik a' most 
oda r i tkán menő keresztény szarándokokkal nagy adót fize Hétnek , 
politikája megmentette a' 12 századbeli keresztény u r a l k o d ó k á l ta l 
megújított, emlékeit a' Jésus históriá jának. Chateaubriand (,,Tage-
buch einer Heise von Paris nach Jerusalem" , ford. Mül ler tő l és Lin
dautói Leipz. 1 8 1 3 ; és Eichholztól jegyz. és rézm. 1812) a.zt irja , 
hogy még 1806 a' betlehemi igen megerősített k las t romban lá to t t 
egy r ó m a i - k a t h o l i k u s , görög és örmény szerzetesek közt e losz tot t 
templomot földalatti kápolná jáva l , mel ly a ' Jésus születésének he
lyét , jászlát 's az ár ta t lan gyermekek sírját foglalja magában és szép 
festésektől díszesittetik. Jerusalem környékén a' Josafát v ö l g y e , 
melly a' Moria és Olajfák hegyei közt éjszakról délnek nyú l 's a' 
Kldröi! patakától h a s i t t a t i k , a ' jerusalenii lakosok temetője. Aa 
Olajfák hegyének kertjében a' Geesemanéval, a' szent szűz s í r jának 
kápolnájával, a ' keserű pohár bar langjával , most egy k ics iny me-
csett ál l a ' menybemenetel h e l y é n ; Sión p u s z t a , sárgás tek inte tű ba
lom , mellyen Kajafás háza (most örmény t e m p l o m ) , az a' h á z , 
mellyben a szent vacsora szerezte te t t ' s a' szent lélek az a p o s t o l o k r a 
kitöltetett (most metset török ispotályai) és Dávid palotája omla-
dékaikban hevernek; délre e' mellett a' Ben - ITinnon völgyében, a* 
királyok vérföldjét \s t e m e t ő i t , a ' városon belől a' fájdalom utszá já t 
(riii aoloroia), mellyen ment Er i s tus h a l á l r a , egy 500 lép. hosszú 
utszát láthatni Pi látus házától (most omladék) a' szent s í r t e m p l o 
máig. Kz á' templom , mellynek kőfalai mind azon helyekéi , mel
lvek Jésus megfeszittéíésériek, eltemettetésének és fel támadásának le
írásából nevezetesek, magokban foglal ják, 126 lép. hosszú ' s 70 l é p . 
széles. Kereszt formára van ép í tve , 8 nemzetbeli 's keresztény p a 
pok osztoztak meg bir tokán 's végzik benne az isteni s z o l g á l a t o t , 
mindenik tulajdon szertartása szerént , u. ni. k a t h o l i k u s o k , kik a* 
jerusalenii St. Salvator klasíromában lakó Sz. Ferenez s z e r z e t e s e i , 
görögök, abyssiniaiak, k o p t o k , ö r m é n y e k , nestorianusok és j a k o -
bi.ták, georgiaiak és niaroniták. Mindenik felekezet szolgálat tevő 
papjai és szerzetesei rendszerént két hónapig maradnak a templom
ban , midfin másoktól vá l ta tnak fel ; 200 lámpás ég ezen épület r o p 
pant üregében éjjel 's nappal. Fala i , mellyeken Gottfriednek és I 
Buldiiinnnk sírjait l á t h a t n i , ügy látszik , N a g y - Konstant in ol ta ál
lanak , hanem belső kiépittetése a' keresztes hadak idejebeli. Kz a' 
templom 1808 12 ü c t . tűztől megrongál tatot t . A' szent s ír kápolná ja 
sértetlenül m a r a d t ' s ezen tűz a lkalmával beomlott ónnal fedett kúpja 
most ismét megujittatott. Palaest ina tekintetéi K. F. K. l tosentnül ler 
adta ki iVtayr Lajos eredeti rajzolati szerént Leipz. 1 8 1 0 . T a n ú s á g g a l 
tellyes Mayr ,,Heise nach Konstantin. , Aegyplen, Jerusal. etc." ( S t . 
Gallon 1810) és Röhr ,,Palaestina etc." (Zeitz 1829.) L — ú. 

P A r . A S S T R A , 1 . G Y M M A S I U M . 
P A F . A K O X Y Melzi (Don Jose) Saragossa védelmezője, szül. 1 7 8 0 

Hlőkelő aragoniai famíliából származik. Gondos nevel tetése, a' kö
zönséges nemzeti character és az akkori komoly idő, r i tka haj landó
ságait kifejtették. Midőn VII F e r d i n á n d o t , ki t Bayonnébe k i s é r t , 
fogva l a t n , Saragossába szököt t , hol mindent elkövetett, hogy a ' F r a u -
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cziáknak Aragóniába való beütését gátolhassa. 1808 azt nyilatkoz
tatta ki , hogy Napoleou , famíliájának mindenik egyes tagja , min
den franczia vezér és tiszt VII Ferdinánd bátorságban létéről , va
lamint nagy báttyáéról is felelni tartoznának. Halhatatlan hirt ér
demlett az ezután hamar Saragossa alá szállott Francziák ostromá
ban , melly várost első ízben vitézi bátorsága mentett meg , másod 
ízben is csak akkor adott á l ta l , midőn a' védelmező eszközöknek 
lökélletes hijjával volna. A' beteg P-vel keményen bántak a' Frau-
rziák és csak a' valen?ayi egyezés végezetével 1813 Dec. 11 
szabadult k i , a' hadi fogságból. Azon alkalmatosággal Madridban 
a' Törtékeknek pótolólag egy pontot hozott azon szerződéshez, melly 
szerént Cataloniából a' Francziák kitakarodnának és a' hadi foglyok 
is kicseréltetnének. Egyszersmind Ali Ferdinánd tőle küldé pa
rancsolatját az országláshoz, hogy a' tractatust hajtaná végre, meg-
ízenvén Spanyolországba^ való visszatérését. P. a' Cortesek ezután 
mindjárt történt eloszlásakor a' határtalan királyi hatalom pártjára 
nyilatkoztatta ki magát. Ferdinánd 1814 aragoniai főkapitánya 
tette őtet, hol szinte mint másutt is, a' polgári katonaság által oko
zott minden királyi hatalom ellen való rendetlenségeknek gátott ve- • 
tett. 1820 olta P. semmi közhivatalban nincs. Cs.— a. 

P A L A I S royal Parisban, Ez a' palota kertjével, udvaraival 'sat. 
Parisnak 's minden mulatkozásnak és élet örömeivel élésnek közép
pontja, a' legegyügyübbtől kezdve a' legfinomabbig. 1663 Richelieu 
cardinális alkotta azt ezen felyűlirással „Palais Cardinal". Halálakor 
XIII Lajosra hagyta, kinek clhunyása után austriai Anna költözött 
bele 1642 XIV Lajossal a' Louvreból. Ezolta Palais royal nevet 
visel. XIV Lajos öccsének engedte 's végre unokájának, a' chartresi 
herczegnek, ajándékozta. Ez időtől fogva az Orleans famíliánál ma
radt , melly 1791-ig lakott benne 's 1816 olta ismét lakja. Az idő
sebb Francziák elragadtatással beszélnek azon nagy gesztenyefa sétá
lóról, melly régenten a' kert oldala mentében diszlett; délelőtti 11 
órától tellyes volt az emberrel, kétfelől székek álltak, mellyek min
den rendű 's tartománybeli látogatóktól soha se voltak üresek. Kö
zepén az esmeretes Arbre de Cracovie állott, mellynek árnyéka alatt 
döntötték el a' politicusok a' világ ügyeit; itt volt eleitől fogva Pa
risnak legszabadabb szájú pontja. A' fák helyét most kalmárok, könyv
kereskedők, czifraságárosok boltjai, játszó- 's kávéházak, játékszí
nek 's más effélék foglalják el , mellyek a' herczegnek gazdag nyere
séget hoznak be. A' sétálók azzal bosszulták meg a' herczeget a' 
szép fák kiirtásáért , hogy „Egorgeur des ovibres" nevet ad
tak neki. 3 észt. alatt készen volt nagy szárnyainak ketteje, mel-
lyeknek ivhajtásiban legcsinosabb kalmárboltok álltak egymás mel
let t ; uj sétálóhelyek ültettettek, de a' mellyek hihetőleg a' sziinte-
Ieni embertolongástól származott por miatt nem tenyészhettek. A' 
Théátre fransais is a' palais royalba jö t t , hol van még most is. A' 
revolutio alatt Palais Egalité-nek nevezte ezt a' palotát a' herczeg. 
1802 rövid időre Palais du, tribunat nevet kapott. Fő bemenetel a' 
palais royalba a' St. Honoré utszáról van. Eleje vagy képoldala a' 
Chátean d' eau-ra (egy épületre, mellyben van a' Tuilleriák és Pa
lais royal víztartója) néz. Két jóniai és dorisi oszlopos nyári mula
tóház, mellyek közül mindeniket Pajou állal készített képszobrok 
diszesítik, egy kőfallal köttetik öszie, melly oszlopok közt folytatja 
menetelét 's 3 bemenetelt formál a' palais royalba. Ha az ember az 
első udvarba belép, két szárnyat lát , hasonlóul jóniai és dorisi osz
lopokkal ékesittetve. Ezen két szárny közt van az előudvar, 
melly az első udvarból V másodikba (la Cour royale) viszen. 
Roppant dorisi oszlopok emelkednek fel két oldalán, mellyek 
közt mindennemű deszkasátrak 's boltocskák olly sűrűen állanak 
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egymás mellett, hogy alig lehet az oszlopok közt menni. Befelé 
178(i olta fagaleriák nyúltak keresztben, hol könyvkereskedők, mó-
úikafmárnék és pántlikaárosok kinállák portékáikat. Fz a' Galerié 
de bois 1821) lerontatott 's hetyére a' pompás Galerié d' Orléans 
építtetett, mellyből a' fényes ivhajtásokkal körülvett kertbe lép az 
ember. Hanem az árnyékatlau és száraz, földje keményen levert 
kavics, faji kicsinyek és hamar elasznak, a' nap visszavert sugarai 
miatt; de ki is keresne ezen kertben tiszta természettel élést? El
lenben a' lugasok és mulatóházak, főképpen estve kivilágosittatván, 
pompások 's vakitó fényűek. Két oldalszárnyai 117 öl. nyúlnak 's 
a' szemben lévő 50 öl. széles. Mind a' három egyenlőn magas. Föld
szint egjr boltozatos galéria megyén köröskörül, meilyet 180 bolt
hajtásos tornácz hasit keresztül ; ezek közül kettő közt mindenütt 
egy nagy lámpás függ. A' galéria mind a' két végén , két 's pom
pás oszlopokkal ékes bemenő szálakkal végződik. A' tornáczokon fe-
lyűl emelkedik fel az első emelet, palotai ablakaival, e' felett a' 
második emelet alacsonyabb ablakaival 's e' felett a'padszobák abla
kai előtt nyul el amaz oszlopokon álló 's körülnienő korlát, mellyen 
régi edények (vasa) állanak, az épület egész kerületének korona gya
nánt szolgálván. Az életnek minden természetes és riiesíerséges szük
ségeit, 's a' testnek minden durvább és finomabb kívánatit ki lehet 
itt elégíteni. Akármelly legrégibb vagy legújabb , tudományos vagy 
hijábaiivaló könyvet tudakozzék itt az ember , e' vágj' ama könyvke
reskedőnél , mindeniket megtalálja. Hircs és híretlen irók öszvegyü-
lekeznek nála, 's nyüsöguek körülte a' criücusok. A' fényinívek. 
mellette lévő boltja, melly 3 boltozatos toruáczot foglal e l , éppen 
ugy ad a' szegény menyasszonynak kicsiny gyürüt, mint a' leggaz
dagabb berezegnének briliantos karkötőt. Ezen ragyogó boltot estve 
50 viaszgj-ertyánál több világosítja 's nagy tükrök nevelik a' sugá-
rok és színek bájoló játékát. Ext köretik a' legezifrább niódiáros-
iié/i. A' mit a' képzeiütlés pántlikából 's pcttiuetből, virágokból és 
tollakból teremteni tud, mind azt előállítják az itt dolgozó számos 
csinos leánykák munkás ujacskái. Ebben a' boltban legfénylőbb se
lyem mívek, legdrágább meriijok , amabban legfinomabb posztók, 
leglágyabb napkeleti sawlok, itt legcsinosabb fejér-ruha , amott leg
remekebb kivárások áruitatnak. A' külömbféle nemű órák boltjait 
legszebb Ízléssel csinált porczelán edények rakhelyei váltják fel; itt 
wedgevvood és gyéinántgombok, ott aranylánczak, ragyogó aczél és 
ezüst kardinarkolatok vannak kitétetve; itt a' legkedvesebb szagú 
vizek 's olajok illatoznak , amott a' legjobban talált festések 's leg
szebb rézmetszetek vonják magokra a' nézők szemeit; 's éppen olly 
csalogató a' ezukormívek , mint a' mathematikai eszközök, a' gyer
mekjátékok , mint a' fegyverek tarkálló külömbfélesége; közben is
mét egy nagy boltot, mellyben minden van, a' mit valaki öltözeté
re nézve legválagattabb izlés szerint kívánhat, amott egy másat le
het látni külömbféle pompás és az élet könnyebbségére 's fénnyére 
tartozó házi eszközökkel. Sorsjálékosok és pénzváltók, pecsétnyomó-
metszők és pástétomsütők, vendéglők 's gyümölcsárusok számosan 
találtatnak mindenik sorban. Halmozva állanak minden tengerek és 
tartományok legválogattabb nyalánkságai a' híres Boutique au gour-
mandban , 's a' Café de foiban legjobb jég találtatik, mellynél a' leg-
kikerestebb társaság gyűl öszve. A' Café des aveuglesből csupa va
kok legvígabb muzsikája hangzik, midőn a' Café du caveauból és 
Café du sauvageból legvadabb lájrma 's szemtelen pajkosság hallatszik. 
A' Café du ventriloque éppen annyi vendéget édesget magához tulaj
donosának tréfáival, mint a' Café des mille colonnes minden oldal
ról visszatükröző fénnyévei. Egyébiránt a' palais royalbau minden 
félannyi olcsó , mint Parisnak más részeiben. A' lelki, tiszta, szent, 

2 
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vallúsbeli és természeti dolgokról ©!ly kőnyclméjüséggel 's gúnyo
lódva beszélnek az itt lévők , hogy a' még meg nem romlott erköl
csű idegen csak hamar kikívánkozik a' mulatkozás ezen bóditó la-
hyrinthusából. A' galériáknál még vonzóbbak a' felső szálak. Itt 
az első emeletben gazdag tárak és fényes vendéglő szálak közt van
nak ama veszedelmes játékszobák, mellyekben a' zöld asztalnál, a' 
golyóbisjáték (roulette) és rouge 's noir az okosságnak utolsó szik
ráját is eloltják. A' padszobákban mívészek, sok háznépek , inel-
lyeknek boltjai a' boltozatos tornáczban vannak, 's világ - leányai 
laknak keritőnéikkel, mindazáltal nem olly számmal's nem oily pal
léroztak , mint gyakran az utazóktól meséltetik. Sétálókat a' nap
nak akármelly részében lehet a' palais royalban látni. Korán reg
gel rajta siet keresztül a' komoly tisztviselő, a' munkás mivész , 
hogy még egyszer fris levegőt szívjon, minekelőtte munkához kez
dene ; a' lakók ekkor még mély álomban vannak. 8 óra után kinyit
tatnak a' boltok ; 9 óra után kezdenek a' kávéházak telni , 's az új
ságolvasók gyülekezni. 12-től 2-ig előkelők, 's számos tisztes asszo
nyok formálják itt az izlés és módi oskoláját. A' padak nem elegek ; 
száz meg száz szalmaszékek, mellyek a' fák alatt állnak, hozatnak 
elő 's bérelteinek ki 2 sousért. 2 — 5 órakor fogy a' sokaság. Ezt 
a' rövid szünetet a' dajkák 's anyák használják kisdedeikkel; mig a" 
játékszínekből ide nem tódulnak a' számtalan nézők. 8 óra felé vil
iág- leányai töltik el a' sétálóhelyeket 's későbben, de csak kevés 
ideig, még számosabban lepik meg a' galériákat, mellyeket mutatki 
"nekik sétálóhelyül a' rendőr. A'ragyogó kivilágítás elkezdődik's az órák 
Il-ig leglármásabbak \s legvigabbak. 11 óra után vész lassanként a' 
zsibongás 's 12-kor minden üres és halálos csendesség váltja fel a' 
lármát. A' sétálóhelyek napjában háromszor öntöztetvén , por nem 
alkalmatlankodik. Jótevő hivességét eszközöl a'' kett közepében lévő 
nagy víztartó egy szökőkúttal. A' leértből egy második galérián ke
resztül az udvarba mehet az ember , hol közönségesen legpompásabb 
virágok 's idegen plánták találtatnak. Másik kimenetel a' fényes Rue 
viviennere viszi ki a' menőt. A'millyen kevéssé lánczolja le a' rom
latlan idegent ez a' hely , hol a' köttyelméjüség szabadon látszik gú
nyolni 's kicsúfolni minden tisztát, csendességet és szent dolgot ; ép
pen olly oktató az a' tapasztalatlanra, mulatságos és gyönyörködtető 
az ártatlanra 's vonzó az embereket és erkölcsöket szemlélgetőre néz
ve ; leggazdagabb 's legelevenebb képe az a' hijábanvalóskodásnak 's 
fénynek és az ujabb idő testi gyönyörűségeinek 's romlotsáeának. 

L — >!. 
P i r . A K Ó vékony egyenes lapokra foszló , elég kemény, légben 

's vízben, tűzben 's fagyban elég erős és tartós kő arra, hogy épü
let-fedelekre, szobapadlatokra, erkélyekre, i rótáblákra 's a' t. hasz
náltathassák. E' végre ugyan a' palakőnek több nemei is kisebb na
gyobb mértékben alkalmasak, de házfedélre, melly az épités egyik 
fő tárgyát teszi, az agyagpalakő néhány fajtája mindenek közt leg
jobb , honnan ez fedő-kőnek is neveztetik. A' jó fedő-kőben megkí
vántatik , hogy könnyen, egyenes,"vékony, és nagy lapokra hasadjön, 
a' vizet nagyon be ne igya, idegen nemű keverékektől, mellyek el-
porhanyulását siettetik, szabad, elég kemény és mérevény, 's tűz
álló legyen. A' fedő követ először igen nagy darabokban törik-ki, 
azután illő apróbbakra elosztják, ekkor széles, de vékony vésővel 
szükséges vastagságra hasítják , végre éles sarkú ülőkön négyszegle-
türe ütik , a' házfedelezők pedig kifúrják. — író v. jegyzőtáblákra 
az agyagpalakőnek kemény és fekete fajtái fordíttatnak. E' végre , 
a' követ vékony táblákra hasítják, vakaró aezéllal megvakarják, taj-
tékkővel 's szénporral megsimítják , és farámákha foglalják. — Van 
az agyagpalakőnek egy változatja, melly a' hasitásnál hosszú vékony 
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darabokra p a t t a n , 's ol ly l á g y , hogy a' j egyzótáblát fel nem kar-
rzolja , ebből készítik az íróvesszőt. 

1* A i. A M E i» K s , egy a' Tró ja e lő t t megjelent görög vitézek közt, 
Nauplius , Kuboea k i rá lyának \s Klymenenek fia. Midőn más görög 
követekkel Helénát Priamustól híjában kívánta vissza , 's Ulvssesnek, 
ki ez által a' Trója ellen indí tot t hadat k ikerülni reinéuylte , tet te
tett eszelőségét felfedezte, fegyvert f o g o t t á ' görög seregben. A ' g ö 
rög vitézek hadi tanátsában ellene szegezte magát Agameinnon önké
nyességének 's egy ideig fővezérséget viselt he lyet te . Mindazál ta l 
erről Homerusnál semmi se eml í t te t ik . É le térő l , főképpen ha lá láró l 
sokféle a' tudósítás. Legközönségesebb az , hogy Ulysses Palamedes 
sátorában kincset ásott el 's költött levéllel ezt gyanússá t e t t e , mint
ha Prianmssal t i tkon öszveszövetkezett vo,lua, m e l l y é r t P a l a m e d e s , 
mint áruló, niegköveztetett. A ' k o c z k a - és s a k k j á t é k o k fel ta lál tatása , 
legalább az utolsónak bevitetése, mint a' számolás, mérték és font fel
találtatasa is neki tula jdonít tat ik. Még közönségesebb az a' r e g e , 
hogy az először Kádmustól bevitetett régi görög abcéhez , mel ly 16 
betűből á l lot t , 4-et (közönségesen #£i / ; yr) adot t . Astronomiai és or
vosi esmeretek is tulajdonittatnak neki . Általánosan nevezetes sze
mély Palamedes a' Görögök pallérozotságának tör ténete iben. L — tí. 

P A L Á N K IN keletindiai négy lábú hordozó-szék , körül jó ma- ' 
gas karfákkal , 's boltozott fedé l le l ; benne derékal l j , és p á r n á k ; 
körül kárpi tok, mellyek alvás a la t t leereszthetők. Négy t e r h o r d ó 
(Kulis) szokta vállán v inni, 's más négy felváltás okáér t k i sér i . Ezek 
a ' S u d e r e k u e k (uto l só néposztály Indiában) különös szakaszát 
teszik, minden városban és faluban elöl járóik vannak j k ik az uta
zókkal alkut kötnek. E' székekben meglehetős g y o r s a n , a lka lmasan, 
és bátran u t a z h a t n i ; mert a ' hordozók bizonyos k imér t lépést ta r ta
nak , 's becsületes , szolgálatra kész emberek. 

P A L A I ' H A T (Jean de Vigot) kedves k ö l t ő , szíil. Toulouseban 
1650 jó nemzetségből; a' j'eux fi o ra ux-han több ízben j u t a l m a t 
n y e r t , 's ez vaía o k a , hogy magát egészen a 'költőmivészségnek szen
telte. Már 25 évében születése helye consistoriuinának tag ja volt ; 
még is e' megkülönböztetés sem vala képes őt Toulousehoz lánczolni. 
Több utazás után 1686 Komába m e n t , hol Christ ina svéd k i r á l y n é 
megkedvelte; de ő azon a j á n l a t o t , hogy késérőji közé á l l j o n , el 
nem fogadta, hanem visszatért F r a n c z i a o r s z á g b a , höl mind a' két 
Vendome herczeg' pártfogója lón. Raisin színjátszó rá v e t t e , hogy 
észtehetségét a' játékszínnek szentelné. I r t is több apró darabokat 
(„Le concerl ridicule," „Le hallét extravaga7it," ,,Le secret révélé,'1 

„La prnde de temps"), mellyek akkoriban te t szenek, de most m á r 
a' lajstromból eltűntek. Nevét leginkább nagy elméjű barát jával 
Bruycs-sel való összeköttetésének köszönheti, kivel közösen több 
drámai munkákat ada-ki. Ez összeköttetés, melly haszon líeni leső 
és rcndülhetlen egyességgel j e leskedet t , csak akkor szakadt félben, 
midőn P. Vendome herczeggel mint pártfogójával Olaszországba a' 
táborba menni kényteleni t tetet t ; et től fogva nem is dolgozott a' já
tékszín szániára, Bruyes pedig színjátékait Montpellíerben tovább is} 

folytatta. Meg*. P. Parisban Oct. 2 3 , 1 7 2 1 , 71-dik évében. „ / > 
ié'cret réveié ," „Le sot toujours sot," „Le grondeur,ít ,,Le muet," 
,,Le concert ridicule ," P. és Bruyes közös m u n k á j a ; ,, Hercule et 
Omphale", „Les sifflets," „Le ballet extravagant" és „La prude de, 
fémpt" darabokat pedig P. maga i r ta . Mind kettőjük munkáj inak 
gyűjteménye kijött 5 köt. 12. — Nem régiben Etieime e g y , német
re is fordított igen kedves vígjátékban, mind a' két költői leg egye
sült barátot felléptéié. 

P A L A T Í N U S , I . N Á D O R I S P Á N . 
P A L A T Í N U S C O M Ü S , 1 . P F A L Z G R O F . 
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P A L A T I N A T ü S 0 K , 1. P F A r. Z C R 0 F S Á G O K. 
P A L E R M O , a' siciliai királyságnak 's hasonló nevii kormány-

kerületnek (intendanza) fővárosa , egy kicsiny, tengeröbölnél , nagy, 
szépen épült 's jól megerősített város. Kikötője , mcllybe észt. 500 
idegen hajó evez be, két erős várkastély által védetik. Előbbi 200,000 
lak. száma 160,000-rc apadt le. Legjelesebb épületei : a' vicekirály 
palotája, az érseké, a' nagy ispotály, Sz. Klára klastroma, a' Jé-
suiták' épülete, az érseki templom, tanácsház 's több márványból és 
alabástromból épitett pompás templomok. Két foutszái közepén vág
ják egymást keresztül 's rendes nyolczszegletet formálnak a' Piazza 
Villenán, mellyct igen szép épületek diszesitenek. Mind az utszák 
kirakatása, mind az éji világositás igen jók. 1394 alk. universitásá-
nak (Accademia Meale) szép könyvtára, esillagvisgáló intézete, pénz-
gyűjteménye van 's 400 tanulót számlál. Tudományok acad. 'is van 
Palermoban. Innen küldettetnek külföldre legtöbb siciliai termeszt4 

inények, mint : búza, bor, olaj , déli gyümölcs, manna 's a' t. 's ez 
ad-a' szigetnek fűszereket és inanufacturai miveket. A' palermói se
lyem környékén tenyésztetik 's reudszerént készitctlenül küldetik 
más tartományokba. Palermpt számos földindulásai közt; csak kettő 
(1 Sept. 1726 's 5 Mart. 1823.) rázta meg nagyon. VI Henrik és 
II Fridrik császárok fő templomában feküsznek. Midőn 1781 a' 
templom javíttatásakor poriir koporsóik más helyre vitettek 's fel-
nyittattak, a' testek csaknem teljes épségekben voltak. 1820 a' ne
messég pártütése, melly Siciliának tulajdon alkotmányt akart adni, 
véres lármát okozott Palermoban. L — ií. 

P A T . E S , olasz mezei istenné, jó legelők adója 's a' nyájaknak 
dög és ragadozó állatok ellen védője. Némellyek szerént férjíiui ne
mű 's Jupiter üa. Mint pásztorok istennéje pálczával 's fején lévő 
koszorúval festetett 's most fák közt, majd tulajdou templomaiban 
tiszteltetett. Innepe egyszersmind ltóma alkottatásának is innepe 
volt (21 April). Tej és köles pogácsa áldoztatott neki. L — ú. 

P A L E S T R I N A (Giovauni Pietro Aloisio , vagy Perluigi da) a' 
régi római muzsika-oskolának leghíresebb mestere, szül. 1529 Pa-
lestrinában, vagy a' régieknél Praenesteben, honnan veszi nevét is. 
A' muzsikát az előtte nagy becsben volt egy franczia-belga oskolából 
való mestertől, kit némellyek Gaudimelnek neveznek, tanulta. Jeles 
tehetsége alacsony sorsából csak hamar a' legelső hangászok közé 
emelte , 's későbben a' templomi muzsikában nagy újítást 's javitást 
tett. A' 16 száz. közepe táján a' muzsika annyira iziés nélkül, és a' 
mesterkedés által ugy elromlott volt, hogy II Marcellus Pápa azt a'tem
plomokból kitiltani szándékozott, midőn P. ki a' templomi muzsika 
rendeltetésének lelkével birt és annak rendeltetését tudta, kérte a' 
Pápát, engedné meg, hogy munkái közül előtte adhatna elő egyet 
a' templomban. Az ifjú művész egy hathangu mise-éneket (a' most 
is esmeretes „Missa Fapae Marcellit-til) adott elő 1555 Húsvét vas
árnapján, melly méltóságával és egyszerű szépségével a' Pápa szán
dékát meg változtatta. Attól fogva a' muzsika, a' római kalhoiica 
egyház isteni tiszteletének fontos ága lett. A' Pápa 's követője, IV 
Pá l , hogy hasonló darabokat készítene templomaik számára, megkér
ték őtet. 1562 P. Santa Maria Maggiore, 1571 pedig St. Péter tem
ploma muzsikai karjának igazgatója lett. Ezen időszakasznak .kö
szönhetjük legremekebb munkáit. ízlése (melly álla Palestrinának 
neveztetik) felyülmulta a' flandriai oskoláét, melly akkor egész Eu
rópa előtt tekintetben állott. P. Ízléséről 1. a' leipzigi muzsika-új
ság 1814, 35 lap. P. megholt 2 Febr. 1594 's nagj^ pompával a' Pé
ter templomában Sz. Simou és Júdás oltárának aljánál temettetett el, 
hol koporsóján illy irás van „Joatmes l'ctrus Alnysius Palettrina , 
Muiieae Priucept." A' harmónia ezen patriarchájának 'sa' régi olasz-
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oskola fejének munkái még most is g y a k r a n adatnak elő, név szerént 
Rómában, minden e s z t . S i x t u s kápolnájában, ezen nyolczhangú éneke 
,,í''rntrcx ego enim accepi" valamint „Stabat mater-je i s . " P — a leg 
tühh munkái Péter temploma levéltárjában zárva t a r t a t n a k . Eletét 's 
munkáit a ' pápa muzsika-mestere, Gius. Baini adta k i . (Rom. 1829.) 

Cs—a. 
PA LETTE (miitábla) v é k o n y , to jáskerek, e lefántcsont- vagy fa-

tablácsku, inellyre a' képíró festékeit rakja,, 's mel lyen a' munka 
alatt a' szükséges színeket elegyíti , keveri . 

P í i. i i. Ez a' jeles és előkelő magyarországi nemzetség, Bél 
Mátyás szerént, eredetét vette ama régi Kont nemzetségtő l , a ' H é -
f t é r t á r i nemzetség egyik ágától. H é d e r v á r i K o n t M i k l ó s n a k 
t i. a' ki t'SöS kiinil nádorispány vala , harmadik vagy negyedik iz-
beli maradéka', H é d e r v á r i K o n t P á l , ugyan e ' nevű fiat nem
z e d , it' ki az apja keresztnevéről P á 1 f i n ak m o n d a t o t t ; mel ly je le
let fentartatott maradékánál , és ennek előbbi nemzetség - nevét enyé
szetbe bozta. Ezen első Páliinak M i k l ó s nevű; fia Dercs ikáról és 
Ráró ró 1; ennek fia, Lőrincz , a' ki a' mohácsi csatában 1526 a' po-
sonyi zászlóalját vezérel te, Cselesztőről írá magát . Lőrincz fia, 
t í e r c s i k a i ' s l lárói P á I f i P á l , E r d ő d i J u d i t o t vette feleségfii, 
a' kivel Csabrág várát kapta (L. E R D O D I ) ; úgy hogy ezen P á l f ia, 
P eS íe r, már Csabrági 's Karóinak í r á magát . E g y é b i r á n t ezen ösz-
vekelésnek az a' következése is l ö n , hogy azontúl (mikor kezdődött 
e' szokás, nem bizonyos) Erdődről í rá magát a' Pálfi nemzetség, és 
az Krilőilickhez hasonló czímerrel élne. Idő folytában b á r ó i , gróf i , 
\s végre berezegi díszfokra emeltettek a' Pál f iak; mel ly utolsó mél
tóság, a' Pálfi birtok tetemes részével e g y ü t t , az ágkorelsőség (?na-
joratuz) rendén ivadozik. Kitűntek e' nemzetségből f ő k é p e n : 1) 
P á l f i M i k l ó s , Péter fia , szül. 1550. Minekutána hadesmeret és 
tapasztalat szerzés rúgott több kü l tar tományokat bejárt, és ot t a' leg
jelesebb hadvezérek oktatása 's példája á l ta l a' hadpályára elkészült 
volna, honjában kezdett katonáskodni , 's már 1584-tóT fogva egy
más után komáromi, esztergomi, érsekújvári várnagy vala. Legdi-
csóbb hadi tettének Győr lön tanúja. Mert értésére esvén Schwar-
zpnberg Adolfnak és neki Rudolf császár és k i r á l y óha j tása , hogy 
minél előbb kicsikartértnék Győr vára a' Török kezéből , örömest ma
gokra vállalták a ' végrehajtást. Komáromban t e h á t , 1508 e le jén, 
5150 válogatott katonát gyűjtöttek öszve ; mel ly csapat ta l ki indul
ván, szerencsésen elkerülték az elbizottságában gondat lan ellenség 
észrevételét, és Mart. 28, egy órával éjfél e lőt t Győr a lá é r t e k , a' 
fejérvári kapuhoz. Minekutána ezt Babacourt és L a m a r c h e nevű fran-
i-zia pattantyúsok petárdákkal sarkaiból kivettették vala : benyomult 
a' várba a' gyalogság; Schwarzenberg Tököl i Sebestyénnel és né-
melly válogatott fegyveresekkel a ' k a p u boltozatja a la t t foglalt h e l y e t ; 
Pálfi Miklós pedig a' magyar és német lovassággal a ' k a p u i t kivül ma
radt őrizetül külmegtámadtatás ellen. De midőn az álmokból felri
adt Törökök és Ali basa, a' várnagy , elszánt vitézséggel harczolná-
n a k ; a' benyomultak nagy része már e lhul lo t t volna ; a' fenmarad-
takba pedig o l ly réim'Jést ütött ' volna az ellenség r o n t a l m a s d ü h e , 
hogy négy vérengző jancsár előtt egy ötszázas csapat futásra re t ten
n e : parancsot küldött Schwarzenberg Pál f inak, hogy embereit a ' lo
vakról leszálitván, menjen a' szorultak segedelmére, l l l y aggodal
mas helyezetben vonakodának a' lovasok, tel jes í teni a' parancsot . 
Ekkor Pájfí Miklós, leugorván l o v á r ó l , egyedül ment be a' várba;, 
a' niinck látására elszégyenedett katojiáji is követték példáját és 
így megújittatván a' v iadal , virradóra a' császáriak hata lmában va
la a vár. Schwarzenberget 100 ezer a r a n n y a l és Husztopecz nevű 
Morvaországi helységgel j u t a l m a z t a meg a' császár. Pálfit az aus~ 
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triai rendek egy ezer aranyat érő butikommal tisztelték meg; a' 
császártól semmi jutalmat nem kért, és ekkor nem is nyert. Ha
nem 1599 az egybegyűlt magyarországi rendek-önszántokból és egy-
értelműleg esedeztek ő felségéhez , hogy a' győri hős érdemét a' po-
souyi várnagysággal , a' várhoz tartozó jószággal, egyszersmind pe
dig a' posonyvármegyei fő ispánysággal örökösen jutalmazná meg. 
Teljesítette Rudolf császár és király a' rendek kérelmét magára Pál-
fi Miklósra nézve, a' kit azután két fia, István és Pál, és Istvántól 
való unokája, Miklós, követett ama méltóságban. 111 Ferdinaud pe
dig diploma által megörökösitette a' fen nevezett tisztségeket és bir-
toki jogokat a' Pálíi nemzetségben a' korelsőség (senioratus) rendé 
szerént. Pálíi Miklósnak, a' kiről itt vala szó, már 1600 halála 
történt , midőn Erdélyi kormányzására ki volna nevezve. — 2) P á 1 f i 
J á n o s , Miklósnak, a' győri hős unokájának, fia, valamint dicső 
őse, fiatal korától fogva hadi szolgálatra szánta magát. Már 1692 
megnyerte I Leopold császártól és királytól azon magyar hadtetem 
vezérletét, melly addig az ipának , Czobor Ádámnak , katonaparan-
csa alatt vala. E' tisztségében 1693 vérboszúlatra hívta Würtem-
bergi Fridiik János herczeget, a' ki a' Pálfi hadtetem egyik embe
rét megölte vala ; 's agyon lőtte ellcnjét a' gömbölyváltásban. E' 
miatt Lengyelországba menekedett, és onnan eszközölte ki a' császár 
bocsánatját, a' ki ő t , az előbbi helyett, egy német hadtetem vezé
révé tette. Utóbl), 1704, horvátországi bánná let t ; a' katonai tiszt-
fokozaton pedig főtábornagyi méltóságra emelkedett vala, midőn leg-
einlékesebb tet tét , a' rákócziféle belhábor lecsilapitását, véghez vit
te. A' Romhányi csata után t. i. minekutána Érsekújvár megvétele 
által nevelte volna érdemét és dicsőségét , a' császári fő hadvezérnek 
Heisternek, kegyetlenkedése pedig hátráltatni láttatnék az ország 
megbékűlését, ő tétetett 1710 amannak helyébe főhadvezérré 1 Jó-
seftől , a' ki előtt mind ingadatlati hősége, mind lelke szelídsége es-
mereles vala; egyszersmind pedig békítő lépésekre felhatalmaztatott. 
Melly rábizatban ő olly ügyességgel és szorgalommal járt e l , hogy 
rövid idő alatt Rákóczi Ferencz pártosainak nagyobb részét, a'yiárt-
fő ellenére is , hajlandóvá tenné az ajánlott királyi bocsánat elfoga
dására , és megkötné vélek 1711, Apr. 29. a' s z a t m á r i e g y e z e -
t e t ( vö. II Rákóczi Ferencz) ; melly után megvette még Munkács 
várát az ellenszeges Senngeitől, és jutalmul a' makoviczai uradalmat 
nyerte. Későbben, 1 7 3 1 , országbíróvá neveztetett; 1741 pedig ná-
dorispánnyá választatott; melly méltóságát, életével együtt, 1751, 
Mart. 24 "hagyta el. Fábri Fái. 

P A L I J I P S E S T Á K újra be-irt kéziratok. Felette sokba kerül
vén t. i. a' régieknél az iró-szerek, sokszor megtörtént, hogy ők a' 
b e i r t pergamentről az előbbi irást pallérkővel ledörzsölték, 's helyé
be ujat irtak. A' régi irat azomban több pergamenten olly látszha-
tón megmaradt, hogy azt.jó formán ki lehet venni. így mentődtek 
meg nevezetesen az örök feledékenységből Phaeton' és Euripides' tö
redékei és Cicero' köztársaságról (de republica) irt munkája. Sz. E. 

P A L I N D R O M O N , olly vers vagy sor, melly elő és hátra felé 
olvastatva ugyanazon értelmű, az az rákvers. Hlyen p. o. ez , mel-
lyet az ördög mond : Signa te signa, temere me tangis et angis (vess 
csak, vess keresztet, híjában ijesztesz engemet). 

P A L I N G E N E S I A , görög szó, újra születés. Ezen kiváltkép
pen azok az átváltozások értetnek, mellyeket a' bogarak országában 
veszünk észre, 's mellyeknél fogva valamelly bogár, p. o. hernyó, 
légy 's a' t. egészen más és elváltozott formában jelen meg ismét. 

P Á L I N K A , szeszes higság, melly külömbféle forrásba hozott 
lisztes plánta-nemekből, mint gabonából, krumpliból, gyümölcsből, 
ser és borseprőből, törkölyből 's a' t. sőt borból is , leginkább pe-
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dig gabonából, lecsepegtetés, vagy égetés á l ta l készí t tet ik . Altal já
ban véve a' pálinka a' víznek és a lkoholnak kisebb vagy nagyobb 
(uértékij keveréke. A' véle bánás röviden ez : a' pá l inkának rendelt 
gabona minekutánna már m e g d a r á l t a t o t t , lágy meleg vizben jó l meg-
kevertetik. Mikor már egy fertály óráig így á l l o t t , jó m e l e g , de 
még sem forró vizben mind addig kevertetik , inig lágy meleg lesz. 
Ekkor seprőt kevernek be le , hogj ' a' szeszes forrást e lősegicse; az 
edény befedetik 's a' keverék nyugodtan hagyat ik , mig forni kezd , 
's ekkor a' tésztát a' pál inka-katlanba te sz ik , melly alá tüzet raknak 
és a' tésztát mindég keverik. A' szesz gőzben fejlik k i , és a' csőben 
nedvességgé válik, melly még használhatat lan. A' második szűrés egy
szerű pá l inkát , a' harmadik kettőst, a' negyedik borszeszt (sjiirilus 
vini reetificaliis), az ötödik végre vizrészektől t iszta borszeszt (spiri-
tnt vini rectifeeatinimui) vagy alkoholt ad. Nevezetét a' pá l inka azon 
matériától veszi, mellyből főzetik. A' franczia pál inka ugyan ot t 
borból és borseprőből főzetik és készíttetése hel}'éről eoguaci vagy 
coignari , orleansi, bordeauxi 's a' t. pá l inka nevet visel. Gabona-
pálinka rozsból , búzából , árpából, zabból , vagy mindenikből magá
ból, vagy ezekből keverve főzetik. (L. Arak, Rum, Taffia) Ha a' 
gabona-pálinkához, másodszori lersepegtetésekor , még fiiszerszámo
kat, virágokat, gyökereket , füveket is t e sznek, aqua vitae lesz be
lőle, melly alkotó részeihez képest kömény m a g o s , án izsos , szekfű-, 
r a ; v czitrom-pálinkának mondatik. K z , hogy kedves izü l é g y e n , 
•cukorral vegyittetik , 's rozsolisnak neveztetik , mel ly számtalanfé-
lére vál loztathatik, 's neveztethetik az áros tetszése szerént. H i h e 
tőképpen a' pálinka-égetés feltalálói az Arabok. A' T a t á r o k tejből 
is késziluck pálinkát. — (L. Hermbstiidl ,,Chemische (Irundstilze der 
Kinisl, Branntwein zu brennen.íi 2. Kiad. rézmecz. Berl in 1 8 2 3 
2. rész. Cs— a. 

P A L I N Ó D I A , (főképpen költői) visszahuzása annak, a ' mi gya
lázol vagy hamisat moudott valaki más ellen. J l lyen Stesicliorus 
azon Helénára irt gúnyoló versének pal inodiá ja, m e l l v é r t vaksággal 
büntettetett meg 's minden abban foglalt vádolásait helyteleneknek 
és hamisaknak nyilatkoztató ki . 

P A i. INURUS Aeneasnak Olaszországba evezésekori kormányosa, 
Jasiusnak fia. Esineretes az a' költemény , melly s/.erént az álom is
tene , Phorbas képében, őtet éppen azon szempil lantásban a l ta t ja el 
csalóka hatalmával 's buktatja tengerbe, midőn hajója az óhajtott 
patthoz már közelget. Aeneas elvesztett ú t i tá r sának árnyékával az 
alvilágban találkozván, il£ elbeszélte e ' n e k i , miképpen menekedett 
légyen ki a' vizből '! de alsó Olaszország part ján a' Lucanoktó l a-
gyon verettetett. Midőn későbben a' Lueanokat döghalá l lepte meg, 
Pal inurusnak, hogy lelkét (manet) megengesztel jék, tisztességes te
metést rendeltek 's cg}' berket szenteltek neki. Palinurtis foka tő le 
kapta névéi. L — ú. 

P A I, I S A D Á K , 1. l f A R C Z K A It Ó Z A T. 
P A i. I S I I T de Beauvais (Ambroise Marié Francois Joseph) szül. 

Arrasban J 7 5 2 Jul. 2 7 , természet vizsgáló. Először törvény-tudo
mányra adta magát, \s báttya halála után annak Parisban Jteceveiir 
général des domaiiui hivatalába ju tot t . Minthogy ezen hivatal 1 7 7 7 -
ben megszűnt, I'. kedvelt tudományának szentelte magát e g é s z e n ; 
e' termeszei- és i'üvész-tudoniány volt, mellynek haj landóságának tehe
tős volta is kedvezett. Ezen tárgyakban első t a n í t ó j a vala Last ibou-
doi s , kivel t ö b b , kivált a' kryptogámiákra nézve hasznos és s ikeres 
fiivészi utazásokat t e t t Flandriában és éjszaki Francziaországban. 
1781 a' párisi academiának levelező tag já iá lett . Azon f e l t é t e l e , 
hogy Niebuhrral Afr ikát és Laperouseval a' világot körül hajózza, 
mint ezeknek úttársa, nem valósult. Ellenben 1 7 8 6 a lka lmatosságot 
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nyert azon utazókkal mehetni, kik az afrikai owarai király fijáf r 
ki akkor Parisban tartózkodott, haza akarták vinni, 's kinek atyjá
val a' Francziák kereskedési öszveköttetésben óhajtottak lenni. Így 
jutott P. Owarába veszedelmes utazása után , hol a' tartományt vizs
gálta , 's igen fontos természet-tudományi felfedezéseket tett. A' vad 
lakosok közt élete veszedelmével járó bajai mellett is feltette, hogy 
egész Afrikát kelettől nyugotig átutazná; késérő Négereitől és szol
gáitól mindazáltal Guineából, mellynek belsejébe már mélyen be
nyomult, visszatérni kénszerittetett. Egészségtelensége miatt kénte
len volt Afrikát elhagyni. Gyűjteményeinek egy részével St. Doniin
góba hajózott, hol odaérkeztekor legrettenetesebb zendülések voltak. 
Munkájába került a' fejéreket fenyegető üldözéseket \s veszedelmeket 
elkerülhetni , az egyesült statusokba menvén , hol élelme keresése vé
gett orchestcrben játszani volt kéntelen Philadelphiában. Az owarai 
parton lévő franczia gyarmatban hátrahagyott gj'üjteményei a' gyar
matnak az Angolok által ,történt elpusztittatásakor elvesztek. Vég
re Philadelphiában pártfogást lelt, 's kedves tudományát tijra foly
tathatta. Az Apalach hegyen, Ohio körül, Kentucki belsejében 's a' 
Koikok és Cherokik (két amerikai vad nemzetség) tartományiban tett 
tudományos utazásai legörvendetesebb természet - tudományi talál-
mányakkal és felfedezésekkel jutalmaztattak. E' közben nevének a' 
kivándorlottak sorából való kitörlését eszközlötte az első Consul, és 
P. háládatosságból, egy Owarából hozott ritka plánta fajt Napóleon 
Bonaparténak keresztelt, mellynek mindazáltal most P. tiszteletére 
Belvisia caerulea neve van. P. temérdek becses füvészi munkát irt 
(néhány kisebb játékszini darabot is). Megholt mint a' párisi insti-
tutumnak, philomathiai társaságnak és a' philadelphiai philosophiai 
társaságnak tagja , Parisban 21 Jan. 1820. Cs. — a. 

F A Í I S S O I (Charles) de Montenoy , költő és litterator , szül. 
Nancyban Jan. 13 .1730. Elme - tehetségei jókor kifejlének. Hamar 
ethagyá az oratórium tudós gyűléseit , 's függetlenül a' Iitteraturá-
val, kiválta ' költészettel foglalatoskodott. Mint mindenben szenve-
déljesen gyors, már 19 éves koráiban férj, atya , 's két szomorú
játék szerzője volt. Az első nem jött színpadra , a'második „Ninus" 
kevés tetszést nyert. Ekkor a' vígjátékot választá , melly eszével 's 
indulatjával inkább egyezett. „Les tutenrn" azonban fagyos darab-
maradt, „Le barbicr de Bagdad'' követé ezt, melh'nek tárgyát 
az ezer egy éjszakából kölrsönzé. Első figyelmet „Le cercle" víg
játékkal gerjesztett, mellyben egy nevetséges philosophus jő elő, 
kiben I. I. Rousseau esmérhető volt, mi felett az ugy nevezett phi-
losophok élénk pennaháborut indítottak. P. erre a' ,,1'eliles lettrcs 
nur des grands philosnphes" adá ki. A' bosszúság nőtt, \s midőn 
P. „Les philosnphes" vígjátékkal elő állott, legmagasb fokra hága. 
E' darabnak mivészi 's leleményi tekintetben értéke nincs, de csi
nosan Íratott \s gunyvonásokkal tele, a' szemeljek, kivált a' tudós 
és bölcselkedő dáma , jól rajzoltattak ; több jelenések igen helyesek. 
Ha P. darabjaiban a' játékszini gunyhatárait álthágta , ugy ellenei 
még a' szemérem és becsület korlátira sem ügyeltek, a' legalávalóbb 
gyalázó iratok jelenének meg a' francz. litteratura szégyenére. De 
P. bár ellenségei mind számokra mind szenvedelmükre nézve ret
tentők valának, nem hátrált 'a ' csata piaczról, maga Voltaire ellen 
is kiszállott, ki iránta, mint a' köztök folyt levelezésből megtet
szik , szokatlan mérséklettel volt. P. az Encyklopaedisták és Philo-
sophusok ellen tovább is folytatá a'háborút „Duiiciade" keserű gún
nyal rakott költeménye á l ta l ; melly , noha versezete szép , 's egyes 
helyei mulattatók, hosszaságával untat. E' miatt ellenségei ismét 
fegyverre kaptak. „Wlemoires pour servir a V historie de la littera-
ture" rzimü irata (Par. 1760, utójára 1813) kötetlen munkáji közt 

v 
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legfontosabb. A' drámai mivészség és drámai Í r ó k r ó l helyes észre
vételek ta lá l tatnak benne , de az egész sem uj , sem alapos . T a l á l -
mányosság 's képzelctgazdagság hibázik P. minden munká jában, 
de irás módja mindenkor t i sz ta ' s jó iz lésü. A 'zendülés javai nagyobb 
részétől megfosztá. Ezentúl Pantin jószágocskaján \s a' Pala i s des 
árts épületben é l t , hol mint a" Mazarini könyvtár gondviselőjének 
lakása volt. Nem gyengült lelki e rőve l , mindenkor é l é n k , e l m é s , 
mulatságban v idám, hosszít kort é r t , ' s Jun. 15. 1 8 1 4 holt meg. 
Munkájának harmadik kiadása 6 köt. Par i sb . 1809 je lent meg. J. 

I1 ,i r, i, A , a' római asszonyságoknak hosszú 's lábokra a lányuló 
ruhája, mel lyet , mint köpönyeget, többi ruháikon felyül viseltek. 
Ifa hosszú volt, egy részét bal va l lókra vetettek 's honyok a l a t t 
szorosan tartották. Temetéskor fekete szinüt viseltek. A' szomorú 
színjátszók is Pallában léptek fel a' ját íkszinre. L — ú . 

P - A L L A D I O (Andrea) , híres épiíő mester szül. 30 Nov. 1 5 1 8 
Viccuz'.iban , szegény sorsban, eleinte kőfaragással foglalatoskodott , 
de a' hires Trissino észrevévén mathesisi t e h e t s é g e i t , Vitruvius épí
tési munkáját magyarázta néki, és magával vitte Rómába.- I t t a ' r é 
gi hagyományok esméretével foglalatoskodott 's régi emlékeket r a j 
zolgatott. Kóma régiségeiről i r t munkája bármelly tökélet len is 
mutatja,' hogy a' régiek lelkébe behatott légyen. É p í t é s t t a n í t ó 
munkáját is becsüli az ahoz értő (legjobb k iadat a' vicenzai 1 7 7 6 
— S3. I köt.); Mint a' venecziai köztársaság épitő mestere hazafiai
tól tiszteltetve holt meg 1580. Remanza Tommaso életét Írásba tet
te (Veneczia 1762. 4.) P. azon mesterek közé t a r t o z i k , kik- a' 16 
száz. a' római építésnek, mell}7 nagyobbára omladékaiból h o z a t o t t 
életre , tanítása által uj szakaszt teremtettek az építés mesterségében. 
(L. ÉIMTÉSMIVKSZKT TöRTKNKTKi) Más pompás építései közt a ' degli olim-

riei játékszín , melly rajzolatja és útmutatása szerént épült, 's mel
yei honvát diszesitette, nagy eszének fényes tanuja. Veneczia is 

sok legszebb épületet köszön n e k i , p. o. a' St. Giorgio Maggiore 
nagy refectoriuniát, mint a' részek egyformasága 's az ékesités egy
szerűsége tekintetéből méltán hires h. n. templomot is . Mestrében 
a' trivesei piaezon álló pompás pa lo ta is az ő munkája. I J d i n e , 
F é l t r e , Padua és a 'körül fekvő vidék több emlékét mutat ják m e s t e r 
ségének. A' régiség méltóságos együgyűséget mindég szemei e l ő t t 
ta r to t ta , mire nézve Algarott i őtet az épitő mesterek közt Rafael
nek nevezi. Oszlop - rendjeinek tulajdoni characterek van , és fapad
jainak tetszős formát tudott adni. Munkáin igaz némel ly t i sztá l-
eságtalanságot lá thatni , de ezeket inkább az é p í t ő k n e k , mint neki 
kell tulajdonítani. Chapuy és Amad. Reognot P n a k munkáj i t ,,0u-
vrex eotnphtes" ez. a latt rézmetszetekkel és jegyzetekkel k i a d t á k , 
P a r i s , 1827 olta 20 füzetben. Cs. — «. 

P A H A D I H , Pallasnak (Minerva) fa-képe , mell} ' égből esett 
le Troasba, hol l lostól ta lá l ta tot t meg 's á l l í t t a t o t t fel P a l l a s tem
plomában, az újonnan épült városban. Azt h i t t é k , h o g y a' város 
megvehetetlen, niig a' kép benne van. Ezen a k a d á l y e l h á r í t á s á r a 
Ulysses és Diometíes ellopták a z t , némellyck szerént éj jel mászván 
h e , mások szerént, mint Trójába küldött követek. A' R ó m a i a k azt 
v i tat ták, hogy a' kép Rómában t a r t a t i k Yesta templomában ; hanem 
olly szentnek tar ta tot t a z , hogy a' Pontifex M a x i m u s n a k se volt 
szabad látni. Más városok hasonlóul dicsekedtek vele. P a l l á d i u m 
nak neveztetik tehát minden védőszentség. Wollaston ezen század 
elején egy általa felfedezett ásványt nevezett igy. ( L . M I N E R . Á K ) . 

L — ú. 
P A I . I A S , 1 . MINERVA és PLANÉTÁK. 
P A L L A S (Péter S i m o n ) , orosz csász. s ta tus tanácsos , leg inkább-

az orosz birodalomban tett felfedezéseiért h í res í'érjfiu, szü l . Ber l in-
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ben. Attya orvos volt, a' honnan maga is orvosi tudományra adta 
magát, azon feltétellel, hogy életét egyedül a' természet - tudomá
nyinak, főképpen a' természet históriájának, szenteli. Ezen czélra 
ekkor Holland birt legtöbb eszközzel, u. m. legnagyobb gyűjtemé
nyekkel 's legjelesebb tanítókkal. Meglátogatá tehát Leydát. Volk-
mannt, ki az örökös helytartó természeti miveinek haagai gyűjte
ményével 's ennek rendbeszedésével foglalatoskodott, nyomosán segí
tette 's ezáltal a' természethistóriai museographiálian olly nagy es-
mereteket szerzett, hogy azután Angolországba utazván, hasonló 
gyűjtemények elrendelésére használtatott 's azon állapotba helyezte
tet t , hogy ,,Elenchus zoophytorum" (egy maga nemében még most 
is remek munka) 's „Mitcellanea zoologica" (1760) czimű munkáit 
kiadhatta. Azután Berlinbe visszajött, hol hozá kezdett az ő későb
ben 14 füzetig folytatott ,,Specilegia zoologica">jának kiadásához.. 
Katalin császárné éppen természetvizsgálókat keresett, kik roppant 
birodalmát utazzák be. Pallas meghivatott 1768 Pétervárába, 
mint arademicus és coUegiumi assessor 's ekkor tette első felfede
zésekkel igen gazdag útját, „fíeise durch verschiedene Froeinzen 
des russ. Reic/is" czim alatt (Petcrsburg 1771 -- 76),ine'ly csász. kölcsé-
gen kiadatolt. 1777 azon topographiai kiküldötséguek tagjává nevez
tetett ki, mellyre az orosz birodalomnak felméretése és tökéletes 
helyleirása bízatott. 1782 coilegiuini tanácsos lett. Azonközben a' 
füvészség leve legkedvesebb foglalatossága \s több utat tett a' rop
pant birodalom kiilömbféle tartományiban. A' pompás ,,Flóra líus-
tica" (Pétervár 1785), mellynek folytatása félben szakasztatott, 
volt ezen füvészi vándorlásoknak első gyümölcse, tó' mellett a' ter
mészet- és embertudománynak semmi része se maradt tőle elinellőz-
tetve. Ezt bizonyítják „Hanimlungen hislorischer Nachrichten" „Seuen 
nurdischert fíeitriige" jeles „Icones inseclorum'l-& és „Beitráge zu 
dem Glossarium aller Sprachen im russ. Reiche". Pallas ugyan is foly
tatta 11 Katalinnak eg37 öszvehasonlitó glossariumra kezdett gyűjte
ményét, cssk ugyan a' császárné parancsolatjára, melly munkáját 
ezen czim alatt adta ki ,,Li?iguarum vocal/ularia Augustissimae cura 
collecla" (Pétervár. 1787 — 89, uj. kiad. 1790). 1785 a' tudomá
nyok pétervári csász. akadémiájának tagjává 's a' Wladimir- rend vi
tézévé, 1787 pedig az admiralitás collegiumának történet- írójává ne
veztetett ki. Mivel Tauriában kívánkozott lakni , a' császárné több 
jószágot adott neki a'félsziget legtermékenyebb déli részében's 1796 
olta gazdag jövedelmével Sympheropolban élt Pallas. Utolsó utazá
sának , mellyet Geislerrel Leipzigból tulajdon kölcségén tett , gyü
mölcse volt „Bemerkungen auf ciner Reise durch die südlichen Slaít-
haltertchaften des russisclien Reichs" (Leipzig 1799 és 1801, két 
köt), mellyek közül egyik kirekesztőleg Krímet tárgy azzá, melly 
mintegy ezen munka által nyittatott fel előttünk. A' „Species astra-
galorum" 14 füz. .mellett, mellyek ezen utazás emlékének nézet
hetnek, említést érdemel még vonszó rajzolatiért. „Otíservations sur 
la formation des montagnes el les changemens arrives au globe, par-
ticulicrement a V egard del' empire Ritsse." Pallasnak tauriai lakása 
n' Tatárok zabolátlansági miatt kellemetlen volt. Midőn annakoká-
ért felesége is megholt, semmi se tartá vissza őtet attól, hogy nagy 
áldozattételek mellett is leánya társaságában báttyához ne utazzék 
Berlinbe, hol 8 Sept. 1811 holt meg. Becses gyűjteményinek egy 

rszét a' berlini universitásnak hagyta. L—ú 

P A L. r„ É R F ö r, n , pallérozó eszköznek használtatni szokott, sár
gás-barnás , sárga- és fejérszinü, igen lágy, sovány és könnyű 
agyag. Találtatik Prágánál, Ambergnél (Pfaízban), Derbyshirében, 
Korfuban , s másutt. L — tí. 
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P u . t . n t i y (palástoló) ( p a l i i n n i , fedezőt, t a k a r ó t , köpenye
get jelentő szótól) azt teszi, mi valamelly t á r g y beburkolására, e l re j-
tésére fordit tat ik, innen p a l l i a t i v s z e r , mel ly által némi természet i 
vagy erkölcsi baj nem e l h á r i t t a t i k , csak e l t a k a r t a t i k , 's mások sze-
mfl elől elvonatik. Mennyiben már e' szónak je lentése azt mutat ja , 
hogy a' rossz lassanként mindég munkálkodik , 's pusztító következé
sei utoljára annál nagyobb erővel törnek k i , mennél tovább szaporo-
dának alattomban , annyiban vele többnyire egy gáncsoló v. szemre
hányó mellék észfogat is kapcsoltat ik öszve , az á l t a l , hogy r a d i-
c a - g y ö k e r e s s z e r v. m ó d , tétet ik ellenébe , melly a' roszat 
gyökerében támadja meg, 's látható nyi latkozásainak t á p l á l é k á t ugy 
elveszi, hogy azok apródonként magoktól elenyésznek. Orvosi j e 
lentésben a' palliativ szerek olly gyógyszerek, mellyek á l t a l a' 
betegségnek különösen veszedelmes, a' beteg érzéseire nézve felette 
t e r h e s , vagy a' beteget \s a' körü lá l lókat megdöbbentő je lenségei 
gyeiigittetnek a' né lkü l , hogy az ezeket okozó betegségi á l l a p o t 
ra gyógyitólag hatnának. Ha bár ezen fedező szerek nem épen leg
jobb hírben állanak i s , vannak még is e s e t e k , mel lyekben megen
gedhetek , süt elkerüllietlenek. Megengedhetők , hol az orvos a' baj 
valódi okát nem esmér i , 's a' veszedelmes jelenségek legyőzésével 
megelégedni kénytelen ; továbbá, hol a' baj valódi okát ugyan ki ta
n u l t a , de az t ' az esmeretes szerekkel el nem hár í that ja ; nem külöm-
ben , ho a' betegség egyes jelenségei a' beteget a n n y i r a nyugta la
ní t ják, hogy ezek e lhár í tására az orvostól egyenesen kívánja 's 
«z a' beteg megnyugtatására, 's bizodaltnának megismerésére k á r 
nélkül megeshetik, ha továbbá az i l ly jelenségek foutnsabbak , 's 
utóbb magánál a' betegség okánál veszedelmesebbek lesznek, ha p. 
o. élénk fájdalmak a' beteg nyugtát 's álmát egészen e lűzik , gör-
rsök 's mán,hasonlók-a' kétséges kifejlést gátolják v. megzavar ják, 
a' vérnek főbe tolulása gutaütéssel fenyeget; végre ha a' beteg gyó-
gyiilás.-íhoz többé remény nincs , p. o. némelly cronicus n y a v a l y á k 
végső stádiumában , hol már az orvos foglalatossága csak a z , hogy 
mennyire a' gyógj'tudomány hatalmában á l l , a ' beteg é letét nyújtsa, 
's fájdalmait könnyebbítse, 

P A U I D M köpenyeg, felsőruha. í g y hivák különösen azon 
gyapjúból szőtt köpenyeget, mellyet a' római császárok b i r o d a l m a i k 
patriarcháinak és nagyobb püspökeinek a' 4 században a jándékozni 
kezdenek, 's ezek azt mint egyházi hata lmok je lé t hordani szokták . 
Az 5 században császári engedelem mellett magok a' p a t r i á r c h á k kez
denek az érseknek, midőn hivatalaikba léptek , pa l l iumot küldeni, 
mellyet a' megajándékozottak a' nagy misénél viselni köte leztet tek. 
Még is szokás vala a' köpenyeg - adást ugy tekinteni , mint az ujon 
választott érseknek a' pat r iarcha által lett. megerős í té sé t , 's a' kon-
stanczinápolyi egyházi zsinat 872 törvénybe h o z t a , hogy minden 
érsek a' patriarchától vagy kézzel i l l e té s , vagy köpenyeg - kü ldés 
által megerősitessék. Utóbb a' pápák vonák magokhoz a' megerősí
tési j u s t , 's elejénte a' palliummal megtisztelt érsektől csak Írásbel i 
kötelezést kívántak az apostoli szék i ránt i engedelmességről , a' 10 
századtól fogva pedig nevezetes dijt is vesznek. Noha e' díj felette 
magasra emel tetet t , még is a' pa l l iumot , mint a' pápai megerősítés 
zálogát, az érsekekre nézve elkerülhetlennek t á r t á k , 's ezt mai na
pig is minden érseknek, 's néhány hatalmasabb püspöknek i s , va
lahányszor méltóságaikba lépnek, osztogatják. A' 12 század óta 
csak egy 3 —4 ujjnyi fejér gyapjú - gallérból á l l ez , mel ly a' papi 
ékesség fölibe a' v á l r a vet te t ik ; ennek eg3'ik szárnya a' h á t r a , a ' 
másik hosszabb pedig a' mejjre nyúlik, 's mindeniket veres koszorú 
bélyegzi. E'szint ' ol ly egyszerű, mint drága ékességet (néha 3 7 , 0 0 0 
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ftot is fizettek érte) Rómában a' Sz. Ágnes apáczáji, szentelt juhok 
gyapjából készítik ; 's ez azokkal, kik kapták , eltemettetik. J. 

P * r . « (János Filep) nürnbergi polgár és könyváros, szül. 1766 
Schondorfban, Berthier parancsolatjára Braunauban agyon lövetett. 
1806, Aug. 26, könyvárosságot Palm Jakab Jánosnál tanult Erlan-
genben, későbben Stein nürnbergi köuyváros leányát feleségül vévén , 
ennek könyvkereskedésében örökösödött. 1806 tavaszai ezen könyvke
reskedés egy munkát küldött Stage könyvkereskedésébeAugsburgba, ezen 
czím alatt : „Deutschland in seiner tiefsten Erniedrigung" (Német
országnak legnagyobb megalacsouyittatása), mellynek az egészet te
kintve semmi jeles tartalma nem volt, 's Bonaparte és az egész fran-
czia sereg' bajorországi magok viseletét irtaié csípősen. Palm mind
azáltal végső állítása szerént, mint előtte egészen esméretlen , csak 
a' könyvkereskedőknél bevett szokás szeréirt további küldés végett 
bepakolt csomót, ugy kapta azt. Az augsburgi könyvkereskedéstől 
egy pap újságképpen kapott abból, kinél franczia tisztek voltak 
szálva , kik a' német nye vet értvén, olvasták, 's bosszankodásokat 
el nem titkolhatták. Napóleon kémjei, kik mindenféle álképekben 
kémlelődtek Németországban,. csak hamar megtudták, hogy azon 
értekezés Palm kereskedéséből jutott Augsburgba. Palm a' nürnbergi 
könyvkereskedő kormánytól maga kérte a' törvényes vizsgáitatást , 
melly azonban nem történt meg. Ez alatt Münchenben, hol Ottó volt 
franczia követ, a' nyomozás folytattatott. Éppen Münchenben volt 
Palm is akkor, hol felesége áítal tudósíttatott, hogy házánál 4 ide
gen a' nevezett folyóirás végett kérdést te t t , mindent felkeresvén , 
's hogy semmi se találtatott 's a' nyomozók elmentek. Palm meg
nyugtatta magát 's visszatért Nürnbergbe. Hihető , hogy Palm Mün
chenben azért nem fogatott el , mivel neve kereskedésének firmájával 
nem egyezett. Még elég ideje volt volna magát menedékhelyre von
ni ; de nem tette. Hanem midőn az augsburgi köuyváros eltogatását 
megtudta, Nürnbergből, melly még akkor is Francziákkal volt rak
va, a' békesség értelme ellen, Erlangen akkor porosz városba ment. 
Kevés nap múlva mindazáltal házanép* eránti aggódása miatt vissza
tért Nürnbergbe, de az útszán magát nem mutatta. Egy szegériy gyer
mek boltjába ment több nevezetes férj fiak bizonyitványival egy ka
tona özvegyének számára alamizsnát kérvén. Pálmai személyesen ki-

, vánt szollani. Palm semmitől se tartván, magához eresztő" és adott 
néki valamit. — Alig ment el a' gyermek koldus, két franczia ka
tona boltjában termett, 's innen Palm szobájába nyomult, kit a'fran
czia vezérhez vezettek. Itt megkérdeztetett az említett Írásról , de 
most is egész haláláig azt monda, hogy a' hozá idegen könyvkor 
reskedőktől jött, a' szokott mód szerént további küldés végett becsi
nált csomókban. Minthogy honnan kapta légyen '{ fel nem akarta fe
dezni, egy szobába zárták; másnap< Aivsbachha vitték's Bernadetté 
marsai eleibe állították. Itt kihalgattatását kérte, de megtagad
tatott. A' marsai segédje azt monda, hogy elfogattatása Parisból 
érkezett parancsolatnak következése. Innét Braunauba vitték , (mel-
l37et a'Francziák még sem adtak által az Austriaiaknak). Feleségének 
Münchenben a' franczia követhez nyújtott esedezése, mellyben meg
mutatta, hogy az Ausburgba küldött csomón kivül az emiitett folyó-, 
írásnak csak egyetlen egy példánya se ment ki a' Stein vagy Palm 
kereskedéséből, felelet nélkül maradt. Marsai Berthierhez intézett 
hasonló előadására is csak a' vala a' válasz , hogy már nem volna 
mit tehetni. A' per olly hamar lefolyt, hogy a' rendkívüli hadi 
törvény , minekutánna két rendbéli vizsgálatkor is a' Palm ártatlan
ságát megmutatottnak lenni hinné 's így a' fogoly szabadulását vár-
n á, fejére halált mondott 26 Aug. Palmot senki se védelmező , mivel 
a' kit kért, nem jelent meg , a' haditörvény pedig valakit e' czélrA 
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rendelni feleslegesnek t a r t o t t . Egy tolmács igazgatta a' vizsgálatot. 
Palm első állításánál álhatatos maradt ; 's a' vé tkül tula jdonított 
írásban semmi zendülési e ingerlés vagy gy i lko lás nem volt. — Töm-
löczéuck Ang- 26 dél előtt I l órakor lett megnyi t ta tásakor hát el-
boosáttatását reiuéuylette. Ellenben halálos végy.ést olvastak fel előt
te , mellynek még azon nap 2 órakor végre is kel lett ha j ta tnia . A' 
bmunaui asszonyok 's gyermekek híjában kér ték s iránkozva St. H i -
lairc vezértől a' dolog halasztatrisát. Csak a' császár maga kegyel
mezhetne m e g , lia jelen volna, felele a' vezér. Ő monda ki a' ha
lálos végzést, ' sparancsolá annak halaszthatat lan végrehajtását. Azon-
ban előkelő franczia tisztek mondták, hogy e' halá l nem .Napóleon
t ó l , hanem csak Berthiertől j ő . Pa lm meghol t , mint mar t i t . Bri-
taunia szánakozásból segítette a' megöltnek h á z n é p é t ; Péter i árában a' 
császár, császárné és annya hasonlóul gyűjtöttek a l a m i z s n á t ; egyes 
v.árosok Ber l in, Le ipz ig , D r e s d a , Hamburg és Dorpát is követ ték 
a' példát. Palm neve a' Németeket véres boszuállásra tüzelte A' 
szerencsétlennek egy lija beállott az önként katonáskodók közé 
1813. Cg — a. 

P A r. M (János Henrik) , kelet i nyelvek tanítója és leydeni prédi
k á t o r , a' belga oroszlány rend vitéze, szül. 1763 l lot terdamban ; szép 
tudományú és ízlésű lér j í iu, Hol landiának classicusai közt ol ly je
les mint prosaicus, mint Bi lderdyk a' költők közt. Az 1 7 8 7 - k i 
zendülés falusi papságából Zeelandba szor í tot ta ; Walchern szigetén 
egy gazdag földes úr lett pártfogója míg nem 1705 Leydenbe hiva
tott. Későbben a' nemzeti nevelő intézet ágensévé, azután az angol, 
pocsisnek, és ékes szállásnak tanítójává let t . A' k i rá ly hol landi 
bajos az institutum tagjává, az Unió rend vitézévé és szószollójává 
t e t t e ; beszédje, inellyet a ' rend alapítása innepén t a r t o t t , remek. 
Egyéb becses munkái közt jeles ,,lli.iloriscJies Dnikinal der lics-
ltiIIniliIIII Holland* im Ja/t. 1 8 1 3 ; e' nyerte el a ' v a n Kingsberger 
alad/nirai által <;' tárgyra tett juta lom pénzt és Hol land l i t teratu-
rájának legjelesebb szüleményei közé méltán számlál ta lhat ik . Cha-
rákteristikái élettel és igazsággal telyesek , 's az előadásában a n n y i 
az e r ő , bog} Salustiust, kit vezérül t a r t o t t , el érné. Most P a l m t ó l 
a' bibliának nj fordítása jelen meg, jegyzékekkel hol landi nyelven. 
Elébb lisaias próféta fordítását adta k i . Cs — a. 

P A I . MA (Giacouio), vecchio (öreg_) mel léknévvel , T i t i a u n a k ta-
niliánya, egy a' 16 száz. leghíresebb festői k ö z ü l , Bergamoban szül. 
ló 10, s Venecziában holt meg 1 5 8 8 . Ez a' város birja ezen je les 
festőnek legszebb miveit, p. o. Sz. Borbálát . Kiváltképpen híresek 
Lopezeti. Unokaöttse, ifjabb J a k a b , ki Palmettának nevezte te t t , R ó -
inaliiin tanult Rafael szerint. E' festette Venecziában a' serut inium 
szálájában lévő utolsó Ítéletet. 1 6 2 4 holt meg 84 észt. korában. 

L — ti. 
P Á L M A F A , a ' növényország legnevezetesb nemzetségeinek 

egyike. Már, az emberi képzés legrégibb emlékei mutat ják n y o m a i t 
c' szép növények csmeretének. Linné a' pálmafákat terniészetalkot-
máiiyábaii principes, a' növényország fejdelir.eiuek nevezte ; de azok
nak csak kevés fajtáit esmeré eléggé. A' természeti testek természe
tes rokonsága iránti érzelme a r r a vivé, hogy őket mind együt t 
hagyja, \s igy ezeket mind ő, mind utóbbi írók a' hathimesekhez 
ragasztották ; azonban ujabb füvészek több seregekre osztják , de i g y 
azon köteléket, inellyet a' természet világosan körül tök v o n t , fel
bontják. — A' pálmafák jókora magasra nyúló növények , de fensé
ges tekintetűk különös idomzatban áll igen kicsinj - , csaknem fű- vagy 
spárgaueinü virágaikhoz. Az egj székiek k ö z t , hova á' polyvás-, 
szittyó-, nyulárnyék-, és l i l iomuemük, ananász- és banán-növények 
tar toznak, a' legmagasb csoportokat képzik. Innen a' pálmafák fő 
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iránya is ege'sz kifejtődésökben csak függőleges , 's rendszerént tu
lajdon elágazásuk nincsen. Törzsökeik oszlop formán felfelé, 160— 
180 lábnyira, mint déli Amerikában az Andes hegyláiiczon a' viasz
pálma, Veroxylon andicola, sőt némelly rotang-fajták 500 1. magas
ságra is felnőnek. A' fiatal pálma egy egyszerű 's fű forma levél
lel fejük-ki magvából. Ezután valamennyire hasábosak következnek, 
inig a' rendes levélképzés beáll. Ha a' törzsök megjeleu , a' kú t̂ső 
levelek elhalnak; nyeleiknek hátramaradó részei pedig belől ínég 
öszvefüggésben maradnak, 's kívülről az igy képződő törzsökön seb
helyeket vagy forradásokat hagynak, a' fiatal csirák pedig a' közép 
pontból folyvást kifelé tolakodnak , 's végre a' törzsök kiképződése 
után annak koronáját formálják , mert a' pálmák teteje, mint más 
Iáknál, elágazni nem szokott. A' törzsök belső szerkezete is külön
bözik más iákétól, mert ezeknél a' nedvedények nincsenek az évi-
gyürükbe szőve, hanem el vannak szórva, mint a' kövévált pálma
fáknál egy keresztvágással tapasztalható. Némelly pálmáknak orsó 
iorma törzsökjök van , az az , derékban legvastagabbak , alól és fö
lül vékonyak. A' pálmalevelek két fő alkat alatt tiinuek-fel : 1) tol-
lagosok , vagy szárnyasok , mellyeket hamisan pálmaágaknak nevez
nek , 's mellyeket a' keleti népek a' vallási szertartások mellett hasz
nálnak. 2) Legyező formájúak, az az, a' levélnyélnek hegyén sok kes
keny levélkék mint a' legyező vesszőcskéi állanak , 's a' végpont kö
rül sugár formán terjednek ki. Legtöbb pálmafáknak nagy időt kell 
elérniük , inig virág - és gyümölcshozásra alkalmasak lesznek. Ha a' 
hajtás hárshéjj forma tokját v. hüvelyét fe.repesztette, nagy számú 
kis kalász forma ágacskák tűnnek - elő , mellyek végtelen sok apró 
virágokat hoznak ; essek pedig legtöbb pálmáknál egy borsónyira sem 
nőnek, de 12000, sőt 600000 is van egyetlen egy hajtáson. E' vi-
rágocskák vagy mind himek az az nemzők, vagy anyák, az az , 
tenyészők. Vannak ollyan pálmafajok is, inellyekbeu egy törzsök 
csupa him, a' másik csupa nő virágot hoz, 's ez utolsó csak akkor 
gyümölcsözhet, ha szél vagy bogarak a' himport másik fáról reá 
hordják ; de vannak mind két nemű virágok is ugyan azon egy tör
zsökön , 's egy virágcsomóban ; sőt végre , de ritkábban találtatnak 
pálmák nős virággal is , t. i. mellyek ön magokat megterhesitik. — 
A' palniagyümöicsök nagyobb részint szilva- vagy diő-neniüek , mert 
némellyiknek lágy és leves- takarójok van , mint a' datolyapálniá-
nak , másoknak hárshéjj forma, mint a' kőkuspálmának. — A' pál
mafa a' legmelegebb tartományokban , különösén a' naptéritők kö
zött nő ; ezeken kivül kevés faj terein , u. in. éjszaki Amerikában 5, 
Chinában és Japánban 1, éjszaki Afrikában és déli Európában 3, Port-
Jacksonban 1, és Neúseelandban 1. Legtöbb 's legnagyobbak vannak 
déli Amerikában, hol 46 fajokat számláltak , de mellyeket ujabb 
utazók mint Neuwied Miksa berezeg, és Martius tanácsnok igen 
szaporítottak. Ázsia forró övében 32, forró Afrikában .15, Ujholland-
ban 3, Ujirlandban 1 's a' déltengeri szigeteken 4-et találtak. Mar
tius ugy vélekedik, hogy a' pálmák fajtáit legalább ezerre tehetni. 
A' londoni hires kereskedő kertész Loddiges már régen 100 fajt te
nyészt, holott a' német kertészek e' részben felette szegények. — 
Némelly pálmák társaságban nőnek, mint a' kis legyezős pálma — 
Chamaerops 7iumilis , vagy a' Mauritia flexuosa ; ellenben t ö b b é i r e 
mind magányosan teremnek. A' kókuspálma a' forró égallj minden 
szigetein és szárazain kiterjed. — Ha már a' pálmáknak csinos nö
vése , igen sajátságos alakja, 's fenséges formája bennünket álmélko
dásra indit, valóban figyelmünket még inkább megérdemlik azért, 
hogy őket a' természet csaknem mind azzal, mivel hazájok lakosai 
szűkölködnek , megáldotta. Magok a' forró égöv alatti lakások majd 
egészen pálmafákból építtetnek, vagy ezek részeivel fedélnek. A'tör-
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zsó'k oszlopoknak, ajtófeleknek használ tat ik, mert e/.t a' férgek meg 
nem emésztik ; a' sátorok oldalai is páhnafadeszkából készülnek , 
vagy pálinalevelekből fonatnak. Pal i sot de Beauvais l á t o t t St . D o -
iiiingoiiaegy s á t o r t , inelly taián a' g y a r m a t első megszál l i tása ide
jéből volt. Ennek minden oldaluyi lasai t káposzta-pálmából (areca 
oíeracea) vágott deszkák fedek, mellyek sérelem nélkül valának , 
sőt ínég nehézségben és keménységben is annyi t nyer tek , hogy met
sző eszköznek is a i g engedőnek. Legtöbb pálmanemek törzsökéiből 
egy kedves izü , borneniü i t a l t , p á l m a b o r t k é s z í t e n e k , mel ly 
annál szükségesebb , mivel a' forró éghajlat a l a t t a' lakosok mun
kásságától több fáradsággal j á r ó i talkészítést nem várhatni . A' pál
mabor! maga Suti a" t e rmésze t , mihelyt a' pálmafa fiatal csirája lc-
tiivelik. A' kókus és minden pálmadió magva is t e j e s , és hüs i tő 
italt a d , mig ineg nem é r i k , később dió nemű 's jó izü lesz , de 
végre csont forma keménységet kap. A' nagyobb pálmadiók héjjá-
ból mindenféle edényeket 's eszközöket készítenek. A' pá lmák fris 
levélhajtásai, kivált a ' káposzta pá lmáéi ; igen Ízletes e l e d e l t , p á l 
ma k á p o s z t á t (Clinu — l'almisle) adnak. A' Szerecsenek Gui
neában 's /Vl l ikának csaknem minden nyugoti part ja in p á l m a o I á 
ja t készitiiek az olajpálma , Elais Guineensis, gyümölcse iből , 's eu-
ropni termesztményeket cserélnek é r t e . Nem lehet ug3'an ezt a' mi 
olajfa- vagy dió-olajunkhoz hasonlitni ; de ínég is a' Négerek an-
uvira meg tudják t i sz t í tani , hogy t ű r h e t ő izt k a p . Ezzel kész í t ik 
halaikat 's minden étkeiket. Szinte i l ly hasznos spanyol Ameriká
ban a' v i a s z p á l m a Ceroxylon andicola, mell} ' H u m b o l d t és 
Bonpland szerint viaszát ad. — Továbbá orvosi tekintetben , t á p l á l ó 
és lágyító tulajdonságáért igen fontos termése a' pálmának a' s a g o . 
Minden pálmának van t. i. ha bizonyos időt ért , egy édes , és táp lá
ló keményítő lisztje., inelly ama név a lat t esmeretes. Berg ius azt 
mondja , hogy ezt az Indiaiak hasonló módon készít ik, mint n á l u n k 
a' kniniplikcuieiiyitö lisztet szokás. A' iát t. i. hosszában felhasít
ják , belet kiszedik, felaprít ják, vízzel megmossák, 's azzal tésztá
vá gj'ürják, akkor szitán á l tnyomják, apró szemekbe f o r m á l j á k , 's 
elébb napon, azután csendes tűznél megszárogatják. í g y g y a k r a n 
egyetlen egy pálmából 4 0 0 font sagot kapnak. — Nevezetes ínég a' 
T o II r 1 o u i- y - I' á 1 m a , Manicaria saccifera, v. Pilophora tcsticu-
/IIIIS , (déli Amerikában, különösen Snrinambaii) mellynek virágbu-
rokja hársforinaszövetű , \s a' lakosok á l ta l középen ketté vágva, 
hegyes sápkának formáltat ik, 's hordozta t ik . — Azon folyamok 
part jain, mellyek Ow arc és Bénin kirá lyságokat Afrika belsejében 
elválasztják, terem a ' b o r p á l m a l laphia vinifera. Ennek szép 
növése , igen sok tündöklő , mintegy fényes mázzal bevont gyümölcse, 
's tollagos , tüskés 11— 2 nieters hosszú levelei vannak. Gyümöles-
geré/.ilei olly nagyok, hogy gyümölcscsel rakva egv7 ember a l ig 
emelheti fid a' földről. Paloták és házak épülnek ezen borpálma fá
jából, 's fedetnek leveleivel. Gazdagnak, szegénynek kevés szüksége 
v.in, méllyé) e' drága pálma ki nem elégitne. A' levelek gerinczei-
bc'il vagy inaiból halászó horgokat kész í tenek, inel lyekre egy he
gyes vasat , vagy halszálkát akasztanak. E' pálmának b o r a a' kö-
zönséges pálmabornál s/.incsebb és erősebb. A' gyümölcsök meghá-
niozlatnak , 's magvait közönséges pálmaborbau forrni hagyják. E' 
sötét és könnyen részegítő ital habzik mint a' c h a m p a g n e ! , és sok 
ideig eláll. — A' d a t o l y a p á l m a Fhoenix daclylifera a' forró 
égövek homokos t e r e i n , kivált Ázsiában 's Egyiptomban t e r e m ; de 
plántálva találtatik Spanyol-, és déli Franrziaországban, Toulonban, 
a' génuai tengeröbölben, Nizzában 's a' t. Görögországban és Siciliá-
ban még csaknem egészen vadon nő. A' d a t o l y a p á l m a , nielly közön
ségesen 30—üO lábra emelkedik, ugyan a z , melly a' régiek i ra ta i-
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han pálmafa név alatt jó r 's mellynek levelei hibásan pálmaágaknak 
neveztetnek. Unnék dereka igen erős és SZÍVÓS, 'S derék tuskókat ad. 
Levelei alólról kezdve legrövidebbek, 's íelfelé mindig hosszabbak. 
Az elsők majd csupa tövisek, a' többiek keskenyek, mint a' lüleve-
lek, 's hegyük szinte szúrós. Gyümülcseit (dulle, dactylut) részint 
éretlenül, részint félig , részint egészen éretten , még pedig gyakorta 
ugyan azon egy időben szedik , mert a' harmadnapi szedésidő elég a' 
még éretlenek megérlelésére. A' leszedett datolyát gyékényekre te
r i t ik, hol csak hamar lágyak 's kásások lesznek, azután feldagadnak, 
's többé a' rothadástól nem félthetők. Ha megszáradtak, ezukros 
nedvük sajtó által kiuyornatik; azután kecske-vagy borjubőrbe, vagy 
pálmalevélből font kosarakba rakatnak. E kinyomottakat eszi a' 
közné]>; vagy pedig mielőtt elküldetnének, még egyszer saját ned-
vökkel leüntétnek, vagy végezetre ki nem nyomva, méz-nedv közt 
korsókban állani eltétetnek: Azon datolyák, niellyek Syriából és 
Egyiptomból jőnek, vagy magán a' fán száradnak-meg, vagy íncgé-
résük előtt kevéssel leszedetuek , 's fonalra aggatva szárittatnak. 
Ezekből is szoktak sürü és édes nedvet nyonini, mellyel, étkek kész 
készítésére vaj helyett élnek. Afrikának 's Indiának több népei csak
nem egyedül e' gjüinülcsökkel tengődnek. Orvosi tekintetben a' da-
tolj'a ezukros nedve által lágyít és táplál, de van egj' kevés össze
húzó ereje i s , honnan magva nélkül, mértékletesen főzve, a' ínejj és 
lehelet eszközeinek gyuladási ingerléseinél, egy kellemes, lágyító, 
és nyugtató italra használtatik. Gyöngén szorító tulajdonságánál 
fogva továbbá, haszonnal fordittatik a' gyomorgyöngeség , 's álta-
lányosan a' belek ellaukadásából következett , valamint a' vese- és 
vizhólyagbeli betegségek gyógyítására is. — A' datolyapálmának 
egyik, elíajzasa l'hoenix declinata, a' jó reménység fokán Ízetlen \s 
bőrforma liéjjú gj'üniölcsüket terem , mellyet ott vad kávénak nevez
ne!.., 's a' Hottentoták megpörkölik, 's vele kávé gyanánt élnek. — 
Korunkban a' pálmafák a' nüvénjházakbeli fényűzés fő ágát teszik.— 
Déli Amerika pálmáiról Martius tanácsnoknak egy pompás mivé je
lent meg Münch. 1823, melly által e' szép növények esnierete igen 
előmozdittatott. 

P Í L M A R E S n , 1 . G Y Ü M Ö L C S - T E N Y É S Z T Ő TÁRSASÁG. 
P A ii M E (a' pálmától, tenyértől) hosszmérték alsó Németország

ban, melly szerént a' hajókon lévő kerek fák vastagsága határozta-
tik meg. Hamburgban kerülete 42^, átmérője 124- párisi vonás, 
Hollandban és Norvégiában csak 3!)f% párisi vonást foglal magában és 
3 pálma ott 10 dániai hüvelyket és 2 liueát tesz. Olaszországban 
a' pálma (palino) ugy arasz. L—ú. 

P i i i ü í H Á (Don l'edro de Sousa-Holstein Gróf, azután Mar-
yiiis) portugalliai királyi minister. Azon erős characterével esmér-
tette meg magát elsőben is, mellyel (1808) Bayonneban Napóleon
nak ezen kérdésére „ í l á t t i Portugáliák akartok e' Spanyolok lenni?" 
büszkén így felelt: „Nem, — Király." Ezután P. Európa meghatal
mazottjai közé lépett a' bécsi congreszben 1814 mint poríugali teljes 
hatalmú küvet, és a' 8 hatalmasság fő egyesületének tagja, niellyek 
a' párisi békét aláirtak, későbben 1815 jelen volt a'párisi congresz
ben is. Midőn 1815 Febr. Bécsben Castlereagh Lord a' Négerekkel 
való kereskedés tüsténti eltüröltetését kérné, P. azt felelte, hogy 
Portugallia csak 8 esztendő múlva egyezhetnék meg abban , midőn 
t. i. Anglia az 1810 Febr. 10 Portugállal tett eggyezésének némelly 
pontjaitól elállana- 1815 Mart. 13. alá irta Napóleon számkivet-
tetése végzését, ekkor a' nagybritanuiai udvarhoz ment követképpen, 
de már 1810 Brasiliában a' külső ügyek igazgatása dolgában status 
titoknokká lett. 1818 Febr. Parisba ment, hogy a' Spanyol követ
tel ,' gróf Fernan-Nunezzel, a' Monté Videóból való kitakarodásról ér-

K 
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(ekézhessék. Hogy Portugálban a' zendülés k i ü t ö t t , engedelmet 
nyert a' Cortesektó'l utazásra . A' const i tut io megbuktával 1 8 2 3 
Maj. 27, a ' k i rá ly külső dolgok igazgatását bizta r e á ; a ' m i n i s t e r i u m 
elölülője és Marquis le t t . A' k i r á l y parancsolat jából egy e g y e s ü l e t 
P. elölülése a lat t constitutionalis c h a r t á t dolgozott k i . Ez a z z a l , 
ineUyet D. Pedro 1820 Ápr i l i s 23 a ' P o r t u g á l i á k n a k a d o t t , majd 
mindenben egyező. Mire nézve ezen világos és mérsékel t gondolko
zású nagy ember , a' k i rá lyné , a' tábor ' fővezére , Don Miguel k i r . 
herczeg , mint a' Spanyol absolutisták előtt is gyűlöletes let t . A' 
k irá ly tehát a' munkát félre-tette. Mivel pedig az uj francziá mi-
nister Hyde de Aenvi/fe báró, s z i n t e m i n t a' br i tannia i Thor i i toh is, 
a' lissaboni cabinet politicum systemaját mindenik maga udvara hasz
nára kívánná h a j t a n i , P. felette nehéz helyezethe j ö t t , még inkább 
Hrasi l iának Portugá l tó l e l szakadásakor. 1 8 2 4 30 Apri l . D. Miguel 
infans elfogatta őtet ; de VI János k o r m á n y r a léptével előbbi sza
badságát hivatalával együtt v i s szanyerte . Most mái" Subserra ( P a m -
plona) gróf hadi minister j u t o t t a ' cabinet k o r m á n y á r a . A' p o r t u -
gali udvar még is tétovázott, a ' br i tanniai s y s t e m a , m e l l y e t P. kö
vetett és a' száraz íö 1 tiv hatalmasságok, főképpen Francüiaország sy-
stemája között , mellyhez Subserra is ragaszkodott . Végtére 1 8 2 5 
Jan. 15 az eddigi ministerium eloszlott . Marquis P. s ta tus ministe-
r i rangra lépet t , 1,600,000 reis (mintegy 2 7 2 1 t a l l é r ) esztendei f i
zetéssel ; egyszersmind a' nagybr i tannia i udvarnál kövét le t t . Midőn 
VI János halálával a' I). Pedro á l t a l adott const i tut io- felett az eu
rópai pártvita e lkezdődött , 's a ' b r i tannia i udvartól Lissabonba se
gítő sereg is kü ldete t t , a' consti tutio mel let t lévők lelke szerént 
ministeriumi változás t ö r t é n t . P. marquis külső dolgokra ügye lő 
minister lett. Ki azomban e ' hivatalába nem lépett b e ; mert a ' k i 
r á l y n é pártjának ismét nagy befolyása lett és D. Miguel nyer te el 
az országlást. Midőn ez a' constitutiot megseminisité, P. Donna Ma-
ri.'í/ioz liiv maradt '» ő vezérelte ennek pár tos i t Oportoban ; azután 
az országlást álrvettte az ilju k i rá lyné nevében L o n d o n b a n , hol él 
most is. 182!) mint hazaárult), ha lá l ra í t é l t e t e t t 's jószágai elfoglal
tat tak. 

P A L M Y R A V régi világnak hires városa Syr iában , P a l m y r c n e 
tartományában , melly rövid időre hatalmas s ta tus t formált, Elébb 
Thamarnak vagy Thadmornak , pálmák városának neveztetett . R ó 
mai neve ennek lefordítása. Eredete felelte r é g i . Részint mint Zsi
dóországnak az Etiphraíes és kóborló csapatok elleni védő' f a l a , ré
szint mint a' kel- és nyug-ázsiai kereskedésnek fó' p i a c z a , igen ne
vezetes hely volt 's kereskedés á l t a l , főképpen Tra janus o l t a , ki az 
egész tartományt római felsó'ség alá ha j tot ta ; gazdaggá és ha ta lmas
sá lett. Egy dél leié téres völgyben feküdt a' pusztának közepet te 
lévő szép pálma erdőcskében. Legpompásabb pa lotáktó l ékesi t tetet t , 
mellyekiiek omladékai kétizbeli leronta'fások után is r sudálkozást 
gerjesztettek , mig az idő vas foga egészen meg nem emésztette azo
kat. P a ' m y r a először a ' hires Zenobia uralkodása a la t t r o n t a t o t t le ' 
Aurelianus császár á l ta l (275) 's újra fe lépí t tetvén, másodszor a-
Saracenek ál ta l pusztíttatott él 744. A' 18 száz. közepén omladé
kai Wond és Dawkins Angoloktól fedeztettek fel 's Í ra t tak le "Woodk 
nak pompás munkájában (,,T/ie rvinx of J'ahmjra") Ezen töredéke -
közt sok legszebb oszlopot', márványból csudálatosan építet t temploí 
mok és tornyok omladékai t , sok görög és p a l m y r e u e i , sőt r ó m a - v 

felyülírásokat is ta lá l lak. Legszebb emléke, a' nap temploma, min
den épületei közt legépebben maradt meg. P a l m v r a , régi T h a d m o r 
neve a la t t , most falu a' syr ia i pusztában 's omladékai közt szegénv 
famíliák kunyhói ál lanak. L. Saint - Martin ,,Hist. de Va!myrr'u 
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(Paris 1823) és lrby 's Mangle „Travels in Egypt, Nuíia, Syr'ia, 
and Asia minor 1 8 1 7 " (Lond. 1823). L~ú. 

P A L N A T O C K E , éjszaki-tengeri király a' 10 száz., vagy in
kább tengerirabló , mint most neveztetik, kinek tetteit a'kőzné p dali
jaiban beszéli. J?, hihetőleg Fűnen szigetéből származott, az isiandi 
Jomskiringasaga szerént igazi neve Palner , attyáé pedig Tocke volt ; 
honnan éjszaki szokásként ösz»ehuzatva Paínertocke v. Palnatoi ke lett. 
Egy gothai gazdag előkelő embernek vévén leányát feleségül , ten
geri hatalma nevekedett, és sok csatája volt a' dán, norvégiai 's más 
kisebb királyokkal. Az idejebeli bátor tengeri hajósok közt, kik 
akkor mind rablásból éltek, bizonyos rendet, öszveköttetést alko
t o t t , mellynek a' ki tagja volt, másikát veszedelmében, 's szükségé
ben segíteni köteleztetett. Tengeri száguldozásaikat kezet fogva tet
ték , és prédán közösen osztoztak. Mint mondják a' régiek , P. la^ 
kását és a 'társaság gyűléseit Jomsburgban, Woilin szigetén tartotta, 
ineJlyet némellyek az elsülyedt Julinnak tartanak. Hasonló monda 
szeréjit Fünen szigetén nyugosznak P. tetemei (1. "Wcdel Sinioiisons 
abhandlung ini 2 Bande,.,,der Arc/ieologischen Annaleu lJancmurks.íí 

Saxo graminaticus emlékezik ugyan bizonyos Tocco v. Tocke nevű 
tengeri vitézről, de az említett jpmsburgi vitézi egyesületről scimnit 
se szoll. Azomban , hogj7 ezen Tocco éppen azt tette volna az almá
val , a' mit Svajczban Teli , említi. P. nevét Öhlenschlager drámai 
versezetében megújította. A' füueni köznép és halászok még most 
is azt állítják., hogy ezen hajdani rettenetes tengeri rablónak lelkét 
holdvilág alkalmával a' hullámokon látni lehet. 

P A i, O,M i N o'dc V Í L A S C I I (Aciscle Antonio) , egy a' legelső 
spanyol képírók közül, szül. 1653. Bajalenceben, Cordovához kö
zel. Mivészi tehetségét Yaldes alatt kép/.é. 1678 Madridba ment, 
hol IV Fülöp uralkodása alatt sok jeles művész élt. Itt a' híres 
Coiillo a' királynak benmtatá , 's ez azt bizá r á , hogy a' szarvas 
képtárban (a' Pradoban) fresco - festeniényeket keszicsen. Psyclie 
történeteit festé i t t , 's a' király tetszését ugy megnyerte, hogy je
les fizetés mellett udvari képírónak nevezné. Ilire majd íiőttön n ő t t ; 
'Valenciában, Salamancában , Granadában, 's Cordovában , olly mun
kákat készi.tc , mellyek legnagyobb kedvezéssel dicsekedhettek. — 
Fija is hasonlólag képírásra szentelé magát, ' sve le gyakor együtt 
dolgozott. Nem ok nélkül vfltilíj ellene , hogyha' figurákat (ember
alakokat) legnagyobb nemű festeményeiben i s , mint p. o. mellyeket 
a' valenciai főtemplom , 's a'-.cordovai székes egyház számára készí
t e t t , gyakran a' közönséges valóságból igen nagy. hűséggel kölcsö
nözte, ellenben perspectivában 's szinadásban jeleskedett. Mgh. Mad
ridban Apr. 13. 1726. A' spanyol képírók történeteiről irta ,,Kl 
Museo piclorico , y escala optica" czimü munkáját (3 köt. Madr.) 
mell)'nek ketteje a' képírói mivészséget, a' harmadik pedig a' lcghi-
i-esb spanyol mivészek életét tárgyazza. A' harmadik kötet fordítá
sa ,,Hisloire abregée des plus fameaux peintres espagnols par l'alo-
mino" kijött, Parisban 1742 \s ezt Quilliet a' benne találtató hibák 
mellett is az 1816 kiadott „Diclionaire des peintres espagnols". kiiny-
véhez alapul használta. i 

P i i i . T E M P L O M A I : Rómában Sz. Pál temploma a' város falain 
kivül S. Paolo fuori le mura, 15 Jul. 1823 leégett, 's a' londoni, 
Wremiek hires remeke az 1660-ki nagy égéskor, hamuvá lett pom
pás goth templom helyett, mellyet Jüugdale és Ilollar leírtak. A' 
római az Osüa országút mellett a' vár.ustól egy órányira egészségte
len helyen álló Páltcniplonia, . Rómának 4 basilicai közt egy volt, 
és a' régi keresztén)- épités legfontosabb ninnuh án.yi közé számlálta
tik. Mint tart ják, Konstantin kezdetié építtetéséi , még pedig £)'!-•_ 
\esier pópa kívánságára , Sz. Púi apostol sírja helyén. Xhcbdosius 
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tágítva újra felépíttetéséhez kezdett (első e lpusztulásának okát nem 
tudni) 's az azutáni Pápák végeztették, e l , ékes i t te t ték , és t a r t o t t á k 
fen. Már a' külsején lévő görög m o s a i k o k , mint az egész külső 
ékesség is, Görögökre mutat , kik hihetőleg a' képrontás idejében el
kergettetvén, Kómát választottuk menedékhelyül . A' legpompásabb 
márványoszlopok sokasága, mel lyek ezen basi l ica - formára épí te t t 
templomnak belééit különválasztották , a' falakon lévő sok kép , a' 
iőboltozat mosaikjai , a' szemnek szabadon álló fedélía (mint mond
ják libánusi ezédrusból) , a' sokféle márványból özsverakott padla t , 
melly a' rajta lévő külömbféle í rásoknál fogva az a rcheológusoknak 
nagy fontosságú , 's az építőkre nézve azon körért nevezetes , mel ly 
szerént csináltatta ]YI. Angelo a' Sz. P é t e r templomának k ú p j á t , to
vábbá nagy kiterjedése és 1070 Konstánczinápolyban öntetett ajtaja, 
ol ly tulajdonságúvá teszik , mel lyel Rómának egy temploma sertí bir i 
Es mind ezt egy éji gyu ladás , mel l j ' egy a' torony tete jét jobbi t-
gató bádogos vigyázatlanságából e r e d t , megemésztette. A' márvány 
oszlopok is csak mésszé válva á l l o t t a k , és ugy m e g r o n g á l t a t t a k , 
hogy a' későbbi építéshez csak kevéssé h a s z n á l t a t h a t t a k . Egy d a r a b 
időre a' szent esztendőben e' templomnak jussát 8. Mar ia in T r a s t e -
vére templom bir ta . Azon emlékezetek , mel lyek e' t e m p l o m m a l a' 
kereszténység első ideje olta öszveköttettek, 's m e l l y e k é r t a' mivész-
ség minden barát i tól vetélkedve v izsgá l ta tot t , nem p ó t o l t a t h a t n a k k i . 
Monsignore Nicola del Nicolai munkája „Jiella Bas. di S. Paolo" 
(ltom. 1815) volt legpontosabb le írása ezen é p ü l e t n e k , mel lynek 
utolsó sorsát Uggeri (*,,tinlla Bas. di Sr. Faolo snlla via osticnse11) 
az Effem. le t ten di ltoma-ban ( 1 8 2 3 , 37 fűzet) legkielégitőbbeii e lő
adta. — Sz. Pál temploma Londonban, a' Themse éjszaki részén egy 
dombon. A' réi^i l(i(i(i megégett goth épülethez hasonlót kívánván 
á l l í tani , kenteiének voltak az Angolok a' réginek minden nyomát 
l e r o n t a n i , és ugy tenni le az építendőnek uj talpkövét. 1 6 7 5 2J, 
Jun. tették le az első követ. 10 észt. a l a t t a' k a r és az o ldalak el
készültek, nem számlálván az oszlop - tornáczokat éjszaki és déli 
oldalain. 1710 tétetet t reá az utolsó 's legfelső kő , 'midőn csak ha
mar benne tartották a' k i rá ly és a' két par lament az isteni t i szte le
tet, lg}' tehát az egész építés 35 észt. a l a t t k é s z í t t e t e t t , Sir Chri-
stoph AVren egyetlen - egy építő mester á l t a l , egy mivmester , T h o -
mas Strong és egyetlen - egy praelafus D. H e n r y Cromptou a l a t t . 
Az épület Portlandkőből keresztformában á l l . L u t g a t e s í r c e t felől 
legpompásabb tekintete van, hol a' nagy oszlop - tornácz 12 kúpos 
korinthusi oszloppal 's a' második oszlop - tornácz 8 hasouLó oszlop
pal a' szemet felette gyönyörködtet ik. Szép i t t Sz. Pá l . megtérése is, 
melly Evancis liird munkája. Éjszaki és délnyugot i szegleteit két 
tornj ócskák ékesítik. De belső ékesitése nem egyez külsejének pom
pájával. Padlatja fejér és fekete márványból van öszvér;; kva ostábla 
módjára, de a' nagy üresség , mel ly ezen roppant épületben minden 
kép nélkül van, különös benyomást szül az emberben. Z á s z l ó k k a l 
és az Angolok győzedelem-jeleivel kezdték ékesíteni. Legkedvezőbb 
tekintete, a 'susogó úton (the whispering gal lery) , a' kup-fedél leg
alsó kerületén, hol legjobban lehet James Thornhi l lnek P á l é leté
ből vett rajzolati t is felfogni, melly a' kupiedéi simáján van. A' 
nagy haranggal csak a' királyi famíliának valamel ly ik tagja, a' Lord-
m a y o r , londoni p ü s p ö k , és a ' t emplom dékánja h a l á l a k o r harangoz
nak. Gl0 lépcsőn kel l felmenni a ' t e m p l o m kúpjához. H o g y a' tem
plom belseje egyformaságát változtassák , 1 7 9 0 o l ta n a g y h a l o t t a k 
emlékeit, képeit és szobrait állítják fel benne. Legelső volt John 
lloward emléke 1796. Nelsonnak, mintSir W. Jonesnek, gróf Howe-
nek , Sir Josna Reynoldsnak is jeles emlékei díszlenek i t t . A' Nel
soné Flaxmminak gyönyörű munkája. Nelsonnak te temei az é p ü l e t k ő -
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Kepében lévő kriptában nyugosznak. A' karhoz menetel felett egy 
szép márvány lapon illy forma értelmű római nyelven lévő felyüí-
irat vau „ I t t nyugszik Wren Kristóf, ezen városnak és templomnak 
épitője, ki 90 esztendőnél tovább é l t , nem annyira magának, mint 
a' közjónak. Olvasó! emlékét keresed i nézd körül magadat ! " (L. 
WRKN). Ezen templom építésének kölcségét 1± miU. fontra teszik. 
Mint író és épitő mester híres 1. Gwilt leírta a' londoni Sz. Pál 
temploma történetét. Az ,,lllustrations of the public buildings of 
London"ba,n (tört. és leírási tudósításokkal azon épületről, kiadták 1. 
Britton és A. Pugin építőmesterek) az I szám alatt (London 1823/ 
Sz. Páltemploma rajzát és leírását láthatni. CJ. — a. 

P A M P Á K , az az , térségek, Perunak kel. felföldje a' Platáig , 
sűrű erdőktől megszakasztott Savanna (1. e.) melly telj es természeti 
állapotban van , patakoktól, folyoktól és mocsároktól (Fontanas) ha-
sittatik, 's egyes, egymástól 3 —4 német mf. lévő kunyhók tartat
nak rajta, mellyek a' buenos - ayresi országiastul utazók számára 
építtettek. Itt 's ott vannak missiok a' kóborló Indiaiak, kik hason
lóul Pampáknak neveztetnek , megtérítésére. Ejsz. határát ezen tér
ségnek pálmaberkek diszesitik, délit ellenben csak nem örökös jég 
fedi. Megjegyzésre méltók az elvadult kutyák gyarmati, mellyek 
társaságosan laknak barlangjaikban. Head kapit. „Jotirney (1824) 
across the Vampas am amony the Andes1' (London 1820) helyesen 
irja le ezen füves és vizes pusztát, 's azon különös módot, melly sze
rént vad lovakkal keresztül nj'argalnak rajta. Ly—ú. 

P A M U T F O N O M A C H I N Á K , 1. F O N Ó M A C H I N Á K. 
P A M u T s z ö v K T. A' sokféle pamutszövetek Európában lett elter

jedésének okai, részint azoknak olcsósága, (5 — 9 garas egy Iont) 
részint a' fonó inachinák feltaláltatása, melly által azok egy részről 
olcsóbbak lettek , más részről a' külömbléle pumutszövetek sokféle
képpen készíttethetvén, a' külömböző Ízlést kielégíthették. Ez a' kör-
nyülállás a' gyapjú és len használatját még az éjszaki részeken ig 
alább szállította. Azonközben délszaki Amerika a' német len nélkül 
éppen ugy nem lehet el, mint a' német könnyű pamutportékák nélkül , 
mellyekct egyszersmind olcsóságok is ajánl; de sajnálni lehet, hogy 
Anglia kereskedési egyezései által, a' len-, pamut- és gyapjú készít
mények behozására utat nyitott magának. Semmiben se tökéletesült 
a' franczia és angol mechanika és szorgalom annyira , mint a' fonó 
és pamut készítő machinák használásában, mellyek legfinomabb fo
nalat adnak. lie sikeretlenek minden chemiai és mechanikai eddig 
tett próbáik arra , hogy a' pamutot csak legkevésbé is használják fi
nom papiros készítésére. Midőn ez előtt 40 esztendővel Angliában a' 
pamut manufaktúrák divatba jöttek , a' fabrikások, az emberi kezek
nek inachinájok általi minden megkiméllése mellett, sem találtak elég 
embert manufaktúráikba, innen kapva kaptak a'fabrikások a' jó mun
kásokon, ezeket nagyon fizették. Azután hogy a' napbérbeu gaz
dálkodhassanak , elsőben asszonyokat, azután gyermekeket is állítot
tak munkába. Hl dolog a' fabrikákban dolgozókat valamivel jobb ál
lapotba helyezte 's fényűzést szült, mellyet elébb nem esmértek. 
De midőn a' pamutszövő és pamutfouó machinák napról napra sza
porodtak , a' fabrikások gazdag nyeresége csökkent, a' munkások 
heti bére is alább szállott 's az elébbi jó állapotot nyomorúság vál
totta fel, noha az egyházi községek pénztárai azoknak, kiknek gyer
mekeik voltak, bizonyos segedelmet adtak. Most sok fabrikn nyo
morog , munkásságának kicsiny haszna mellett, mivel mindég re
ménylik a'fabrikások műveik jobb ár rá t , a' pamutot olcsóbban ve
szik és az emberi kezek nélkül való ellehetést machinájok tökéllete-
sebbitése által eszközlik , és főképpen mivel az angol pamutművek 
Keletindiában is nagyon kelnek. A'pamutszövésben a'takácsok egész-
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ségére nézve igen jó a z , hogy a' vetélő a' takács hozá nyúlása nél
kül is j á r . A' szövő most naponként többet kész í the t , és foglalatosá-
gát egyenesen ülve végezheti és szélesebb szöveteket is k é s z í t h e t , 
minden alkalmatlanság nélkül. Francziaországban a' pamutszövés 
minden külső pamutmivek kirekesztése á l ta l t a r t j a fen magát . L. 
BKCKKR (Chemnk'zben) , KÖCHLIX, OBERKAMPF és W I D M E R . Á' pamut 
szövésről Bcruoulli 1825 Baselben jeles munkát adott k i . Ct.— a 

PÁN. Árkádiái mezei I s t e n , í lermesnek és egy Nympliának vagy 
Penelopének íija, öreges , g ö r b e o r r ú , kecske-szakál lú, két szarvú , 
hegyes-fülíí, kecske-farkú, és szinte ollyan l á b ú , 's közönségesen si -
pot ( L . SYRINX) , görbe pásztorbotot hordoz. — Athenaeben csak a' 
marathoui ütközettől fogva, mellyben ezeket s e g í t e t t e , lett isteni 
tisztelet tárgyává. Későbben e' pásztor-is tent minden h a t a l m ú ter
mészet-istenné tették ; megszemélyesített mindenséggé (jonuv, Vö. S E R -
VIUS ViRciiiiuS-hoz 11 Eclog. 31) . Jelessé te t te magát a' íogadásbél i 
dallokban és s ípolásával, mel lye t ő ta lá l t fe l , 's Apollóval fogadás
ból versent muzsikált azon. (L. S Y R I N X ) . Néinellyelc a' nádsípot is neki 
tulajdonítják. Pán a' legelső á l l a t o k , vadak, p a r t m e l y é k i halak vé-
d-ője, ki göudoskodik a' m é h e k r o l , mel l j 'ér t a' mezei gazdák néki* 
tejjel és mézzel á ldoztak. — Tisztel tetését Olaszországba Evander 
vitte be. Itt Pán Faunussal hasonl i t ta tot t öszve, t i sz te le tére több 
inneprek t a r t o t t a k , úgymint a' Lupercal iák , Lupercus Pan , F .rkas 
ellen védelmező Pan t i szte letére. — Tőle származik ez a' mondás 
páni ijedség. Plutarchus szeréut t. i . Chemno k ö r ü l lakó' Pánok és 
Salyrusok vol tak, kik hirdették Osyris ' ha lá lá t e l sőben, mel ly á l ta l 
olly nagy ijedést o k o z t a k , hogy azolta minden hir te len 's a l a p t a l a n 
ijedség páni ijedésnek mondatik. Polyanus szerént Pán mente t te 
meg Bacchus seregét a' heg) ekén és erdőkön keresztül százszorosan 
visszavert lármájával. Pan rettente meg az ellenséget a ' T i t á n o k csa
tájakor is tengeri csiga fúrásával. Az a' régi babona, hogy nagy 
sereget ií< könnyen hirtelen nagy ijedség lep meg éjenként, minek oka 
valamellv istennek vagy gonosz léleknek t u l a j d o n í t t a t o t t , ki t. i . 
az emberek nagy feltételeinek ellenek d o l g o z o t t , hihetőleg egyé ol-
Tftdt a' pásztori életben megtörténő ijedséggel, mellynek okainak Pan 
és.«' Faunusok t a r t a t t a k , kik sokszor mint igazi erdei ö r d ö g ö k , a' 
pásztorokat 's favágókat csupa i jesztgetésekkel megölték. Cg. — a 

P A X A c R A , Aesculapiusuak leánya és a' gyógj ' i tas istenasz-
szonya. Mint későbbi pé ldázat , a' köl tők és mivészek t e r e m t m é n y e . 
Neve (naraxcia) mindent g y ó g y í t ó t , 's innen Panacee közönséges 
orvosságot (eszén. L — ii. 

P A N A M A I rag} - darieni földszoros, hasonló nevű ö b ö l n é l , ösz-
vekiiti Délszakamerikát Ejszakamerikával ; 12 nif. széles. Plánok 
tétettek az Andesek Iáurzának itteni átvágatására ; hanem az ide ren
delt biztosság 182!), bár a' csendes és at las i ocean egyenlő magasan 
feküsznek , igen nehéznek ta lá l ta a' rsatorna-ásást 's azt j a v a l l o t t á , 
hogy inkább a' Chagres lolyójára építtessenek gőzhajók 's a' Cru-
zesfó'l Panamába csinált ú t , melly 7 mf. hosszú, tétessék szekerez-
hetővé minden nenni szekérre nézve. Panama Portobel lova l vasútnál 
fogva köttetik öszve. Panama t a r t . (1 640 nsz. mf.) , hajdan a' guatema
lai spanyol főkapitányság intendanturája, most Veragua t a r t o m á n y á 
val az istmoi megvét (ciepart) alkotja a' colombiai köztársaságban. 
Megerősített fővárosa Panama (2500Ó lak. egj ' kikötővel a' csendes 
tengernél) egészségtelen tájékon , püspöki lakhely 's fő ra.kh.elye a' 
délszakainerikai portékáknak. A' 22' J u n . 1826 i t t fe lnyi tot t kon-
greszre nézve I. DFXSZAKAMERIKAI REVOI.UTIO. L — ú. 

P A X A R D (Charles Francois) k ö l t ő , szül. 1 6 9 0 . Courviilebcn 
Chartres mel le t t ; az erkölcsös népdalok' apjának t e k i n t i k . IMarmon-
tel a' népdal (} avtkvi/le) Lafontainejének nevezi , kihez haszon nem 
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leső, eg3'szerii, 's szelid charakterében is hasonlított. Elménczsége 
nyilait a' vétek, nem a' vétkes ellen repitgeté. Közönségesen becsül
ve halt meg 1765. Megjelent tőle "Théatre et oeuvres diverses" 
(4. köt.) 1703 ; • mellybcn 5 víg játék, 13 tréfás opera, 's több apró 
versezetek foglaltatnak. Mindenikben könnyüség, természet, belső
ség, [találós ész, fie restelkedés, untatás , és nyelv 's köllés-mivész-
ség elleni hibák is találhatók. 1'. a' bor meilett elszenderedett ; '« 
ha f'elkölték és verset kívántak tőle , nehéz nyelvvel, de nyomban 

.dadogá ai lcgg\ ünvörűbb coupletteket, míg az álom újra elnyomta. 
Más napról soha sem gondolkozott ; idegenek r.iházák ; étellel ital
lal baráti tárták. Munkáji javát Armand Gouífé „Oeuvres choisies 
de l'anard11 3. kötetben adá-ki. 

P I S A T U K N A. K Á K az Athenaiaktól Minerva védisteuasszony 
tiszteletére szentelt innep. Erichtonius, ki alapitá, Athenaeáknák 
nevezte (némellyek Orpheustól származtatják) ; de midőn Thesens a' 
12 kerület lakosait a' városba hivá, hogy azt öregbicse, Panathe-
naeáknak kezdek hívni , mivel most az egész athonai nép részt vett 
benue. Ez ünnepek kétfélék valának , t. i. nagyobbak és kisebbek ; 

" amazokat csak niinden ötödik, ezeket pedig rendesen minden évben 
megülék. Mindeniken háromféle játék volt , mellyet a' 10 Athlote-
tesek igazgattak; első nap fáklya-verseny a' Ceramikusban , másodi
kon tcstgyakorlatok , 's hajó-csaták, harmadikon muzsika, declama-
tio, 's drámai előadások. Olajág-koszoru, 's egy legdrágább olajjal 
töltőit edény vala a' győztes jutalma. Ekkor az áldozatok , 's áldo
zattor következett. A' nagyobb panathenaeák a' kisebbektől nem 
csak nagyobb fénnyel, 's huzamosabb ideig tartással, hanem jelesen 
azon ünnepélyes menetellei különböztek , inelly alatt a' szent Peplos, 
egy szüzektől szenteLt , fejér gyapjúból készült, 's arany hímzéssel 
a' gigantomachiát ábrázaló szőnyeg vagy takaró az istenasszony tem
plomába vitetett , 's azzal elefántcsont-állóképe betakartatott. E' ta
karót ünnep alkalmával vitorla gyanánt egy olly hajóra is feszítek, 
inelly elrejtett hajtónnv által az útszákon magától mozgott, 's ün
nepélyesen kisértetett. Ez ünnep oly szent vala , hogy azon még a' 
fogiyokat U szabadon bocsáták, 's az érdemes férjíiaknak jutalmul 
arany koronákat osztogattak. J. 

P A N c K o u c rí E , könyvkereskedő família Parisban. A' még 
most is élő könyvkereskedő Charles P. atyjának neve András József 
volt, 's 1700 szül. Liliében, ugyan ott holt is meg 1753; nemcsak 
könyveket árult , de maga is i r t , még pedig szabadabb gondolko
zással , mint gyóntató papja akarta , mellvért az halotti tiszteséges 
eltakavittatását ellenezte is. Fija József Károly 1736 Liliében szül. 
eleven, eszes ember, hazájában látta, hogy nagy feltételeit nem 
telyesithetné. Parisba ment tehát , hol néhány kisebb irományai ál
tal magának olly nagy hirt szerzett, hogy háza 1760 a' legjelesebb 
enberek által láttogattatott, kiknek öszvejövetel-helyiil szolgált az. 
A' „Mercure de Francé" kezére bízatott , mellynok olly kedvességet 
tudott adni , hogy 15,000 hágna az azt járatok száma. — Ez idő
től fogva P. a' franczia könyv-kereskedés sok nagy 's merész fog
lalatosságaiban részt vett. O adta k i : Buffou munkáit; „Le grand 
vocaöulaire francaist:" Laharpe utazás-gyűjteményeit; ,,az Encyclo-
pédie méthodique-t." A' revolutio kiütésekor a' Moniteuruek is ő a-
dott ideát , melly mai napig is leányának, Agasse asszonynak tu
lajdona. P. megholt élete 62 észt. 1798. Fia Charles Parisban szü
letett 26 Dcc. 1780, hasonlóul a' párisi első, legmunkásabb és kez
dett dolgai kivitelében legszerencsésebb könyvkereskedők közé tar
tozik. Legfontosabb irományai: a' „Dictimiaire des scienccs medica-
les" 00 kötetben, melly 1810—22 jelene meg, és most toldalékok 
ailatnak hozá; továbbá a' ,,Victoires et conquetes des armées frau-
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rsi'íf.? ," és főképpen azon Egyiptomról i r t nagy jtdes m u n k á j a , 
mellvet Napóleon a' status költségén kezdett k iadni 's XVIII La
jos végeztetett el. Ci—a. 

P A N c R A T i v n (minden v iadal) , a' régi Görögök versent-vias-
kodása , inellyhen a' viaskodásnak mind a' hegy neníe' (Pentathlon , 
1. GYMSASIUM) h a s z n á l t a t o t t ; és igy olly verseutviaskodas , mellvbeit 
semmi eszköz se maradt használatlanul a' győzedelem elnyerésére , 
mellyben b i r k ó z t a k , 's egyszersmind öklöződtek is á' viaskodók , 
végre életre 's h a l á l r a viaskodás is. L—ú. 

I ' Á N C S O V Á , megerősített mezű-város a ' német-banáti határszé
li ezcred v idékén, a' Tomes melleit közel a' D u n á h o z , 1 2 1 9 ház. 
9025 lak. (ezek közt 2781 Kath. 6Í>11' Ohitii , 83 P r o t . és 50 Zsi
dó) Hajdan csekély (aln volt , mel lyet a' keresztények a k k o r ke
nte i tek körül árokkal és töltéssel legelőször, midőn Belgrádnak a' 
Törökök által lett olí 'oglaltatását meghal lot ták. A' Törököktő l visz-
szaiételvén, Meivy ínég erősebbé te t te Pancsovát , hogy a' keresz
ténység megesküdt ellenségei ellen védfalul szolgáljon. Most helyet 
ad a' hadi kormánynak, hadi biztosságnak, p o s t a - , só- és hariniu-
czad-tiszfségeknok , a' kath. és óhitűek tudományos intézeteinek, 
vesztegháznak és egy jó normális oskolának. Vásárai hiresek. A' 
lakosok pamutot és sok eperfát termesztenek a' se lyembogarak , 
mellyek szorgalmatosan nevel te tnek, számára és a' T ö r ö k ö k k e l ele
ven kereskedést űznek. L — ú. 

P Á N C z í r , , nyíl , 's minden vágó és szúró fegyver ellen mentő 
érez öltözet, mellyel a' régi vi tűsek a' puskakor fe l ta lá l tatásáig 
magokat védelmezték, fedezték. Ar, egész öltözet s i s a k b ó l , vagy 
lej fedezetből, hát- és mejj fedezetből , mell} ' utolsók kűrasse név 
a l a t t még most is haszná l ta tnak, végre kar és szárak fedezetéből 
állott, llly telyes pánozél rendesen több száz fontot nyomott . A' 
mejj pnnrzélnnk liéllése bőr vagy vászon vagy pamut-darócz , külseje 
érez volt , rendesért apró hal p ikkelyü 'egymásra r a k o t t szeletecskék-
liől, némellykor egymásba font lánezacskákból i-s á l lot t ; azomban 
a' régi Persák mojjvasa, mint a' középkori vitézeké is , hasonló 
volt a' mostani kiirassehoz, csak egyetien-egy darab vasból ková
csoltatott , mint a' hátvas. Mindazáltal pánczélt nem mindég csak 
érczből készitettek ; hanem len és kender fonalból is , mel ly vagy 
megszövetett , vagy több illyen fonal-szálból apró k ő t e l k e k ' fouaf-
lán , ezek egymással többszörösen egyesi t tet tek , vagy a' szövött vá
szon eczetsavanyas borból és sóból' álló higságba áztat tá tot t 's azu
tán vászonból béllés tétetett a l á , melly eképpen tízszerte vastagabb 
let t , mint az egy rétű vászon. A' pánczél fe l ta lá l ta tása a' legrégibb 
időre esik. 

P A N n \ K ír o vi ti M , az istenek és folisteirek- közönséges tem
ploma a' regieknél; a' Daemonok gyűlése. Így neveztetik az 1828 
Londonban a' S(. .lames utszájában épített 's pompásan bútorozot t já
tékház is , melly az azt meglátogató asszonyságok fülének megkimé-
lésére ál l í t tatott fel. Hajdan az Angolok' a' j á t é k h á z a t Het inek ne
vezték. 

P A N n K fi r < K nüv (minden), és Sr/tuflni (egybefoglalni) szóktól ; 
a' Corpus jur i s civilis (1. e.) egy része ; foglalal jok a' római tör
vénytudósok munkáinak rendszeres gyűjteménye , mollynek .Instinia-
nns császár, kinek parancsolatjából öszveszedettek 5 3 3 e. törvényes 
erőt adott , az előbbi divatban volt törvény g y ű j t e m é n y e k é t , 's tör
vénytudósok' irományait eltörölvén. 1) i g c s t a k n a k is nevezek 
(digerere szótól) mivel ama' munkákban elszórt törvények rendbesze
dettek. (Vö. Por.oÁRi TÖRVKNY). 

P A N DK M os (gör.) Vénus' mellék neve. Némel lyek szerint T h e -
sens akkor altpi lá Athenában a' Venus Paudemos t i s z t e l e t é t , ntidőlv 
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e' tartomány különféle törzsök.népeit, vagy helyeit ( öij/ioí) legelő
ször egy egészbe egyesité. Mások szerint e' név onnan származott, 
mert a' Venus temploma az egész nép gyülekező piaczán ( nanrog 
örinov) állott ; mások szerint végre onnan, mert Solon e' templo
mot az örömleáuyok által fizetett pénzből építette* Azonban Venus 
más helyeken e' név alatt már legrégibb időktől tiszteltetett. Em
lékezetes volt Elisben a' Venus Pandemosnak eg3' bakon lovagló ké
pe , a' Venus Uránia szobra mellett; itt Venus Pandeinos a' men
nyei szerelemmel ellenkezőleg, mint az aljas szerelem, 's magát 
mindennek oda engedő testiség jelképe ábrázoltatik ; a' Venus Pan-
demps kifejezés még most is ez értelemben vétetik , ha az ember 
magát a' dolgot világosabban kijelelni nem akarja. 

P A S B O S A a ' m i n d e n n e l m e g a j á n d é k o z o t t , azért 
neveztetek így, mert az Olymp minden lakója valainelly tehetség
gel ajándékozá-nieg. Prometheus az égből Zeus által kitaszittatván , 
embereket faragott, 's azokat az orozva elcsent tűzzel megeleveuité. 
Boszankodva határozá-el az istenek apja, e' gonoszság megbünteté
sét. Vulcannak azt paranesolá , formálna földből egy asszonyt, az 
istennékhez szépségre, kersre hasonlót , 's lehelne életet és szóllást 
helé. Az isten teljesíté e' parancsot, (más monda szerint azonban 
Prometheus teremtménye vala az asszony, mellynek látására az 
istenek földre szállának 's azt megajándékozák) ; de Minerva oktatá 
a' képet mesterséges asszonyi munkákra , Venus szépséggel és kecs
esei ruházá-fel, Mercur. tetszni vágyásra, hízelkedő és nyájas be
szédre tanitá. így felékesítse Minerva az istenek' gyülekezetébe 
vezeté, \s mindnyájan elcsodálkozának a' remekniiven. Ezután Zeus, 
egy kis börbönczével vagy hordócskával , mellyben minden emberi 
nyomorúságok bezárva valáuak , megajándékozván , Mercuriust Epi-
metheushoz , Prometheus öccséhez küldó , hogy Pandorát ajándékul 
vezesse hozzá. Prometheus inté ezt, hogy Jupitertől ajándékot soha 
el ne fogadjon, de a' leány ke.csei elcsábiták. Eddig az emberek 
baj , nehéz munka, és betegség nélkül éltek. De Pandora minden 
nyomorúságok seregét magával hozta; 's miután Epimetheus vagy 
mások szerint maga Pandora, az edénjr fedelét, mellyet levenni 
isteni végzés t i l tott, zabolátlan ujsági ágyból felnyitotta , ezek legott 
kitódultak , 's az egész földön elterjedtek. Csak a' reméuy maradt 
hatra á^.edény fenekén, mivel rémültében E. vagy P. fedelét hirte
len becsupá ; 's igjr csupán aí remény az , melly a' bajt és nyomo
rúságot az embernek tűrhetővé teszi. J. 

P A N D. u R o K N A K neveztettek egy Bács vármegyében lévő Pandúr, 
nevű falutól, mellynek szomszédságában a' hegyek közt szétszórva 
laktak, azon serbus és rátz gyalogkatonák, kik tulajdon JHarunbasa 
nevű kapitánnyok alatt voltak. Köpenyeget, hosszú nadrágot és sü
veget viseltek, övökben pistölt, magyar kardot.és két török kést 
hordoztak. 1741 's a' köv. esztendőkben igen híresek voltak Trenk 
kegyetlen vezérek alatt. 1750 olta rendes lábra áll í ttattak; most. 
a' határszéli katonák közé tartoznak. L—ú. 

P A N E G Y R I C I J S dicsérő beszéd vagy i ra t , mellynek ezé Íja va
lamelly személynek vagy tettnek nemes ábrázolása és előadása. Itt 
a' történeti igazság, a' mennyiben az előadó, felvett tárgyát fele
melni , 's az iránti nézetét és szeretetét közönségessé tenni igyek
szik , alá van rendelve, llly nemű beszédek már a' szabad Görögöknél 
is kedvet találtak, \s lsoerates „Panegyricusa" ha bár a' nagyon 
szembetűnő mesterkélés miatt nagy nemüségre számot nem tarthat 
i s , a,' gondos írásmódnak mindenkor remeke marad. A' római lit-
teraturában, mennyire azt még birjuk, az iffjabb Pliniusnak Tra-
janusra keszilett Panegyricusa mind reniek írásmódra, mind szónoki 
tehetségre nézve legkitűnőbb. A' 3 és 4 századbeli későbbi római 

. 
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paucgyricusok csak a' történetbuvárt érdekelhet ik . — Az .ujabb 
nemzetek közt a ' F r a u c z i á k n a k van hason nemű dieséröjök. (Eloge 1. e.) 
Egyes , derék magasztaló beszédek, más nemzeteknél is t a l á l t a t n a k . 

P V X II A II Jl O \ I K O N , t . M A I. Z L. 
1' v N i K a vagy I h n n e r , 1. Bandérium. 
1* A N i N . (Nikita lwanowits , Gróf) s tatusminister , 1718 szü l . 

Famíliája Luccából (Olaszországban) származott . A t t y a I P é t e r a l a t t 
vezérhaduagy volt. Az ifjú Pánin eleinte Erzsébet császárné tes tőrzői 
közt szolgált ; kamarássá lévén 1 7 4 7 , mint meghata lmazot t mini-
ster Kopenhagába , azután két észt. Stokholmba ment. Visszaérke
zésekor Pet rowi t s Pál nagyherczegnck nevelőjévé t é t e t e t t és midőn 
1702 11 Katal in vette által az or szág lás t , s tatusministerré nevez
tetett ki . A' Törökökkel folyt h a d , mel lyet a* lengyelországi nyug
talanságok okoztak ; a' holsteini h e r c e g s é g n e k Olden'mrgért és Dcl-
nienhorstért a' holsteingottorpi ház ifjabb ágának hasznával lett 
elesei-éltetése; a ' portával 1 7 7 4 kötött b é k e ; a ' tescheni békekötés-
kori eszközlése Oroszországnak; végre a' fegyveres n e u t r a l i t a s , ua-
gyohbara az ő előterjesztései á l ta l jö t tek lé t re 's á l ta la ha j ta t tak 
végre. Ő tett fel minden reiidszabást a' vezérek és külső minis terek 
számára \s ő levelezett a' külső udvarokkal . O volt a' porosz pár t
nak fő oszlopa az orosz k a b i n é t b e n ; hanem K a t a l i n r a való befolyása 
utóbbi észt. igen fogyott , ellenben ellenségeié nevekedett. Azon a l a p 
pontok , mell vek s z e m i t a' köz dolgokat ' n t é z t e , ezek vol tak : a' 
status önnön méltóságát , más statusok kára nélkül , t a r t s a fen , 's 
egy hatalmas statushoz nem i l l ik , hogy álnoksághoz és tettetéshez 
folyamodjék, hanem a' ministeriumot mindég legnyí l tabb egyenes
ség lelkesítse. Foglalatosságát szelídséggel és kellemetes könnyűség
gel intézte el , mellyck nemes lelkének fő vonásai. Mindenben áll
hatatos és erős lelkű volt. Ha a' status java forgott fen , se 
fenyegetés, se igéi-etek nem t á n t o r í t h a t t á k el őtet. Tsak azt ta-
nátsoltu, a' miről meggyőződve v o l t , hogy legjobb 's ebben az eset
ben Császárnéjának is ellene mondott . Helyes és éles i télő tehetség
gel, mély einberesmérettel és gvőző ékes szoilással b i r t . Meg
holt II April. 1783. L—ú. 

P \ x x (i x i A , régenten a' P a n n o n o k t ó l , egy thrac ia i néptől la
kott tar tomány, az l l lyrek és Celták közt a' kel. Alpesek éjsz. le j
tí jén feküdt. Augustus császár az I l ly rekét és D a l m a t á k a t meghó
dítván, a' Pannonok hegyei közé is benyomult 's h a t a l m a alá ha j tá 
őket (K. u. 10). A' Pannonoknak Itómaiak ellen való veszedelmes 
ös/.viszövetkezéseket Tiberius elnyomta. Azután ugy látszik a' Ró
maiak kedvezése a lat t a' Dunánál telepedtek meg ; de hihetőleg t sak 
t'laudius alatt kapott földjeit római t a r t o m á n y i a l k o t m á n y t . — Pan
nónia mostani földképek szerént Aűstr iáuak és S te ie rmarknak kel. 
részét, Magyarországnak, melly innen Pannóniának neveztetet t , a ' 
Duna déli oldalán eső részét , Kraiunak és Horvátországnak egy 
részét , egész Slavoniát (Tótorsz.) 's Bosniának a' Száva mentében 
fekvő részét foglalta magában. Hihetőleg Hadr ianus osztotta Pan
nónia superiorra vagy occidentalisra (későbben p r í m á r a ) és Pannónia 
interiorra vagy orientalisra (azután secuiidára). A' m a r k o m a n u i had 
olta Pannóniát gyakran prédálták a' barbárok. Még többet szenve
dett a' népvándorlás alkalmával. A' R ó m a i a k t ó l egy részét a' 4 
száz. elébb a' Vandálok, azután a' Gothok foglalták el. At t i la egé
szen elvette tülök Pannóniát. Ezen hóditónak halá la után (453) a' 
Huuuusok országa elpusztulván , Pannónia hegyei közt azon Sarma-
ták telepedtek m e g , kik a' mai Sl'avoniták e l e i , a' többi Pannóniá
ban pedig a' napkeleti tsászárok engedelmével , a' Gepidák és kel . 
Gothok fészkelték meg magokat. Az utolsók Olaszországba költözvén, 
a' Longobárdok nyomultak be Panuoniába, k ik a' Gepidákat meg-
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h ó d í t o t t á k , de midőn 5 0 8 Nárses hívására ezek is Olaszországiig 
m e n t e k , az Ayaroknak ( I . e . ) engedték Pannóniá t . Ezek Nagy-
K á r o l y t ó l meggyőzettek es a ' kereszténység bevételére kénszerit lel-
t e k . Végre a' M a g y a r o k (I. e.) foglalták el Pannoniát K. u. 9 0 0 
körü l . L.—ű. 

P A N O R Á M A kerek festemény (a' gör. Orama - á tnézet - szótól) , 
egy városnak vagy tá jnak perspect ivai vizarányos á b r á z o l a t j a , a ' 
szines és v i lág í tot t perspect ivai ábrázolásnak legcsalókább n e m e , 
mel lye t — mint mondják — Angliában P á n k é r Róbert t a l á l t , 's legelő
ször Edinburgban 1 7 8 7 á l l í to t t fel. A' p a n o r á m á t méltán a ' perspe-
ctiva diadalának nevezhetni. T o r o n y b ó l vagy hegyrő l kell a ' mivész-. 
nek a ' tá jat k ö r ö s k ö r ü l , mennyire csak szeme a ' l á t h a t á r r a t e r j e d , 
pontosan fe lvenni ; igazság és meglepő csalatás fő czélja az i l l y 
á b r á z o l a t o k n a k , mi t csak e' festemények felál l i tása és megvi lágítása 
módja á l ta l lehet teljesen e lérni . Ha t . i . a ' panorámának minden 
része e l k é s z ü l t , az egy e' végre a l k o t o t t kerekfesteményben ugy ál
l í t t a t i k össze 's u g y függesztetik f e l , hogy a' néző középben egy 
folyosóval körülvéve ug j ' á l l , mintha épen azon ponton volna, hon
n a n az egész ra j zo l ta to t t . A' vi lágosság köröskörül csak felülről esik 
rá , a' nélkül, h o g y a' néző szemét vakítaná , \s mivel ez a' festemé
n y e k végét sehol sem t a l á l j a , hanem az egésznek minden részét ké-
pestséges {relatív) idomzatban 's a' valóságtól kölcsönzött szinmér-
tékben s z e m l é l i , azt h i s z i , hogy valóban az ábrázolt tájba á l l í t ta
t o t t . Londonban és Par i sban vannak é p ü l e t e k , mel lyek az i l ly fe
s temények fe lá l l í tására mindig készen á l lanak. F r a n r z i a o r s z á g b a leg
először az a m e r i k a i F ü r t ö n R ó b e r t v i t t panorámát . E g y m á s után 
csodálák i t t L o n d o n , P a r i s , T o n l o n , N á p o l y , F l o r e n c z , Bbülogne 
k i k ö t ő j e , R ó m a , Amsterdam ' s több varasok ábrázola ta i t . Németor
szágon is tetszéssel nézek Bécs , P a r i s , T o u l o n , N á p o l y , Gibra l tá r , 
P é t e r v á r a , Moszkau , 's (a' S iegért prof. ra jzolta) Aolná-hegy pán'ó-
ráináj i t . K festeményekbeu az országutakon mutatkozó elevenséget 
szinte ol ly csalókán lehet utánazni , inint a' gőzben elenyésző távolt . 
— Aran S t e r e o r a m a i s , (L. KUMMEII K. w.) és M.y r i o r a m a 
(1. e.) továbbá D i o r á m a , mel ly a ' p a n o r á m á t ó l abban különbözik,' 
h o g y nem kerek, h a n e m . l a p o s fes tés , ' s így nem á l ta lányos körné
z e t e t , csak — mint minden közönséges f e s t e m é n y — meghatározod te
k i n t e t e t m u t a t . Al lág i tásának módja a' panorámáétól nem sokban kü
lönbözik. Par isban a ' Bontón •biorámáji esmeretesck. — Ce ov i i m á 
n a k nevezé fel találója Delang lard azon 40 láb áltm'érőjű üres go-' 
l y ó b i s t , mel ly a ' földabroszát gömbölyeg formában ábrázol ta . —' 
C o s m o r a m á n a k nevezik P a r i s b a n azon 1808-tól fe lá l l i íot t vi
lágnéző t e r e m e t , mel lyben a' legnevezetesebb jelenetek töbli száz 
képekben ábrázo l ta tnak , 's n a g y í t ó üvegek á l ta l természeti nagyságra 
e m e l t e t n e k . — ' É h e z némikép hasonl í t a ' Hamburgban Suhr testve- ' 
r e k t ő l fe lá l l í tot t E u r o p o r a m a is. 

p A v S Í P J A , I, . s v n i x x. 
p A N T A r, o N v. p A N r A L E o k , egy a' 18. száz. közepén , He-

benstrei t P a n t a l e o n , eislebeni híres hegedűs t a l á l t a , most már fele
dékenységbe m e n t , cziníhalom forma muzsika szerszám. — Panta-
lonnak nevezik az ol lyan b i l lentőkkel készült nnizsikaszerszámokat 
i s , mel lyeknél a ' kalapácsok ütése a ' h u r o k r a felülről es ik , vagy 
mel lyeknel érez ka lapácsok , vagy horogba haj tott drótok é r i n t i k a ' 
h ú r o k a t , 's a' szárny forma test egyenesen feláll. — Vantalonok a' 
szokásban lévő hokáig érő bő n a d r á g o k i s , az olasz Vauialonc. maszk
t ó l . (1. e.) 

P A N T H E I S M U S , o l ly s z ó , mel lye l kivált a' theologusok na
gyon viszszaélnek a' phi losophia i észfogatok h i jánya miatt . Az. 
i s tenségnek, vagy a' feltétlenül szükséges tökéletes valóságnak kép-
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f.ete, a' fejlődő emberi értelemnek mindenütt t u l a j d o n a , 's szüksége; 
inert értelem á l ta l felemelkedik az ember a' dolgok tünetei felett 
egész azoknak végső okáig. E z t , mivelődésének lépcsőjéhez képes t , 
majd mint egyszerűt, 's a' v i lágtól különvál t ta t (monothcismus) ; 
majd mint többest (polytheismus) ; majd mint az egész világ egye-
temségét képbeli az ember. Ez utolsó képze le tmódot , vagy (ha az 
tudományosan fe lá l l í t tat ik, 's kifejtetik) e' p h i l o s o p h i a i ' r e n d s z e r t 
nevezik tulajdon értelemben pantheismusnak. Ez tehát ebben á l l , 
hogy a' dolgok mindensége (TO TCUV) , vagy bővebb értelemben maga 
a' világ istennek t á r t a t J k ] és semmi tőlo különvált lény annak a lap-
okáúl el nem fogadtal ik, 's egyszóval Isten és világ a z o n o s i t t a t i k . 
Egy i l ly állítás a' philosophiában közönségesen következménye az 
Okoskodás szabáljai szerint feláll ított mater ia l i smusnak (lélektaga-
dásn.ik) , vagy azon nézetnek, melly a' -matériát minden lények a l a p 
okának tekint i . De mivel e' tekintet az ember legbelsőbb eszméleté
vel, mellv általa meg nem m a g y a r á z t a t h a t i k ; 's erkölcsi te rmészete 
legszentebb érdekeivel egyenesen megütközik , — mert a k k o r csak 
egy természeti szükség u r a l k o d n é k , 's minden s z a b a d s á g , mel ly á l ta l 
az embeti szellem végtelen tökélyesülésre k é p e s , 'megszűnnék ; m e r t 
továbbá e' tekintet szükségképen fatal i smusra v á l n é k , e' pedig az 
istenségnek mint mindentudó szent teremtőnek tiszta , 's az erkölcs i 
magatudatnak egyedül kedvező ideáját azonnal megsemmisitné : — 
a' pantheismus ez értéléinben méltán kárhozta tható , 's az atheismus-
sal , melly a' teremtőt tagad ja , egy karba h e l y e z h e t ő . — Szó szer int 
pantheismusnak nevezhető másodszor azon nézet is , mel ly azt tavija, 
hogy m i n d é i n ' m i v a l ó , i s t e n s é g , — minden dolgok létele 
benne nyugszik, és semmi sem v a l ó , mi Istenben nem alapul ; (ezt. 
a' dolgok Istenben m a r a d á s a , — iniinánentia — tudományának is 
nevezték) ; de e-' nézet az elsőtől vallási és erkölcsi tekintetben ttgy 
különbözik, és olly sokféle éltetéseket szenved m e g , Kbgy Srhel l ing 
Helyes állítása szerént, minden okosság i , sőt minden •vallási nézet; 
is ,"valamelly értelemben e' tudományra húzható. Mert minden attól, 
függ: mi értetik az istenség a l a t t , 's mi idomzatban á l l í t t a t n a k 
hozzá a' dolgok ? ha t. i. f á t u m , vagy egy természet i képző erő 
neveztetik-e istennek, 's az istenből Származó dolgoknak isteni ter
mészet adatik-e, olly érte lemben, mint a z , az istennek tu la jdoní t
tatik , t. i. hogy az istenével mértékére és valóságára egészen ha
sonló legyen. Mert csak ezen értelemben lehetne e' t ek in le te t az 
előbbivel egycnlóleg roszullani.1 De ha Isten a' fenebbi értelemben 
mint a- legtökélycsebb valóság, a' világ, mint ennek megfelelő mív, mel ly 
által öröktől nyi la tkozott , 's a' szabadság mint embernek ő á l t a l a 
a d a t o t t , tekintetik ; ugy ez szinte a' keresztény val lásnak tanúsága., 
(vö. Apóst. dolg*. .17. 27 . Kphes 4, (i.) mell} ' á l ta l a' különség 
Isten és ember közt el nem törö l te t ik , sőt az e rkö lcs i ség-nagyobb 
szentséget nyer. — Egyébiránt a' fenébb e m i i t e t t , vagy tu la jdonké-
peni pantheismust az ifjabb philosophusok közt 'közönségesen Giord. 
Brúnónak és Spinozának tulajdonítják ; innen spinozismus és pan
theismus g 3 a k o r ( a , de hibásan egy értelemben vétetnek. L. R M T É H 
,, Die Dalbkantianer und der P a n t h e i s m u s " (verseny i r a t .líische 
,,1'anfheismusa" e l len), l íerl . 1 8 2 7 . A' pogány hajdan k o r val lásai 
mind amaz értelemben pantheismuson é p ü l t e k , 's legtöbb görög böl* 
esek philosopbemaji is ezen alapulnak. 

P A N T H K O N , (görög szó) a' régi világban ol ly templom , mel ly 
egy át aljában minden , de főképpen a' hatalmasabb isteneknek volt 
közösen szentelve. Legnevezetesebb a' római pantheon , mel lyet 
Agrippa, Augustusnak kedveltje Mars mezején é p í t t e t e t t , minden 
isten számára. Most is fenáll és IV Bouifacius pápátó l 6 0 7 Szűz 
Máriának és öszvesen minden márt í roknak szenteltetett , a' honnan 
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most St. Maria ad Martyres templomának, kerek formájáért pedig 
gyakran Kotundának is neveztetik Fedele kő 's bolthajtásos és a' világos
ság egy tetején lévő nagy nyilason hat be. Jó karban lévő tornáeza , 
melly 16 napkeleti gránitból készült és 1 5 láb. vastagságú oszlopon 
ál l , későbbi építtetésre mutat. A' templom belsejét az istenek leg
szebb szobrai ékesítették , mellyek közül a' legjelesebbeket Constan
tinus Konstanczinápolyba vitette. Most 8 igen szép oszlopot láthat
ni benne, mellyekét Hadrianus császár állíttatott fel. A' templom 
magassága és tágassága egyenlő, t. i. 137 láb. A' tetején lévő nyílás 
átmérője 27 1. Pad!atja porphyrral van kirakva. Ezen roppant, me
rész épület csudálatos benyomást gerjeszt a' nézőkben. Mindazáltal 
sokat vesztettek már remek mivei a' kegyetlen rablók, némelly 
császárok és pápák által. — Ezen kívül egy kisebb pantheou is van 
Kómában, melly Montíauoon szerént Minerva medica pantheonjának 
tartatik. (L. ennek leírását Hirttől, a' ,, Muscuin der Alterthums-
wisseuschaft " 1. Heít.) — A' Hadrianus császár által Atbenaeben 
120 marvány oszlopra épített pompás pantheonuak épen maradt nia-
radványit is lehet még látni. Ct—a. 

P A NT o 5i i M A. A' miinicai miivészség (l. e.) legutóbb helyén 
van ot t , hol az ember belső élete a' tagjártatásia hatni, 's azt kiiz-
vetetlen szülni látszik. De a' belsőnek tagjártatás által nyilatkozása 
és közlése, (mi alatt itt szint ugy.az egész testnek és részeinek 
mozdulatit p. o. az arezjátékot, mint az állásokat értjük), valóság-
bau természetesnek, 's a' nyelv általi nyilatkozással összekapcsoltnak 
tetszik ; és igy világos, hogy a' niimica és declamatio eredetileg 
együvé tartoznak, valamint ezeknek legniagasb és legkiterjedőbb 
gyakorlása eg3'ütt véve a' színjátszó mivészséget teszi. Ez ugyan 
mindenik , elválasztva is a' képzés legniagasb fokára emeltethetnék , 
mennyiben a' mivész az egyesre nagyobb ügyeimet 's szorgalmasabb 
gyakorlást fordíthatna; de más részről a' szemlélet és éldelet mes
terséges elvonást (abstractio) kivannak, mellynél fogva azt, hogy 
ezek az emberi belsőnek tökéletes nyilatkozásánál természetesen együvé 
tartoznak, még is itt nem párosulva tünuek-fel, el kell nézui. Ez el
vonás különösen akkor pártoltatik, ha a'mivész a' tagjártatás vagy 
szóbeli előadást annjira kiképzetté, hogy e' mivészi segéd-eszközük 
használatával a' másikat egészen kipótolni látszik ; sőt maga ez el
vonás arra serkenti ót, hogy szóbeli előadásának lehetségig élénk 
kifejezést adjon, 's a' tagjártatást mintegy nyelvvé emelje; hasonló-
lag ez utósó a' nézőt és hallgatót arra birja, hogy a' mindeniket 
egyesítő képzelő erő által a' látható vagy hallható kifejezést, kipó
tolván , a' mivésznek mintegy segedelmére legyen. Mi már magát 
amaz elválasztást illeti, ebben a' declamatiót soha sem látjuk annyira 
menni, mint a' ínimicát. Meri ha helyesen állitható i s , hogy a' de-
clamatornak setéiben , tehát tagjártatás és áltáljában látható szemé
lyessége nélkül is hatni , mivészsége erejét bizonyitnij 's annak fo
ganatját tökéletesen megmutatni tudnia kell, még sem látunk soha 
egy declamatort is , ki magát tagjártatástól egészen megtartóztatná, 
ha bár ennek a' declamatio mellett különféle lépcsők szerint aláren
deltnek kell is lenni. Ennek oka az , hogy elébb lehet egész sor tag : 
jartatást nyelv nélkül gondolnunk, mint belsőnknek a' nyelvben 
fekvő élénk kifejezését a' test teljes merevültsége mellett neheztelés 
nélkül eltűrnünk. Ila ellenben a' tagjártatás mesterségét uralkodóvá 
tenni, 's a' nyelvet egészen alárendelni akarnók , ez épen ugy a' mi-
vészet szelleme , mint a' nyelv természete ellen volna. Mert akkor 
az előadásnál a' tagjártatást csak imitt amott kellene egy két szóval 
kísérni 's magyarázni. De mivel a'nyelv nem csupán érzelmek, hanem 
főképen a' gondolatok kifejezése, azért szorosabb és folyvást tartó 
összefüggést kivan, mellyet csak akkor lehet megszakasztani, ha a' 
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hallgatás némi ok miatt szükséggé vá l ik , vagy legalább i l lőbbnek 
tetszik ; sőt egyes szoknak és tételeknek a' tag jár ta tás-nje lvbe keve
rése , ennek mint önálló mivészetnek czélját egészen is tönkre t e n n é , 
mivel vagy a' mivészségnek vagy a' mivésznek tehetet lenségére figyel
meztetne. Innen a' mimicus az utósó esetben csak ol lyan t á r g y a t 
választ, melly tagjártatással különösen kifejezhető, 's teljesen kimond
ható ; 's mennyiben csak tagjártatás á l ta l ábrázol J'antomimus , néma já
tékos,— maga az előadás, meily a' különvált tag jár ta tás használata á l ta l 
származik, l'antnmima, némajáték, 's a' mivészség.P«?i/o«íí»íí"ert nevet vi
sel. Egy 0II5' e lőadás pedig , melly minden előadandót csupa t a g j á r t a t á s 
által (szó nélkül) ábrázol, vagy csendes és merőntar tot t mozdulatra szo-
r i t t a t h a t i k , ' s e z akkor p a n t ö m i m a i á l l á s , hova szoros ér te
lemben az A t t i t ű d é (1. e.) és az ugy nevezett élő képek ( L . 
TAIH.KAIIX) t a r t o z n a k ; vagy pedig mind mozgásban, mind csendben 
tagjártatás ' változtatásával élhet. Ez utósó esetben vagy csak egyes 
helyzet, egy cselekvő vagy szenvedő érzéki á l l a p o t , egy h a t á r o z o t t 
character fejtetik-ki tökél vesén egész sor tag jár ta tás á l t a l , 's ez 
1 y r ic o - p an t o m i m a i előadás , vagy pedig egy cselekvés ábrá-
zoltat ik, ' s i t t a z előadás tulajdon értelemben P á n t o m i m a , vagy 
d r a 111 a t i c o - p a n t o m i m a i elő adás. Mert a' mimica , legmagasb 
körében, midőn egy emberi nyilatkozások egésze némi cselekvés a lak
jában ábrázoltat ik, ott hat leginkább, hol több c h a r a k t e r e k , több 
játszók által adatva, együvehatásokban ez egészet képzik. Ez é r t e 
lemben nevezték a' Pantomimát néma nézőjátéknak. De a' mimica 
legnagyobb belső tökély* is megkívántatik i t t ; mert csak a' tag jár
tatás nagy világossága, meghatározottsága, é lénksége, és egybelüg-
gése mellett lehet az ábrázolandó cselekvést, az egyes részek össze
függése és jelentése után elejétől végig könnyen .felfogni és megérteni . 
Valamint már a' mimica t á r g y á n a k , ^agy a n n a k , mit a' minius elő
adni kivan, költőinek '« magában elvégzettnek kell l e n n i , ha a' mi
mica mint szép iniu-'szsc'g (L. MIVKSZSKG) ál lani a k a r : ugy a' Pan-
(oiiiinia tárgyának különösen egy olly cselekvésnek kell l e n n i , mel ly 
látható jelenésben lép-fel, \s egyszersmind határozot t ságga l és sok
féle kifejezésekkel mint egy látható egész ábrázo l ta that ik . Egyéb
iránt történed vagy mylhologiai , vagy valóban k ö l t ő i , p. o. példáz-
gató lehet ; továbbá azon indulathoz k é p e s t , mel lyet a' cselekvés 
kilcjez , vagy okoz , lehet komoly vagy tréfás , természetes, együgyű, 
vagy érzékenykedő, — a' bánásmódra nézve majd szorosabban meg
kötött, majd csodálatos és képzelősködő. Különben pedig a' pauto-
iniina tulajdonképeni s/.omor já ték szinte ol ly kevéssé l e h e t , mint 
polgári nézőjáték. A' tagjai-tatásoknak t. i. soha sem lehet az a' 
szoros egyhefiiggésök , millyet az első kivan , de inkább is az élénk 
érzés , mint az indulat és gondolatok országa kifejezései. Innen a' panto
mimek cselekvései egy részről inkább ly ra i neműek, m á s r é s z r ő l inkább 
külsők, az az, szemnek szánttak ; ellenben az indulatnak egy fenebbi 
szükséggel küzdése, mi a' t ragaedia a lapjának l á t s z i k , sem külső
képen nem látható, sem csupa tag jártatással ki nem fejezhető. A' 
polgári élet viszonyait pedig csak tréfásan lehet pantomima á l t a l 
felfogni, *ls ezek tagjártatással nem akarva is kicsufoltatnak , m i n t h o g y 
nyelv nélkül jelentésüket és kecsőket csaknem egészen elveszt ik. Innen 
némajátékhoz legalkalmasabbak a' példázgató , p á s z t o r i , és képze
lősködő tárgyak . Mi pedig ennek előadó eszközét, magát a' tagjár-
tatást illeti ; ennek, hogy aestheticai formát nyer jen, nem csak be
szélőnek, vi lágosnak, sokfélének, az ábrázolandó dologgal teljesen 
egyezőnek, hanem változatiban és folyamatiban is az összeillő 's 
tetszők mozdulatok törvényéhez mértnek kell lenni. Részint e' r h y t h -
musos mozgások k í sére te , részint a ' t a g j á r t a t á s kifejezésének p ó t l á s a , 
's erősítése, '3 a' fülnek a ' s z e m m e l együtt fogla latoskodtatása vé-
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gélt, csaknem mindenütt szükségesnek találák a' néma játéknak 
muzsikával párositását. De ez esetben a' muzsikának nem igen hos
szúnak , hanem tömöttnek és charakteresnek.kell-lenni. — De a' tag-
jártatás n} elvének eurhythmiája, v. szép idomzata , még nem szoros 
rhythinusos testmozgás,.- mi a' lábak által történik. Jílz utósó a' 
T á n e z , melly változó tagjártatás nélkül nem is képzelhető. Ha 
mimai tánc/, által bizonyos cselekvés ábrázoltatik, az B a l l e t lesz. 
A' Ballet tehát mindenkor pantomimai, (néma), ha bár a' rhythmu-
sos mozgás a' tagjártatást megszorítja is ; de némajáték táncz nélkül 
is lehet, 's ekkor legszorosb értelemben pantomima, mert itt min
dent legszűkebb értelmű tagjártatással fejez-ki. A' pantomima czélja 
élő emberalakokat áltáljában charakteres fontosságukban mutatni , 
a' balleté pedig a' változó testalkotok' ingeirlő fontosságát és teljét 
harmóniai kimért mozgásban, poétái sokféleségben, és drámai ki-
fejlésben előállítói. Innen e' kitétel p a n t o m i m a i b a l l e t , vagy 
csupa szószaporítás , vagy olly balletet tesz, mellyben szoros rhythmu-
sos testmozgás (táncz) a' tagjártatási előadással.változtatva uralkodik. 
Hlyének a' legtöbb hallétek. Ellenben a' szoros értelmű pantomimák 
sokkal ritkábbak ; niert a' költői leleményesség e' körben épen ugy, 
mint a' mimai észteheíség , inelly a' tánezban hátrább ál l , mai idő
ben igen megritkult; a' táncz pedig csak az által i s , mivel társas 
mulatság, több alkalmat nyert kiképzetésére. — A' Pantomima theo-
riáját bővebben magyarázza Seidel ,, C/iarimomos" czimü munkája 
első kötetében (Magdeb. 1825.), hol e' részben vázlatok is közöl
tetnek. — A' Görögöknél sem volt esineretlcn a' mimicáuak a' decla-
matiótól elválasztása, min a' pantomima alapul, ha bár. a' név ké
sőbb támadt, 's a' partomima mint különálló mivészség a' színpadon 
meg nem jelent is. Az is található nálok, hogy egy személy némi 
charaktert tagjártatás és muzsika szerénti mesterséges mozgás által 
ábrázolt, (ez a' Görögöknél oqyr\oi,q, a'Rómaiaknál s a l t a t i o volt) 
's az alatt a' másik mellette declamált; és ez a' régi sziliek nagy 
köre , \s a' nézőknek a' játszóktól távolysága miatt , 's a' rhy.thm.U80S 
mozdulatok mellett, mellyeket declamatio és actio együtt követett, 
alig vala észrevehető vagy szembetűnő. Szokás vala továbbá nálok 
p. o. vendégségeknél, egyes helyzeteket és embereket, kivált ne-
vecséges jeleneteket, pantomimai módon előadni, de a' tulajdon 
értelmű pantomima előttök idegen volt. — A' pantomima nevet 
Olaszországban találták-ki, 's vele áltáljában olly niivészt jelen
tettek , ki mindent tagjártatással utánaz , jelesen pedig olly 
színjátszót,'ki szerepét egyszersmind nem declamálja. Más értelmet 
vőn e' szó, mióta szülészeti ábrázolatok csupa tagjártatás nyelven 
adatnak,' saltatio pantoinimorum. E' színészi előadás neme különösen 
az első római császárok alatt mivelletett-ki ; olly időkorban, midőn 
a,' népszabadság ehyésztével a' színészi költés is némulni kezdett. De 
már ennek alapja Komában jókorább vala megvetve a' H is t r i ó k 
(1. e.) v. alakosok álfal , kik mimai tánezokat adtak, noha ugy lát
szik, hogy később e' név minden színjátszók köz nevévé vált. Hihe
tőleg a' pantomimai mivészség hires színjátékok egyes jelenéseinek 
pantomimai előadásából indult-ki, 's egy játszó több szerepeket vitt. 
Csak később találhatók egész pantomim-társaságok nyomai. De ugy 
látszik, a' némajátékosok előadásaiknál nem csupán természetes, 
hanem önkényes tagjai-tatásokat is használtak; legalább már korán 
szükségesnek látták, hogy a' némajátékkal előadandó tárgy tartal
mát a' nép előtt kikiáltsák, mi helyett ujabb időkben a' szinczédu-
lák jöttek szokásba. Azonban egy régi latin epigrammából, melly
ben. az mondatik, ,, a' némajátszónak annyi nyelve, mennyi t a g j a " 
megtetszik, mennyire ki lehetett képezve a' régieknél e' mivészség. 
A' néniajátékosokról volt mondva „fabulám sallant" fa' fennem-
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liléit saltalio tágabb ér te lmében), 's játékait dacty l i s ípokkal kísér
tetett. Ez előadásoknál arc/játéknak szinte o l ly kevéssé vala helye, 
mint a' végiek nézőjátékainál , mivel a' j á t szók mind i t t mind o t t 
;i!;m-zát viseltek. B a t h y l l u s é s P y l a d e s c ' mivészségben ké t 
legnagyobb versenytárs , 's az első Maecenas párt fogott ja a' tréfás-
li.ni , a' második inkább a' szomorúban jeleskedő , — tovább H y l a s 
és mások, Auguslus a lat t időszakot c s i n á l t a k , 's mozgásra többször 
okot adlak a' nép k ö z t , mell}" egyiket a' másik ellen védclmczé. 
Kiiz vélemény s z e r i n t , hibásán ezek t a r t a t n a k egy ugy nevezett 
olasz táncz első leltalálöjinak. De a' néniajátszók e lőadása i , k ivá l t 
később időkben mind inkább hódolának a' fajtalanságnak és erkölcs-
lelenségnek , 's noha a' nép előtt nagy kedvességben v a l á n a k , kicsa-
pongásaik miatt , Romából és Olaszországból gyakran száműzettek. 
Kzek ilFjontau többnyire k ihcré l te t tek , mert azt hívék', hogy ez á l t a l 
testűk nagyobb hajlékonyságot k a p . Ez okokból a' pantoniima fel
találását 's kiképzését, meliyben a' l lomaiak valóban szenvedélyesm 
részt vettek, több régi í rók a' romai nép és b i rodalom erkölcsi 
romlásának okai közé..számlálják. A' régi játékszini pantomimák hi
hetőleg a' romai játékszín enyésztével az 5. és 6. században lassan
ként eltűntek. De az Olaszoknál , kik mint minden déli népek tag-
jiiitatásaikban az éjszakiaknál elevenebbek, e' mivészség mindenkor 
gyakorlatban 's nagy kedvben maradt . Nyomaik az olasz maszkjáté-
kokbau láthatók. — A' fennérintett legszűkebb ér te lmű p a n t o m i m a 
(mint egy cselekvésnek több alakosok á l ta l csupa tag já r ta tás sa l 's 
tánezmértékü mozgás nélkül ábrázolása) csak az ujabb időkben ta
láltatott lel. A' magasabb tánczczal pedig az Olaszoktól és Frai i-
rziáktól leginkább kioirfclletett. N ő v é r r e , k i mint az u j franczia 
tánezmiveszség apja is h i r e s , Vol ta i re ,, Saniramis " — ából pan-
tomimát csinált . Jelenleg ugy t e t s z i k , azon részvét, mel ly előbb a' 
pantomima iránt divatozott, részint a' ballethoz , részint képek 
utáni egy es helyzeteknek pantómimai ábrázolásához inkább h a j l i k . — 
\'égre itt, euIlithojLő , hogy sok ke 'et i n é p e k n é l , mint Persáknál , 's 
Chinaiaknál a' pantómimai jeleneteknek muzsika mellett i e l ő a d á s a , 
fő mulatságok közé tartozik. J. 

P A N Z E R ( F a r k a s , CJyörgy) egy a' legelső német bibliai i rók 
közt, szül. 10 Maj. 172!) Sulzbachbun, Etzehvangban falusi p r é 
dikátor vo l t , innen Nürnbergbe h i v a t o t t , hol diaconus és a' St. Se-
bald főtemplomnak első papja lett 1 7 7 3 . Már falusi csendességét 
apróbb jó Ízlésű, főképpen pénzgyii jteményeivel, mel lyeket maga 
öntögetett rzinbő), édesí tet te; mennyivel tágasabb mező nyíl t fel erre 
nézve vizsgálódó lelke olőtt a' l i t e ra tura és mivészség kincseivel gaz
dag városban. Először a' biblia kiadatjuinak históriá ja foglalatos-
kodtatfa őtet , mely foglalatosságának nem csak sok jeles m u n k á k a t 
köszönhetünk , (név .szerént Geschiclite dér. deulsclien Hihel'úhcrse!zung 
Luthert1' 1783), hanem ez ál tal , jeles biblia-gj üjtemény a lkotására 
is alkalmatosságot n y e r t , mellyel 1780 a' v, ürtembergi berezegnek 
adott, li' mellett a' nürnbergi famíliák.mejjképeit gyűjtögette, jnjéí-
Ijéknek a' nürnbergi famíliákra 's mivészi h i s tór iára nézve fontos 
lajstomát kiadta (1790 's told. 1801) Végtére azon gondolatra j ö t t , 
niel ynek ál lhatatos végrehajtása á l ta l a' b ibl iographia egy legfonto
sabb ágának előmozdítójává lett. Maittaire az ő „Typograplt. Anuar 
lent' nevű munkájában a' legrégibb német nyomtatványokat egészen, 
elmellőzte. E' P. a r r a h a t á r o z t a , hogy különös munkában adná ki 
azokat (Annalen der iillcrn deutschen Lileralur) , mel ly eleinte csak 
l">20-ig terjedt, de későbben folytatta (Nürnb. 1785 azut . Leipzig 
1802, Nürnberg 1805 1) Ez a' munka telyességénél és pontossága-, 
nal fogva a' német ljferaturá históriájának legbecsesebb kútfeje lelt . 
K/l áííjg vt-gezte el, midőu azt a' nagy plánt tct lc , hogy minden 



48 ? PA0L1 

nyomtatványt, melly a' nyomtatás mesterségének feltaláltatása olta 
1536 világra j ö t t , lajstromozzon „Annales typographiei" (Ntirrih. 
1793—1803, 11 kot.), olly munka, mellyel mint az elébb emiittettei 
i s , a' német nemzet minden külső országi bibliographusok előtt mél
tán dicsekedhetik. Minden ország nyomtatványai és nyelvei betű és 
esztendő rend szerént adatnak elő röviden , de pontosan charaeteri-
zálva, hozá adatván azon könyvtároknak vagy munkáknak, niellyek-
ben azon munkák tartatnak vagy leiratnak, nevei. Elmellőzzük be
cses literatúrai és bibliographiai munkáinak cziinjét. A' város szá
mos könyvtárain kiviil , (a' városénak ő volt érdemes kó'nyvtárnokja) 
munkájában önnön drága 's minden nemű ritkaságokkal gazdag gyűj
teménye volt segédje, melly árrveréskor öszveiratrán, halála után, 
3 nagy kötetet tett. Hivatalában a' közönséges isten-tiszteletnek 
okos javításai 's a' közönséges gyonásnak 's uj énekes-könyvnek be
vitele által tette magát nevezetessé. Megholt 1805 Jul. 9. Ct—a. 

PAOLI (Pascal) Corsica törvényadója , 's bátor védelmezője, je
les corsicai nemzetségből származott. Atyja, egy érdemes generál, 
ki a' genuai kormánytól üldöztetve (1739) Nápolyba futott, 29 éves 
korában 1755 a' Corsicaiakhöz küldé , kik a' sziget főkapitányának 
választák. Mint illyen, egy népuralkodás feje, királyi tekintetben 
ál lott , de a' királyi czimet megveté. Munkássága 's ereje, mellyel 
az elvadult nép állapotjának javítására egy hathatós és értelmes ter
vet végrehajtott, Corsicára nézve igen jótékony volt. P. mindent 
legnagyobb rendetlenségben talált; nem volt hadi fenyíték, sem pénz, 
sem fegyver ; a' nép pártokra oszlott. Ő rendbe, hozta az igazgatást, 
rendes hadi sereget állitott, 's tudományos egyetemet alapított, hogy 
honfiaiiiak a' szellemi mivelődésre kedvet adjon. Eltörlötte a' vér-
boszu vad szokását, 's törvényes igazságszolgáltatást hozott-be. Mi
dőn igy a' rendet 's egyességet belől helyre állította, a' Genuaiakat 
egész a' partokig visszaverte, hol azok csak négy helyet tarthatának 
meg, 's Fraucziaországhoz folyamodni kénytelenittettek. A' Fran-
cziák 1764 őrizetet rakának e' helyekre , Genua pedig Corsica többi 
részei ellen folytatá a' háborút. De P. és öccse ugy ellenállának a' 
genuai erőnek, hogy végre a' tanács 1768 a'szigetről Francziaország 
részére lemondott. P. befolyása mind azon pénzáldozatokat, mel-
1) ékkel e' köztársaság a' makacs szigeti lakosok engedelmességét meg 
vásárölni igyekezett, semmivé te t te ; de maga is Szinte olly állhata
tosan veté vissza mind azon legfényesebb ígéreteket, mellyekkel franez. 
minister Choiseul megkínálta, sőt házafiait ellenállásra még inkább 
bátoriíá. Egy évig állott még ellen Marbois markgrófnak, és Vaux 
grófnak, 's végre baráttól ellenségtől tiszteltetve, 1769 Angliába 
vonult, hol vele nagy becsülettel bántak. — Húsz év múlva a'franez. 
zendülés ismét hazájába szólitá, hol még mindig nag37 befolyással 
birt. Mint szabad köztársaság buzgó barátja, a' zendülési párt bizo
dalmát hamar megnyerte. Erre 1790 Parisba ment, hogy a' nemzeti 
gyűlés előtt, melly Corsicát a' franez. tartományok sorába felvette, 
a' hűség esküjét letegye. Lafayette a' királynak bemutatá, és ez 
Bastia hadi kormányozójának nevezé. A' szigetbe visszatérte után a' 
nemzeti őrség parancsolójának 's a' departament elölülőjének válasz
tatott. Mint illyen, 1 7 9 1 — 9 2 a' zendülés elveit követte, de Fran-
cziaországban a' korniánytalanságot nőni látván, elhatározta, hogy 
Corsicát független országgá teszi; e' végre Maj. 1793 egy gyűlést 
(Consulta) hivott össze, melly elölülőnek, 's fő vezérnek nevezé. A' 
national convent sorompóji elibe idézé, de mivel meg nem jelent, Maj. 
17. hazaárulónak kiáltá, mintha a' Sardinia ellen tett próba rósz 
kimenetelének oka volt volna , 's Anglia védelme alatt magát Corsica 
határtalan urává tenni vágyakodnék. Ez időpontig P. a' Bonaparte 
házzal legjobb egyetértésben é l t ; ez most a' jacobinus párthoz álla. 
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'« a' két hái egymástól örökre e lvál t . Angliával szövetkezett t e h á t 
össze ' sFeb. 1 7 0 4 s e g i t é a z angol seregek kiszál lását, mel lyekke l egye
sülve a' Francziákat a' szigetről e lkerget te . De Anglia hadi foglalás 
gyanánt tekinté Cors icát , 's a ' nagyravágj 'ó P. nem volt megeléged
ve a' hatalom nála hagyott részével ; e' mellett az Angolokka l szö
vetkezése miatt honfiai hizodalmokat. is többnyire elveszte. Éhez 
j á r u l t Klliot angol vicekirál lyal volt e l lenségeskedése; ki neki keve
sebb befolyást engede, mint kívánta. Innen jobbnak l á t t a a ! kormány
ról lemondani, 's egy meghívás következésében 1 7Ü6 Londonba ment, 
mellynek szomszédságában az uralkodástól nyert 2 0 0 0 f. St. évenkén
ti fizetésből ínogvonulva é l t . ]Ylgh. F e b r . 5 1807 London mel le t t , 
SÍ éves korában. — Honfijainak azt tanácslá, hogy F r a n c i a o r s z á g t ó l 
soha el ne váljanak ; 's vég rendeletében egy tud. egyetemnek Corte 
városában alapítására nevezetes sommát hagyot t . — Azt m o n d j á k , 
ísapoleon dicsősége ir igykedő boszonkodással tölté-el magányában. — 
P. tagadhatlanul azon szerencsétlen férjfiak közé t a r t o z i k , k iknek 
legnagyobb fájdalmak, a z , hogy egy egész élet terveit füstbe menni 
lá t ják, 's egy elhibázott létei banatjával halnak-meg. Nag3' F r i d r i k 
legelső tábornoknak nevezi, Roswel l pedig (Histqri.ich-geogr. íiescftreib. 
von Corsica) igen érdekletesen rajzolá. Még többet mond ró la Napó
leon saját cmlékirat ibau. („Memoires" 4. £. Lond. 1 8 2 4 . 3 8 . 1.) J. 

P A P , 1. PAPOK. 
P Á P A a ' ka th . egyháznak^ feje. Szükséges volt az anyaszentegy

háznak az egység középpont ja , mel ly mint legfelsőbb ítélőszék a' 
hitnek és annak , a' mi azzal öszveköttetésbeu van , fentar tásáról gon
doskodjék. Krisztus az egységnek ezen pont ját igen méltó módon ren
delte el azon a l k a l o m m a l , midőn apostolai közül e g y , ki mindnyájuk 
közt első vol t , az úrnak istenségét hivőleg niegesmerte- Ugyanis apos
tolaival utazván , kérdé Jézus tani tványi t : kinek véltek engemet ? fer 
lelvén Siniiii Péter m o n d a : Te vagy K r i s z t u s , az élő istennek fija ! 
's Jézus teleié és inonila neki : Boldog vag3' le Simon , .lonának fija , 
mert ezt nem a' lius és vér j e l e n t e t t é k ki neked, hanem az én atyáin , 
ki menyekben vagyon. De én is mondom n e k e d : te P é t e r vagy és 
ezen a' kősziklán építem fel az én anyaszentegyházamat, 's a' pokol 
kapui nem vehetnek azon diadalmat . F.s néked adom a' mennyek or
szágának kultsait . Minden , a' mit meg kölözéndesz e ' f ö l d ö n , a' me-
nyekbeu is kötözve lészen és va lamit megoldándasz a' földön, a' me
nyekben is oldozva lészen. (Máté XVI 15—1 9) — Bárniel ly világos is 
ez a' h e l y , még is voltak eltévelyedett m a g y a r á z ó k , kik ezen szavak 
értelmének ellenére azt v i t a t t á k , hogy ezeket m o n d v á n : „ E z e n kő
s z i k l á n " , Krisztus ujjával magára m u t a t o t t . Tudós Michaelis néhány 
protestáns hitsorspsinak ezen magyarázat ját helyesen czáfolja m e g , 
midőn azt mondja: ,,F,z az uj nem Krisztus u j ja , hanem a' koezódó 
magyarázóé." — A' kötő és oldó hatalom , mint Krisztus prédiká l
t a s s a n a k hivatala i s , későbben minden apostoloknak a d a t o t t ugyan, 
de egyik se neveztetett kősziklának , m e l h r e az anyaszentegyháznak 
építtetnie kellett volna; ez a' kőszikla csupán S i m o n , .lonának fjja 
volt. — Feltámadása után Krisztus harmadszor je lent meg öszvegyiílt 
tanítványinak Tüicrias tavánál vagy tengerénél . Minekutána ebédlet
tek vo lna , monda Jézus : Simon Péternek fija , szeretsz é engemet ezek
nél inkább ? Monda nekie : I g e n , Ura in , te t u d o d , hogy szeret lek 
tégedet ! Monda n e k i : Legeltesd az én báróin iinat. Monda neki is
mét másodszor i s : S i m o n , .lonának fija, szeretsz e' engemet ? monda 
neki : Uram , te tudod hogy szeretlek tégedet ! Monda neki Jesus : 
Legeltesd az én j u h a i m a t ! Monda neki harmadszor i s : S i m o n , Jó
imnak fija , szeretsz e' engemet % Megszomorodék P é t e r , hogy har
madszor is mondotta, volna nékie ; szeretsz e' engemet ? és monda ne
kie : Ura'in te inindenek°et t u d s z , te tudod , hogy szeret lek t é g e d e t ! 
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Monda neki Jézus: Legeltesd az én juhaimat ! Bizony, mondom 
neked, mikor ifjabb volnál, beövedzed vala magadat és oda mégy vala, 
a' hova akarod vala; mikor pedig megvénheszel , a' te kezeidet ki
terjeszted és más övedz be tégedet és oda viszen , a' hova nem akar
nád. Ezt pedig monda, jelentvén, micsoda halállal dicsőítené meg az 
istent. És mikor azt mondotta volna, monda neki: Kövess engemet! 
(Ján. X X I , 1 — 19) — Hogy a' szeretetnek ezen ismételt bizo
nyítási , 's ezen ismételt parancsolatok „Legeltesd juhaimat , " 
valami különöst foglalnak magokban, hogy azok Máté XVI 15— 
19 felhozott szavaival Péternek elsőségét jelentik, eleitől fogva 
tanították az egyházi atyák. Másutt is tétetik Péter elsőségéről em
lítés a' szent Írásban. Több szentirásbeli hely, mint ,,Simon 's a' kik 
vele voltak" (Márk I , 3 6 ) , „Péter elő állván a' 11 apostolokkal" 
(Apóst. csel. I I , 14) , „Péter felkelvén a' tanítványok között" (Apóst, 
csel. I, 15) a' már említett helyeken leirt elsőségre mutatnak. Az 
apostolok jeruzsálemi első gyűlésében hasonlóul lehet látni Péternek 
elsőségét (Apóst. csel. XV, 17).—Ezen elsőség nem csupa becsület 
volt , hanem alapjául az anyaszentegyház egységének czélja szolgált : 
valóságos hivatalbeli hatalom volt a/.. — Az a' hatalom, mellyct Krisz
tus apostolainak adott, halálokkal nem szűnt inog , hanem követőikre 
is-által ment; igy adta ezt által nekünk az egész keresztényi régiség 
's igy kívánta azt az anyaszentegyháznak czélja. Az apostolok else
jének hivatalos hatalmával valósággal élt is követője , ki , mint az 
egész régiség bizonyítja, nem más volt , minta' római püspök. A' római 
püspöknek ezen elsősége ugyan idővel mindég inkább terjedt, 's néha visz-
szaélés is történt vele ; de először Pétertől gyakoroltatott , "s olly régi', 
mint a' kereszténység , tehát néni későbbi időben származott. Már az 
első századbaii vannak nyomai, hogy Kelemen római püspök, Pé
ternek követője, ezen elsőséggel élt. Ö igazította el a' nyugtalan és 
részint segítséget kereső Korinthusiak visszavonásit : hozzá folya
modtak ezek , jóllehet más egyházak, mint a' smyrnai, ephcsusi 's 
mások, közelebb estek, melyeknek hasonlóul apostoli tanítványok 
voltak elöljárói, sőt jóllehet hihetőleg .lános apostol még élt. Kelemen 
a' Korinthusiakat nem tsak kemény szavakkal dorgálta meg; még 
azt is monda nekik , hogy , ha rendelésének nem engedelmes
kednek, engedetleneknek lógnak tekintetni. Ez a' levél sok egyház
ban felolvastatott Eusebius idejéig. (Euseb. „História eccles. L. 111. 
c. 12") . Az 1 száz. végén ugyan ezen Kelementől bizonyos Dionysi-
us Galliába küldetett. A' 2 száz. Marcion Pontusból Rómába utazott, 
hogy ott magát az anyaszentegyház községébe ismét felvétesse, melly-
hől piispökjétől kirekesztetett. Cerdo Rómában nyerte meg viss/.a-
helyheztetését, melly azután itt ismét megsemmisíttetett 's a ' t . Sz. 
Irenaeus azt monda : szükséges , hogy az egész anyaszentegyház , az 
az minden, ki hivő, ezen (a' római) anyaszentegyházhoz tárcsa magát, 
nagyobb elsőségéért, mint a' melly római anyaszentegyházban tar
tatott meg az apostoli traditio , 's más helyen ugyanaz azt mond
ja , hogy előtte azok, kik Péternek egyházi lejedéi mi örökösödését 
tagadják, akárhol legyenek, mint eretnekek, elszakadlak (schis-
matici) és véleményeknek kevély védelmezői , gyanúsak lesznek. A' 
3 száz. Origenes , Cyprian 's mások Rómába vitték feljebb ügyeket. 
Igy tehát sok adatak vannak az őskereszténység idejéből , nvellyek 
a' római pápa elsőséget bizonyítják. — Az anyaszcnteg> ház , alkot
mánya szerént, szövetséges status, mellynek feje'a* pápa. Uralko
dását nem lehet monarchiának nevezni, hanem inkább császárság for
májához közelit. De mint hasonló több tartományokból öszvetett sta
tus - alkotmányokban közönségesen megtörténik, ugy az egyházi al
kotmányban is meg kellett történni , hogy a' kjizt'pponti hatalom ren
des magasságán most í'elyül emelkedett, majd alább szállott. A' pá-
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pának magában törvényes hata lma mindég feljebb h á g o t t 's lassan
ként elfogadtatott az a' p r i n c í p i u m , hogy az anyaszentegyház püs-
pökjei neki csak segédül adat tak : o l ly n é z e t , mellyből származtak 
a' 9 száz. Isidorusnak hamis decretal i sai is . — F e l e t t e nevekedett 
a' pápaság lénye azá l ta l is , hogy a' császársággal a' közép időben 
öszveköttettfsbeii volt. A' mi l lyen jótevő volt ezen öszveköttetés Eu
rópa paüérozotságára és nyugodalmára nézve, épen o l ly hasznosnak 
kellett annak lenni a ' pápa egyházi hata lmának emelésére is. H o g y 
ezen öszveköttetés lassanként a ' pápát világon u r a l k o d á s r a s e g í t e t t e , 
már feljebb m e g ' v a n ' m u t a t v a . (L. KÁ.THOMCISMI;S I V ) . '— A' mi idő
ben s z á r m a z i k , az idő meg is emészthet i az t . A' pápa a' v i lági 
ura lkodókkal meghasonlván, e' nem csak az európai s t a t u s o k r a való 
világi befolyásának ényésztét húzta maga u t á n , hanem a' l e t t vége , 
hogy a ' s ta tusok íe let tébbi nagy befolyást nyer tek az anyaszentegy
házra. — A' pápa egyházi h a t a l m a is h a t á r a közé visszahozatott . 
A' hatalom birtokában IcönriJ en származható visszaélések közönséges 
kívánattá te t ték , hogy az egyháznak mind fejére , mind tag ja i ra néz
ve javítás tétessék. A' konstanzi zsinat ( l d l d ) munkába is vette 
ezen változást és újítást , 's két e l lenpápát te t t le mél tóságából . 
Mélyebben kapkodtak a' pápa jusa iba a' baseli zsinat végzeti . Az 
ujabb idővel felébredő t ö r t é n e t - t u d o m á n y , Is idorus hamis do< r r t a l i -
sainak fölfedeztetése a' magdebnrgi centur ia toroktól , 's a' reforma-
tio á l ta l forgásba hozott ideák is sokat te t tek a r r a , liogy a ' pápá
nak egyházi hata lma rendes h a t á r i h a szori t tassék. A' 18 száz. ki
váltképpen a' FefbTpuius ( t r ier l felszentelt püspök) á l ta l megindí tot t 
vizsgálatok voltak azok, mellyek némclly tör ténetes j u s o k a t megresz-
kedteltek. — It t éppen helye van a' k a t h . kanonis ták pápa hata lmá
ról szólló rendszere clőadatásának. Először a' pápának a' v i lág iakra 
való befolyásáról. A' középkor kanonisfáji VII Gerge l jnek 's má
soknak tetteiből hozták le a' pápa világiakra való közvetetlcii befo
lyásának jusát . Okoskodások igen együgyű volt : az anyaszentegy
ház t. i. az idvességnek legfőbb intézete , mcl lynek minden más csu
pán világi intézeteknek alávetve kel l leimiek ; ezen intézetnek fe je, 
Krisztus h e l y t a r t ó j a , isteni rendelés szerént Péter és k ö v e t ő i ; mint 
P é t e r , úgy tehát a ' pápák is kettős fegyvert k a p t a k , mint egyház i 
és világi hatalomnak ábrázolat ját 's ezzel h a t a l m a t a r r a , hogy az 
anyaszentegyház, mint legfelsőbb erkölcsi intézet czé l jának, mindent 
alá rendeljenek és hajcsanak. Későbbén Bel la rmin ugy vá l toztatá 
ezen véleményt, hogy a' pápának h a t a l m a és jusa van. a r r a , h o g y 
a' világi hatalonunali visszaélést a' lélek idvességére h a t á r o k köze 
szorítsa. Azonközben az idő a' pápa világiakau való h a t a l m á t nem hiszi , 
és senki se védi többé ezen véleményeket. — De á' mi a' pópa egy
házi hatalmát i l l e t i , e r re nézve minden igaz k a t h . kanonis la meg
egyezik", hogy Péternek és követő inek 'nem csak t i sz te le tbe l i , hanem 
türvénvlmtói elsősége is isten munkája 's rendelése. ' H o g y a' pápá
nak lakhelye Róma, tör ténetes , mindazáltal nem mondatik ezzel az, 
hogy (másként, m i n t á z egész anyaszentegyháznak megegyezésével , 
tétethetnék el máshova Rómából. A' pápa elsősége isten rendelése 
lévén, bizonyos jusok vannak azzal öszveköttetve , mellyek nélküL 
czélja , az anyaszentegyháznak egysége , nem ére thetnék el. Más ju
sok ellenben történetesen szereztetlek idővel. Amazok t e h á t belső 
és valóságos, ezek történetes (adventitia) j u s o k n a k neveztetnek. — 
Valóságos jusa I az egész anyaszentegyházra való főfelvigyázás. Ide 
tartoznak n) az a' j u s , hogy minden püspöktől tudósí tást kívánjon 
az anyaszentegyház á l lapöt járól (jus relalionuvi). Mind a' napke
leti, mind a' napnyugoli e g y h á z t ó l , a' legelső időktől kezdve, meg 
lehet mulatni ezen jusnak megesmertetését. Az anyaszentegyház azt 
rendelte a' tr ienti coiiciliuuibau , hogy a' püspökök minden 5 cszt. 

\ 
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tudósítsák a' pápát megyéik állapotjáról (relatio de statn) ; széle
sebb jus 6) az : hogy a' kereszténység tartományiba követeket (ie-
gati) küldhet, kik a' pápához hasonlóul tudósításokat tesznek, c) 
Közönséges zsinatokat hívhat öszve , ezeknek elölülője 's végzetit 
megerősíti, d) A' peres hitbeli ügyekben ideigi határozatokat tehet. 
Más osztálya a' pápa valóságos jusainak II az, hogy az egyházi tör
vények megtartására ügyel. Ide tartoznak: a) az , hogy uj törvé
nyeket adhat 's a' fenállók megtartását parancsolhatja. Az uj tör
vényekre nézve mindazáltal a' püspökök észrevételeket tehetnek 's 
csak akkor kapnak kötelező erőt , ha az egész anyaszentegyháztól 
elfogadtattak, b) A' fenálló törvények alól egyes személyeket fel
menthet, c) A' püspöki hivatalok helytelen rendeléseit megsemmisít
heti (jus devolutionis). Ezen széles kiterjedésű jus az ujabb idők
ben illő határai közé szoríttatott. — Történetes jusai következük : 
I) Legfőbb vizsgálója a' kath. anyaszentegyház vallás- czikelycit tár-
gyazó munkáknak. 2) A' közönséges liturgiában rendeléseket tehet. 
3) A' szenté-tevés vagy nevezés jusa, egyszersmind ő hoz ítéletet a' 
szentek ereklyéinek igaziságára és tiszteltetésére nézve. 4) Innepeket 
rendelhet és eltörölhet. 5) Az egész anyaszentegyházra nézve böjti 
és bűnbánó napokat rendelhet. 6) Fogadástételcktől és kénszeritett 
vagy megtartani nem szükséges esküvesektől akárkit feloldozhat. 7) 
Az egyház javainak elidegenítésében jóvá - hagyását adhatja. 8) A' 
papságra adót vethet vagy más segedelmet kívánhat attól (jus deci
mandi) , olly jus , mellynek gyakorlását a' világi felsőség kétség
kívül megnehezitné. 9) Bizonyos taxákat (annatákat) kívánhat maga 
's széke fentartására (az ujabb időben nem igen jövedelmes). lo) Az 
a' j u s , hogy az egyházi jövedelmek kiosztását magának fentarthatja 
(per mandata de providendo, per exspcctalivassya,%y per reseroatinnes). 
I I ) Vallásos szerzeteket behozhat vagy eltörölhet. A' püspököket 
(és coadjutorokat) megerősíti és (igazságos módon) leteheti. 13) Ex-
emtiokat és 14) Palliumot oszthat ki. Ezek a' pápának történetes 
jusai , mellyek idővel elenyészhetnek ('s már részént el is enyész
tek) , mint származtak. Mindazáltal nem mondatik az ezzel, hogy 
a' pápától önkényesen elvétethetnek. Kérdéses jusai közé tartozik 
csalhatatlausága 's couciliumokou lévő felsősége, melly just most ke
vés kanonista vitat. — A' pápa egyszersmind világi monarcha, ki 
birtokát, mint minden középkori uralkodó, lassanként szerezte. Hogy 
a' pápa világi monarcha legyen, igen szükséges, 's az is, hogy a' trónusok
tól független legyen , mint az anyaszentegyháznak szószollója. Né-
melly íróknak nagy idea-szegénységére mutat az, ha a' világra néz
ve hasznosnak tartják , hogy a' pápa valamely status világi felsősé
ge alatt legyen ; Müller János más nézeteket ad elő , midőn ,,Rei-
sender l'abste" ez. műnk. azt mondja: „ G E R G E L Y , SÁNDOR, IXNOCKN-
TIUS gáiitot vontak azon folyó ellen, melly a' föld kerekségét elbo
ntással fenyegette, itt atyai kezeik hierarchiát 's mellette minden 
statusoknak szabadságot építettek. E' nélkül Róma egyetlen egynek 
rescriptuinai által megbukhatott volna, ama nélkül lehetetlen volt 
minden népnek egyféle gondolatot adni. Pápa nélkül hasonló volt 
az anyaszentegyház olly sereghez, mellynek vezére elesett. Hierar
chia nélkül nem volt Európának társasága, mellynek a' közönséges 
haszonra kellett vigyáznia. Azolta a' hatalmasságok haragja ellen 
menedékül szolgált az oltár ; a' papi hatalommal visszaélés ellen pe
dig a' trónus volt menedék; 's a' hatalom egj-arányusága köz jót 
szült." A' hármas korona alatt is ember marad az ember. Nem kell 
tehát csudálkoznunk, hogy elfajult pápák voltak. Egyébiránt egy 
országló nemzetség se volt Európában , mellynek annyi egymás után 
következett szeplőtelen 's fedhetetlen életű tagjai voltak volna, mint 
Rómának. A' pápasággal öszvekötött intézetek azonközben gondos-
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kodnak a r r ó l , hogy a' pápa kevésbé cselekedhetik önkényesen, mint 
akármelyik más európai uralkodó. A' pápa á l lapot ja mostani idő
ben s u l y o s ; nagy bölescség kívántat ik a r r a , hogy azt, a ' m i az idő 
hajótöréséből k imentete t t , megőrizze. Alig l ehet g o n d o l n i , hogy a ' 
pápa despotismusa Európát többé fenyegesse. A' lefolyt századok 
nem jőnek többé vissza. Európára nézve pedig, ugy látsz ik inkább 
szükséges az egyházi kötelek visszahozatása, mint a' pápai jusok 
megtartása feletti értekezések. H o g y a' protestánsok a' ka th . anya
szentegyház egységének pontjától idegenek, azt kiki helyesnek esmé
r i ; de bámulni kell a z o n , ha K a t h e l i k u s o k a t hal lunk a ' k a t h . anya
szentegyházról szólni egység pontja n é l k ü l , ha azt vitatják a z o k , 
hogy most a' pápai hatalomnak felettébbisége az a' r o s s z , me.ll.yben 
nyavalyog Európának egyházi é le te . Méltó berekesztésül Müllernek 
szavait ide iktatni : „ A z t mondják : A' pápa csak p ü s p ö k ! éppen u g y , 
mint Maria Therézia csak habsburgi grófné , a' roszbachi hős csak 
egy a ' Zol lemek közü l ; t u d j u k , mel ly ik pápa koronázta Nagy Ká
rolyt első császárrá ; de ki te t te asi első pápát ? Püspök volt a' pá
p a , \s ő volt az a' szent atyh,, legfőbb pap , minden országok és fe
jedelemségek, minden uradalmak és városok nagy khalifája (igy 
neveztc őtet lbn Abulfeda, hamathi fejedelem) napnyugaton , ki a' 
mi statusaink vad ifjúságát isteni félelem á l ta l megszel iditette. Min
den félelmcsségtől t á v o l , csaJc áldás által ha ta lmas lévén, még most 
is szent ő sok milliomok szivében , nagy a' népet t i szte lő hata lmas
ságoknál , olly hatalomnak b i r t o k o s a , mel ly előtt 1700 észt. a l a t t , 
Caesar házától a' habsburgi házig , sok nemzet 's ezeknek minden 
hősei eltűntek a' világ nagy j á t é k sz ínéről" . . Ez a ' . p á p a ! » 

Katk — tál. 
P A P A (görögül pappas , . a t y a ) . Pápának hivatá magát a ' római 

püspök, minekelőt te mostani méltóságával öszveköttetett t e k i n t e t e t * 
eljuta. (") a' negyedik század végétől fogva a' keresztyénség négy 
pafriárcháji vagy főpiispökjei között elsőnek t a r t a t o k ; mert azon 
környülá l lás , hogy Róma a' birodalom régi fővárosa 's a ' t r a d i t i o 
szerént Péter apostol utolsó ta r tózkodás i helye , n e k i , mint P é t e r 
követőjének, a' többiek felett már régen nagyobb tek inte te t , de azért 
még is az idegen egyházi megyék felett semmi valódi felsó'bbségi jus t nem 
ada. E' felsőbbséget el tudta ő azomban a' majd minden egyéb más püspöki 
megyékben jószágokat biró római anyaszentegyháznak g a z d a g s á g a , a ' 
vallásos viszálkodások birói elintézése , ' s a ' hatása-köre nagyobbitásá-
nak kedvező környülál lások okos használása á l ta l érni . Megesmeré ugyan 
a' 344-ben Sardikában t a r t a t o t t t a r t o m á n y i zsinat és III Valent-
nian 445-ben költ császári levele a' római püspököt Pr ímásnak 's a' 
püspökök utolsó ins tánt iá jának; de még magán napiiyúgoton is , hol 
egyedül lehete ezen rendeléseknek divatozniuk , a' római püspök, e' 
béli felemelkedése egész a' nyolezadik századig kemény e l lentá l lás ra 
ta lá l t . Ez időtájban azomban több kedvező környülá l lások u t a t nyi-
tának neki az általányos egyházi ura lkodásra . Ide ta r toz ik Német
országban több anyaszentegyházak a l a p i t á s a , m e l l y e k , mint elébb 

.a' br i tanniaiak , az ő küldöttjei á l t a l a lapi tódván, neki mindjár t 
eleintén alája vetve valának ; továbbá Olasz -és Francziaországokban 
az uralkodásoknak pol i t ikai zavarodások és változások ; a' kelet i és 
nyugoti anyaszentegyházak közti v iszálkodás, mel ly az utóbbi t az ó 
szószollójához 's ügyvivőjéhez, a' p á p á h o z , mind inkább szorosab
ban kapcsolá; az egyházi méltóságoknak még a' p a t r i á r c h á k á l ta l be
hozatott lépcsőnkénti felosztása , m e l l y már magában is , mint e g y 
piramis , egy legfőbb papi fejedelem megtételére czélpza ; végre több 
pápáknak egy korú t á r s a i k n á l személyes többségük. í g y nevezetesen 
Nagy Lco az 5dik, Nagy Gergely a' 6 d i k , és I II Leo , ki N a g y 
Károlyt megkoronázá, a' 8dik században a' pápa névnek o l ly nagy 
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tekintetet szerűének , melly ellen a' keleti patriárchák fel nem áll
hattak, 's a' fejedelmek keveset tehettek. Johanna asszony-pápa tör
ténete, ki előladólag 'il

s esztendei pápasága után hirtelen lebetegü-
lése által nemét elárulta volna, csupa mese és satyra. Voltak ugyan 
a' középkor századiban több méltatlan pápák ; de azon féi^es győ
zedelem után, mellyét I Miklós (ki legelőször koronáztatá meg for
ma szerént magát) Lothár lotharingiai király házassági váló-ügyében 
(865) ezen , 's a' tellyes pápai hatalommal letett trieri és kolóniai 
érsekeken vett, — 's azon példa után, mellyel VIII János (S75) a' 
császári koronát Kopasz Károlyra ruházta , többé az idő közben be
csúszott némelly visszaélések ('s nevezetesen a' hires Theodora és 
Marozia markgrofnékuak szembetűnő befolyások) is a' római felsőbb
ségnek nem árthattak. — Az időkor homálya elfedő ezen fesletsége-
ket , mellyeknek közepette 11 Sylvester valódi tudós pápa Ö99— 
1003-igi uralkodása tiszteletet gerjesztve sugárza-ki. A' carolingi 
ház enyésztével Német-és Francziaorszagokban elterjedt zavarodús 
a' római pápák nevekedő hatalmoknak mind inkább nagyobb pálya
tért nyita, —sőt a' római nemességtől és néptől való függetlenségét is 
kivivé a' szent szék azon szerkeztetés által, melly szerént 11 Miklós 
1059-ben a' pápa választást a' Cardinálisok kézibe tévé , 's azt a' 
világiak bele-egycledésétől megmenté. Mostantól fogva nagy eszű 's 
szent magaviseletű, pápák következének : VII Gergely , ki energiájá
val miudenkit felyűl múlt , 's az általányos világ-uralkodás tervét 
csudálkozásra méltó következtetéssel kezdette kivinni; II Orbán, ki 
III Clemens ellen-pápa által nyughatatlanittatváu , 'a Kómából több
ször ki üzettetvén még is ritka erővel uralkodott, 111 Sándor , ki 
uralkodása alatt két ellen-pápát élt-által, 's a' 3ikat levetelte , 's 
az angol és scot királynét az eg57házi dolgokban határtalan engedel
mességre birta , — I Fridrik császár által lóra-ültekor magának a" 
kengyelvasát tartatta , 's a' pápa választás szerkezelét szorosan meg
határozta ; végre 111 Innoczentz,, kinek 1108tól 121ö-ig uralkodása 
a ' pápaságot a ' hatalom'és méltóság' l e g m a g a s b f o k á r a emel
t e . — A' mit az előbbi századok páyáji alig akarának 's csak egyes 
esetekben merészlének tenni, azt ezen nagy 's egykorú társaikat 
felyülmúló férfiak bátor elkezdés 's álhatatos továbbfolytatás által 
mintegy egy lélekkel tették regulává. Ok a' nyugoti 's közép-európai 
papságot egy uj hitformája behozásával, melly ezt a' pápa eránt 
határtalan engedelmességre kötelezé,— a' nőtelenségre való kénsze-
rités, mellj' őt a'nemzetségi 's nemzeti érdekektől elszakasztá , 's 
a' papi hivatalok megerősítési jussának magoknak tulajdonítása ál-, 
tal , melly a' püspököket fejedelmeikkel való feudális öszvekot-
tetésöktől feloldozta, — mint vasalljaikat 's tulajdon tisztviselői
ket az ő (pápai) székökhez lánczolák. Az egész anyaszentegy
házat végre egészen magoknak alája vetették a' pápák azon jussok
nál fogva, hogy conciliumokat 's nemzeti syiiodusokat egyedül ők 
hirdethettek , 's azoknak határozatit szinte egyedül ők erősíthették 
meg, —valamint az egyházi, 's kivált a' kolduló rendek okos hasz
nálása által bizonyos lelki őr-sereget alkotának magoknak , mellyek 
minthogy az inquisitio , a' gyónás , prédikálás , 's az oskolákon és 
fő-oskolákban való nyilvános tanítás ezeknek kezeibe került, a' pá
pák politikájuk leghathatósabb eszközévé 's hatalmok legerősebb 
támaszává lettek. — Ezen határtalan lelki uralkodásban tapasztalt 
boldogulások arra bírták a' pápákat, hogy egyszersmind a' v i l á g i 
felsőbbség után is törekedjenek. Azombau a' pápák világi fejedelmi 
jussaik később eredetűek , mint azt a' római udvari jrók állították. 
Nagy Konstantin adományának nem tartomány-birtok vala tárgya, 
hanem csupán egj'es épületek és jószágok Romában 's körüle ; Pi
pin adománya által a' pápa csak a' reá bízott tartományok hasi-
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nál hatását (domínium utile) nyerte m e g , de ez á l t a l a' franczia k i
r á g o k 's később a ' német császárok vasallusa l ó n , kik minden e l
lenmondás nélkül gyakorol ták fejedelmi jus sa ika t a ' pápa. b i r toká
ban 's egész a' 12dik századig egy p á p a v á l a s z t á s t se h a g y t a k hely
ben az ű megerősítésük nélkül . Még 111 Innoczentz vihette csak az t 
véghez, hogy l l ó m a , a' markgrófságok 's a' mathi ld i örökös-jószá
gok n e k i , mint fejedelemnek 1198ban hódolnának, mel ly á l t a l a ' 
császári hatalomnak á r n y é k a is elenyészett Róma 's a ' pápák felett . 
Ugyan 111 Innoczentz már szabadon tett meg és le k i r á l y o k a t és 
egész világot bátran fenyegethette egyházi-átkával , — \Y Ottó csá
szár magát az Isten és p á p a kegyelméből nevezte c sászárnak, — 
a' k i rá lyok a' pápák liainak neveztet tek, 's egyházi á tka ik minden 
világi hatalomra nézve el len-álhatat lanok voltak. — F r a n c z i a o r s z á g 
emelte fel magát legelőször ezen óriási ha ta lom ellen : V i l i Bonifácz 
a' legbátrabb 's fenhéjázőbh pápák e g y i k e szép Fülöpben vetélkedő
jére t a l á l t , 'a koretőji Avignonbani ta r tózkodások a l a t t 1 3 0 9 t ő l 
1370ig (melly időszak babyloniai fogságoknak is h ivat ta t ik) franczia 
hatalom a la t t éltek. Szembetünőleg csonkult a ' pápák t e k i n t e t e az 
á l t a l , bog)' ezek most egy bizonyos pol i t ikai p á r t h o z voltak lekötve, 
jól lehet ők azonban székük erővel szerzett jussa i t a ' nyugot i t a r t o m á -
jiyokban folyvást gyakorol ták. De még alább szál lott t e k i n t e t ű k , 
midőn 1378-ban VI Orbán olasz pápa mellé a' franczia card iná l i sok 
bizonyos genfi grófot Vl l Clemens név a l a t t szinte pápának válasz
t o t t a k , 's e' kettő közül nem csak mindegyik az ő pár t jának hódoló 
nemzetekre , az olasz t. i. Olasz-Német-Angoly 's éjszaki országokra, — 
a' franczia ellenben Francz ia- , .Spanyol-országra, Sabaudiára, L o t h a r i n -
giára és Kcotiára befolyását fcntar tot ta, hanem ez szinte engesztelhet-
leii küvctőjikre is á i ta lszál lott . A' costnitzi egyházi gyűlés ezen n a g y 
szakadásnak miiül a' két pápa letétele á l ta l véget vetett u g y a n , de 
az 14 17-ben azoknak helyébe választatott eg3'edűli pápa V Márton 
OIIIIMI/CÍ jósainak birtokába ju ta a' n é l k ü l , hogy az idő közben be
csúszott v i sszaéléseket eltörlené. Már a ' í ö d i k században a n n y i r a 
mentek a' pápák , hogy a' nyugoti papi jövedelmek fele része különb
féle név a lat t az ő kincstárokba folyna. A ' T ö r ö k ö k ellen való segít
ség volt szokás szerént az ürügy és s z i n , mel lyre azonban csak r i t k á n 
fordíttatott valami ezen szörnyű summákból. Mert részszerént a' pár
toknak llőniábaii magok részére hódítása — mel lyek között a' Colonua 
és Ursini régi nemzetségek már több idő ó l ta egymás közt vetélked
tek ,— részs/.erént onokájik szükségei annyi t megemésztenek, hogy 
a' kereszt-vénség közjavára majd semmi sem m a r a d a . ArI Sándor 
(1491—1503) atyjafiaira, 's követője 11 Gyula ( 1 5 0 3 — 1 5 1 3 ) pol i t i
kai foudorkodásokra legtöbbet k ö l t ö t t e k , 's ez utolsó F r a n c z i a o r -
szággal való háborújában hadait lovagként m a g a vezérlé , de minden 
ágy új i mellett is B a y a r d előtt megfutamoda. Utóbb X Leó F r a n c z i a 
országgal barátságos lábon á l l o t t , midőn az idő sze l leme, egy olly 
történetet szült, melly á l ta l a' nagyravágyó római s tatus-pol i t ica ha
jótörést szén vedé. L u t h e r , Zwingl i és Kálvin csupán előpostáji és 
előküzdőji voltak azon oppos i t iónak, mel ly nyugotnak fele részét a' 
pápától formaszerént e l szak i tá , míg őt Nagy K á r o y ' pol i t iká ja mind 
inkább hátrább hc lyhcztc lé .— A' mit a' homályosabb első századok 
a' pápának megengedtek , azt a' t r ident i egyházi-gyűlés most ugyan 
megerősítette , 's a' Jesus (.lesuiták) társasága védőiként ál la thrónja 
mellé, hogy a' reformátió magxait a' még Kathol ikusnak megmaradt 
országokban ki ir tsa , 's az Európában szenvedett Teszteséget missiók 
által a' pogányok között helyre hozza. De se ezen uj t á m a s z p o n t , se 
több fortélyos pápáknak státus-pol i t ikája, mi l lycnck vol tak : A'II Me
dicis Clemens 1 5 5 2 — 1 5 3 4 , kit a' császár g e n e r á l j a , Bourbon Ká
r o l y , 1527beu a z angyalvárba szor í to t t , — I I I F a r n e s e P á l , 1 5 3 4 — 
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1549, ki nemzetségének Pármát és Piaczenczát megszerzetté, IV Ca-
raffa Pál 1555—1559, ki barátos egyházi-alkotmányt alkotott, — IV 
Medicis Pius 1559—1566, ki a' hussita Cseheknél a' kehely megen
gedéséig leereszkedett,—V Pius 1566—72, kinek úr-'vacsóráji (in 
Coena Domini) bullája a' fejedelmeket és népeket fellázította, — 
XIH Gergely 1572—85, ki a' világot az uj (Gregorianum) kalenda-
riommal megajándékozta, — a' nagy 's bölcs fejedelem V Sixtus 
1 5 8 5 — 9 0 , — V i l i Aldobraiidini C emens , 1592—1605, ki Ferrárát 
1597ben a' pápai birtokhoz csatolta, — VIII Barberini Orbán 1623— 
1644, ki Urbmót is hozzá-adá, 's a' fÖl'diVek nap körüli forgását Ga-
lilaei által esküvel inegczáfoltatá—nem vala többé képes a' szent 
szék elébbi tekintetét helyre állítani. Híjában újíttatott meg Rómában 
VII Gergely és III Innoczentz szava , — 's a' katholikus országokban 
is az egyházi dolgok a' politikaiaktól eléggé megkulömböztettek. Ar 

16dik század közepétől kezdve egy német császár se koronáztatott 
meg többé a' pápá á l t a l , — a' fejedelmek kihúzák magokat ennek 
gyámsága alól, 's a' vestfáliai békesség, mellyet a' szent szék ugyan 
soha meg nem esmért, a' tolerantziaazon okfőit, mellyek a' papismus 
alap-tanitásival egyenes elleninondásban állanak, nyilvános, 's min
den enrópaf hatalmak által bátorságositott divatba hozta. — Illy 
környülállások közt nem lehetett többé szó a' római hatalom terjesz
téséről, hanem egyedül azon intézetekről, mellyek azt a' vég-enyé
szettől megmentsék , —- 's a' Krisztus helytartójának, ki akkor,, mi
dőn magát szolgák szolgájának nevezé— urak urává lőn, most egy 
elnyoniatottnak szerepjét kellett felvállalni, ki inkább szánakodást, 
mint engedelmességet gerjesztett maga eránt. — A' Jansenisnius Német
alföld nagy részét tőle elragadá, — az ő bulláji a' pápai birtokon 
kivűl a' fejedelmek helybehagyása nélkül semmit seni ér tek, — az 
idegen országokbóli adók, minthogy az országok még csak concor-
datumok által voltak Rómával egybeköttetésben , mind inkább keve-
sedve folytak be, — \s azon derék fér/iak, kik a' szent széket a '18ik 
században ékesítek — p. o. a'tudós Lambertini (XIV Benedek) 1740 — 
1758 's a' felvilágosodott Ganganelli (XIV Kelemen) 1769—74 eldőd-

jeik hibájikért lakoltak, 's kenteiének voltak azon tiszteletet, mel
lyet ezek daczczal szerzettek , béketűrés , engedékenység és személyes 
érdemeik által feltartani. Még rosszabbul ment dolgok az ő követő-
jiknek VI Piusnak 1775—1799 és VII Piusnak 1800 óta. Az első 
tanúja volt a' franczia anyaszentegyházat tőle elszakító revolutiónak r 
mell}7 őtet egyszersmind tartományitól is megfosztá. A' másodiknak 
mind személyes bátorságát, mind megkissebbitett egyházi birtokát az 
1801 ben Bonapartéval kötött kétértelmű concordatum 's maga mega
lázása által kellett megvásárolnia, hogy 1809ben mind a' kettőt is
mét elveszítse. Soha se volt a' pápa papi méltósága nagyobb veszely-
ben , mint ezen szerencsétlenség* következési által, — 's bár Pius ab
ból 1814 két eretnek (az áftgol és porosz) 's egy schismaticus (az 
oroszi fejedelein) coalitiojánák köszönheti, még is újra bevitte az 
eretnek-nyomozást és Jesuiták 's más szerzetesek rendjeit és olly ki-
vánatokat 's okfőket újított meg, mellyek szabaditójinak ideáji-
val 's határozatival áltáljában ellenkezésben vannak. Sz. E. 

P Á P A B I R T O K A , egyházi státus, vagy birodalom , Olaszország
ban. Ezen státusúak léteit azon Pipintői, a' Francziák királyától, 
754 II István -római püspöknek ajándékoztatott birtokok adtak, 
mellyeket a' Longobárdok az Exarchátusból (l. e.) elfoglaltak , ha
nem Pipin, kit a' megszorult II István segítségül hívott , vissza
vett 's a' püspöknek adott. Nagy Károly 774 megújította az ajándé
kozást, mellyért III Leótól 800 római császári méltóságot kapott. 
Azonközben a* kegyes Lajostól, I Ottótól 's 11 Henriktől lévő fe
lette kétséges , 'és a' 12 száz. végén Cenciotól, a* pápa kamarásától; 
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lemásoltatott oklevelek, mellyeknek okleveli igaziságát a ' p á p a t i t k o s 
kamarása Marino Marini ( l tom. 1822) históriai belső b izonyta lansá
gok ellenére is ismét igyekezett megmutogatni, csupán azon ingadozó 
a lapok, mellyeken épülnek Pipinnek és N a g y K á r o l y n a k a jándéko
zásai , az az , a' római udvar világi uraságának jusai vagy a' Sz. P é 
ter öröksége (Palrimonium S. Petri). — A' p á p á k , helyes kövctke-
zésü politikájoknál fogva az Alsóolaszországba beütő N o r m a n n o k n a k 
kedvezvén, ezekben hata lmoknak igen erős védőire t a l á l t a k . A' pá
pai hatalom legmagasabb pontjára VII Gergely a l a t t j u t o t t e l 1 0 7 5 . 
A' keresztes hadak (1096 olta) nyomosán segítették , főke'ppen kez
detekben , a' római szék nézeteit 's fe l tételei t . Mathi lde (I . e.) gróf
né öröksége igen nevelte a' pápák h a t a l m á t , k ik ezt a' német csá
szárok több izbeli fegyverre kelései 's jusa iknak nyomós vi tatása e l
lenére is megtartották kezeik közt. A' p á p a i , szék az á l ta l szaba
dította meg magát a' hohenstaufeni házból lévő veszedelmes szom
szédjaitól (mivel akkor a' Hohenstaufenek ül tek Alsóország k i r á l y i 
székében), hogy 1265 az Anjou famíliát hívta meg N á p o l y koroná
jának elfogadására. T é g r e a' pápák ura lkodásra vágyása , párosod
ván rendetlen életekkel , békételenséget szült a' Rómaiakban 's a' 
pápák kéntelenittettek 1305 — 76 Avignont (Francziaország városa)' 
tenni l a k h e l y e k k é , mel lyet VI Kelemen vett meg 1348 J o h a n n á t ó l , 
Nápoly királynéjától és proviucei grófnétól. A ' p á p á k I lómából l e t t 
eltávozása, nagy szakadást húzott maga u t á n ; mert a ' franczia ki
rály befolyása alatt lévő pápák r i t k á n , vagy soha se nyervén meg 
a' Rómaiak és Németek megegyezését , ebből a' l e t t , h o g y több el
lenpápák választattak egyszer re , kiknek egymással való ellenséges
kedései mind az anyaszentegyház , mind a' s tátus javát veszedelinez-
tették. A' pápáknak Olaszországba lett visszatérése , jó l l ehet a' né
met egyházi zsinatok nyomosán ellenmondottak i s , igen kedvező 
volt a' pápai bir tokok nagyobbodásának. II Július J 5 1 3 Bologná
val a 1532 Anconával nagyobbította azt . A' Vcnecziaiaknak le kel
lett Inoiulaniok Ravennáról ; F e r r a r a 1598 e l szakaszta tot t t a' móde-
nai örökségtől 's IJrbinot, utolsó herczege , a' roverei házból levő 
Ferenc/, M á r i a , 1626 a' római udvarnak hagyta utolsó rendelésében. 
Azonközben a' pápák világi 's lelki befolyásoknak nagy részét el
vesztették, a ' minek sarka la tos oka a ' r e formát io volt ( 1 5 1 7 ) . Ismét 
helyre á l l í tot ta ugyan V S i x t u s n a k bölcs k o r m á n y a a' 16 száz. vé
ge felé a' belső r e n d e t ; hanem az utána következett pápák pazér lása 
's familiájok gazdagítása (nepotismus) újonnan megzavarták azt . X I V 
Kelemen kéntelenittetett 1773 a' Jésui ták rendjét e l törölni . Az ujabb 
időben (1783) felszabadította magát N a p o l v a ' pápai szék eránt való 
feudális kötelcztetésci alól, 's VI Piusnak 1782 Bécsbe való utazása se 
tar that ta vissza 11 .lósef császárt azon nagy vá l tozta tásoktó l , mel-
lyeket ez a' nagy fejedelem az egyházi dolgokoan t e t t . A ' F r a n c z i á k 
fegyvereinek Olaszországban szerencsés előmenetele á l t a l kénszer i t-
tetett a ' pápa a' tolentinoi békekötésben, 13 F e b r . 1 7 9 7 , Avignont 
Francziaországnak , Roinagnát , Bolognát , FerraTat pedig a' eisalpi-
na köztársaságnak engedni. Rómában 28 Dec. 1 7 9 7 a' F r a n c z i á k el
len zendülés ütvén k i , ennek az a' következése l e t t , hogy 10 F e b r . 
179S Kóma megvétetett \s az egyházi s tátus római köztársaságnak 
hirdettetett ki . VI Pius Francziaországban holt meg. Az orosz '» 
austriai seregek olaszországi győzedelmei segítették VII Piusnak pá
pává választatását 14 Mart. 1800, a' ki az austr ia i fegyverek védel
me a lat t birtokába is vette Rómát. Afcou concordátumnál fogva, mel
lyet VII Pius 1801 a' franczia közitársaság első konzulával k ö t ö t t , 
a' pápai szék ismét nagy részét elvesztette még kezében lévő világi 
hatalmának. E' még nem volt e l é g ; 1807 azt kívánta a' franczia or-
száglás a' szent a t y á t ó l , hogy a' Code Napóleont vigye be, 's Angol-
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országnak hadat izenjen. A' pápa vonogatta magát. Erre 3 April, 
a' Francziák hadat izentek, a' római udvarnak 's az anconai, urbi-
noi, inareratai és camerinoi tartományok az olasz királysághoz kap
csoltattak. A' pápa kezében csak az Apenniueken túl lévő egyházi 
státus maradt. ( L. VII Viusnah Napóleonnal valá levelezéseit , 
Staudlin kirchenhisíorisches archivjában , 1 köt. 1815). 2 Fcbr. 
1808 egy 8000 főből álló franczia sereg ütött be Rómába; az egy
házi státus maradvánnyá Fraucziaországhoz kapcsoltatott 's a' pápá
nak , kinél az egyházi hatalom továbbra is meghagyatott, 2 milliom 
frank észt. fizetés rendeltetett. Egy 17 Maj.180!) k ö t végzés végre 
egészen semmivé tette az egyházi státust. A' pápának Francziaor-
szágban kellett lakhelyet választani, 's maradni, inig az 1814-ki tör
ténetek utat nem nyitottak arra, hogy az egyházi státust 24 Maj. 
ismét birtokába vegve. (L. Vll PIUST). Azolta Vll Pilis, XII Leo 
(27 Sept-től l823 ÍÖ Febr-ig 1829) 'sazezt követő Vili Pius , ipar
kodtak a' pápai tekintetet mind kin, mind ben ismét visszaszerezni 
's megerősíteni; de mind e' mellett is kemény rendeléseket kellett 
még 182!) is a' carbonarismus ellen tenniek. 1S31 az Európában ha
rapódzó nyughatatlan lélektől az Olaszok is elcsábíttatván, felzen
dültek a' pápa ellen. A' zendülés fő helye Bologna volt, 's utóbb 
magában Rómában is jelengették magokat mozgások. Austria a'csen
dességet helyreállitni akarván, bele avatkozott az olaszországi dol
gokba, a' miért, az az, a' közbe - nem - szollás princípiumának meg-
sértetéséért, a' Francziák Olaszországba eveztek \s az anconai erős 
várat, letétetvén a' pápa katonáival fegyvereiket, megvették. A' 
csendességet mindazáltal az Olaszok nyakán lévő austriai seregek vis
szaállították. 

Az egyházi státus (Stato della Cldese) 811 nsz. mf. 2,480,000 
lak. 90 vár. 206 mezővár. 's 3863 fal. Olaszország közepén fekszik 
Lombardia, Toscana, Nápoly 's a' toscanai és adriai tengerek közt. 
E.nyug-tól d.kel-nek az Apenninektől (Sommá 0800, Veliuo 7872 
1. magas) hasittatik keresztül. A1 Pon kívül:, melly éjszaki határát 
ino.fsa 's ágaival a' commachioi posvanyokat formálja, csak parti fo
lyói vannak az egyházi státusnak. Legnagyobb ezek közt a' Pcrugiá-
tól kezdve hajózható Tiberis (1. e.). A' pontini posvanyokat 1. ezen 
ez. alatt. — A' pápa (1831 2. Febr. olta XVI Gergely) határtalan 
hatalommal uralkodik. Jövedelme 12 mii. a' státus adósága 200 mu
ra tétetik. Hadi ereje !)000 főből áll. A' feriarái és commachioi 
fellegvárakban az austriai császárnak van jussa őrsereget tartani. A' 
belső bátorság még most sincs helyre állíttatva. 1816 olta az egyházi 
státus, a' római, tivolii és subiacoi kerületeken kivül, mellyeknek 
közbevetetlenül a' pápa alatt lévén, tulajdon polgári igazgattatások 
van, 17 delegatiora osztatik, mellyek, ha a' kormányfeje cardina-
l is, Icgatioknak neveztetnek. A' Protestánsok, Görögök és 'Sidók 
megszeuvedtetnek. A' szerzetesek és .lésuiták ismét visszaállíttattak. 
— Földje termékeny, de nem miveltetik kívánt következéssel. Meg
terem az ugyan minden nemű gabonát, jóféle gyümölcsöt, narancsot, 
czitromot, figét, egyiptomi szilvát 's a' t. sok olajat, jó bort a d , 
eperfái, erdőkkel diszlő hegyei, szép márványa vannak, 's több he
lyeken ásványok nyomai is mutogatják magokat; de mind ezen hasz
nokkal nem élnek ugy, mint kellene, az egyházi státus lakosai. A' 
szorosan vett bányászság nem is esmeretes előttük ; földmivelés csak 
kevés tájékokon üzettetik szorgalmatosan; a' baroii- 's juhtartásra 
mindazáltal több gondjok van. Fábrikái csaknem csupán Rómá
ban, Bolognában, Anconábau vannak. Öt kikötőibe, u. ni. a' római
ba, civita vecchiaíba, ancioiba, terracinaiba és auconaiba , 1 824-ben 
3630 (ezek közt 1052 pápa státusabeli 's 2267 Olaszország többi ré
szeiből való) hajó evezett be. Hires és népes a' sinigagliai vásár L. 
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Neigebaur „Hanilbuch für Reisende in Italien" (Leipzig 1 8 2 6 ) . 
Dauiiou ,,'V«r la puissance temporelle des l'apes" ( P a r i s 1 8 2 8 ) . 

L — ú. 
P A P A G Á J (Psillacus) m a d á r - n e m , könyü orruakhoz t a r t ó 

z d , ezen csmcrtelő jegyekkel : felső orrkávája horgas, v iaszhártyás , 
nyelve húsos épszélü , lábai kúsziík. A' papagájoknak majdnem egy 
hay.ijok van a' majmokkal , tehát csak a' meleg t a r t o m á n y o k b a n ho
nolnak. Némellyek bizonyos vidékre, szigetre látszanak lekötve len
ni , ugy hogy fajok a' közel szigeteken sem tanyáz . Nagyságok igen 
különböző ; némelly faj a' t y ú k k a l vetekedik n a g y s á g b a n , más a' 
verébnél nem nagyobb. Minden faj vig , csacsogó , j á t é k o s ; az em
beri hangokat utánozza, és pedig húsos nyelvétől segit tetve jobban 
minden más madárnál. A fogásban is ügyesek, lábaikát kézgyanánt 
használják 's kivált megszelídítve mind azt megesz ik , a' mit az em
ber. Méreg nekik a' petrezselyem zöldje és m a g v a , valamint a'.ke<-
serű inondola. Ezen 141 fajjal biró nemből Földi 6 esmeretesb és 
kellemetes fajt i ra le, mint 1) a ' M a k a ó P. mel ly hosszú f a r k ú , 
veres , evezői felül k é k e k , alól f a k ó k , pofája csupasz , r á n c z o s ; 
gyönyörű nagy madár déli Amer ikának sürü erdeiben. 2) N y a lí
r á v a l ős P . (Alexandri), hoszú farkú, zöld, nyakravaló ja és m e l l e 
veres, torka fekete; Keleíindiabau honol. 3 ) B ú b o s v . K a k a d u 
1'. rövid fa rkú, fe jér, búbját lehaj that ja, lak ik Molucca k ö r ü l . 4) 
II a m u s z i n , A m a z o n és T ö r p e P. mel ly utolsó egy p intyné l 
nem nagyobb. — j — a. 

P A PJE.N i! U.R G , lápgyarmat és csatorna az Emsnél , a' hanoveri 
királyságban, a' hajdani kölni választóságnak éjszaki megyéjében Mün-
stcrben és pedig az alsó megyében, melly a' n ieppeni , vechtei és 
klopponhurgi tisztségeket ( k e r ü l e t e k e t ) foglalta magában. Ezen 
sok pataktól öntöztetett láp - és hoinokföld minden szomszéd t a r 
tományokétól külöinbüzik. Szász és frisiai eredetű szorgalmatos lakos i 
hacisiiyahöte'ssel, törfásáss 1 's kereskedéssel és méhészséggel a' kül
földet adózójukká tették. A' puszta Huimliugtó'l éjsz. esik. P a p e n -
burg igen nevezetes hely. 30 — 40 észt. előtt még éppen esmeret len volt 
a' földleírásban. Egy másfél mf. hosszú ' s az Enisbe menő csatorna, 
mellyel több mások vannak öszveköl tetősben, a' gyarmat munkássá
gának fő kútfeje. Papenburg mvárosának 2 k a t h . t e m p l o m a , 4 0 0 
ház. 's 3700 lak. van, kik 19 hajóépítő műhelyben (ezekben észt . 
60 hajú é p í t t e t i k ) , több vitorla - vászonszüvésben 's a' t. foglalatos
kodnak. A' háború a la t t több száz német hajó evezett papenburgi vi
tor lával , a' honnan néha minden hajósok F r i e s l a n d t ó l a' Weser t o r 
kolatjáig papenburgi hajósoknak neveztetnek. Papenburgnak 1 8 1 7 
100 tulajdon bajója ( 8 0 — 90 tonnás) volt. A' mire a ' kevéssel meg
elégedő • Meppeninek szüksége vau, gabonát , g y ü m ö l c s ö t , é p í t é s r e 
szükséges fát, sót, bort 's a' t . 'nagyobbára a ' m u n k á s papenburgi hajós 
viszi be az emsi tartomáuyba. A' nieppeni püspöki megyével P a p e n 
burg 1802 az arembergi (1. e.) berezegi házé 's 1810 F r a n c z i a o r s z á -
gé lett . Meppeunek mediatizáltatása o l t a , 1 8 1 5 , ez a ' h e l y az aschen-
dorfi tartományi törvényszékhez (Manővernek nieppeni kerü le tében) 
tartozik. . L—ú. 

P A P H O S . Cyprusban két i l lyen nevű váro3 v o l t : Opaphos , a' 
nyűg. par t tó l 10 Ktadiumuyira, egy halmon 's Ujpaphos a' tenger 
partján. Az első váró; Venusnak (a' ki innen P a p h i á n a k , Cypr iá-
nak neveztetett) ottani különös t i sztel tetéséért , a' régi világban, igen 
hires hely v o l t ; azt í r j ák , hogy itt lépett ki Venus a' tengerből szá
razra. Itt á l lott Venusnak régi képe , mel ly csak egy fejér 's felyül 
hegyesen felnyúló kő volt , s itt á l lot t a' szigetnek legrégibb tem
ploma, mellybeu Venusnak (Astar te , Aphrodité) veretlen á l d o z a t o k , 
tömjén és virágkoszorúk nyújtattak 's melly legnagyobb kincsekkel 
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birt. Mind Venusnak emiitett képe, mind más tudósítások azt lát
szanak bizonyilaiA, hogy Venus itt hajdani phoeniciai - syriai módon 
tiszteketett. (L. Lenz ,,Die Götlin von l'aphos aus altén Kilduer-
heníí , G'otha 1808, és ,,Der Tempel der Güttin zu l'aphos'1 , I). 
Müntertől, kép. Kopenh. 1824). — üjpaphos mint kereskedő város 
és tengeri kikötő volt híres ; földindulások miatt sokat szenvedett 's 
Augustus alatt csaknem öszveomlott. Itt hirdette Pál apostol Scrgi-
us római tisztartónak az evangyéliomot. Helyén most Baffo nevű 
városocska áll. L — ú. 

P A P I N (Dienes) a' 17 század közepe táján szül. Bloisban HuV-
• gens tanítványa , Kálvinista lévén , a' nantesi edictum eltoroltetését 

követett vallásbeli üldözés miatt, elhagyta Francziaországot inarbur-
gi professor lett , hol meg is halt 1710. Több hasznos marhinákat 
talált fel , mellyek a' ,,Noipelles de la republique des leltrcs par 
Bayle"-be,n (1685 — 87) vaunak leírva. Legfontosabbak azok közt 
egy machina a' viss felszivatására, 's a' digestor vagy róla papini 
(vagy papiniani) edénynek neveztetett fazék. E' henger formájú, réz, 
czinezett edény , melly fedele á l t a l , széle körül bepépeztetvén , erős 
vas srófnál fogva igen szorosan bezáródhatik ,ugy , hogy a' vizet 
benne nagy mértékig felforralni lehet, a' nélkül, hogy a' gőz kire
pülhetne belőle. Az ezen machinában forró vizben olly testek , mel-
I3 ek a' közönséges forrást nem is érzik , mint csontok, elefánt-cson
tok 's a' t. kevés minutum alatt kocsonyává vagy péppé főnek ösz-
ve., 's azáltal erős leves is készül. Ezen hasznos machinák az ujabb 
időben tökéletesittettek. (Vö. GŐZKŐZJÍS). Azután P. az ő „fíecueil de 
diverses piöjes toucltant guelgues nouvelles mac/iinescl -ében (Kassel 
1695) már a' leipzigi „Actis Erudit.il -ben 1688 és 1690 közölt ideá
ját fejtette k i , inelly szerént a' bélyegek emelkedését és esését hideg 
vizzel eszközölni lehet, a' min alapul a' gőzmachina. 

PAPINIAXUS (Aemilius) idejebéli legnagyobb törvénytudó, K. u-
140 észt. Antoninus Pius a l a t t ; Beneventbó'I Olaszországban vagy S_v-
riából veszi származását. A' görög és római litteraturát kedvelte, 
mint a' philosophiát és törvényt. Széles tudománya és rettenthetetlen 
igazság - szeretete csak hamar nagy tekintetet és hatalmas befoljást 
szereztek neki, az elsőbb státus hivatalokat viselte 's végre praefe-
ctus praetorio lett. Severus császár halálakor fijait, Caracallát és 
CJétáí , neki ajánlotta. P. mindent elkövetett, hogy a' két testvér 
közt az egyességet fentarthassa. De előterjesztései Caracallának olly 
súlyosak le t tek , hogy" őtet hivatalából kitenné, bár külsőképpen-
mint barátjával 's meghittjével bánt is. Midőn Caracalla testvérét 
megölette, Papinianust kénszeritette , hogy e' cselekedetét igazolná, 
de azt a* feleletet kapta tőle : sokkal könyebb testvér - gyilkosságot 
elkövetni, mint azt menteni, és második gyilkosság lenne , az ártat
lannak emlékezetét igy bemocskolni. — Caracalla belső bosszúságát 
elt i tkolta: de midőn későbben, hihető a' gyalázatos Caracalla inger
léséből , a' praetorianusok Papinianus' fejét kívánták , dühöknek en
gedett és kivégeztette őtet K. u. 212 észt. — P. több munkát írt ésr 
sok jeles tanítványokat formált. Törvényes tekintete olly nagy lett, 
hogy III Valentinianus olly esetekben, midőn valami dolog megíté
lésében a' birák véleménye külömböző volna, P. mondana végső Íté
letet egyedül. Ottó Everardus róla minden jelest, a' ini a' pan-
dektákban foglaltatik és életét is leirta. (Bremen 1743). 

P A P I R O S , plánta-materiákból vékony levél formákra készített 
massza , mellyet kiváltképen írásra és nyomtatásra használunk. Leg
régibb esineretes neme, az egyiptomi papiros, egyiptomi papiros 
plántából (cyperus papyrus) készült. Ez a' füvek közé tartozik, 
szára elváló levelekkel van körülvéve , tetején virágos ernyeje van. 
Plinius szerint a' Nilus vizénél f és Syrakusánál álló vizek körül nő.. 
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A' hazánk érkezett tudósítások szerint, a' papiros-plánta száráról »-
bőrt, vagy hártyát vékony szeletenként lehúzták, Nílus vizével meg
nedvesített táblára teritették, és ragadós tulajdonságú forró Nilus-
vizzel leöntötték. Egy Hlyen hártyára másikat borítottak, öszve-
nyomták, nap melegénél megszárasztották. A' feltalálás ideje bi
zonytalan. Későbbi időkben a' llőmaiak nagy szorgalmat fordítottak , 
papirosaik készítésére ; voltak enyvezőik (Glutinatores), kalapácso
saik (Malleatores) 's a' t. és több nemű papirost készítettek. Leg
több papiros Alexandriában készült, melly város ezáltal nagyon 
meggazdagodott. Az 5 száz. a' nagy vámok miatt nagyon megdrá
gult. A' 8 száz- a' pa.mutpapirostól szoríttatott ki. Olaszországban 
még is a' 11 századig megmaradt. A' Mexicoiak is hasonló módon 
készítették papirosaikat a' Spanyolok hódításai előtt. Az Agavé le
veleiből minden nedvességet kinyomtak, ugy hogy csak annak szá
raz szálai maradnának meg ; ezen száraz szöveteket eg5'másra rakták, 
bizonyos föld nenűí sárral bevonták, melly az egésznek erősséget és 
elastieítást adott. Az egyptomi papiroson kívül volt még más pa
piros is, t. L mellyet a' fának hársos héjából készítettek; de e' me-
revénysége és töredékenysége miatt nem volt olly közönséges. Ezen 
kívül írtak a' 11 és 12 századokban hártyákra (membranakra). ha. 
Arabok 704 a' pámutpapirost Uuchariában esmérték meg , 's azután 
magok is kezdték készíteni és e' mesterséget a' 11 száz. Spanyolor
szágba bevitték. I t t , hol már a' vízi malmokat esmérték, állottak 
fel az első papiros malmok, mellyek későbben (1300) Olasz-, Fran-
czia- és Németországokba is átmentek és már pamut rongy-darabok
ból kezdték a' papiros-készítést űz.nn Ezen pamutból készült, papi
rosok , charta serica , collonea , gosypina , xylina, damascena és l'ar-
tamena graeca nevek alatt voltak esmcretesek. A' vászon - papirostól 
kisebb iiszvelartósága és nagyobb töredékenysége által kiilömbözik. 
De a' 12 száz. több spanyol papiros-maradvány tekintete szerént Ítél
vén , agy látszik , hogy már akkor próbálták a' pamutot vászon 
rongyokkal keverni, a' mi későbben a' vászon-papiros készítése fel
találására utat nyitott. Tulajdonképeni vászon-papiros 1318 észt. 
előtt nehezen volt, de ezen esztendőről a'kaufbeuerni korház levéltá
ra vászon-papirosra irt oklevelet mutathat , mint magában a' város 
levéltárában is több 1324, 1326, 1331 cszt-ről szőlló régi oklevél 
van , melly re nézve e' papiros-nemnek első készítése hihetőleg Né
metországban történt. Spanyol- és Olaszországok levél- és könyv
táraiban 1367 előtt vászonpapiroson semmi irományt se találhatni. 
A' találmány nem Chinából származik , mert a' Chinaiak papiroso
kat még most is töretlen kenderből, bambusz- vagy eperta-héjból ké
szítik. A' vászon papiros erőségéért , és használhatóságáért legjobb
nak tartatik. A' papiros készítők első gondja a' rongy kiválasztása, 
mert csak vászonból lesz jó papiros. Minden pamut-, gyapjú-, se
lyem-félét külön kell szedni, mellyek csak alsóbb rendű papiros ké
szítésre használtathatnak pótlékul. A' vászon-rongyokat a' papiros ké
szítő másodszor is külön-válogatja, finomsága, jósága, szine szerént, 
és portól, fácskáktól, homoktól, föld-részektől, kirázás, porzás, 
mosás és más erre szolgáló készületek által kitisztítja. Az igy ki
tisztított rongy-darabok szét daraboltatnak, vagy valamelly machina 
által, melly rongy-vágó machinának neveztetik, széttépetik, és vagy 
edényben széttöretik, vagy a' Ilollánderben (1. alább) megőröltetik. 
Az edény , zuzó-malom, kalapács-malom, több fa- vagjr kü-tekenőkből 
áll , mellyeknek feneke vas pléhekkel van kirakva; ezekben a' ron
gyok folyvást folyó tiszta vízbe áztattatnak 's zúzó kölyök által nagy 
darabokra szétzuzatnak. A' tisztátalan víz az alól lévő rosta lyukain 
lefoly. Néhány óra múlva a' rongyok félig meddig kifoszlottak, 
mellyek azután bizonyos uégyszegű ráma által rakásra szedetnek , 
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ezen állapotjokban több hétig állanak 's önkényes felmelegedések 
által forrásba jőnek , a' mi a' lászonnak festő materiáját megemészti, 
és eczetsavannyá változtatja. Az- iIlyes tökélletesebbitett matéria is
mét leginkább HoUaiulerbe vagy edénybe is , finomító tekenőkbe ra-
katik, és tökélletes matériává zuzatik. — Ezen Hollandéi-, hollandi 
találmány, nemzeti nyelven Roerback nevet visel 's nehéz tölgyfa 
henger, mellyet a' fogkorek szaporán hajt; vizerányosan (vizszine-
sen) fekszik és körös-körül mintegy 30 érczpántokkal van kirakva 
hosszában, melly a' félig elkészült materiát az alatta lévő rovát-kos 
réz pléhen tökéletességig zúzza. A' niachina bezárt kádban van, hogy 
a' sebes forgás által semmi el ne szóródjék. A' bele folyó viz kö
telességét végezvén, alólról ismét kiíoly. A' hollandi malmokon mind 
a' két rendbeli matéria ezzel őröltetik szét, miáltal az idő harmad
része, nagy hely, mellyet a' nag}' tekenő foglal el , megkíméltetik 
és a'készítmény tisztább lesz. Némellykor még a' tökélletes matériát 
is munkába veszik nagy habtekenőkben. Most fa puttonba teszik és 
vizzel elegyítik 's keverik és a' puttonban lévő réz kemencze állal 
melegittetik , 's keverés állal egyforma állapotban tartatik Ebből 
a' pépből a' merő legény, erre rendelt edényével, annyit merit k i , 
mennyit a' készítendő papiros minemüségéhez képpest egjT ivre ele
gendőnek t a r t , a' vizet leereszti és a' pépet rázás \s a' t. által egy
formán önti formára. Esi a' kiirnyKiálláshoz képest széles vagy kes-
kenyebb fa rámába csinált drót rostély, mellv valamivel nagyobb 
a' készítendő ívnél, mellyre e."v másik ü,res, éppen az árkus 'nagysá
gával egyező ráma nyomati'k a-' merítés alatt. Merítés után a- le
gény a' rámát leveszi, és a' formát egy rézsútos deszkán segédjéhez 
taszítja, ki az ivet egy kóczos lapra borítja k i , az üres formát visz-
szanyujtja , és folytatja a' papirost és korzót egymásra halmozni. 
Az illyen rakásokból a' vizet kinyomják. Az iv a' kócztól külön sze
detik , és még egjszer maga a' papiros sajtó alá véletik, 's a' íinom 
papiros több ízben is, mert ebiven áll jósága. — Ezt követi a' szárítás, 
legjobb nádszálakan, levegő-hu/.ás nélkül; szárítás után enyvezés jő. 
Több ívnek tinisós enyves léhe mártásából áll az'enyvezés, nielly le
vet réz tálban tartanak. Az enyvezett papírod újra megszárít!ntik, 
az öszveragadt ivek külön rakatnak, a' hibásak kiszedetnek ; 's a' 
kész jó konezokba (iro papiros 24, nyomtató 25 ivjével) rakatik. 
Ezt egy>nagy széles sajtóba öszvenyoniják , megsimítják, öszvecsi-
nálják, 20 konczonkent (rizmánként), mellvek ismét megnyo-matnak 
és 10 rizmánként — bálokba ts inálva— áruba bocsátják. Didót 1801 
kitalálta, miképpen kelljen papirost akármelly tetszős, hosszú, szé
les és erős tormában készíteni, a' nélkül, hogy egyenként kellene 
ivenként meritgetni ; ezt a' találmányt egv Angol tökél létesítette , 
's most Bei-lmbe bevitetett. Egy illyen papiros - fábrikát , melly 
actiákra állott fel , Corty József igazgat. író-, rajzoló -, ezukor-pa-
piros olly masszákból készül, mellyeknek források nem 'ment rotha-
dásig. Ez a' papiros tömött, kemény és rugó erejű. Nyomtatni, réz
zel metszeni, 's kártyának való papiros rothadt pépből készül. Tar
ka papiros vagy szines rongyokból , vagy festett masszából készül, 
vag\' szárítás után festetik , 's nyomatik ; ide tartoznak a' török (hi
hetőképpen német találmány) márványos papiros , és több e'félék. A' 
fejér papiros nagyságánál fogva király-papirosra , nielly legnagyobb, 
median-papirosra , közönséges, és gavallér-papirosra, inelly legkis-
sehb , és levélírásra van határozva, osztatik. Külömböző rendelteté
sénél fogva osztják a* papirost, irrí-, nyomtató-, vastag, és itató-pa-
pirosra. A' nyomtató-papiros enyvezetlen, nagyon megrothadt pa
piros. Az itató enyvezetlen szürke. Az iró-papiros ismét kóta-pa-
piros (melly vastag), továbbá finom , alább és legalábbvaló irópapi-
ros ; hozá tartozik a' cancelluria- és concept-papiros, nielly az iró 
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papirosok alábbvaló neme. Az aranyos és ezüstös papiros egyik ol
dalán érez levélkékkel bor i t tat ik . A' maroquin-papiros veres bőr szi
nti. Kőpapiros föld vagy vas keverékkel készült éghetet lcn papi ros . 
A' Grand Coloinbier d' Annonay földabrosznak való papiros nevét az 
amionayi (az árdéchei dep.) fabrikától kapta. Vcl inpapiros , SZÍVÓS, 
egyforma masszából készül, külömben svájezi , angol és franczia pa
pirosnak is mondatik ; a' közönséges papirostól abban küiömbüzik , 
hogy egészen sima , és nem drótrosté lyos formában k é s z í t t e t i k , 
mellyre nézve semmi k a r i k á k nincsenek benne, és a' finom iró-papi-
roshoz vagy a' szüzek pergamentjéhez (francz. velinhez) hasonló. 
Némellyek ennek feltalálását Didót franczia könyvnyomtatónak tu
lajdonítják ( 1 7 5 2 ) ; mások a' levegő-hajó feltalálójának Mongolfier-
nek (1785). A' rongyokon kívül még sok p lánta-matér iák is alltttl-
matosok papiros-készítésre. D r . Schiill'er regensburgi superintendens 
1765 észt. te t t próbáinál fogva meg esmertette , hogy papirosok a' 
nyárfa gyapal jábúl , darázs - fészkekből, gyalu-lorgácsokból , fa da
rabokból , m o h b ó l , t ü s k é b ő l , n á d - s z á r b ó l , és diófa-levelekből i s 
készíttethetnek. Sengcr annak zöld riyátkáhiriárt, confervát, Losch-
ge gyapjas rongvii csert ajánl pakoló papi rosnak. A' d u n a i a k ' 
bambuszt , eperfa-kérget , selymet , a' Japaniak papirosfahéjat., Mo-
rus pap\ r i ferát , használnak a n n a k , mel lyet riskása-enyvel készíte
nek. A' vékony rostos asbest égheletlen papirost ad. Sok ideig F r a n 
c i a o r s z á g és Genua adtak jó papirost az Európa iaknak ; későbben Hol
land k é r h e t t e azt kezére, természetes akadá lya i ( rongya és jó vize nem 
lévén) mellett is és mái napig is megtart ja elsőségét, kivévén az an
gol vcl int , méíty ra jzolásra az övéinél jobb. A' németországi papi
ros általánosan alábbvaló a' külső országiaknál . A' papier machéból, 
öszvezuzott papiros masszából, készítenek némelly szép iziésü apró
ságokat i s , mint szeienezékot, a l m á r i o m o c s k á k a t , 's a ' t . A' keres
kedők a' váltó-leveleket is papirosnak mondják. 

P A i> r ;t os p K v 7, , ha egy darab papirosnak hasonló é r t é k , ha
sonló folyamat , 's hasonló erő adatik, mint miüyen a' vert pénznek 
van , ugy ebből papirospéuz lesz. De ez csak ugy eshetik , ha a' pa
piroson egy felirat a r ró l b iz tos i t , hogy tula jdonosának a' ra j ta ki
tett sommá mindenütt érez , vagy vert pénzzel vonogatás né lkül ki
fizettetik, vagy a' papiros a' kongó pénzzel egyenlő értékben elfo-
gadtatik. De az i l iy biztositásnak ol ly h a t a l o m t ó l , vagy felsőségtől 
kell eredni , melly teljes bizodalommal b i r , 's adot t szavának sért-
het lenul, minden p i l l anatban, és hijány né lkü l betöltésére mind aka
ratja , mind módja van. Más papirosokban is lehet hasonló biztosí
tás , millyenek a" köte lező, v á l t ó , zá loglevelek, bankrészvények, 's 
t. ef. de ezeknek nincs pénz-charakterök , az az : ezek nem közönsé
ges csere-eszközök, értéköket nem m i n g y á r t , nem minden perezben 
kaphatják-meg, nincsenek köz lorgásra , 's kereskedésre r e n d e l v e ; ér
tékké tételük meghatározott i d ő t ő l , g y a k r a n ol ly környülá l lá soktó l 
liiirír, mell vek elköltésüket megszorí t ják, vagy megnehezít ik. — Azon 
hatóságok, mellvek a' fenebbi feltételek mel let t papiros-pénzt ad-
hatuak-ki , lehelnek 1) m a g á n y o s s z e m é l y e k (privát papier-
geld), kik naponként vagy hetenként sokat íizetnek-ki ; de sokat is 
vesznek-be, mint p. o. a' gyárbirtokosok , kik egyszersmind élénk 
kereskedést űznek. Ezek munkása ikat , 's mind a z o k a t , k ik velők 
a' városban , vagy a' környékben kereskedésben á l lanak , saját hite
lökre papirospénzzel f i z e t h e t i k - k i , ha iróbolt jokhan ol ly rendszabás 
van, hogy az i l ly papirospénzt mindenki tüstént kongó pénzre vált
hassa , vagy a' tulajdonosnak árukért fi a' t. vissza adhassa. Mennyi
re már a' kiadónak hi te le 's kereskedése kiterjed , a n n y i r a papiros
pénze is forgásban marad, sót némelly könnyebbségek okáért még a' 
kongó pénznél is fölebb becsültetik ; neki pedig azon haszna van mel-
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lette, hogy mennyi papirospénzt kiadott, annyival kevesebb, 's ál
táljában csak annyi kész pénzt kell tartania, mennyi az itt ott kí
vántatható felváltásra elégséges. 2) T á r s a s á g o k , mellyek bel-
és külföldön kiterjesztett kereskedést űznek , p. o. a' Bankok (Bank-
noták 1. e.) Ezek a' papirospénz hitele alapfeltélelei mellett annak 
még nagyobb kiterjedést adhatnak, \s mennél tökéletcsb és közönsé-
gesb hitelök van , annál nevezetesb sommákban adhatják azt ki. Mi
vel pedig a' papirospénz hordozhatóbb , 's vele nagy fizetések hama
rább és könuyebben mennek, azért a' banknoták 's t. ef. közönsége
sen sokáig forganak , mig felváltás végett beadatnak , 's a' társaság
nak hasonló és arányos nyereséget hajtanak , mint az egyes einber-
jiek. 3) Az O r s z á g , v. K o r m á n y . Az eddig mondottak a' kor
mány papirospénzére is alkalmazhatók, de sokkal nagyobb idomzat-
ban. A' kormány hitele közönségesebb, jövedelmei tetemesebbek; a' 
a' kormány parancsolhatja pénztárainak , hogy papirosait kész pénz; 
helyett fogadják, és sokkal több módok állanak hatalmában a'papi
rospénznek élénk forgásban tartására , ugy hogy sokszor még váltás
bért is (agio) fizetnek tőle. — Minthogy a' papirospénz , szerét te
kintve semmit sem é r , 's becsét csak az általa ábrázolt niassától ve
szi, igy soha sem érhet többet, mint a' mennyit ezen ábrázolt más
sá mennyisége tesz. Ha tehát akarnok tudni, mit ér egy papiros tal
lér , papiros rubel, egy font sterlingnota ? azt kell kitudni, mennyit 
nyom ezüstben vagy aranyban egy igazi vert tal lér, rubel, vagy ft. 
sterling, 's e' nehézségből minden pillantatban mennyit lehet kapni 
a' kérdéses papirosért-^ — Valamint mára ' papírospéuz hasznai a 'ki
adó hitelén alapulnak, ezzel nőnek vagy csökkennek, de egyszersmind 
azon környüiményen is, hogy a' papirospénzért mindig épen annyi kész 
pénz váltathassék-be , menuyi a' papirosán névszeriut áll ; ugy annak 
kárai is e' feltételek be nem töltésétől függenek ; 's valóban ezek 
igen nagyok lehetnek , 's magok után a' legszomorúbb következése
ket húzhatják. Ha p. o. a' kormány, papirospeuzet névszerinti érté
kén alól esni engedi, akkor legelőbb azok vesztenek, kik azt teljes 
értékökben kapták , 's többé ugy el nem költhetik ; illyenkor közön
ségesen a' papirospénz becse mindenik kézben lejebb száll. Még na
gyobb a' zavar, h a , mint a' magára hagyott papirosnál mindenkor 
megesik, annak becse ingadoz, majd emelkedik, majd esik. Illyen
kor a' nemzet értéke mintegy a' történetre 's szerencsejátékra hagya-
tik , 's ki ma egy sommá papirospénzt kapott, egy éjszaka, tette 
nélkül, sok kamattal gazdagabb vag3r szegényebb lehet, a' szerint, 
mint a' környülmények a' papirospénz hitelét emelték vagy szállítot
ták. Vagyonáról többé senki sem bizonyos, az hirtelen felére vagy 
kevesehbre is apadhat ; 's minden nyereség csak mások kárával lehet
séges , e' kárt pedig egy kormány sem pótolhatja-ki, mert mennyi
ségét igazán kitanulni soha sem lehet. Milly bizonytalan illy eset
ben minden vállalat, minden számolás, 's mennyire visszahat ez a/, 
ország minden egyes lakosára? magából foly. Legtöbb esetben az 
ingó papirospénz okozta veszteség vagy nyereség egymáson ugy ke
resztül kosul gázol, hogy azt többé emberi okosság kifürkészni nem 
képes, sőt maga az uralkodás sem tudja kiszámolni, mennyit nyert 
vagy vesztett annak kiadásával? P. o. első évben forgásba tett 100 
mill iót; az első áltvevők szinte azon értékben adják-ki , mellyben 
kapták ; talán a' második , harmadik , 's a' t. is , de a' tizedik már ? 
petet veszt, a' tizenegyedik ismét megnyeri, mert a' folyamat ez 
alatt nőtt. Most tegyük fel, hogy illy utakon a' papirospénz, mi
előtt az ország kincstárába vissza térne, 5 petet vesztett. Minthogy 
a' kormány ezt névszerinti értékében elfogadni köteles , de többé ab
ban , néhány fizetéseket talán kivéve, ki nem adhatja, igy már 5 
j>ct. vesztett, 's azok, kikre azt mint egész értéküeket tolja, (a' 
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fizetettek) a' veszteséget szinte viselni kénytelenek. A' portéka v. 
eleségszállitók , és egyezkedők, kik a' papirospéuz hecsére figyelem-
niel lehetnek, semmit sem vesztenek mellette , hanem portékájik árát 
a' papirospénz folyamatjához szabják. Ha igy huzamosabb ideig a' 
papirospéuz értéke lolyvást csökken, akkor a'veszteség ugy eloszlik, 
hogy többé egyesek kárát meghatározni lehetetlen. Csak annyi bi
zonyos, hogy a' közönség azon egész mennyiséget, mellyel a' papi
rospénz becse leszállott, elvesztette; 's hogy ez illy formán az egye
sek megfosztása ; de mit több esetekben magok azok sem vesznek ész
r e , kik szenvedik; 's ez az oka, hogy a' népek olly békével tű
rik. — E' szerint a' papirospénz káros következései fontosabbaknak 
tetszenek, mint hasznai ; de még sem lehet tagadni, hogy ez a' kor
mánynak vajódi hasznot tesz azzal, hogy más czelokra nevezetes kész 
pénz sommákat kap. Csak szükség és háború idején, hol a'papiros
pénz mindenkor esik, nem lehet azt nyereséggel használni, mert ek
kor a' kormánynak nincsenek hatalmában az ennek fentartására ve
zető eszközök , sőt maga az ellenség i s , ha az országban van, miu-
den kész pénznek kezére keritéséhez alkalmat nyerhet. A' példák , 
mellyek szerint az uralkodások , hasonló kétes időpontokban még is 
papirospéuzzel akarának magokon segíteni , az illy munkálatoknak 
szomorú kimenetelét bizonyítják. — Emlékezzünk Francziaország 
assiguataira. — Schlötzer szerint a' Mongolok találák-iel a' papiros
pénzt a' 13 száz. Klaprot pedig azt állítja, hogy először Chiiiában 
jöttek szokásba Kr. u. 807 's ettől 1455-ig külön formájú pénzczú-
dulák (máskép röpülő pénzek) forgottak. J. 

P A P O K születés vagy választás által a' vallás fentartására 's 
gondviselésére hívott személyek, kik az istenit képezve ábrázolják, 's 
az isteni tiszteletet igazgatják. Minden, mi nagy és méltóságos, mi 
tiszteletet 's engedelmességet parancsol, mi az istenihez a' nép soka
ságánál közelebb ál l , a' papság ideájában egyesült Krisztus előtti 
időkben a' pogányoknál ; mert az ó világban minden háznép atyja 
király 's pap volt egyszersmind háznépe közt , 's midőn a' háznépek 
egyesültéből ország lett, a' királyi hatalom a' papi méltósággal so
káig párosulva maradt. (Vö. MKLCHISKDKK) Ellenben az első elvált 
az utóbbitól a' hajdan kor olly birodalmaiban, mellyek lételöket egyes 
vitézek , vagy hóditó csordák szerencséjének 's erejének köszönték, 
's a' lejdelmek hatalma és felsőségek mellett majd választás és hi
vatal , majd öröklő származás utján egy olly elzárt papi kar kép-
ződék, niellynek egy fenebbi. bölcsesség, 's az istenekkel titkos tár
salkodás , (honnan a' papokat mint varázslókat és orvosokat tiszte
lék) az elméket alája veté. (L. HÜLLMAXN „STAATSRKCHT DKS ALTER-
THUMS") Így Asia némelly tartományiban, szinte mintáz Egyipto
miaknál, Görögöknél és Romaiaknál, a' papokat mint tanácsadókat, 
miután pedig a' régi istenek vallásából politikai szemvényvesztés 
lett, mint az uralkodásnak a' nép igazgatásában segitőjit szemléljük. 
Azonban eredeti foglalatosságuk abban állott, hogy az istenit az em
bereknek láthatóvá tegyék, (innen az ő magyarázataikból származ
tak a' legtöbb mythusok) 's a' nemzeti istentiszteletet áldozatok, 
imádságok , 's titkos tudomány által kifejezzék. E' magyarázások és 
tanítások azonban megszűntek a' papok foglalatosságai lenni, midőn 
a' költők, szónokok, és bölcsek a' vallást tanító tárgjakat magokéi
vá tevék, 's a' papoknak nem maradt egyéb, mint a' szent szokások 
fentartása. Ez álló pontra helyezé őket a' mosaismus is , melly no
ha kezökbe nagy hatalmat adott (Vö. FŐPAP) a' lelki hivatalt még 
is a' prófétáknak 4artotta fenn. Aaron maradékainál a' papi méltó
ság örökös lévén, a' mindennap előkerülő templomi szolgálat végre 
mechanismiisra aljasndott , 's formájiuak szelleme eltűnt. Az első 
keresetvén köznégekuek tanitóji az isteni titkoknak usryan magvará-
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ssójl, 's tanítványaiknak atyai baráti valáuak, de sem az isteni tisz
telet pompájával hatni , sem a' lelkiesméreten uralkodni nem vágy
tak. Ezen tanítók némellyikét P r e s b y t e r e k n e k (1. e.) öregek
nek hívták ; de ezeket akkori foglalatosságaik szerént, mostani ér
telemben papoknak nevezni nem lehet. Most a' papi nevezet csak 
azon egyházak férjfiaira illik , mellyek az istenit érzékileg látható 
jelképekbe 's képekbe öltöztetik. Ez értelemben nevezi a' kath. a-
nyaszentegyház azon egyházi íérjfiakat papoknak, kik misét szolgál
tatnak. (L. ORDINATIO.) — A' Láma és Mohamed vallása is alapí
tottak papi örszáglást a' Dalai-Lama és Khalifák személyében. (Vö. 
HIERARCHIA, PRÉDIKÁTOR). 

P A p p E N H B I I I (Gottfried Heinrich gróf), a' harmincz esztendős 
háborúban császári vezér, szül. 1594, regi birodalom-grófi sváb nem-
zecségből, melly 600 észt. tovább viselte a' birodalom örökös mar-
sall i , 's a' birodalom erdő- és vadász - mesteri hivatalait Nordgauban, 
's egy kath. és egy evang. ágon most is virágzik. Tüzes lelke, a' 
kath. vallás és császár eránti buzgósága, 's fáradhatatlan munkás
sága, a' csata - piaczra hívták őtet. A' prágai csata, hol mint eze-
redes volt jelen, vitézségének mezőt nyitott. Dühös elszáncsággal 
verte vissza kevés népével az ellenséges ezeredet; több óráig feküdt, 
nehéz sebet kapván , az elestek között , rajta fekvő lovától nyomat
va, mig az övéitől a' csata - mezőn zsákmányolásokkor meg nem ta
láltatott. A' Bajorok segicségével 1626 észt. 40,000 paraszton 
győzedelmeskedett Felső - Austriában , kik vallások szabadsága meg
nyerése végett fogtak fegyvert: azután éjszaki Németországon kérész
től vonult, 1630 egyesült Tillyvel Magdeburg vívására, mellyet 
megvevén , még Tillyt is meghaladta a' kegyetlenségben. Ezután 
Leipzighoz követte T i l l y t , hogy annak vezérlése alatt az egyesült 
Svédeket és Szászokat megalázza. Bátorságának vad tüze, melly a' 
legbizonyosabb veszélytől sem rettegett, és majd a' lehetetlenséget 
is kénszeritette, a' fővezér rettentő' jobb kezévé; de egyszersmind 
seregvezérlésre alkalmatlanná tette őtet. H a , mint Tilly mondja, 
a' csata P. féketlen tüze által veszett is el , igaz marad még is , 
hogy P. csudálatos vitézi tetteket vitt véghez. Az elszaladtakat egy
beszedvén , felmentette a' Bai$er által ostromlott Magdeburgot és 
szerencsésen harczolt a' Svédek es Szászok ellen : innen Wallenstein
tói Lützenbe (1. e.) hivatott, hogy a' következő csatában részes.len
ne. P. a' csata - mezőre csak a' lovasságával juthatott. Megjelenése 
á' császár részén lévők bátorságát élesztette, 's a' győzedelem már 
részekre látszott hajlani. Égvén azon kívánságtól, hogy GustavAdol-
fal sziemben - száljou a' csatában, a' legsűrűbb ütközet-tolongásba 
nyomult be. Két puska-golyóbistól találtatott mejjén , ugy hogy az 
övéi kenteiének voltak az ütközetből kihozni. Hallván nemes ellen
ségének elestét, vidámabb lett. Adják tudtára a' friedlandi berezeg
nék, igy szollá: hogy éltem reménysége nélkül fekszem, még is 
örömmel halok meg, tudván, hogy vallásom megengesztelhetetlen 
nagy ellensége vélem együtt esett el. A' csata utáni nap meghalt. 
A' Pappenheim grófi família, melly az örökös marsalli hivatalt 
csaknem 9 század alatt birta 's most luth. valláson van, a' pappen-
heimi főrangú uradalmat bírja Bajorországnak reczati kerületében ; 
az uradalom 3- nsz. mf. 7120 lak. és 50,000 for. jövedelemmel ; 
ezenkívül bir néhány más uradalmat is. A' főrangú ur és birodalmi 
tanácsos lakhelye Pappenheim városa, az Altmühlnél. 

P A P S Z E N T E T J É S , 1 . O R D I N A T I O . 
P A P V R O G R A P H I A , Sennefeldertől nem régen feltalált mester

ség, melly szerént kőtáblák helyett nyomtatásra cartoii (1. e.) használta
tik , melly felyül agyagmész nemű masszával kenetik meg 's 
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l i thographiai papirosnak neveztetik. L . S E N N E F E L D E R N E K PAPIROGRA-
PHIAI GYŰJTEMÉNYÉT. 

P i P í R t s , 1 . P A P I R O S . 
P Á R A . H a h i g , vag3' kemény testek természetekkel megegye

ző meleggel köttetnek ő s z r e , l á t h a t a t l a n elast icus nedvekké változ
nak , mellyek párának hivatnak. Ha i smét ezen p á r á t ó l ugyan an
n y i melegség vétetik e l , u g y hogy látszató köd s z á r m a z i k , ez a ' 
megsüliidött pára gőznek (1. e.) m o n d a t i k , mel ly külömbséget azom-
ban csak nagyobb megkülömböztetés végett használ a' közönséges be
széd. A ' g á z o k t ó l fi. e.) végre abban küiömbözík a ' p á r a , hogy ama* 
zok állandó elasticitásúak ; ez pedig ki ter jedhető erejét , őszveszori-
tá s és hűtés á l ta l ismét elveszti. L. GÓ'ZOLGÉS és Gőz. P á r a k o r min
den párával tö l t kör, mel ly valamelly testet körülveszeu, főképpen az 
athinospherának, levegőkörnek (1. e.) azon r é s z e , mel ly a n n y i r a h a t , 
mennyire a' földből fe loldozott p á r á k felemelkednek , 's maga a' le
vegőkör is. Cs. — a. 

P A R A B A S I S , (gör.) á l tmenetel , b o t l á s , k i c s a p o n g á s ; je lesen 
a' régi comaediának egy része , h o l a' költő a' közönséghez ön sze-* 
mélyében a' karvezér á l t a l szól. — 

P A R A B O L A (TtagafloXy) g y a k r a n hasonl í tás , kivált hasonl í tások 
egész sora , egész beszéd vagy e lbeszé l te t ; innen mondat ik parabol i-
c e , hasonlitólag. Az utolsó ugy á l l az együgyű hasonl í táshoz, m i n t 
az al legória a' metaphorához , mel lynél fogva sem az a l l e g ó r i á v a l , 
sem a' paroemiával (vagy példabeszédekkel) nem cseré l te thet ik fel, mel-
lyekhez gyakran közel j á r . Az a l legóriában az eredet i dolog egé
szen e lre j tet ik 's helyébe a' képezet á l l . A' parabolában az eredeti 
kép megmarad a' hasonlí tásban. De az eredet i képet nem szor í that
ni egy közönséges igazságra ; g y a k r a n egyetlen egy t á r g y vágj ' eset 
az melly hasonlóval magyarázta t ik és igazi értelemben adat ik e lő . 
Mesétől szoros értelemben (szélesben ugyan is a' p a r a b o l a is mese) 
abban küiömbözík, hogy a' való köréből e r e d , a ' mennyiben hihető 
esetet ad elő. A' p a r a b o l a , mint a ' hasonl í tás, mivel valamel ly ide
át minden oldalról felfogni 's egy nemű képekkel és ábrázo la tokka l 
valósítani akar , csendes indulatot tesz fel , m e l l y bennünket vala
melly tárgy szemlélésénél tovább késni enged. T e h á t a ' t a n í t ó i e lő-
adásokbau , 's az Hlyen nemű-költésben is h a s z n á l t a t i k , kevésbé az 
eposban, legkevésbé a' lyr icában és drámában. Legjelesebb parabo
lákat 's hasonlító beszédeket ta lá lunk az ó és uj te s tamentumban , 
mivel főképpen a' napkelet ieknél voltak szokásban. — Hlyének p. 
o. Nathánnak Dávidhoz intézett besv.éde, Jézuséi a' t ékoz ló f iúról , 
a' 87.Ő11Ő - munkásokró l , a' hűségtelen gazdáról . A' Németek közt 
Herder és Krummacher szereztek e' tekintetben magoknak érdemet. 

P A R A B O L A , bizonyos görbe linea a ' mennyiségek t u d o m á n y á 
ban. Nevezetesen, ha egy kúpot dűlt oldalával párhuzomosan ket té 
vágunk , az igy származott metszés h a t á r a i teszik a' parabolá t . F e j 
pontnak neveztetik azon pont a' kup oldalán , honnan a' metszés alá
felé indult. Mind azon párhúzomos egyenes l í n e á k , mel lyek egy a' 
fe jpontról, a' szelet közepén a' kúp ta lpá ig lehúzott tengelyen ke
resztül, a' szelet egész szélességében igaz szeglet a l a t t vonatnak, bor
dáknak, rendszáloknak, vagy rendeseknek, a' tengely á l ta l felezve 
félbordóknak, félrendeseknek, azon részei pedig a' t e n g e l y n e k , mel-
lyeket abból a' bordák a' fejpontig e lvágnak, darabkáknak, (a&scis-
sae) , együtt a ' rendes a' hozzá ta r tozó d a r a b k á v a l , ö s s z r e n d e -
g'ek n e k, magának a' görbületnek két ágai, mel lyekre azt a' fejpont kü-
lömbözteti , száraknak neveztetnek. Mennél közelebb tör tén ik a' met
szés a' kup csúcsához, annál szűkebb, szorul tabb lessz a' g ö r b ü l e t , 
's a' fejpontnak a' kuptete jétol i távolsága adja meg a' parabola egész 
formáját, görbegégét. — Egy m á r történt metszésnél a' fe jpántnak 
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a' kup csúcsától bizonyos megállapított távolsága van ; mint szintén 
ugyan azou kupon az oldal hossza, ' sa ' fenék áltmérője is meg vágy
nak határozva. Ennélfogva azon linea i s , melly ugy van a' fejpont-
nak a' kup csucstóli távolságához, mint az.emiitett áltmérő másod-
hatalma (quadratum) az oldal hossza másodhatalmához , egy azon pa
rabolába tökéletes határozattal bir. Ezt hívják paraméternek. Ha a' 
kup oldal-hossza annyi , mint talpának áltmérője, következéskép' 
másodhatalmaik is egj'enlők, akkor a' lejpontnak a' kup tetejétó'li tá
volsága lesz egyenlő a' paraméterrel. Átaljában minden parabolának 
természetére tartozik , hogy a' felrendes másodhatahna , annyi, mint 
egy szorzat (factum) az ezen félrendhez tartozó darabkából és az 
azon parabolához tartozó paraméterből. — Azou pont a' parabola 
tengelyén, hol az abscissa egyenlő a' paraméterrel, neveztetik gyúj
tó-pontnak (focu.i), mivel ennek fő tulajdonságain alapul a' parabo
la formájú völgyes tükrök tudományos titka. Kivált fontosak a 'pa
rabolához kapcsolt esmeretek a' pantautyúzásra nézve. Minden ki
lő t t , vagy elhajított testeu , ha az nem egyenesen lefelé megy, két 
erőnek elleu dolgozását tapasztalhatni , t. i. a' lökő erőét és a' ne
hézségét. Már a' parabola tulajdonságainál fogva , mind a' két erőt 
egybevetvén, lehet az egész görbe utat egy üres tér közön földmé
rői pontossággal kiszámolni. Ha elgondoljuk innen a' levegőt, meg 
lehet mutatni , hogy ezen út szükségeskép parabola lesz, 's annak 
fejpontja a' tetejének a' föld nehézkelő pontjátóli távolsága. Ha pe
dig a' lökés vizszin erányban történt, akkor a' fejpont, a' szabad út 
kezdetinél van, p. o. a' puska végin, 's ekkor a' test egy parabola-
száron fut. A' hajító erőnek a' golyó nehézségéhezi mint léte szabja 
ki ezen parabola paraméterét , következésUép görbületét; 's ki lehet 
számítani, hogy a' golyó akármelly adott távolságában mennyire 
fog a' puskacső vizszeréuti állásától hanyatlani. Ha a' csőnek fel
felé dűlt erányt adunk, az a z , ol lyat, melly a' horizonttal 90-itél 
kevesebb gradust formál, akkor a' golyó a' parabola egyik szárán 
felfelé , a' másikon lefelé szalad ; 's azt is hasonlóul mathematicai 
pontossággal fel lehet vetni, ntillyen távol fog a' golyó a' horizonba 
leesni. Viszont , ha adva vagy felszámolva van azon tárgynak mes
szesége , hová a' golyónak esni kell, (t. i. a' csőnek végétől és hori-
Konjátől) továbbá ha a' lökó'erőt , 's a' golyó sulyját esmérjük, ezen 
adatokból meg lehet a' csőnek adandó dűlést, az az, a' szegletet is, 
melly alatt azt erányozni kel l , határozni. A' levegőnek ellent-állá-
sa , annak a' golj óbissali zsúrolódása változtat ugyan valamit a' pa
rabolán ; de apró fegyvereknél a' golyó kicsinységénél fogva azon 
rendetlenség felette csekély,, annyira, hogy észre sem lehet venni; 
a- nagyobb fegyvereknél pedig , p. o. bombáknál , maga ez a' hijány 
is szorosan számíttatik; mert a' levegőnek ellent - állása a' golyó 
nagyságához és sebességéhez képest a' pontosság bizonyos lépcsőjéig 
más elhajított testekeni próbatételekből kieszközölhető. Meg lehet 
mérni magát a' lég tömötségét is, mellynek az ellent-állásra befo
lyása vau , noha még a' patlantyúzás tudománya olly pontos kiszá
molásba, a' végre - hajtásnál nem ereszkedett. A' feljebb említett 
szemléletek még több hasznos igazságokat is szolgáltatnak az apró 
fegyverekkel, főképpen ( Lásd BAHSTICA) puskákkal lövöldözőkre 
nézve. T. 

P A R A B O L T Ü K Ö R , 1 . G Y Ú J T Ó T Ü K Ö R . 
P J R ' A C E I S I I S (Philippus Aureolus Theophrastus Paracelsus 

Bombastus de Hohenheim) , mint közönségesen vélik, 1493 Marién 
Einsiedelnben a' schwyzi cantonban szül. , Haller pedig azt áll ít ja, 
hogy az appenzelli cantonban Gaiszban szül. , és a' még most is ott 
élő Hochener famíliának tagja volt. Attyától, ki orvos és chemi-
cus volt, vette e' tudományban első oktatásait, 's azután tudós Tri-
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(Iiemiiis spanheimi apátnak adta által. Ez és Fugger Zsigmond, hí
res sehész , sok titkot fedeztek iel neki, és az alchymiáha is beavat
tatott. Az oskolai tudományai nem elégedvén meg, Európa nagy ré
szét megjárta, és tudomány végett nem csak minden legnagyobb uni-
versitást és leghíresebb férjfiakat meglátogatott, hanem minden sebészt, 
borbélyt, kuruzsolót 's gyógyító -asszonyt is megkérdezett. Utazá
sában nem csekély chemiai esmeretekct szerzett , és noha utazásának 
fő ezéljai a' bölcsek köve és közönséges gyógyszer feltalálása vol
tak, még is sok becses orvosságokat fedezett fel. Vándorlásaiban, 
mint orvos és sebész, a' gyógyításban nagy gyakorlást szerzett , sőt 
több ostromban 's csatában jelen volt. Néhány szokás szerént nagyít
tatni szokott szerencsés gyógyításai , nevét Németországban csak ha
mar nevezetessé tették , és Froben hires könyvnyomtatónak köszvény 
által okozott fájdalmát kevés időre laudanuma által enyhítvén , a' 
baseli tanács őtet az ott lévő orvosi tanító székbe nagy fizetéssel 
meghívta. 1527, és 1528 naponként tanított, gyakran barbár római, 
közönségesen pedig német nyelven , midőn főképpen maga homályos 
értelmű munkáit világosította. Galenus és Avicenna munkáit nj-ilváix 
megégette, kiket a' physieai tudományok rontóinak mondott; Hip-
pocrates eránt ellenben tartozó tisztelettel viseltetni látszott. Nevet
séges büszkeséggel kezde az orvosi tudományban elsőséget magának 
tulajdonítani. Noha számos követői (Paracelsisták) voltak, még is 
képtelen tanítási sok halgatót elidegenítettek tőle. A' tanácsai öszve-
veszvén, mivel neki bizonyos ügyében nem legjobb választ adott , 
Baselt még 1528 elhagyta, 's Elsaszban és Németországban vándor-
lott, hol napokat, éjszakákat töltött legalábbvaló társaságokban, \s 
korcsmákban. Hirét néhány jeles szereivel tett szerencsés gyógyítá
sai által még is tudta fen tartani. Végre noha olly mesterséggel di
csekedett, mellyel életét tetszése szerént hosszabbitni tudná, meg
holt 1541 Sept. 24. Salzburgban hideglelésben és a' St. Sebastian 
ispotályban temettetett el, mellynek hagyta kevés vagyonát. Az or
vosi tudományban érdeme a' volt, hogy az életről lelkesebb véle
ményt ő mondott ki nyilván legelőször, 's ezzel a' régen ingadozó 
Galenismus tökéletes buktát siettette ; az addig használt szirupok és 
növények helyett nagy erejű chemiai szereket talált fel. A' rationa-
lis physiologiában 's bonczíudományban járatlan lévén , nem lehetett 
neki theoriai jobbításba vágnia; ezenkívül nem csak alrhymista, de 
astrologus, theosophus , és a' mágiának, geomantiának 's más titkos 
csalásoknak is barátja volt, mellyeket az orvosi - tudományra igye
kezett alkalmaztatni. Az ópium szerei közt első volt, piskolczból és 
kénesőből hirtelen munkálata szereket készített, mellyeket foganattal 
használt a' szerelem - nyavaljákhan. Hitel felett sokat i r t , de kevés 
ment sajtó alá. Halála után temérdek jelent meg neve alatt (Vollst. 
Autg. zu Genf 1658, 3 rész. vagy két köt.). Eletét és tudományos 
nézeteit láthatni Rixnernél és Sibernél ,,Leben und I<ehrmeinungen 
fierühmter l'hysiker" (1 füzet, Salzb. 1819). 

P A n A c L E T , ! . S Z E N T L É L E K . 
P A R A D i E s (Maria Theresia) szül. Bécsben 1759. 3 eszi. korá

tól fogva köszvény nemű szélütés által látását elvesztette. A' muzsi
kához hajlandósága lévén, atyja 8 észt. korától fogva fortepiánora 
és éneklésre taníttatta. 3 észt. múlva Bécsben már Pergolese ; „Stabat 
maler"-ét énekelte, mint soprano énekesné , és mellette orgonán is 
játszott. Az ott jelen volt császárné Maria Therézia tüstént eszten
dei fizetést rendelt számára. Az ifjú mivészné csak hamar annyira 
vitte a' muzsikát Kozeluch tanítása után , hogy mintegy 60 klavir 
concertet tudott legnagyobb készséggel játszani. 1 784 musikai útá* 
tettes Londonban 1785 csudáltatással és részvétellel hallgattatott, 
kiváltképpen meginditrílag tudta sorsát a' hasonlóul vak Pfcffelről 
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készített cantatejéban, mollyet muzsikára Kozeluch tett, előadni. 
— Földleírásban és számvetésben is jártas, e' mellett vidám, mulattató, 
elmés és magához vonszó volt. Megholt Bécsben, mint egy igen jeles 
muzsikai nevelő intézetnek igazgatója 1 Febr. 1824. 

P A R A D I C S O M (itaiadeioog , a'szónak görög ford. szerint Edén) 
nagy szép kert. A' szent irás két paradicsomot eml.it; földit, melly-
ben az első pár ember ártatlanságának (1. e.) állapotjában élt terem
tetése u tán, mig ezen boldog lakhelyéből engedetlensége miatt ki 
nem űzetett (Mózses leírása szerint déli Ázsiában a' mai Persia tájé
kán feküdt) 's menyeit, melly ugy iratik le , mint az idvezültek lak
helye halálok után (L. Á R I A ) . Azon előterjesztést, hogy az ember, 
mint igazságosan vagy igazságtalanul élt, halála után öröm vagy szo
morúság helyére fog áttétetni , a' földnek csaknem minden népeinél 
találjuk, hanem legkiUümbözőbb eltávozásokkal. Mennél durvább és 
testibb valamelly népnek megfogása , annál durvább és testibb azon 
helyről való képzete, mcllyben a' lélek a' test halála után élni fog, mi
vel a' földit a' füld felettire ruházza. Ennek paradicsomában semmi 
sincs abból, a' mi itt fájdalmat vagy bút okoz, ellenben mindabban 
részesül, a' mi itt neki legbecsesebb és legkívánatosabb. A' hadako
zó Germán (Német) az ő paradicsomában (W.alhaUa) az előidő vité
zeivel vendégeskedett 's legjobb sert ivott levert ellenségeinek kapo-
nyáiból ; a' testi gyönyörűségekbe merült Muhamedanus jó illat közt 
dobzódik a' legszebb leányok karjai közt 's. a' t. A' keresztény val
lás a' jövő élet paradicsomát minden földi előterjesztésektől megtisz
tította 's az igazak halál-utáni paradicsomi állapotját abban találja, 
hogy, mennél inkább szerették azok az erkölcsiséget, aíinál alkalma-
tosabbakká lettek azt mindég nag\'obb tökéletességre vinni. Joh. 
Schulthesz ezen műnk. ,,das Paradies" (az ugy nev. leipz. 1821 
ugyan az, melly a' zürichi 1816-ról), históriai, mythologiai és my-
sticai tekintetben tanuságosan leirta azt , mindazáltal a' fő dologban 
csak hypothesiseket adott elő, mellyeket Bosenmüllernek „Handbuch 
der bibi. Alterl7iumskunde-jével" kell öszvehasonlitani. L — ú. 

P A R A D I C S O M - M A D Á R . Ez Uj-Guineában 's a' szomszéd ke-
Ietindíai szigeteken honnos madár, mellynek ma már több fajtái es-
meretesek , minden mások felett tollainak utánazhatlan felséges szí
nével tündöklik. Hajdan azt regélték róla , hogy láb nélkül jő vi
lágra, egész éltében a' levegőben lebeg , csupa harmattal él 's a' t.. 
Sajátságos bánással, kereskedésre kikészítve, asszonyi fejékességnek 
is használják ; 's akkor ára 50 aranyra is felmegy. J. 

P A R A D O X U M (gör.) azt teszi, mi a' véleménnyel és várakozás
sal (pára doxan) megütközik, hihetlen , váratlan. P a r a d o x i a a' 
vélemények különködése. A' tudományok vagy a' szellem országában 
így nevezik mind" azt, mi az uralkodó 's valónak esmért nézetekkel 
ellenkezik ; egy olly állítás v. tétel.,, melly elmés , merész , és vak
tában formált következtetéssel, az elhagyott megelőző tételekből szár
mazik. Nyilván van , hogy e' szónak értelme magában csak ravite-
lesen igaz, 's egyik oskola a' másik állítását paradoxumnak talál
hatja , mivel egymástól eltérnek de még azért nincs meghatározva, 
ha amaz azért megvetendő-e ? llly időkorban , melly a' tudományok
ban serényen halad, sok paradoxumnak látszik, mert előbbi, szűkebb 
körű nézetekbe ütközik, noha ugyan az, magában, a' rendszeresen 
épített szemléletek és észfogatok során egészen természetes , és ko
ránt sem váratlan vagy hamis. 

( P A R A G U AY, D. Francia tartománya, 7000 nsz. mf. nagy, 600,000 
lak. Peru, Chile, Brasilía és a' platai köztársaság közH:, a' Paraná-
uál , Uraguayná.1 és Paraguaynál fekszik. A' Parana Corrientesnél a' 
Paraguayval, 's nem messze Buenos-Ayréstől az. Uraguayval egyesülvén,, 
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Plata- vagy Fzüstfolyó nevet kap. Hajdan Paraguayhoz tarta-zeít még 
a) Banda orientál Monte-Videoval's b) kel. Paraguayban a' Missiok 
tartománya. Az a' föld, melly a' tenger, a' Plata , Uraguay, a'Mis
siok és rio grandéi kapitányság közt fekszik , Platán-inneni (Cispla-
tana) tartománj' névvel (fővárosa Monte-Video), a' 15 Jun. 1822 ösz-
vegyült követek végzése által' a' brasiliai császársághoz (1. e.) kap
csoltatott. Hanem had ütött ki felette a' platai köztársasággal, 's 
a' császárnak a' 27 Aug. 1828 kötött békében le kellett Cisplataná?-
ról mondania. Kel. Paraguaynak az a' része, melly az Uraguay bal 
partján a' Guaranik közt lévő még 7 missiot foglalja niagában, 1801 
a' Brasiliaiak által elfoglaltatott. — A' Platánál lévő földet Diaz de 
Solis , castiliai nagykorinányos fedezte fel 1516, ki életét a,'' vadaké 
kai való csatázásában elvesztette. 1526 erőséget építettek ugyan a' 
Spanyolok a' Paraguay kifolyásánál, de mind ez a' gyarmat, mind 
a' későbben alkotott Buenos-Ayres üresen maradtak a' hadakozó la
kosok sziinlelcni háborgatásai miatt. Azután az Európaiak a' Para-
guaynál 150 mf-re beljebb, Assuncionban, telepedtek meg; mivel itt 
nem voltak a' lakosok olly hadakozók. Idővel mindazáltal a' gyar7 
matlakóknak egy része, a' spanyol országlás parancsolatjára, az anya
országgal leendő szorosabb öszvekottetés-végett, Juam Ortis de Zarate 
által ismét Buenos-Ayresbe tétetett által. Maga Paraguay, la As-
suncion nevű fővárosával, 1776 az ekkor alkotott rio de. la platai vi
cekirálysággal egyesittetett. Elébb a' J.ssuiták telepitettek itt gyar
matot, a' mi volt 1759 Portugálból 's 1767 Spanyolországból lett 
kikergettetéseknek lcgközlebbi oka. "Már ugyan is a' 17 száz. ma
goknak engedtetni kértek egy termékeny tájékot Paraguaj'ban, melly-
ben 50 pásztorfamiliáí telepitettek meg , kiket földmiveléshez szok
tattak 's mesterségekre oktattak. De mivel az uj jövevények erkölcs
telensége térítési foglalatosságodat hátrálta, azt a' javallatot tették 
a' .spanyolországiásnak, hogy a' térítés Paraguayban kirekesztőleg. 
(az az, minden Spanyolok kirekesztésével) nekik engedtessék á l ta l , 
egyszersmind azt ígérvén, hogy ott a' spanyol nyelvet honnositják \s 
minden férjfiui lakostól észt. egy piastert fizetnek 's ha a' szükség 
kívánja,-katonákat állitnak a'spanyol király szolgalatjára. Az ország-
lás elfogadta az ajánlást 's ez által mintegy urokká tette azon tar
tománynak a' Jesuitákat, kik 1760 körül 40 missiokerületben, mel-
lyck többnyire az Uraguay mellett feküdtek, 100,000 lak. uralkodtak. 
Egy Spanyol se szenvedtetett meg ezen kerületekben, sőt tápláltatott 
a' lakosokban a' Spanyolok és Portugáliák ellen való gyűlölség. Fegy
veres erőt is alkottak a' Jesuitak, használván a' Portugáliáknak*-
Spanyolországtól lett elszakadását (1640, midőn Brasilia Portugálhoz 
pártolt) 's az országiastul fegyvereket kérvén , az ellenségnek a' ha
tároktól leendő visszatartására. A' szomszéd vad népek beütései el
len várakat is építettek 's valóságos hadi statust alkottak. Ezen theo-
craticus status a' 18 száz. Paraguayt, Tucumant, Rio de la Platát 
és Tarját foglalta magában; az igazgató Provinciálisnak és 4 Consul-i 
tatorinak lakhelye Cordova volt, mellyhen egy fő oskola is alkot-

\tátott. A' Jesuitak bírták az egész kereskedést 'sa' tartomány becses 
terméseit; a' benszülettek személyekkel,. keresetekkel, 's vagyonok-
kal nem voltak szabadok ; egy se dolgozott magáért , hanem közösen 
a' statusért, 's a' status pénztára gondoskodott szükségeikről. A' dol
got hamisan terjesztvén elő, csaknem. 150 észt. vakították a' spanyol 
országlást. A' csekély földadót azonközben pontosan fizették. ífa-. 
nem a' Spanyolország és Portugál közt 1752 kötött egyezés, melly 
szerint a' Jesuitak 7 missiokerulete Portugálnak engedtetett, okot 
szolgáltatott a' Jesuitak plánjának kivilágosodására. Midőn t. i. ezek 
az egyezés végrehajtatásának hátrálására , a' határok elintéztetése fe
lett, a' Spanyolok és Portugáliák közt, alattomos fortélyaik áltat. 
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egyenetlenséget akartak támasztani , sőt végre a' lakosokat felültet
ték , hogy az osztály elintéztetésére rendelt spanyol és portugáli 
biztosoknak erővel is ellenek álljanak , átlátták Madridban és Lis-
sabonban, melly veszedelmes hatalom legyen ezen fortélyos téritők 
kezében. Mind a' két udvar egyesült tehát hatalmok megtörésére. A' 
Jesuiták jól készült serege megveretett 1756 az egyesült spanyol-
és portugali seregtől '» a' rend Paraguayból kikergettetett. A' Gua-
ranik a' Jesuiták theocratiai hatalma a la t t , Montesquieu , Raynal 's 
tn. szerint szerencsések voltak. Miolta ismét Portugáliák és Spanyo
lok uralkodnak i t t , a' Gtiaranik olly sanyarú életet élnek, hogy az 
Uraguav bal partján lévő 7 portug. missiohelvségben a' népesség, 
melly Í768 még 30,000-et t e t t , 1801 14,000-re szállott le 's 1821 
nem tett többet 3000-nél. Csak ez a' 7 portug. helység (az ugy nev. 
missiok tartománya) van még meg a' 30 missiohelyekből ; a' többi 
23, mellyek a' Parana és Uraguay közt feküdtek , az Art igás (1. e.) 
és Portugáliák közt 1820 olta folyt had alkalmával egészen hamuvá 
lettek. Paraguay tér tartomány ; éghajlatja egészséges, de gyakori 
az égi háború benne. Csupa rétekből áll , a' honnan számos folyók-
tól öntöztetvén, igen alkalmatos baromtartásra. Félig 's egészen vad 
szarvas marhák 's lovak fedik térségeit 's néinelly major többet nevel 
10,000 juhnál. Délszakamerikának legszebb szavú 's tollú madarai 
feltaláltatnak Paragnayban. Nagyságával 's tollával kitetsző a' Cas-
sowari vagy amerikai strutz. A' kigyók 20-nál több nemei közt szá
mos a' esörgős kígyó 's Boa constrictor (óriás kigyó). Bányainivelés 
esineretlen benne. Paraguaynak Chilevei való kereskedéséből 's ter-
mesztményiből (melljek : dohány, ezukor , indigó, selyem, pamut, 
bőr , viasz , fa és paraguaj'-plánta vagy inkább a' kanfa levelei, mel
lyek tea gyanánt használtatnak, 's mellyekért Chile észt. 1 mii. tal l . 
vészen be) hajdan sok kincs jött Európába. 50 nemzetségi közt leg
szebb növésück az Abiponok (1. e.). La Assuncion , a' tartomány fő
városa, a' Paraguay folyójánál, 9000 lak. püspök és collegium helye. 
1810 olta a' tartománynak Spanyolországtól és Buenos-Ayrestől füg
getlen kormányozója Ö. Jósé Gaspar Rodriguez de Francia , ki mel
lett egy 42 választott képviselőből álló statustanács van, hanem a' 
végrehajtó hatalommal egyedül maga bir. A' szerzetesek rendjeit 1 825 
eltörölte. Pénztára jó állapotban van. Idegenekkel keményen 's gya
núsan és mint foglyokkal bánik. (L. BONPLAND). A' hadi erő 30,000 
katonából 's 8000 önként vállalkozottból áll, kik európai mód szerint 
taníttattak. A' Paranát 3 hadi hajó védi. D. Francia délszakame
rikai Kreolé, most 67 észt. előítélettől üres 's egy félig pallérozott 
népnek fejévé született. Ő hirdette ki Paraguayt függetlennek 's a' 
brasiliai császárral April. 1827 kötött egyezésben, melly által San-
Sacramento gyarmatot Paraguay szabad kikötőjévé tétette , Don Pe-
dro D. Franciának statusát függetlennek megesmérte. L. Funes ,,En-
saijo de la história civil del l'aragnay ," és „Essai historiq. sur la 
révolut. de farag, et le gouvernem. dictator du D. Francia,1' J. R. 
Renggertol (egy svajczi orvostól) és l) . Longchampstól (Parisban 
Cottanál , néni. is Parag. földkép. 1827). A'szerzők 1819-től kezdve 
6 eszt-ig laktak Paraguayban. L — ú. 

P Á R A K Ö R , L . P Á R A . 
P A R A L I P S I S (elmellőzés) olly beszédbeli figura, v. fordulat, 

melly által azt nyilatkoztatjuk, hogy e' vagy ama tárgyat említeni 
nem akarjuk, 's még is azt épen ez á l ta l , legalább gyöngén érint
j ü k : p. o. elniellőzöm a' rágalmazásokat, — hallgatok a' hibákról, 
— csak azt mondom, hogy 's a' t. 

P A R A L L A X I S , 1. I R Á N Y S Z E Q L E T (a' tsillagban). 
P A R A L L E L - U N K Á K , 1 . E O V E N L Ő K Ö Z Ű ' s a ' t . 
P A R A L O O t 8 M V S, 1. K. Ö V E T K E Z T K T K » é s 8 O P Hl S M A. 
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P . H A H I I I , ( b é n u l t s á g , f e l o l d a t á s ) , azon á l l a p o t , 
ha a' test vagy annak része az önkényes mozgástól , néha egyszers
mind az é r z é s t ő l , meg,van fosztva. Á' bénul t ság t e l j e s , ha a' moz
gás és érzés hibázik a' részen, különben nem teljesnek (hi jányosnak) 
mondatik. Minden érzés az idegektől , minden mozgás áz izmoktól 
(az idegek hatása m e l l e t t , 1. MOZGÁS) okoztatván , hi jányuk szinte 
az idegek és izmok beteg , rendet len ál lapol jában alapodik., Az iz
mok szokatlan gyengesége, sorvad tsága szinte ugy okozhat bénultsá
got , mint az idegek , gerinczagy és agy hibája vagy betegsége. Ha 
az idegmunkálat az agy egész kiterjedésében elnyoniatik , a k k o r ál
talános bénultság támad, mel lyet g u t a ü t é snek (1. e.) is m o n d u n k ; 
ha pedig az agynak csak egy részében vagy csak egy idegben töröl
tet ik e l , akkor részinti bénultság t á m a d , egy oldalon a ' k é p , m e l l , 
kar bénultsága, a' száj el ferdülése, a' k a r t vagy lábot nem mozdit-
h a t á s , szóláshijány ; a' zár izmok nem munkálódhatván, tehetet lenség 
támad a' k iürűle tek megtar tására . Oka a' bénultságnak mind az le
het, a ' m i az idegek m u n k á l a t i r a folyvást h a t v a , azokat zavarja vagy 
megszünteti . Leggyakor ibb okok a z o k , m e l l y e k az agyvelőre nyo
mást okoznak, a z i d e g e k e t szétvá laszt ják, valamelly idegtörzsökot 
vagy annak több ágait n y o m j á k , s z o r í t j á k , táp lá lódását gátol ják. 
Kénulást szül p. o. az agynak v é r r e l , savóval, gennyel való megte-
lése , köszvény vagy rheumatismus öszszegyülése, va lamel ly nagy ideg 
k ö r ü l , a ' nagy ideg á tvágása , c s o m ó t ó l , daganat tó l való nyomatása ; 
esés vagy ütés okozta megrendülés , ficzamodás , mel ly néha a' hát
gerinczen tör ténik és az alsó végtagok 's a' húgyhólyag esik bénul t 
á l lapotba. — j — a . 

P A R A M A R i B o , főváros Surinambau (1. e.). L—v. 
P Á R. A M f< R ő , a tmometrum , ol ly eszköz, mellj 'el a' viznek k i-

gőzölgése méret ik meg 's mellynek főrészében , a' viz bizonyos grádu-
sig fel forraltatik. Nehéz il lyen eszközökkel helyes t a p a s z t a l a t o k a t 
szerezni. Hal le j ' p róbaté te le i szerént meleg n y á r i napon ké t óra 
a l a t t 2 3 3 gran viz gőzölög ki, mel ly az ó' számoiatja szerént -jV a u S * 
kubik hüvelyknyi kört foglai e l . De Saussure más eszközzel é l t , 
melly rámában feszitett vászonból á l l o t t ; ő ezzel u g y t a p a s z t a l t a , 
hogy a' thermometrum és hygrometrum ugj 'anazon g r a d u s á n á l , a ' 
hegyeken lévő kigőzölgés , a' levegőnek h á r o m s z o r t a kisebb tömötsé-
géné l , kétszerte t ö b b , mint völgyben. L . de SAUSSURK „VersucA über 
die Hygrometrie" francziából (1. D. Ti t ius tó l ) , Leipzig 1 7 8 4 . 

L — ú. 
P A R A M Y T H I Á K a p r ó elbeszélő m u l a t t a t ó é s okta tó költemé

nyek , tárgyok mythus. 
P A R A N Y M P H O S . Ol ly közönséges t isztviselők a' G ö r ö g ö k n é l , 

kik a' lakadalmi innepiségre 's főképpen a' menyegzői á g y r a ügyel
tek ; a' Rómaiaknál három ifjak , kik a' menyasszonyt a' vőlegény 
házába k i sér ték, vőíeuyek ; a' Zsidóknál a' vőlegény b a r á t j a , a' 
ki volt a' lakadalmi vendégségnek elölülője (násznagy) 's vezette a' 
menyasszonyt a' vőlegényhez. 

P A R A P H K R N U M , 1 . H O Z A M Á N y . 
P A R A P H R A S I S , 1 . K Ö R Ü L Í R Á S . 
P Í K D U C I az emlősök között a' ragadozók rendjében a' vérszo -

pók csapatjához ta r toz ik . Macskafaj. F ö l ü l s á r g a , a ló l fe jér , h a t 
vagy hét fekete folt-sorral rózsa idomban, mel ly foltsor öt vagy hat 
egyszerű apró folt egyesüléséből készül mindenik oldalon , farka ol-
lyan hoszu, mint az egész t e s t e , fejét kivévén. Ezen faj el van ter
jedve egész Afrika ban , Ázsia meleg részén 's az indiai szigeteken. 
Vágynak egyének ( indiv iduumok), mel lyeknek szőre fekete a lapú , 
még sötétebb feketeségü foltokkal. Peron Ferencz ezt ,,Feli» Melat'' 
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név alatt irja le. Látták nem egyszer, hogy ugyan azon <Mira sár
ga és fekete kölkeket szoptatott. j—a. 

P A R K , (Ambroise) atyja a' franczia sehészségnek, szül. a' ICi 
század elején, Láváiban , a' mayennei depart., egy káplánnál tanulta, 
a' deák nyelvet, az érvágást egy lavali sebésznél. Egy beteggel való 
sebészi munkálat (ki kövecsekben szenvedett) látásakor, elhatározta 
magát a' felsőbb sebés« tudomány tanulására, 's Parisba ment, a' 
hires tanitók halgatására. — Goupil, a' collégé de Francéban tanitó, 
csekélyebb sebészi esetekben használta őtet , és sokat tett a r r a , 
hogy benne a' tudooiány nyomós tanulását felébressze. P. 1536 René 
de Mont Jeant olaszországi táborozásában elkísérte, honnan vissza
térvén, sebész doctori rangra emeltetett és 1552 II Henrik udvari 
sebészévé tette, melly hivatalban volt II Ferentz , IX Károly és III 
Henrik alatt is. Midőn V Károly Metzet meg szállotta , megengedte 
neki a' királ j ' , a' gyenge őrizet kívánságára, hogy oda menjen, 
mivel majd minden sebbe esett meghalt 's megfelelt a' bizodalomnak, 
mellyet az ostromlottak benne helyeztek. A' mennyi barátja volt az. 
udvarnál , annyi ellensége volt az orvosok között; sőt azzal vádol
ták , hogy II Ferenczet megétette; de Medici Katalin a' vádolókat 
elutasította, és midén P. IX Károlyt veszedelmes betegségéből ki
gyógyította, annyira megerősödött az udvar kegyelmében, hogy a' 
király a' párisi lakodalomkor, midőn protestáns alattvalóit mind 
egyig kiirtani akarta, neki önnön szobájában adott menedéket. Más 
idegen fejedelemnek szolgalatjába nagy ajánlásokkal hivatván, nem 
fogadta el azt, és midőn spanyol fogságba esett, más ruhába öltö
zött, hogy a' királyt a' nagy válcság-pénz fizetésétől megkímélje, 
mellyet hihetőleg kívántak volna érte a' Spanyolok. Megholt 1590 
Parisban. — Néki köszönhetni a' lövés által esett sebek helyesebb 
gyógyítását > mint más fontos sebészi munkálatokat is. Munkái fraui-
czia nyelven jelentek meg Parisban 1561 ; deákul Parisban 1582. 

P A R E N T H E S I S , 1. Z Á R J K f , . 
P A R E R E , részro-hajlatlan és ahoz értő kereskedőknek vala-

jnelly peres kereskedői ügy felett, mellyre nézve a'perlő felek azok
nak Ítéletét tudni kívánják, írásba tett véleménye. Természetes, 
hogy a' tárgy pontosan terjesztessék elő. 

P A R F Ü M , O d e u r s , (szagos szerek.) E' fényűzés ellen, melly 
valódi hasznot tenni alig képes, orvosi tekintetben sokat lehet ellen
vetni. Ez csak ár that , ha valamellyik érzésünk ugyan azon egy él-
deletben szüntelen ugy dorbézol , hogy az iránt eltompulni kényte
len ; ez eltompulásban már betegnek nevezhető., 's a' természet elleni 
állapotot a' velőre 's inakra általviszi. Ekkor azután a' szaglás ér-
Kése is alkalmatlan lesz rendeltetésére ; pedig ki akarná érzését kész 
akarva veszteni '( De az orr , mellyet folyvást jó illatú gőz vesz kö
r ü l , melly mindenütt kiséri , ez esetben épen ugy van, mint az a' 
szein, melly előtt szüntelen veres üveg tartatik. A' szaglás különö
sen azért van adva , hagy általa észrevegyük, ha a' bennünket kör-
nyülvett levegő tiszta 's lehelhető-e, vagy nem? a' szagos szerekkel 
bekent csak akkor sejt ebből valamit, ha a' levegő, melljet szívnia 
kell , ugy megfertőztetett , hogy az illatok erejét is felülmúlja. Ezen 
kivül az illatos szer a' könnyen ingerelhető személyeknél a' vért a* 
főre tolhatja, főfájást okozhat, 's az inrendszer érzékenységét rend
kívül magosra emelheti. Maga a' bekent pedig másoknak , kikhez kö
zelit , nagy terhükre lehet; tudva van, hogj' a' hysteriában szenvedő, 
asszonyok semmi erős illatot, mint moschus, ámbra, szegfű-, és 
levendula-olaj 's a' t. nem tűrhetnek , vagy legalább beteges érzé
kenységük ezek által legkinosb szorongásra 's elfogódásra emeltetik. 
Egyébiránt eldönthetetlen alaptétel, hogy semmi szagos szer sem 
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javíthatja a' levegőt Igazán meg , hanem aunnk rósz tulajdonságit 
csak elrejti, 's azt még jobban elrontja. (Vö. RÓZSAOLAJ.) 

P A R G A , tengeri kikötő Albánia partján , Korfunak déli csúcsá
val szemben. Ez a' város a' római birodalom elpusztulásakor épitte-
tett egy kősziklán, mellyet három felől tenger mos 's háttal egy 
meredek kőszálhoz támaszkodik , ínellynek csúcsán egy csaknem, 
megvchetetlen fellegvár ül. A' város egy folyónak torkolatjánál (a' 
régiek Acheronjánál) fekszik , falakkal vétetik körül 's kettős kikö
tője van , mellyet egy kicsiny sziget formál 's ágyusántz véd. A* fel
legi árból való kilátás felséges, a' környék termékeny 's a' város
hoz tartozó kerület Albánia határától magos hegyek által választa-
tik el. Pargáról alig tétetik említés a' históriában 1401-ig, midőn 
Venecziával szövetséget kötött, melly 1797-ig, Veneczia hatalmának 
cien vészeséig tartott. Parga, Ali basától, Epirusnak tiránjától füg
getlen lévén, ez idő tájban mind azoknak, kik Ali üldözéseitől meg
menekedni akartak, menedékhelyűi szolgált; 's ezáltal egyszersmind 
sok szakadásnak 's fortélyoskodásnak műhelyévé lett, mellyek ural
kodása ellen koholtattak. Innen tehát több izben tett próbát Ali basa 
Pargának elfoglalására. 1798 Prevesát, 's a' más megerősített he
lyeket hatalma alá hajtotta , a' közel fekvő parton. Tsak Parga ál
lott ellent fegyvereinek. A' Pargaiak 1811-ig visszaverték ostromló 
seregét, hanem ekkor az Angolokhoz folyamadtak Korfuban 's a' 
joniai szigetek köztársaságához kivántak kapcsoltatni. Az Angolok 
őrsereget tettek ugyan Pargába, hanem a' nagybritanniai országlás 
nem fogadta el az ajánlott hódolást. Jól esmérte ugyan ez azon fon- ~ 
tosságot, mellyel Parga Korfura nézve b i r ; hanem az attól való fi 
félelein, hogy a' rabló Albániaiakkal szünteleni perlekedésben fog 
lenni, alkuba ereszkedett Alival, mellynek következésében Ali Par
gának urává lett , azon köteleztetéssel mindazáltal , hogy minden 
lakosnak (akkor mintegy 5000 albániai Görögnek) , ki kimenni akar, 
kárát kész pénzel téritendi meg. A' vár Alinak 1819 adatott által 
's a' lakosok csaknem mindnyájan a' joniai szigetekre költöztek. L—ú. 

P Á R I Á K , a' Suták, Vaidehák és Chandalák osztályiból lévő 
Hinduk , kik a' tisztátalanokhoz és megutáltakhoz tartoznak ; fájda
lom! olly számos néposztály, hogy "Menü a' 10 czik. nem is akart 
fáradni felszámlálásával. Tudva van , hogy már a' Sudrak 4dik osz
tálya széles határlinea által vá asztatik el a' 3 kedvezettől; de még 
nagyobb köz van az emiitett 4dik osztály és a' mindennapi élet több 
alacsonyabb élelemkeresés módjaiból, mellyeknek száma némelyek 
szerint 84re megyén, élő elegyes tisztátalan Hinduk közt. Mindaz
által csak a' három elől említett osztályok (Kasztok) neveztetnek 
Meuu törvénye (X, 26) szerént Páriáknak, kiktől, mint bélpoklo
soktól, minden, a' mi hozájok ér 's vélek társalkodik, azonnal 
tisztátalanná lesz. (L. HINDUK) Heeren ezen Páriák színének a' fel-. 
sőbb osztálybeliekétől való külömbözéséből azt véli, hogy azok meg
hódított ösi lakosok, Indiának Helotái , kiketa'győzedelmesek büsz
kesége minden társasági jusoktól megfosztott. A' lelkes Casimir De-
lavigne ezen szomorú játékában ,,A' Varia" (5 felv. karokkal, frau- • 
tziáhől í'ord. Moscl, Leipz. 1823), melly Dec. 1821 a' párisi já
tékszínen hihetetlen tetszéssel adatott , ezen szerentsétlen emberosz-
tálynak sorsát vonzólag rajzolja le. 

P A R I N I (Giuseppe) az ujabb időbeli leghíresebb olasz költők, 
egj'ike szül. 1729 Mailandban, Busisio faluban, hol atyja kis jószá-. 
gocskát bírt. A' szép mesterségeket és philosophiát Mailandban ta
nulta , és akaratja ellen atyja kívánságára a' hittudományt választá 
magának. — Egészségtelen és szegény volta .mellett is törekedett 
mivelődésére, korán fellépett a' költői pályába. Sorsa javítására né
hány válogatott fiatalkori munkáit, közre borsátá llipano Eupilino ez.,, 
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a. 1752. — Megtetszvén, a' római académia tagjává neveztetett ki, 
a' mit Dariolo Elidonio névvel fogadott el. Azután az előkelő Bor-
romeo és Serbelloni famíliák udvari tanítójává lett, 's így alkalma
tosságot nyert hajlandóságát szabadabban kiivetni. Ékkor irt a' töb
bek közt Óiiofrio Brandának „Dialogo della lingva loscana-ja." ellen, 
a' mi tüzes versengést szült. Elkezdett halászrománját félbenhagyta, 
látván, hogy eredetiséggel nem bir. A' nagyok erkölcseit és a' palo-
tákbani életet, mellyeket esmért és megvetni tanult , gunyolólag le
írni 's az előadásban az oktatót 's a' draniaticumot a' satyrieunimal 
ös/.veszőni szándékozott. Így lett ő az ő ,,Napjá-ban" a' költés uj 
nemének teremtője. 1763 jelent meg, „Beggel-e" 's két észt. késó'h-
lien ,,Del-e." Ezen jeles költeménye*: által az austriai Minister Fir-
mián kegyelmébe jutott , ki őtet 1769 a' mailandi palatini oskolá
ban szép tudományok tanítójává nevezte. P. egészen elenyésztéig ta
nított a' Cauobianában ; azután a' brerai gvmnasiumban ékes szollás 
tanítója lett. Későbben szép mesterségek tanítását is megnyerte. 
Több tanítási plánokat tet t , és sok prograininát készített. Ferdinánd 
austriai főherczegnek megérkezését 's estei Maria Beatrice herczeg-
nével öszvekelését, ,, Atcanio in Álba11 jeles muzsikai drámájával 
innepelte, mellyet más drámai próbák, név szerint szép cantaték kö
vettek. Éppen illy jelesek voltak lantos költeményei. Azonközben 
„Napjá-nak" elkészítésével foglalatoskodott, 's az „ E s t " és , , É j " 
plánján* dolgozott. De az akkori idő nagy félelmei 's nyugtalanságai 
sokszor félben szakasztatták vele. munkáját. A' Francziák megérkez
te a' köztársasághoz húzó P-be reménységet öntött Olaszország bol
dogságára nézve ; a' inunicipalitásnak tagja lett Mailand' an. Az 
Austriaiak 1 799 történt visszatérte munkásságának véget vetett; éhez 
járult meg mind a' két szemére lett megvakulása. Noha a' szeren
csés gyógyítás látását ismét visszaadta, de uj nyavalyája láb-viz-
korsága 15 Aug. 1799 halálát okozta. Parininek mély 's gyengé
ded érzése, jó ízlése, éles ítélete volt; csekély tárgynak is költői 
szint tudott ő adni. Nyelve együgyű, válogatott és szép. Agosti-
noval és Paradisivel ő vitt be jobb szellemet az Olaszok költésébe, 
melly a' régiek együgjüségét az olasz nyelv tulajdoniságával 's az 
idő charakterével egyesíteni igyekszik. P. munkái 1801 — 4, hat 
kötetben jelentek meg. Életét láthatni Orellinél, „Beitr. zur Gesch. 
der ital. Vaesie." (1 füz. 1810). Cs — a. 

P A R I S (másképpen Alexandros) Priamus és Hekuba fija, ki He
léna elcsábítása által , a' trójai háborút és hazájának elpusztulá
sát okozta. Hekuba viselős korában álmodta, hogy ő méhében fák
lyát hordozott volna, mell)' az egész várost lángba borította, 's a' 
magyarázás végett megkeresett jövendölő így szollá : olly fijuval vagy 
terhben ki 30 esztendős kora előtt a' hazának romlást okoz. Mit hogy 
akadályoztasson , Priamus őtet egy rabszolga Archelaus által Ida he
gyére vitette. Ez azomban 5 nap múlva is épen találta a' gyerme
ket , kit eg)' medve szoptatott 's házához vitte. Paris nevet adván 
néki , pásztorok közt nevelte fel. Az ifjú esze és vitézsége által fi-
gyelhiet vont magára. Midőn Minerva, .Tuno és Venus egymás közt 
a' szépség diadalmán czivakodtak , őtet választották bírónak (L. E R I S ) 
Juno, hogy részére bírhassa , a' leggazdagabb királyságot; Minerva 
a' halandók közt a' legnagyobb észt és bölcsességet Ígérte néki ; Ve
nus pedig legnagyobb boldogságot, t. i. szeretetet és legszebb fele
séget ajánlott. P. az istennéket mezítelen akarta látni. E' megtör
t é n t ; csak Venus tartotta meg az övet testén, és a' diadalmat néki 
Ítélte. Noha már akkor Ónone nympha felesége volt, még is ez idő
től fogva csak Venus Ígérete zavarta belsejét. Ez időben esmért reá 
attj-a. Midőn t. i. Priamus egy trójai temetési pompakor, a' győze
delmes számára egy bikát vezettetne , történetből Paris kedves bika-
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ját választották. Ez hát maga is el ment a' bikával, érte maga is 
harczolt és győzött. Deiphobos, mások szerint Hektor, boszonkod-
va fogta ellene fegyverét; Paris Zeus Oltárához folyamodott, hol 
Kassandiától felfedeztetett 's attyától megesmertetett. Ekkor egy 
hajósereget szedett rendbe és Lacedemonba indult, hol Menelaus ki
rály udvaránál szívesen fogadtatott. A' király éppen Krétában lévén, 
otthon maradt feleségét, ki akkor legelső szépségnek tar tatot t , kin
cse nagyobb részével együtt elragadta. A' trójai háborúban P.-sok
szor vitézül 's győztesen harczolt; ha szinte uem dicsőség, hanem 
szerelme és á lati ösztöne indításából is. Apollóval kezet fogva lőt
te agyon Achillest. Midőn végtére Philoctet inegmérgesitett nyilai
val megtalálta, megemlékezett a' hiv Önonéről, ki azt mondta ne
ki , hogy ha valaha megsebesíttetnék, keresné meg őtet, mivel sebeit 
csak ő tudná gyógyítani. Mire nézve az Idára vitette magát Öno-
uéhez , ki ott attyánál é l t , de a' megvettetett megtagadta segedelmét. 
Visszavitték Trójába, hol megholt. Önone megbánván keménységét, 
Trójába ment orvoslása végett, de késő volt, 'a kécségbe esvén, ma
gát felakasztotta. Cs — «. 

P A R I S , Francziaországnak fő városa (a' h. 2 0 ° 's a'sz. 4 8 ° 
50' 15"), 28,000 ház. S90,000 lak., ezek közt közönségesen 80,000 
idegenekkel, a' seinei departamentben fekszik a' Seine két partján, 
tér tájékon, 120 láb. a' tenger felett. Környéke nem ajánl olly kü-
lömbféleséget, a' mi 11 yen Londont körülveszi. Azon kertek , mulató 
erdők 's mezei házak helyett, mellyek a' Themsenél fekvő fővárost 
körülkerítik , Parisnál több felé nyúló nagy 's még tsak be se ke
rített gabonaföldek találtatnak. Az országutak elevensége, a' jövő és 
inenő szekerek , fuvarosok és lovasak tolongása se olly nagy , mint 
Nagybritannia fővárosának szomszédságában. Legpompásabb tekin
tete van Parisnak St. Germain felől. A' neuillyi hidtól széles, magas 
fákkal beültetett országút viszi az utast egyenes irányban a' város
hoz , hol a' kilátás a' még el nem készült arc de l'étoile-vel vég
ződik. Ez a' diadalmi boltozat egy halmon áll , honnan a' pompás 
magas szilfákból álló , két felől szép kertekkel és házakkal diszlő , 
másfél órányi hosszú fósétáló, egy bájoló mulató erdőhez (Champs-
Elysées) visz. Azután XV Lajos piaczára jő az ember ; innen a' 
Tuileriákhoz , 's ennek Le Notretól alkotott kertjéhez és szobraihoz, 
a' Seinehez 's ennek kőfalas partjaihoz és hidjaihoz, a' Vendome-
piaczhoz , 's ennek diadalmi oszlopához, végre a'Bourbon palotához , 
mellybe gyűl öszve a' követek kamarája, érkezik; röviden Paris
ban van. 

I. Históriája. Egy galliai - celta nemzetség, a' Parisiak , márK. 
sz. előtt alkották a' régi Lutetiát a' Seine mocsáros szigetén , melly-
nek mocsáros földje miatta' város Sárváros nevet kapott; ezt a'várost 
midőn a' Rómaiak Galliában táboroztak, a' lakók felgyújtották. A' 
Rómaiak ismét felépítették Lutetiát \s megerősítették , vizvivést 
ásattak és meleg ferdőket építettek benne. Hanem Lutetia csekély 
maradt, mig Jnlianus császár 360 téli szálasává magának benne pa
lotát nem építtetett. 486 a' Frankok által foglaltatott el 's 508-ban 
az uj ország' fővárosává tétetett. Chlodowig bevette a' keresztény 
hitet és a' ferdők azon palotájában lakott , mellyeknek omladékit 
még most is lehet látni a' Laharpe utszában. Clotilde, a' felesége, 
elvégezte a' Ste-Généviéve templomának építését , mellynek talpkövét 
Chlodowig tette le. 550 körül kezdé el Childebert a' Notre - Dámák 
templomának építését; 100 észt. későbben alkotta St. Landry a' 
Hótel-Dieut. A' 8 száz. vége felé adott léteit N. Károly azon osko
láknak, mellyekből lett későbben az universitás. 845 a' Kormannok 
vivták a' várost 's 857 körül leégették. Miolta Capet Hugó, párisi 
gróf a' harmadik királyi háznak első királya, 9S7 uralkodóvá le t t ; 
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XIV Lajosig, ki a' Fronde által 1640 a' fővárosból kikergettetrén 
Versaillest emelte királyi lakhelyé*, Parisban laktuk a' franczia 
királyok. Capet Ifugo a' mostani törvénypalotában lakott. A' város 
nagyobbodott 's 4 fertályra osztatott. Akkor még elég volt 10 em
ber minden adó beszedésére; Vastag Károly alatt az éjszak felé eső 
kapunál, a' mostani Sz. Márton utszájának szomszédságában, csak 
mintegy 12 frank vétetett be. 1163 áliitotta fel Sully JVlóritz , püs
pök , a' Notre-Dámák épületét mint most is lehet látni. Ugyan-czen 
száz. építették a' Templariusok palotájokat , azon helyen , mellyen 
most Le Marché du tenrple van. 1190 Fílep August, a' ki Parist 
kövekkel kirakatta, harmadik bővítést rendelt 's a' várost 8 fertály
ra osztotta. Addig Parisnak csak 3 kapuja volt, most 15 kapott. 
A' 13 században Sz. Lajos a' vakok quinze vingts ispotályát és sok 
klastromokat építtetett. A' Templariusok rendjének eltöröltetése u-
tán, 1312, Szép Filep 1314 a' nagymestert Molayt sok vitézekkel 
együtt azon piarzou égettette meg, inclly most Piacé Dauphine-nek 
neveztetik. Valoisi, Filep alatt a : város 1 50,000 lak. számlált. A' 
fekete dög, melly a' 14 száz. közepe táján Európát meglátogatta, 
felét elragadta a' lakosoknak. Ez idő tájban kezdett a' Hotel de 
ville építtetni a' Grevepiaczon. 1367 negyed ízben is nagyobb ittatott 
a' város V Károly a latt , midőn 16 fertályra osztatott. 20 észt. ké
sőbben kezdődött a' Bastille építtetése. Eddig Parisnak 2 hídja volt : 
egyik ejsz, íe pont au change; a' másik délen, le petit pont. 1378 
építtetett a' harmadik , le pont St. Michel , a' mostani Laharpe ut-
szával szemben. A' 4-dik híd, pont notré Daine kevéssel azután épít
tetett. 1418 Parist éhség és döghalál látogatták meg. A' halálnak 3 
hónap alatt 100,000 ember lett áldozatja. 1420 Angol kézre került 
Franciaországnak fővárosa. VII Károly mindazáltal kiűzte azokat in
nen 1436. Először 1465 kezdtek gondolkozni a' Párisiak utszáik ki-
világositásáról. XI Lajos alatt Parisban már 300,000 lak. volt. A' 
Jesuiták 1563 fészkelték meg magokat benne. I Fcrencz alatt ötöd-
izben nagyobbodott Paris. 1590 IV Henrik ostrom alá vette; 1591 
megadta magát a' város és Henrik diadalmi bemenetelt tartott. A' 
pont neuf 111 Henriktől kezdett építtetni 1578; IV Henriktől végez
tetett el 1604. IV Henrik lovon ülő szobra (legelső Francziaország-
ban) 1614 állíttatott fel a' pont neufen. A' Luxembourg palota 
építtetése 1615, a' Palais roj'alé (régi formájában) 1629 és a' plán-
takert alkottatása 1635 történt. XIV Lajos megbovité a' várost és 
sokat teve szépítésére, 1604 készen lettek a' Tuileriak , mellyeket 
Medici Katalin kezdett épitni. 1665 épité Perrault a' Louvret '» 
csaknem egy időben a' korkatonák ispotályát, a' csillagvizsgálást és 
St. Denis kapuját. XV Lajos alatt épült fel a' katona-oskola {Ecole 
militaire) és a' még egészen el nem készült Ste. Généviéve temploma. 
1763 XV Lajosnak szobrot emelt a' város a' Lajos piaczán és sok 
pompás épületek állottak elő. A' zendülés félben-szakasztá Parisnak 
szépittetését. Napóleon azoii plánját, hogy Parist, mint a' világ fő
városát, legjobb ízlésű épületekkel diszesicse, csak részint vihette ki. 

II Kerülete 3 német mf. legnagyobb átmérője 1A óra, területe 
34,996,800 nsz. méter. A'közepén lévő magos helyekről (mint p. o. a' 
Notre-Dámák vagy a' Pantheon tornyából) nézetve, Parisnak külső 
városival csaknem körformája van, és mivel tüzelésre kőszén nem 
használtatik , templomainak 's közönséges épületinek csúcsai és tor
nyai teljes fényben jelennek meg, sőt a' messze fekvőket és ezeknek 
környékét is pontosan ki lehet venni. 1785 olta a' lopó kereskedés
nek meggátlására kőfalakkal van a' város körülvéve. 3 részei ezek : 
La ville , *fa cité és V universilé. Kel. fekvő részei , u. m. a' St. 
Antoine külső városa, az au Marais fertály , és cité , rosszul épül
tek. A' citétől kezdve az ulszák éjszaknak a' templom.'g délnek a' Pun-
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Klieon felé húzattak; de illő szélesség és ékesség nélkül, inig későb
ben az utszák iránya délen St. Gerniain külső városa és éjsz. a' Tui
leriák felé nem vitetett. Leghosszabb és legszebb utsza a' 13,800 
láb. hosszú villa Trocaderoé. Ataljában többnyire a' párisi utszák , 
niellyeknek száma (a' vak zugokon kivül) 1094, szűkek. A' mocsok 
kiváltképpen azáltal mozdíttatik elő, hogy az esőviz az utsza közepén 
foly le 's nem két felől. Csák néhány ujabb utszái vannak utiíbbi 
módon kővel kirakva. Szép utszái : a' liue de Rivoli, Rue de Castig-
lione , Eue de la l'aix. Ezek Napóleon idejében jöttek létre 's éppen 
ezért igen elmellőztettek a' királyi uralkodás alatt. A' külső váro
sok a' várossal egy bástyák (Boulevard) által öszvekötött egészet 
tesznek. Minden utszák öszveséggel 5035 nagy lámpásokkal világo
sittatnak. A' házak minden utszában különösen megszámlálva vannak. 
Paris észt. 81 mii. fr. adót fizet (fél annyit, mint az egész német
alföldi királyság) ; ebből 28 mii. földadó , 6 mii. a' lotteriából jő 
be, 5^ mii. a' játékházak haszonbére, 4 mii. levélposta. — A' 22 
Boulevard széles, két felől iákkal beültetett széles utszák, ugy mind
azáltal , hogy a' fák és házak közt széles gyalogút nyúl e l ; ezek 
foglalják el azon közt, mellyen elébbi időben, midőn a' város ke
rülete sokkal csekélyebb volt , sánezok és falak állottak. Ezen Bou-
levardok Parisnak legszebb sétálói közé tartoznak. Kéziv formájúak 
és hosszak, 's a' külső és belső városnak sok utszái nyúlnak belé-
jek. A' Boulevardok középső fő utszája mindég telyes kocsikkal, 
lovaglókkal és gyalogokkal. Nem kevésbé vonzók a' számos és leg
jobb Ízléssel czifrázott kalmárboltok, a' külöinbféle játékszínek, 
paloták, vendéglők és kávéházak, nyáron a' nap hévsége ellen vá-
szonykárpit által védett számos látogatóikkal, kik jó időben azok, 
főképpen a' Tortoni kávéház előtt hosszú sort formálván, több órá
ig mulatják magokat az alá 's fel tolongó embereken. Ez a' pont 
Coblence vagy Gand nevet is visel, az ezen két városba való kiván
dorlások emlékezetére. 3 piaczai közt a' legszebbek közé tartozik 
a' Vendoinepiacz (nyolczszeglet) á' nemzeti emlékkel, az ugy nev. 
Colonneval és a' Place du Caroussel, melly választja el a' Tuileri-
ákat a' Louvretól 's déli oldalán a' nagy képgaléria áll mellette. Na
póleon szemben lévő oldalán is hasonló galériát akart építtetni 's már 
el is kezdette. Ha ez a' galéria elkészült 's a' Louvre általa a' Tui-
leriákkal öszveköttetett volna , a' Carousselpiacz legszebb lett volna 
Európában. Most néhány keskeny utszák és részént egyenként álló 
házak által csuhttatik. A' Tuileriák előtt lévő piaczat, mell} en tar
tatnak a' katonai vizsgálatok, egy vas rostéi}' és diadalmi kapu vá
lasztják el a' szorosan vett Carousselpiacztól. XV Lajos piacza (a' 
zendülés alatt Place de la révolution), mellyen végeztetett ki XVI 
Lajos és a' guillotine en permanence volt, azután Place de la Con
corde nevet viselt, a' Tuileriák kertje és a' Champs-EIysées közt, 
hasonlóul legszebb piaczi közé tartozik Parisnak. Ezeken kívül említ
tethetnek még : Champ de Mars , Place de Louis XVI , Place de vi-
ctoires XIV Lajosnak újonnan felállított szobrával, a' Place royale, 
Place de Gréve a' Hotel de ville előtt, Place Dauphine , Place du 
Chatelét, Place des Vosges Hautpoultnak szobrával. 

111. A' Seine (16 hidjával) csaknem közepén follya keresztül 
Parist kel-tői nyug-uak. Alig lévén valamivel szélesebb , mint a' 
Themsének fele \s hajózás által sokkal kevésbé lévén eleven , te
kintete nem egyenlőül bájoló, a' Tuileriák fertályán kivül. A'folyó
nak egyik oldalán a' Louvre galériáját, a' Tuileriákat 's ennek 
kertjét, szemben, lévő oldalán a' Palais Bourbontól a' Pont neufig 
menő szép épületek sorát láthatni itt , mellyek annyival pompásabb 
tekintetitek , mivel a' vizig nyúló köz meglehetős széles. — A' ré
gibb párisi hidak azon pontokon voltak épitve, mellyeken szigetei 
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Toltak a' víznek. A' Pont neuf közép pontja még most Is egy sziget 
csúcson á l l . Ez a' hid 12 boltozaton nyugszik és 1020 láb. hosszú. 
Az 5 boltozaton ál ló P. r o y a l XIV Lajos a l a t t é p ü l t ; a ' P o n t de Louis 
XVI hasonlóul 5 b o l t o z a t o n , 1790 lett kész. Lejjebb a' vizeu 
és a' M a r s mezejével szemben a' Pont de Jéna ( P . des Invalides), és 
feljebb a' p l á n t a k e r t e l szemben , a' Pont d' Austerl i tz ( P . du Jardin 
du R o i ) , egy szép vas hid á l l . A' Pont des ár t s , a' Louvrével szem
b e n , csinos v a s , csak gya logoknak va.ló hid. Az utolsó 3 hid Na
póleon a l a t t é p ü l t , mint a ' p a r t f a l a k i s (mel lyeknek számok 3 3 ) ; a ' 
folyónak faragott kövekkel való rendes k i r a k á s a is csaknem kétszer 
a n n y i r a n y ú j t a t o t t . A' k i r á l y i ura lkodás a l a t t épült Pont de 1' Ar-
rhevéché az Ile du Pa la i s ra visz ; az act iák á l ta l ép í te t t Pont de l ' 
hote l de Vil le nevű lánczhid gyalogoknak való. 

IV. Közönséges épületei közt említtethetnek a' Louvre és a' Tui-
leriák (1. e.), továbbá a' Luxembourg palota St. Germain külső vá
rosában lévő kertjeivel, elébb a' directoriunuiak, azután, a' tanács
nak , most a' pairek kamarájának helye. Nagy lépcsője mint re
mek , csudáltatik. A' Luxembourg képgalériája az ujjabb festők és 
képfaragók miveit foglalja magában ; a' többek közt Dávid , Girodet, 
Gerard, Lefevre , Drouais , Vernét festők miveit. Többi jelesebb 
pompás épületek: a' Bourbon palota, a' Seine bal oldalán, most a' 
követek kamarája üléseinek helye; a' Garde meubles, XV Lajos pia-
czán, mellyben tartatnak a' korona drágaságai ; a' korkatonák palo
tája ; a' katona oskola ; a' becsület-rend palotája; a' pénzverőház; 
a' hotel de ville; a' törvénypalota; a' gabonatár (Grenier d' abon-
dance, 1077 1. hosszú); és a' Brongniart (megholt 1414) plánja 
szerint 1S26 elkészült börze, egy szabadon álló oszlopoktól körül
vett, 212 1. hosszú és 126 1. széles oblongum. Szebb templomai: 
a' Notre-Dame, Ste-Généviéve, St. Sulpice, St. Eustache és St. Roch. 
2 ispotályaira az ujjabb időben igen jó gond van. A' hotel Dieunak 
Merciertó'l 's másoktól készített rajzolatjai éppen nem hasonlítanak 
az eredetihez. Az ispotály leírását lehet olvasni Caspernek „Cha-
rakteristik der franc. Medicin.11 (Leipz. 1822) czimü inunk. A' szo
rosan vett ispotályoktól meg kell külömböztetni az ugy nev. hospi-
ceseket, vagy azon intézeteket, mellyckben öreg, elgyengült sze
mélyek 's tébolyodtak ápoltatnak. Az orvosolhatatlan tébolyodtak 
épülete, a' Salpetriére ; Bicétre büntető 's fenyítő ház. A' temetők
re nézve I. LACHAISK, a' siketnémák és vakok intézetére nézve 1. St-
CARD és HAUV 'S VAKOK INTÉZKTEI. 

V. Emlékei : 1) legszebb közönséges emlék Parisban a' Vendome-
piaczon álló oszlop (Colonne), azl805-ki táborozás alkalmával nyert 
győzedelmek emlékezetére; Denon ügyelése alatt állíttatott fel. Az 
oszlop hasonló Trajanuséhoz Rómában, 134 1. magas és átmérője 12 
1. Erczből vau 's az Austriaiaktól és Oroszoktól ezen táborozásban 
elvett 425 ágyúból öntetett. 2 mii. fr. került. Körülte remeküí 
kidolgozott jelenéseit lehet az 1805 ki táborozásnak látni. Tetején 
galériája és kúpja van. Alatta ál ott 1814-ig Napóleonnak mejjké-
pe. A' szövecségesek ezen észt. megvévén Paris t , Napóleon képét 
levétették , ellenben maga a' pompás emlék sértetlenül maradt. 2) 
A' Carousselpíaczon lévő diadalmi kapu (sokkal csekélyebb mivbecsü 
a' vendomei oszlopnál) az 1806-iki had után emeltetett fel 's 45 1. 
magas. 1815 a' tetején álló venecziai lovak az Austriaiak által vis-
ezakivántattak 's A^enecziába vitettek. 3) A' de 1' étoile diadalmi 
kapu, Napóleontól 15 Aug. 1806 állíttatott fel, a' spanyolországi 
1823-iki táborozás emlékezetére. Most lett tökéletesen kész; 133 
1. magas és 138 1. széles. 4) St.-Denis kapuja, ex is diadalmi jel , 
XIV Lajostól kapta létét, részeinek szép oszveegyezéséért 's épitte : 
tése módjáért csudáltatik. 5) IV Henriknek a' Pont Ncufen lován ülő, 
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érez, ' H ' revolutiokor öszverontott szobra 1818 újra felállíttatott. 6) 
XIV Lajos szobra a'Place de victoiresen, hasonlóul lován és ereiből. 
7) A'város Villa Trocadero nevű uj fertályában, a'chailloti halmokon 
álló 120 1. magas obelisk, a' spanyolországi 1823-ki táborozás em
lékezetére. Közönséges szökő-kútjainak száma 80. Legszebbek közül 
való : a' Place Dauphinen lévő 's Desaix nevét viselő, a' des inno-
ceus piaezou , a' Bondy Boulevardon , a' Bastille piaczáu (óriási ele
fánt formájú) , és a' Palais royalban álló. 

VI Parisnak 39 könyvtára van, 1,516,000 könyvvel , 129,000 
kézirattal. A' bemenetel mindenikbe szabad. A' Richelieu utszában 
lévő királyi könyvtár, melly első Európában, 450,000 könyvet, 
80,000 kéziratot foglal magában , más literatúrai kincsekkel, gazdag 
pénz és emlékpénz gyűjteményei. A' nemzeti intézet 91,000 kötet
ből álló könyvtára kicsiny, de válogatott. Említtethetnek még: a' 
Bibliothéque Mazarine 100,000 köt. 4000 kézir. a' de 1' arseual 
170,000 köt. 5000 kéz. a' Ste - Généviéve 112,000 köt. 20,000 kéz. 
az Ecole des niinesé , a' Cour de cassationé. A' követek 's pairek 
kamaráinak is jeles könyv-gyűjteményeik vannak. A' Louvreban lé
vő inivészi múzeumra nézve 1. LOÚVRE és Musuunt. A' természet
históriai museum , leggazdagabb a' maga nemében Európában, a' 
plántakert épületjében van felállítva. Az itt lévő igen jól megtar
tatott természet - miveknek ritkasága és gazdagsága, az egésznek igen 
czélerányos elrendeltetése, különös dicséretet érdemlenek, mint maga 
a" plántakert i s , és az ebben lévő állatház. A' franczia emlékek 
múzeumának, melly származását Le Noirnak köszöni, a' volt czélja, 
hogy a' franczia mivészség emlékeit, mellyek klastromokban , tem
plomokban és közönséges épületekben voltak, a' felzendültek dühe 
ellen megmencse. Ezek itt időszak szerént voltak fe állítva , kövel-
kezésképen a' mivészség előhaladását is mutatták. Hanem XV111 La
josunk uralkodásra visszajutása után a' templomok és Franczianr-
szágnak hajdani históriai f'amiliáji közül sokan visszavették a' hozá-
jok tartozó, (nagyobbára famíliái környülállásokat ábrázoló) emléke
ket. A' mivészségek 's mesterségek conservatoriuma , modellek nagy 
gyüjteménye , minden technicusra nézve igen tanúságos. 

VII. Paris a" litteraturában is hasonlóul fővárosa Francziaor-
szágnak. A' közönséges litteraturai intézetek közt elsó a' Nemzeti-
intézet (1. e.). A' Bureau des longitudes-nél a' legkitetszőbb csillag
vizsgálók és földmérők dolgoznak. Sok tudós egyesületek foglalatos
kodnak egyes tudományok tökél létesítésével p. o. az orvosi , sebor-
vosi, gazdasági tudományokkal, szép mesterségekkel 's a' t. A' pá
risi universitás, igen régi intézet, a' revolutiokor eltöröltetett. A' 
Napóleon alatt császári, most királyi universitás Francziaország 26 
academiáinak felügyelő kormányszéke. Ez alatt áll a' párisi acade-
inia, melly 5 kart foglal magában : u. m. a' theologiait (1. SORBON-
NK) , a' törvénytudoinányit, orvosit, philologiait és a' természeti tu
dományokét. A' tanítás ingyen megy; 1827 10,354 tanuló volt 
beírva. 1. Eug. Dubarle ,,Hist. de V L'niversité , dep. son őrig. jusr/ii' 
a ?io.i jours" (Paris 1829). Ezenkívül van Parisnak 4 Lyceuma, col
leges névvel, u. m. XIV Lajosé, IV Henriké, a' College Bourbon 
és Nagy Károlyé. A' Collége royal de Francéban mathesis, astrono-
mia, chemia, história, törvényhozás, napkeleti nyelvek 's a' t. ta
níttatnak. Az orvosi és seborvosi tudományok különös oskolája igen 
jó rendben lévő intézet. A' plántakertben 's a' természet - história 
umseuniánál, arra rendelt proíessoroktól zoológiai, mineralogiai , 
geológiai, botanikai 's a' t. órák tartatnak. Ide lehet még számlál
ni a' szép mesterségek különös oskoláját. A.' normális oskolának izélje 
az egész ország alsó (secondair)- oskoláinak számára tanítókat nevelni, 
A' katona-oskolában 500 ollyau ifjú ember uevel'.ctik , kiknek attvai 
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a" haza szolgalatjában holtak meg. A' polytechnica oskolára nézve 
(1. e.). Oct. 1829 a' régi polytechnica oskola plánja szerént, Chaptal 
's más jeles férjfiak fehigyázása alatt egy Ecole Centrale des árts 
et manufact. destiuée á former des ingenieurs civils, des chefs de 
manuf. etc. nyittatott fel. Az alforti baromorvos ó oskolát is ide 
kell számlálni. Több privát egyesületek is vannak Parisban , p. o. 
a' Lutefanusoknak és Reformátusoknak 4 vallási és philanthrop. tár
saságai, a' fő bibliai társaság 120 leány egyesületivel, a' keresz
tény hitterjesztés társasága, a' keresztényi erkültsiség 's több lit-
teraturai társaságok. A' Société des bonnes lettres a' tiszta monar
chia partján van, az Athénée de Paris az alkotmányi és szabad 
ideákat védi. 1820 Parisban 160 nem politikai folyó írás (ezek közt 
13 naponként) jelent meg. 

Vili. Kereskedés és mesterségek. A' párisi manufaktúrák fő
képpen fénymiveket adnak, mellyekben a' tökélletességuek olly ma
gas pontjára jutottak és olly olcsók, hogy Európának minden részei
ben és minden világrészekben igen nagyon kelngk. A' legfontosabbak 
közé tartoznak a' gyöngy-, arany-és ezüst mivé k , mellyek jó ízlés
sel, csinos munkával 's csekély árrokkal kitetszők. Órákra és broncz-
mivekre , fűképpen ezen utolsókra nézve senki se mérközhetik meg 
a' párisi fabrikásokkal. Porczellánban a' párisi fabrikák legszebb 
formájukkal, legjobb izlésü czifraságaíkkal , festésekkel 's legolcsób-
ságokkal minden más fabrikál felyül múlnak. Ezeken kívül finom 
pléh (mint lámpások) , fénymázos mivek, mesterséges virágok , ma-

. thematikái eszközök, finom üveg és kristály (lüggő gyertyatartók), 
lapított és bőrmivek , mint lószerszámok, legtsinosabb asztalos-mun
kák is készíttetnek benne ; mint lábszőnyegek, a' Gobelinektől (1. e.), 
melly'eket tsak berezegek szobáiban lehet látni , mint a' franczia or-
száglás ajándékit , a' legközönségesebbekig. Számos karton manufa-
cturái közt Oberkampfé (1. e.) jouyban a" mivek színének tartósá
gára és jó Ízlésre nézve felyülmulja az ángolországiakat. Fő része 

, a' párisi kereskedésnek az asszonyok czifrasága. Több 1 századnál, 
miolta Paris szab Európa elibe módi törvényeket , és ha az ujjabb 
időben London elragadni láttatott is Paristól az elsőséget, utóbb is 
ismét minden az utóbbinak hódolt, Paris rendszabásinak adván ismét 
magát alá. Másik fontos ága a' szorgalomnak a' könyvkereskedés és 
könyvnyomtatás (600 sajtóval). Londont se vévén ki, sehol se nyom
tatnak szebben, mint Didót, Crapelet 's más párisi könyvnyomtató 
intézetek tulajdonosi. A' kivitetni szokott portékák öszveséges becse 
46 mii. fr. több ; ezek közt legszámosabbak : selyemmivek 6,45 7,000, 
kalmárportékák 3,400,000, könyv 2,771,000 t'r. Egy Paristól Rouen-
be ásandó csatornára 1829 egyesület állott öszve. Torkolatja Gre-
nellenél lesz. Ekkor Paris megnyeri a' külföld gyarmati 's más mi-
veinek lerakó jusát. 

IX Közönséges mulacságok. A'nép erkölcse. Nagyon hibázik az, 
a' ki Parist átalánosan hijábanvalóskodás és kicsapongás tolongó he
lyének képzeli. Hogy 890,000 ember közt, kik közt 80,000 idegen, 
mulaeság végett él , sok romlottnak kell lenni , kiknek a' jó erköl
csökre káros befolyások van , tagadhatatlan ; de azért ki ítélné meg 
Paris erkölcseit a' Palais royali világ-leányainak a' rendőrtől arra 
rendelt kevés estvéli órákban való sétálásai szerént ? magok a' Pa-
risiak kevésbé fogatnak meg ezen goromba hálókban, mint az ide
genek , kik az Hlyen nemű mulacságot gyakran inkább keresik, mint 
kerülik. A' legfőbb rangúak közt éppen ollyan a' társalkodás, mint 
egész Európában ; a' külsőnek felettébbi finomsága 's csínossága , az 
illőre való szoros figyelmezés, mind annak, a' mit valaki tenni 
akar akar, eszes és ügyes elpalástolása 's a' t. annak fő törvényei. 
A' tehetős közép rangú Parisiak közt, mint egész Francziaozszágban, 
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a' hdznépeknél nagyobbára szoros rend és nemes erkölcsök uralkod
nak. A' nép alsó és szolgáló osztályában is éppen nem lehet azon 
vadságot találni, millyenre a' revolutiokori kiesapongások vihetné
nek bennünket. Vidám, könnyű érzés , elmésség, pallérozott ép emberi 
ész , 's eszesség characterizálják átalánosan a' Francziát , főképpen 
a' Párisit, kiváltképpen a' felsőbb és középső karbau lévőt finom
ság 's megjelenésében és a' társaságban kellemeteség 's kedvesség, 
egyszersmind az Ítéletnek és Ízlésnek közönségesebb pallérozocsága. 
A' párisi asszonyok az élet foglalatosságaiban nagy részt vesznek ; 
egyszersmind az anyai gondokat is könnyen elhárítják magokról, 
gyermekeiket töbnyire, mihelyt világra jőhek, falura küldvén nevelni, 
hog}' testiképpen inkább erősödjenek , mint othon. Az először Sarti-
nes policzáj - elölülőtől 1775 privilegizált játékházak 1778 eltöröl
tettek, de nem sokára ismét bevitettek (1. PALAIS ROYAL, PÁRISI SÍ-
TÉKSZINKK). 

X Parist legjobban leírták : Dulaure „Ilistoire civile , phytique 
et morale de Varig" (Paris 1825 rézm. XV Lajos haláláig), ugyan
az „Description de Paris;" Mercier „Tableau de Paris;" Jouy 
„Moeurs de Paris (ezen ez. a. L' Hcrvíile de la Chaussée á" Antin ;" 
„he franc parleur etc") ; Landon ,,Description de Paris;" Lachaise 
„Topagraphie médicale de Paris" (Paris 1822) ; gróf Chabrol prae-
fectusnak „Recherches statistiq. sur la vi/le de Paris ele." (1823 ; 
szerz. Fourier), műnk. mint az észt. mindég uj formákban kijövő 
ltinéraires , útmutatók , panorámák 's a' t. Német irók Parisra néz
ve: Friedrich Schulz „Über Paris und die J'ariser" (1 köt. fájda
lom, nints elvégezve); Reichardt „Briefe aus Paris;" Kotzebue 
„Erinneriingen aus Paris;1' Meyer kanonok „Fragmente aus Paris;11 

ugyanez ,,Briefe aus der Hauptstadt Frankreichs ;" ,,Paris wie es 
ist." Sok vonszót találhatni .lacknél ,,,Reise durch Frankreicli, Eng-
luiiil und die Nicderlande 1824" (Weimar 182G). 

PARIS MKGVKTKTIÍSK 31 Mart. 1814, a' szövecségesek táborozás
plánjának 's a' 9 és 10 Mart. olta és a' chatilloni congresz (1. e. ez. 
melly ezen táborozás második részének átnézetét , a' briennei ütkö
zettől kezdve, foglalja magában) szétoszlása után a' párisi (30 
Mart. 1814) ütközetig előállott hadi történeteknek végkövetkezése. 
— A' laoni ütközet elvesztése után Napóleon Mortier és Marmont 
marsallokat Soissonshoz rendelte , hogy a' Blücher alatt lévő schle-
siai sereget tarcsák szemmel, míg maga mintegy 20000 főből álló 
hadi népével 4 osztályban az Aube felé fordult , hogy Schwarzen-
bergnek Senstől Sezanneig 30 órányi hosszan szétszórva álló hadi 
erejét egyenként támadja 's verje meg. E' czélból az első osztállyal 
sietve Rheiinsou keresztül, mellyet 13ki szerentsés tsaíázása után, 
az orosz és porosz seregek vezére , gróf St. Priest halálosan meg
sebesíttetvén , 14ben megvett , Chalons felé nyomult, hol Macdonald 
egyesült vele; azután Epernainál átment a'Marnen 's 19 Mart. Plan-
cynál az Auben, hogy a' fő sereg jobb szárnyát támadja meg, 
Schwarzenbergnek az Aubenél állását keresztül-törje, ettől a' Sei-
nenél álló többi hadi erejét elvágja 's ezáltal a' fő sereget Chain-
pagnenak elhagyására kénszericse. Ha ezen támadó plán helyett a' 
Neine és Marne közt fekvő földnek védésére fordította volna Napó
leon figyelmét , Provinson keresztül a' Yonne felé vonulván , itt 
minden erejét egyesíthette volna ; de míg Blücher ellen fordult 's 
ezt Soissons felé visszanyomta , a' Schwarzenberg alatt lévő fősereg 
azonnal ismét előnyomult. Schwarzenberg ugyan is Bar sur Aubenál 
Oudinotra rárohanván, 27 Febr. kivívta az Auben való átmeneteit. 
15ben végre Macdonald i s , nyomatván a' Würtembergiektől 's Gyu-
laytól, Nogenten és Brayon keresztül kéntelenittetett a' Seine jobb 
partjára visszavonulni. Ugyan ekkor Schwarzenberg inegvévén Senset, 
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közlebb volt Parishoz. Blüchernél. Hogy mindazáltal Napóleont a' fő 
várostól távoztassa, nem ment tovább, hanem egész erejével a' Sei-
nehoz vonult, honnan mind Napóleont megtámadhatta a' jobb parton, 
mind Blüchert segíthette. Midőn 14 estve Blücliernek laoni győze
delmet hallotta, megtámadtatta ugyan I5ben a' Seine jobb partján 
lévő erdőkben az ellenséget, de hirtelen Lefelé fordult az Aube mel
lett, mivel Tettenborn lovasai értésére adták neki, hogy az ellen
séges fő erő ltheimstól a' Mariiéhoz vonulna. Egyesité tehát sere
geit Troyesnel 's midőn Napóleon lOben az Auben is átment, ezoji 
íolyó bal 's a' Seine jobb partján öszvehuzta azokat. Így tör
tént az, hogy 20ben 00,000 emberével Arcis sur Aubenál Na
póleonnal találkozott. Sclnvarzeuberg megtámadta Napóleont; dél
től éjfélig tartott a' viaskodás 's a' szövecségesek tárták meg a' 
csatamezőt. Napóleon nem merte 21bcn a' tsatázást megújítani, 
hanem a' fősereget öszvekötő lineát szándékozott megtámadni , 
hogy megkerüléssel az ellenséget visszavonulásra kénszericse. Így a' 
lothringeni és elsaszi várak őrseregeit magával egyesíthette 's a' 6 
Mart. olta már mindenütt felfegyverkezve lévő polgárkatonaság altul 
az ellenséget legveszedelmesebb állapotba helyezte volna. Ezen fel
tétellel 21 ben délben , az ellenség szeme-láttára, megindult Vitryu 
keresztül az ellenség háta megé ; hanem midőn ennek a' helynek , 
mellyben 5000 Orosz és Porosz volt 40 ágyúval, elszánt igazgatója, 
Schwichoff ezeredes , nem adta meg a' várat. Frignirourtuál a'Mar
iién keresztül-menvén, St. Oizier felé nyomult. Az Oudinot és Sc-
bastiani által vezetett utócsapat, melly az utána nyomuló ellenség
től meggyőzettetvén, 211>en Arcisból véres tsata útin kitakarodni 
kéntelenietetett , nem csekély veszteséggel követte Napóleont 22 és 
23 közt eső éjei 's érte el 24 Doulevcnt, a' hol a' felkelt lothriiigeni 
's felső burgundi nép egyesült vele, mig maga Napóleon, kinek se
rege most öOOOOből állott , Chaumont íelé ment 's Htjában a' szö
vecségesek élelmét és hírmondóit elfogta. Sclnvarzeuberg azomban 
eltalálta a' frauezia császár czélját 's a' pougyi íő hadi szálláson, 
hol Sándor és Fridiik Wilhelin is jelen voltak, az a' plán tétetett, 
bogy a' szövecséges sereg Vitryhez közeledjen , hol Bliicherrel egyc-
süivén , minekelőtte Napóleon visszajöhetne, Paris felé nyomuljon. 
Berthiernek Macdonaldhoz küldött levelei, mellyekben Napóleon 
plánja leírva volt, a' szövecségesek kezébe került 's a' frauezia csá
szárnak feleségéhez irt és Tettenborn vezér által felfogott levele, 
mell}' a' plánt még inkább felvilágosította , megerősítette Schvrarzen-
uerget feltételében. Jóllehet a' fősereg a' Felsőrajnával való öszve-
köUetés lineáján már megkerülve volt, még is, Ilessen-Honiburg 
hcrt/.cgnek serege 19ben Lyont niegvévén 's e' szerént a' fő sereg 
hátulját Svájcz felől bátorságba helyezvén, jóvá-hagyatott 23ban 
a' szövecséges fejedelmek hadi tanácsában Schwarzenbergnek plánja , 
mellyiiek végrehajtását a' fővezér már elkezdette. Sclnvarzeuberg t. i. 
megmutatta 's Dibitsch vezér is azon vélekedésbeik volt, hogy Na
póleonnak éppen olly merész, mint okos útja (hasonló ahoz , mel
lyel Trientből Bassanoba tett 1796) az akkori környülállásokhoz 
képest politikai botlás , inellyet használni kel l , mivel minden hírek 
.szerént Parisban hatalmas öszveszövetkezés állott fel Napóleon ellen, 
melly a' szövetségesek plánját nyomosán fogja segíteni. Ezen felyul 
200,000 ember az ezen fordulást tevő COOOOtől nem félhetne. Fe-
rencz császár mindazáltal Bar sur Aubetól Chatillonon keresztül Di-
jonba ment, hogy a' déli armadához közlebb legyen. Azonközben a' 
schlesiai armada is megérkezett Blücher alatt Rheimson keresztül a' 
Mariiéhoz, és Schwarzenberg a' sommepuisi dombokon, 24ben reg
geli 10 órakor, megtette a' táborozást eldöntendő plánt \s a' Fran
ciaországnak fővárosa íelé nyomulásra szükftéges rendeléseket, mel-
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Ivek szerint BJ.fícher Cliafonstól Montmirailon keresztül leglehetősebb 
Siecséggel Meaux felé ment, Schwarzenberg pedig Vitrytől Sezannon 
keresztül vette magának ugyanazon irányt. Wintzingerode SOOO ló-
val 's 46 ágyúval Czernicscff és Tettenborn alatt a' császár után 
küldetett, hogy ez azt higyje , mintha az egész armada sarkában 
volna. Későn vette észre Napóleon azon reménységében lett megcsa-
laltatását , hogy a' szövecségesek utána vonulnak 's a' felkelő néptől 
és szükségtől semmivé tétetnek ; most már fővárosától "a egészítő 
seredétől , mint a' Seine és Marne közt álló hadi erőtől is elvágva 
volt ; mert Marmont és Mortier scregosztályi , meüyek mintegy 
28000 embert tettek , Cliateau Thierrynél 22 a' Mariién átmenvén , 
's most, hogy Napóleonnal találkozhassanak, Fere Champenoisetól 
Vitry felé nyomulván, 251)011 a' fősereg előcsapatjára akadtak, s 
minden oldalról megtámadtatván, telyesen megverettek, a' honnan 
nagy rendetlenséggel vonultak vissza Paris felé , hol Compans vezér 
népével szaporodván 's erősödvén , a' bellevillei és montmartréi te
tőkéi foglalták el. Két osztály, Pactodé és Ameyé , meüyek 6000 
iő,hől alltak 's' Vertustól Montmirailon keresztül Vitry felé hadi 
eszközüket vittek Napóleonnak , hasonlóul 25 Mart. Blüchertől Fere 
Cliampenoise felé nyomattak 's bekerittetvén, midőn áttörni akartak, 
legvitézebb ellenállás után részént elestek,részént elfogattak. (L.Wiela'nd 
ezeretleshad. tadósitását az >,L'6erFirfcruiigeii'"ben , 1822 Maj.). A' 
Frarirziák a' fere-champenoisei ütközetben 5000-en estek, 10000 fo
gattak, 's 00 ágyút vesztettek el. likkor a' szövetségesek apró egyes 
tsalázásoktúl nem tartatván fel , Paris felé mentek. Blücber , kinek 
előcsapatja Claye falváiiál 28-ban kemény csatázásba ereszkedett 
Compansal , még ezen nap elérte Meauxt ; más nap a' fejedelmek 
és vSchwarzenberg fő hadi szállása Clichy 's Bl'űcheré Villepintc 
volt. Ugyanezen 20 Mart. elhagyta a' franczia uralkodó császárné 
fiával Parist 's Tonrsba ment ; József király pedig, mint a' császár
nak vezéi hadnagya 's a' nemzeti gárdának fő vezére , a' városnak 
legtüzesebb védésére szólította a' Párisiakat, mivel a' császár men
tésére siet. Egyszersmind Napóleon rendelésére a' Parishoz vivő utak 
megrakattak katonákkal. Schvvarzenberg ellenben hirdetést szórt 
szélyel, hogy Paris maga is hajlandó Európa köz békéjére. Hanem 
fegyvernek kellett mégis a' dolgot eldöntenie. Mortier, Marmont és 
Compans alatt 30000 védte 150 ágyúval a' Paris előtt lévő sánezos 
tetőket , Charentontől és Nogeuítől (A.' Mariiénál) Neuillyig (a: Sei-
nenál) télkört formálván. Ezek ellen lassanként 120,000 ember nyo
mult. A' Bajorok Wrede alatt \s egy seregosztály Sackcntől , utó
csapatul maradtak Mcauxnál és Trilportnál , az egyesült sereg há
tuljának védésére. 30-ban nap feljöttével kezdődött az utolsó csata. 
A' Francziák elakarták venni az Oroszoktól Pantint és Romainvillet 
(két falut) ; hanem kemény viaskodás után csak ugyan elfoglalta a' 
berezeg a' bellevillei tetőket és Barclay de Tolly megverte a' Com
pans vezér alatt Lavil-lette faltánál, mellyet végre "Wilhelm porosz 
berezeg és Worouzoff rohanással megvettek, álló közép seregrendét, 
míg a' Würtembergiek és Gyulay Neuillyn keresztül a' Mariiéhoz és 
Nogeuí sur Marnen keresztül Vincennes felé vonultak , hol Ilohenlohe 
hértzeg vezérstrázsaniester osztálya a' charentoni hidat megvette, 
mellynek állhatatos Védésében az alforti baromorvosló oskolának 
150 nevendékei holtak meg hazájokért. Ugyanez időben közelgetett 
a' srhlesiai armada (Kleist, York és Langeron) Blücher alatt S(. 
Denísen keresztül ; azonnal részt vett a' csatázásban 's Langeron 
vezérhadnagy délutáni 3 ór. megvette Montinartret. Azonközben a 
Sehwarzenbergtől Bellevillénél (Paris alatt) visszanyomatott Mar-
mont fegyvernyugvást ajánlott, melly 3 órakor meglett. Erre esti. 
6 órakor Nésselrode , OrlolF és Paar Parisba mentek, liol a' város 
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31-ben reggeli 2 órakor leendő áltadatásának feltételei megálfap-ií-
tattak. Marmont és Mortier csapatjainak 7 órakor kikellett Parisból 
takarodniuk, hanem az ellenségeskedéseknek 9 óra előtt nem volt 
szabad megujittatniok ; a' város a' fejedelmek nagylelkűségébe ajánl-
tatott. így esett legelőször ellenség kezébe Paris , melly 1420 olta, 
midőn V Henrik angol k i rá ly , ipát, VI Károly franczia királyt 
visszavitte, falai közt idegen katonaságot nem látott. 31 Mart. 11 
órakor mentek be Sándor császár és a' porosz király 36,000 ember
rel Parisba, a' sokaságnak örömkiáltási közt. Egyszersmind hallot
ták ezen kiáltást : „Éljenek a' Bourbonok." Még azon n„p délután 
3 órakor kihirdettette Sándor császár, hogy a' szövecséges fejedel
mek Napóleonnal nem alkudoznak, hogy Francziaországnak régi ha
tárait meghagyják és azon alkotmányt , mellyet a' franczia nem
zet magának adni fog, megesmérik.—A' győzedelmes sereg Parisban 
legkeményebb fenyíték alatt tartatott. A' lakosok csendessége és 
bátorsága semmi által se zavartatott meg, jóllehet a' benyomult 
seregek csak éjjel kaptak kenyeret 's élelmet. Ezen párisi győzede
lem a' szövecségeseknek 9000 holtba (ezek közt 187 tiszt.) került ; 
a' Francziák 4000-et (foglyokon kivül) és 109 ágyút vesztettek! — 
Azonközben Napóleon Douleventtől 26ban hirtelen St. Dizier felé 
visszament, hogy a' szövecséges sereggel, mellytől magát kergettetni 
vélte, megütközzék. Oudinot 26-ban Wintzingerodenek Tettenborn 
alatt lévő előcsapatjára akadt 's ezt Vitrybe, azt Bar le Dúcba 
nyomta vissza. 27-ben Napóleon bezárta Vitryt; itt tudta meg Mar
montnak és Mortiernek megveretését és a' szövecségeseknek Paris 
felé nyomulását, de az utolsót nem hihette, hanem Wintzingerode
nek osztályát oldalseregnek vélte. Amey vezér t. i. nem adott vagy 
nem adhatott neki hirt a' szövecségesek útjáról; és Napóleonnak ak
kori vezérkarja nem állott munkás és szemes férjfiakból. A' helyett 
tehát , hogy a' sezannei legrövidebb utón a' szövecségesek után sie
tett volna, St. Dizieren keresztül Vassyba tért vissza és 29-ben Dou-
leventen keresztül Doulancourt sur 1' Aubeig ment, midőn végre 
hirt hallott Parisból. Azonnal elküldötte Dejean vezért a' fővárosba, 
azon parancsolattal, hogy Parist nyakas védéssel ne veszedelmeztes-
sék. £)e alig ért megkettőzött lépésekkel Bar sur Auben keresztül 
Troyesbe , innen azt a' parancsolatot küldte Parisba, hogy a' város 
magát mig csak lehet védje. Nyilsebességgel vonult ekkor 30-bau 
7Ö,000-re nőtt seregével a' Seine bal partján Sensen keresztül Fon-
tainebláuba. 31-ben elérte la Cour de Francét és Juvissyt, 4 ór. 
Paristól; de meghallván a* főváros maga megadását, visszatért Fon-
tainebleauba, hol lső ApriL utolsó bulletinjét kiadta, melly sze
rént a' had folytatását elhatározta, Marmont és : Mortier Parisból 
kiköltözött osztályt essonnei állásokban kezet nyújtván neki. Hanem 
Paris elfoglaltatása más erányt adott Francziaország akaratjának 's 
hadi erejét elgyengité. Már 2dik April. letevé a' tanács méltóságából 
Napóleont. Erre 4-ben Marmont (1. e.) aláveté magát seregével az, 
ideigi országiásnak. Végre II-ben aláirta Napóleon a'lemondási egye
zést. Ezt a' 23-ki közönséges feg37vernyugvás követte, melly a' 
várakból és Francziaországból leendő kölcsönös kitakarodást tárgyazta 
's XVIII Lajosnak 3 Maj. visszatérését és a' 30 Mart. 1814 "kötött 
párisi békét húzta maga után. Ellenben mi történt volna, ha Paris 
kétszer 24 óráig védte volna magát ? A' szövecségesek táborozásának 
plánja 's a' táborozás menetele sokképpen gyaláztatott. ^Mindazáltal 
az egész 1814-ki táborozás plánját 's a' fő czél elérésére fordított 
eszközök választását csak az Ítélheti meg helyesen, a' ki a' titkos 
és abba befolyó rugókat esmérvén , ezáltal azon pontra emelkedik , 
mellyen a' történetek lépcsőnként következett kifejtésekor a' fő vezér 
állott. Más oldalról annyi bizonyos , hogy Napóleon , — jóllehet tá-
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borozási plánjában némelly pont azon rendkivülvaló helyeztetés mi
att , mellyben kellett azt végrehajtania , nem egészen kielégítőnek 
mondathatik i s , — vezéri tá lentomát 's azon m e s t e r s é g e t , hogy ki
csiny seregével középponti ál lását erősen tar tván 's az ellenség ket
tős hadi rendje közt belső l ineát húzván (a' mi á l ta l a' hatszovta 
számosabb ellenségen győzedelmeskedett , a' mennyiben ezt seregének 
színével most i t t , majd amott támadta meg) magát támadólog védje, 
hogy mondom Napóleon vezéri tá lentomát soha se m u t a t t a ki o l ly 
dicsőségesen és fényesen , mint 1814-ki táborozásában. L. „fteitriigc 
zu der Geschichte des Feldzugs in Frankreich 1 8 1 4 fimfér dem 
Kronpr. von Würtemf/erg) von d. Offiziren d. lön. triirtemb. Gen. 
Q. Slabs" (Stuttgard) ; Prokesch „Uenkwiirdigkeiten a. d. Lében des 
Feldmarschalls Schwarzenberg" Wien 1823) ; és Koch „Nfém. p. 
terv. á V hist. de la camp. de 1 8 1 4 " ( P a r . 1 8 1 9 ) . 

P A R I S MKGVJÍTETKSE 1 8 1 5 . A ' B o u r b o n o k számos b o t l á s a i ' s a ' h a d i 
népnek elébbi vezéréhez való r a g a s z k o d á s a , a' csak egy észt. a z e l ő t t 
kiűzött Napóleont ismét beültették F r a n c i a o r s z á g n a k k i rá ly i székébe, 
a ' n é l k ü l , hogy al ig t a l á l t volna emli t tetést érdemlő el lenál lást . A' 
Waterlooi (1. e.) ütközet után Davoilst m a r s a i l r a b ízatot t azon mint
egy 6 0 0 0 0 főből álló seregnek vezérlése, uielly P a r i s védelmére ren
deltetett . A' várost éjsz. és kel. oldala felől megtámadni nehéz v o l t , 
mivel nem csak Montmartre 's a' bellevillei ha lmok , hanem az előt
tük lévő faluk térsége is bátorságositva volt á g y u k k a l m e g r a k o t t 
sánezok á l ta l 's ezen nagy besánczolt á l lásra rohanásnak kívánt kö
vetkezése kécséges, temérdek emberveszteség el lenben bizonyos volt . 
A' porosz armada 29 Jun. é r t ezen l ineák e l i b e ; 30-ban Blücher és 
Well ington vezérek (lonesscben értekezvén , azt végezték , hogy az 
angol armada a' l ineák előtt maradjon , a' porosz a' városon alól a' 
Seinen átmenjen 's Versail les felől támadja meg a' várost . E z á l t a l 
az említett erősítés sikeretlenné tétetet t , mivel Par i s vagy leggyen
gébb oldalán támadtat l iatott m e g , vagy a ' Normandiából szá l l í t ta tni 
szokott élelem utjának elvágatása á l ta l maga megadására kénszeri t-
tetet t . Ezen végzéshez képest estve 30-ban az 1 és 3 porosz- sereg
osztály jobbra fSt. Germain felé megindult , a' 4dik pedig az Ango
lok megérkezéséig eddigi állásában m a r a d t . 2 J u l . a' 3 osztá ly Ver-
saillcsen keresztül Plessis P i q u e t b e , az 1 Vaucressonon és Sevresen 
keresztül IVleudonba, a' 4 , mint t a r t a l é k , Versai l lesbe ment . Az el
lenség Sevicsnéi és Plessis Piquetnél V a u g i r a r d i g és Montrougeig 
visszanyouiatdtt ' s l ssy el foglaltatott .] E g y Par i sban t a r t a t o t t had i 
tanácsban csaknem minden vezér megegyezett abban , h o g y a' várost 
nem lehet megtar tani . H o g y azonközben az utolsó lépést t e g y e , 3-ban 
reggel Va-iidainme még 10000 emberével e lőnyomult 's e l k e z d é Issy-
nek ostromát ; de több órai véres csatázás után visszaveretett \s a' 
város feladutása azonnal elvégeztetett. St. Cloudban még azon nap 
elkészült a' szerződés-(vagy Bliichernek és Wel l ingtonnak E c k m ü h l l e l 
kötött katonai egyezése) , melly szerént a' f ranczia seregnek 3 nap 
a lat t Parisból kitakarodnia 's 8 nap a la t t a' Loi re megé v o n u l n i a , 5 
Jul . Montmart re t 's 6 minden tábori eszközeit á tadnia k e l l e t t . 7 
Jul. a' porosz sereg 's az Angoloknak egy r é s z e , más nap XV11I 
Lajos is isinél bement a' fővárosba. Az orosz császár és porosz ki
rály 10-ben érkeztek ineg, kiket a' többi e lőnyomuló seregek is nem 
sokára követtek 's a ' megalázott Francziaország másodszor l á t t a Eu
rópa győzedelmes seregét fővárosa keblében. 

P Á R I S I BÉKEKÖTÉSEK : 1)*%' Fraiiczia-és S p a n y o l o r s z á g o k k ö z t 
Nagybritanniával és P o r t u g á l l a l 10 F e b r . 1 7 6 3 kötött 's a ' héteszten
dős hadat elaltató béke. Francziaország lemondott ebben Acadiáró l 
(Ujscotországról) és egész Canadát 's Cap B r e t o n t Angol országnak 
engedte; megtartot ta mindazál ta l a ' Terreneuvenél való halászás jusát . 
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Nagybritannia visszaadta Guadeloupet, Martiniquet és St. Luciet 
Francziaországnak; megtartotta ellenben Grenadát, Dominiquet és 
Tabagot, mint a' Senegalnál lévő gyarmatot és Minorcát is. Spa
nyolországnak visszaadta Angolország Havanát, ellenben egész spa
nyol Floridát megtartotta. Ezen kárát Spanyolországnak Eranezia-
ország Luisianával térité meg. — 2) Angolországnak Franczia-, Spa
nyolországokkal 's Ejszakamerikával 3 Sept. 1 7 8 3 , 's eg) esült Bel
giummal 20 Maj.T784 kötött békéje. Nagybritaunia megesmérte füg
getlen statusoknak Ejszakamerika 13 egyesült tartományit; Franczia-
ország St. Lucieval eg3'ütt többi gyarmatit visszakapta, Tabagot és 
Senegalt megtartotta ; Spanyolország megtartotta Minorcát 's vissza
kapta Floridát ; a' Belgák Negapatnamot az Angoloknak hagyták. — 
3) Az első párisi béke 30 Maj. 1814, Francziaországnak Austriával, 
Porosz és Angolországokkal kötött 4 különös egyezéseiből állott (1. 
FRANCZIAORSZÁG 1814 OLTA). Németország statusi szövecséges öszve-
köttetés által egyesittettek ; Svajcz függetlennek esmertetett, Német
alföld koronája 's Belgium az orániai háznak adattak 's a' t. 4) A' 
második párisi béke 20 Nov. 1815 (1. FRANCZIAORSZÁG 1814olta).Az 
emiitett napon megújították Austria, Oroszország, Nagybritannia és 
Poroszország a' chaumonti (1. e.) egyezést 's egyesültek a' második 
párisi békekötés íentartására. L — ?/. 

P Á R I S I J Á T É K S Z Í N E K . A' franczia szinmüvészség történe
teiről 1. F R A N C Z I A J Á T É K S Z Í N . Charakteréró'l itt általányosau 
csak annyit emiitünk , hogy az a' fentebbi vígjátékban , lyrai víg
játékban (az ug)' nevezett tréfás operában) , és a' könnyű csíny- (In-
trigue) darabokban utolérhetetlen ; de a' niagasb szoinorújátékok-
ban is , noha indulatoskodásuk (pathos) gyakran természet elleni, \s 
mimicai és recitáló előadás módjok feszes és kimért forniásság, lét
alapos és követésre méltó elsőségekkel bír a' német felett. A' kül
földi mindenben, mi a' játékszínhez tartozik, hamar is észreveszi a' 
Párisiak jobb Ízlését. Azon egyszerűséggel és méltósággal, nielly 
egy franczia szomorú-, és magasabb vígjáték előadásánál niulhatlau 
feltétel , Németországon egy közönség scin lenne soká megelégült.' 
A' Párisi pedig, első játékszínében , noha ott classicus költőinek 
mind untalan visszatérő előadatásán.kivül mást nehezen l á t , minden
kor az , csak magok a' színjátszók legyenek tetszésére. De itt ítéle
te szoros , és bírálata éles. A' franczia játékszínen minden időben 
virágzott nagy elmék emléke megmaradt a' közönségnél ; ezek elő
adása módját hagyományból tudja, 's tölib ivadéknak kell kihalni, 
inig az iíFjabb, csak most képződő mivészeknél az elődeikkel össze-
hasonlitgatás végkép megszűnik. Nem is találhatni semmi fővárosban 
annyi rendes és mindennapi játékszín - látogatót, mint Parisban; 's ez 
által a' közönség Ízlése olly biztosságot, olly finom és helyes tapin
tást nyert, hogy ítéletének hódolni minden drámai köitő kénytelen, 
's egy kétszer nem tetszett darab a' lajstromból örökre el szokott 
tűnni. Azon ravaszságok 's magaunszolások, mellx'ekkel a' német 
dráma irók magoknak és munkájoknak (ön birálgatás , koholt tudó
sítások 's t. e. által) tekintetet szerezni törekednek , Parisban esnie-
retlenek , 's foganat nélkül maradnának. Egy párisi játékszín sem 
nyúl csalóka édesgető módokhoz a' játék tartalma kikürtölése 's a' 
t. által. Magában a' játékszini czédulák egj'szerüségében is valami 
nagy van ; nincs ezeken a' darab czimén kivül semmi, mint a' ját
szók neve, de szerepeik épen nem említtetnek. Hasztalan pompát 
egy jó franczia játékszínnél sem találhatni. Csak tartalma 's drámai 
érdeme teheti a' darabot szerencséssé. A' közönség kimivelt ízlése 
mind a' költőnek, mind a' játékszini igazgatónak jó foganatot bizto
s i t , ha a' drámai költemény tetszést érdemel. Egy szép oldala ér
demes még's különös figyelemreméltó a'francz. játékszínnek, melly, 
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líra képest mind német , mind angol h á t r a v a n : a' közönség maga
sai)!) erkölcsi i ránya és tapintása, mel lynél fogva minden közönségest, 
durvát , vagy alacsonyt nyomon észrevesz , 's szorosan ócsárol . Ko-
tzebue darabjai kü/.iil csak némel ly iket lehetne francz. j á téksz ínre 
vinni, szinte olly kevéssé az o l lvakat is, mint Mül ler tő l ,,die Schnld, 
AlOaneserin" t. e. f. A' párisi játékszíneken dicsérhető még azon 
nagy i l lendőség, meUyre a' szép nem k ö r ü l , 's az ez i r á n t i viselet
ben ügyelni szoktak. Még csak a' közönséges leányoknak sem sza
bad hálójukat nagyon nyilván kivetni, ha csak magokat policziai fed
désnek kitenni nem akar ják. E g y é b i r á n t a' francz. főváros minden 
játékszínein nagy figyelmetesség u r a l k o d i k . Az aljas lárma , mel ly 
a' mimet és angol színeken olly igen d iva tos , i t t esmeretlen , 's a' 
je les darabokban csak egy hangot sem veszthet el a' h a l l g a t ó . A' 
külső rendre a ' policzia szorosan ü g y e l , a ' be járásnál o l ly szokás 
jö t t b e , melly minden tolongást e l t á v o z t a t ; minden újonnan é r k e 
zett , 's bemenni szándékozó , a' m á r hason czélból összegyült tekhez 
á la q u e u e szegül , az a z : egyik a ' másik után á l l , é s senkinek 
sem lenne tanácsos az igy képzett s o r o k a t , mei lyek g y a k r a n töb
ben vannak , 's egymás m e l l e t t á l l a n a k , vaktában e lhagyni . Leg
szorosabb rend van a' kocs ikra nézve a' kimenetelnél , senki után 
sem szabad k i á l t a n i , mig a' tulajdonos az a j tónál beszállani készen 
nem áll . — A' párisi színek belsője nincs ugy felpiperézve, m i n t az 
Angoloké , nincs is ol ly fényesen megvilágítva, mint ezek. A' haj
lékok (Luge) elosztásában a' francz. építő mesterek igen ügyesek ; 
ezekben sokkal alkalmasabban ü l h e t n i és lá thatni , inint legtöbb né
met színekéiben. Ellenben a' l ' a r t e r r e (földszinti) és l 'arquct (kü
lönös) nézőhelyek nem annyi ra te t szhetek az idegennek, mint Né
metországban , hol a lka lmas és jó helyzetű zár t székeket e lőre sze
rezhetni, l'./.t azonban már némelly páriái színeknél is u t á n a z t á k . 
Az első \s legkedvesebb művészek fe l léptékkor közönségesen élénk 
tapssal köszöntetnek. Ezért há lá lkodni a ' szokás t i l t ja őket. De ha 
valamelly jelenés rtigén t a p s o l n a k , ezt a' közönségnek megköszönik. 
Ha uj darab tetszéssel fogadtatik , a' költőt vagy szerzőt kívánják , 
bizonyosnak tartván , hogy az jelen van. E k k o r ezt kivezetik, öröm-
rivadal fogadja, mit szemérmesen m e g é r t v é n , visszavonul. — A' pá
risi játékszínek száma g y a k o r i változás a lá van vetve. Zendülés a l a t t 
harmiuezig nevekedett, később nyolczra leszál lott . 1 8 2 3 volt 1 4 , 1 8 2 5 
10, meilyek' jelentéseit a' fellépendő személyekkel e g 3 ü t t a' Cnv-
rier des Spectaclcs , és Miroir naponként közl i . — A' pár is i főbb 
játékszínek a' kormánytól nevezetes segedelmeket k a p n a k . De a' 
másod rendűek a' V a u d e v i 1 l e-n kezdve, nem. Ezek t ö b b n y i r e 
részvényeken alapulnak. 'Az első színjátszók (egv'es színek oszlo
pai) lizetése tetemes, 's mivészi utazásaik jövedelmével g y a k r a n 
100,000 f r a n k r a , sőt többre is felmegy. — Az egyes szinek i l ly 
ranggal következnek : 

1) A ' n a g y o p e r a (Academie rova le de musique) . E ' szin a ' 
legélesebb ellentételét mutat ja annak , mit előbb a' I rancz. j á téksz iu i 
előadás egyszerűségéről mondánk. Ennél legdrágább k á r p i t o k , bá
joló t á n r z , legfénycsb ö l tözetek, legmeglepőbb erőmüvi je lenetek, 's 
egy 200 hangászból álló orchestrum á l ta l minden el van követve , 
mi az érzéseket örömre ragadhatja. A' komoly és nagy franczia ének, 
soha sem fog az olasz vagy német muzsikához szokott fülnek tetsze
ni , kivált hol a z , mint i t t , i l ly nagy körre számolva, g y a k r a n az 
elégen tul megy. Azonban a' r h y t h m i r a declamatio , 's az éneklő ka
rok mindenkor megkapólag hatnak. Gluck és Sacchiui operáji e' szi
lien honnosok ; \s azokat o l ly tökéletesen előadva 's szilire a lkalmaz
va egész k'uropában nem ta lá lha tn i . A' nagy operákba szőtt tánezok, 
'» i ' i hagy pantomimai b a l l e t t e k , meilyek még minden Opera után 

.» 
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adatnak, 'g mi miatt az etőadás közönségesen éjfél utánig tarf, t'u-
kélyre , gazdagságra és szépségre minden hasonlót felül múlnak, az 
egy londoni nagy olasz operát az utolsó években kivéve. Mindazáltal 
a' párisi nagy opera balletei a' játékszini táncz legmagasb tökélye 
mustrájául tekintetnek, 's akármennyi nagy hangmivészek volnának 
Európa többi színein, azok rendszerént mind itt nyerek képződésü
ket ; s ha más színeken egyes jeles tánczpsok és tánczosnék találtat
nak i s , oliy egészet, mint a' párisi nagy opera hallétje, sehol sem 
láthatni. — A' szép operaház Richelieu utszában Berry herczeg meg
gyilkoltatása után (l.e.) Eeb. 13.1820 bezáratott 's lerontatott. Míg egy 
ideigleni operaház épült, azalatt az előadások Favart utszában egy nem 
igen nagy játékszínben történtek. — Az e' szín évkönyveiben elhire-
sedett ének- és tánczmüvészek közül említendők: Guimard, St. Hu-
berty , Arnauld, Arinand, Branchu, Mad. Gardel asszonyok, — és 
L a i s , Lainez, Vestris," Gardel, Milon és Duport urak. 1823 az 
opera első mivészei : Nourrit, Derivis , Dabadie, Bonel, Prevöst 
urak, 's Grassari, Dabadie, Sainville asszonyok ; tánczban pedig: 
Bigottini, Hulin , Auatole , Albert, Marinette, Fanny Bias , ELie T 
Noblet asszonyok , 's Paul , Albert, Noblet, Milon, Montjoie , Ca-
pelle , Coulon , Gosselin urak valának. Helyek á r a : erkély 10 fr. ; 
első és második hajlék (Loge) 7 fr. 10 s. ; földszint (parterre) 4 fr. 

2 ) T h é á t r e f r a n g a i s (másként P r e m i e r T h é á t r e 
f r a n c a is.) Richelieu utszában a' palais royal-Ial összeragasztva. 
E' szin eredete 1518 észt. esik, midőn az a' Hotel Bourgogne-ban 
állittatott fel. Moliére szövetkezett vele 1650. — 1689 a' Fossés 
St. Gerniain utszába, 1770 a' Tuilleriákba, 1782 az Odeonba , 's 
midőn ez 1799 leégett, a' mostani épületbe vitetett, mellyet Louis 
építőmester épített. A' ház belől circust formál, a' folyosót 26 dó-
riai oszlop tart ja, 's ezek a' parterre körül egy szakadatlan fél kör
ben mennek. Ezek közt vannak a' hajlékok. E' játékszín 1787 — 89 
épült, 's 1822 Percier és Fontaine igazgatása alatt belsejében na
gyon megváltoztatott. Az oszlopok nag3'obb részét , melly a' színre 
láthatást akadályozá, öntött vas - rudak válták fel, 's a' hely elosz
tása által is belsője mind szépségben, mind alkalmasságban sokat 
nyert. Az épület mellett köröskörül egy fedett tornácz van , melly-
ben mindenféle könyv- és apróárosok találtatnak. — E' szin lajstro
ma kizárólag a' franczia drámai mesterművek remekeiből á l l , mind 
a' szomorú, mind a' magasb vígjátékra nézve. Szinte e' két fő osz
tályra szakadnak a' színjátszók is , és ritkán mer valamelly fiatal 
ész mind a' kettőben egyszerre próbát tenni. Itt lehet hát Corneiíle, 
Racine, Voltaire, Crébillou, Moliére mesteriniveiket, ínég pedig 
ugy előadva látni , mint azt a' hagyomány a' francz. Szin sajátságos 
charaktere szerint kívánja. — A' írancz. szomorújáték előadásán az 
idegen, kivált a' német, megbotránkozik, 's szoknia kell előbb, mig 
annak valódi jelességeit megismeri ; de annyival inkább vonzandja 
a' magasabb vígjáték , ugy, mint az e' színen honos. Itt a' legna
gyobb valódiság , a' legfinomabb pallérozoccsággal, 's egyszerűséggel 
párosul. Ezek a' múlt és jelen időknek legcsalókább természeti ábrá-
zolatjai , ha a' költő azoknak vonásit csak valamennyire helyesen 
felfogta is , mert e' szin mivészei játéka alatt minden kép nemesedni, 
*s a' mivészi képzés magasabb characterét felvenni látszik. A' ré
giebbek közül néhányat emiitünk , kiknek neve mai napiglan is mint 
remekeké , fenmaradt : Báron , Brizard , Lekain, Clairval, Mólé, La-
rive , Fleury, Aufresne, Dufresne , Graudmenil, Grandval, Monvel, 
St-Phal, Preville , St. Pr ix , Vanhove urak; Lecouvreur , Gauszin, 
Dumesnil, Clairon , Devienne , Contat, Raucojirt asszonyok. Ujabb-
időben a' szomorú osztály jelesen Lafont ur , 's Duchesnois és Para-
dol asszonyok, — a' tréfás pedig Damas ,. Faure, Granville, Miohc-
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l o t , Baptiste , Michot és Armand u r a k , nem különben Mars (egyik 
legnagyobb fr. szinjátszóné), B o u r g o i n g , L e v e r d , Herve} ' , Dupuis , 
és Mante asszonyok keze közt volt. 

3 ) A ' tréfás fra 'ncz. 'Opera, m e l l n e k C o m é d i e l y r i q u e , ' s 
köz életben a z u t s z á t ó l , hol v a n , í h é á t r e F e y d e a u i s a ' neve, 
egyik legkecsesb páris i játékszín. Ha bár néhány ki tűnő mivészek , 
k ik e' század elején észtehetségök virágában va lának, (Ellevion, Mar
t i n , Gavaudan, Mad. St-Aubiu, Mad. Gavaudan, ' s m á s o k ) , most 
egy részben visszahuzák is m a g o k a t : még is elég ingere m a r a d t , az 
estéknek i t t vigan töl thetésére. Az i t t honnos darabok Németor
szágon is ugy megtetszet tek, hogy a' német tréfás operák la j s t roma 
csaknem egyedül azon darabok fordításaiból á l lanak, mel lyek e' szín 
számára Írattak , és szereztettek. Ide ta r toznak : Joconde , La folie , 
Aschenbrüdel, Kin Haus ist zu cerkaufen , L' opera comiqne , Adolf 
und Clara, Rothkáppchen ; 's előbb G r é t r y szerzeményei , mint 
'/.emire und Azor , 'sa,t. Legjelesebb muzsika szerzők , k i k e' szin 
számára dolgoztak : Nicolo , M é h u l , Berton , G r é t r y , D a l a y r a c , 
Monsigny , Boyeldieu, Bla i ig in i , Solié , Dezedes és mások. A' leg-
kedvelttebb darabok' költőji : ' Et ienne és Hoffmann, Boui l ly , N a n -
teuil , Sedaine , D u v a l , D u p a t y , Seribe 's a' t. Legkedvesebb elő
adó mivészek itt : Mart in , maga nemében első énekes , 's az elmés, 
inasok szerepében u t o l é r h e t e t l e n ; Chenard, J u l i é t , P o n c h a r d , H u e t , 
D a r a n c o u r t , Castel u r a k , ugy Boulanger , Ponchard , P a u l , P r a d -
h e r , Itigaud 's más asszonyok. 

4) O d é o n , vagy s e c o n d T h é á t r e f r a n g a i s , St. Ger-
main külvárosban, a ' L u x e m b u r g mel le t t . Ez 1791 P e y r e és W a i l -
ly rajzaik szerént é p ü l t : a k k o r T h é á t r e frangais volt a ' neve, mivel 
az első színjátszó társaság , mel ly e' czimet viseli , i t t adá darab ja i t . 
M a r t . 20 1709 leéget t ; ú jra felépiték , 's most más tár saság költöze 
b e l é , niellj'nek az elsővel verseny p á l y á r a lépni kel lete . E t t ő l fogva 
T h é á t r e d e V O d é o n nevet kapot t . 1818 ugyan csak M a r t . 2 0 
ismét hamuvá l e t t , de m á r Oet. 2 1819 megint fe lnyi ták. Mind kül
ső építése, mind belső készülete gazdag, és jó i z lé sü ; a' mel le t t 
különösen alkalmas. Az i t t előkerülő darabok ugyan azok , mel lye-
ket a' premier T h é á t r e fran<;ais adni s z o k o t t , 's egymással mind a' 
ketten vetélkedaek. A' régibb francz. remek i rók munkáj i t minde
nik adhatja ; de az élő költőkre nézve mindeniknek különös la js tro
ma van. E' szin' legjelesebb gyámola Mad. Georges ; 's valóban e' 
mivészné mint Medea, Semiramis , P h a e d r a , Merope , Agrippine , 
Salome (a' Machabeusokban Soumettől) .bámulatot é rdemel . Dicsé
retesen említendők'még a' szomorú szerepekben J o a n n y , Lafargue , 
•és Dávid , a' vígakban F a u r e 's az iffjabb George. Ha bár e' j á t é k 
szint a' fő szin' buzdítására , 's a' végre , hogy mivészei elbizocesá-
gának ellensúly gyanánt szolgáljon , 's a' d rámai köl tőknek tágasabb 
mezőt nyisson, hasznosnak t a r t j á k is; még is csak n e h e z e n , 's csají 

az uralkodás tetemes segedelmei mellet á l lhat fenn. 

5) Az olasz o p e r a . E' szin a ' pár i s i legelső t á r s a s á g o k , ' s a ' 
nagy v i lág 'gyű lő helye. Belső készülete szinte o l h ' a l k a l m a s , mint 
jó izlésü. A' hangászkart maga nemében legtökélyesbnek tartják,.. 
Az uralkodás ug37 pártol ja e' s z i n t , mint a' helyes ének oskolá ját , , 
és az igazgatás mindenkor teljes számú s jó színész tá r saság t a r t á 
sára ügyel. Utóbbi időkben i t t je leskedtek : Mad. F o d o r , G a l l i , 
Pasta, és Cinti, kik a' közönséget énekökkel, 's j á t é k a i k k a l e g y a r á n t 
hájolák. Legkitűnőbb mivészek e' színpadon Dongel l i , G a r c i a , Gra-
ciani, Pel legr ini , Levasseur , Bordogui , Zuchell i . — Ez öt színház 
után a' három kisebb köznépi színpad j ő . 

6 ) T h é á t r e d u v a u d e v i l l e , Chartres utszában. 
7) G j ' i m i a s e d r a m a t i q u e — és 
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8) T h é á t r e d e s v a r i é t é s, mind a' két utolsó a ' boulevar-
don , vagy bástyákon. E' színeken különösen a' Francziák kimerít
hetetlen vigsága , elménczsége, 's minden csekélységből nevetség- és 
tréfa üzése egész fényében mutatkozik. Az itt divatozó számtalan 
apró darabok rajzát néhány merész vonássál elvégezhetni : nincs itt 
bebonyolódott csíny , pompás színfalak ; nem hízelkednek itt az ér
zéseknek , nem figyelnek szívre , érzeinényre , képzelődésre ; minden 
csak az elménczségért van irva , \s azért látszik teremtve lenni, hogy 
ai»nemzetnek azon vele született tapintását, melly szerint minden 
nevecsegest azonnal észrevesz, még inkább élesítse; a' gunvkorbács 
örökös mozgásban van i t t , de inkább kaczajvágyból, mint roszaság-
ból. Az apró dalok, mellyek mint valódi népdalok minden utszában 
hangzanak , különös éles nemzeti bélyegnek , és azt mutatják, hogy 
a' hangnyelv nem csak érzéseket, de elmés ötleteket is tolmácsolhat. 
Gyorsan 's röviden kisérik itt a' hangok a' szót; egy illy Vaudeville-
dalocska a' beszélgetést félbe sem szakasztja , csak annak eleveuségét 
emeli. Gyakran igen mulattató , ezen magasabb népdalokban olly 
tárgyakat személyesítve látni , mellyeket különben a' képzelődés ne
hezen alkothatna. Ritkán esik valami nevezetes a' nagyobb szí
neken , mi itt azonnal tréfára nem változtatnék. Gyakran Harleki-
nek is mulattatnak itt. E' három szin közül darabig a' Gymnase leg
több nézővel dicsekedett, ugy hogy bevétele az' első franczia szinét 
is haladná. A' Vaudeville jelenleg csökkenőben van. A' Variétés 
legjclesb 's magok szerepeiben felülmulhatlan mivészei Potier, Bru-
net , Lepeintre. A' Vaudeville Philippe, a' Gymnase Perlet, Gon-
thier, Leontine Fay mivészekkel büszke. Számos költők dolgoznak 
e' három szin részére ; köztük Seribe egvik legkedvelttebb 's legter
mékenyebb. 

9) T h é á t r e de la P o r t é St. M a r t i n . 
10) T h é á t r e d e l a g a i e t é . 
11) A m b i g u c o m i q u e ; mind a' bástyán. Mindnyájukon 

főkép Melodráma, Némajáték, 's Ballet adatik. A' két végső' leg
inkább az alsó rendű néphez van szabva. Az első feladásit illen
dőséggel viszi; itt gyakran legszebb színfalakat, pompás menetele
ket , fényes némajátékokat, jól rendelt Ballettekct 's a' t. láthatni. 
Lovag- haramia- lélek- és tündérregék lakoznak i t t ; mennél borzasz
tóbbak , annál kedvesebbek. Sok fiatal elme nyer itt mivelődést , 's 
később a' nagyobb sziliekhez megy által. — E' szint 1781 Louis épí
tőmester 75 nap alatt állította fel; mi , ha az ember e' szép , sőt 
pompás épületet látja, alig hihető. Ez építkezés czélja csak az volt 
hogy a' régi színház leégvén, a' nagy operának hely szereztessék. 

12) Az 1S21 Nov. 10 megnyitott P a n o r a m a d r a m a t i q u e 
színben csak olly darabokat vala szabad adni , mellyekben két játszó 
és beszélő személynél több elő nem jő. E' kis nyájas színházat szor
galmasan látogaták. 

13) A' Franconi 1817 megnyitotta C i r q n e O l y m p i q u e né
ző helyen, lovak játszák a' főszerepeket. Belső készületének szép
sége bámulást érdemel. A' lovaglói mesterségek, mellyekben a' Fran
coni nemzetség nagyapától unokáig olly kitünöleg ügyes, a' kihirde
tett nézőjátékot mindenkor megelőzik. Ez aztán egy történeti vagy 
képzeleti feladás kiviteléből, — lovas meneteleket, csoportozatokat, 
tánezokat, hadi fordulatokat ábrázoló némajátékokból á l l ; 's iriíud 
ezek nagy fényűzéssel, 's ritka mesterséggel adatnak. Machbeth , 
Blaubart, Cain, Atala, a' dühös Roland, egy a' spanyol Guerillák 
által megtámadott Convoy, teszik az illy egyes némajátékokat, mel-
lyekeit a' nézni szerető Párisi , 'B a' kíváncsi idegen nem győz eleget 
nézni. 
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14) Nézőjáték még L a s o i r é e d e M r . C o m t e , ' s á l t a l á n y o -
sau a ' l ' a n o r á m á k (Théátre d e magié.) Ezekben Iélekvarázsla-
t o k , k í s é r t e t e k , physicai m u t a t v á n y o k , hasbői;- beszélők ' s a ' t . ta
lál tá lnak. 

P a r k . kőfal la l vagy k a r ó z a t t a l ol ly czélból beker í te t t t é r f ö l d , 
hogy abban valamit t a r t a n i lehessen , p. o. háborúban a' t á b o r i pod-
g v á s z t , légy vejeket 's ekkor p a t t a n t y ú s - p a r k n a k neveztetik. A' 
berezegek, palotái körül parknak nagy lakival b e ü l t e t e t t , egymást 
felváltó sétáló - helyekkel 's erdőkkel <liszlő , beker í te t t és vadtar tás
ra használt darab föld neveztetik. Már a ' rég i R ó m a i a k t a r t o t t a k 
vil láikban (majorjaikban) Hlyen p a r k o k a t , hogy vadászati gyönyörű
ségekkel annál zavaratlauab.bul élhessenek. Midőn még csak n y u l a 
kat t a r t o t t a k , kicsinyek voltak a' parkok 's nevek l e p o r a r i a , ii37u-
luskcrt volt, midőn pedig nagyobb vadakat is kezdtek befogni, a ' 
p a r k köre is tágult . Leghíresebb volt Pompejus és Hortens ius p a r k 
ja . Cjabb időkben az Angolok park ja ik igen híresek. E g y nevet-
ien iró helyesen szoil : Az országi ás a l k o t m á n y a adott első okot 's a l-« 
kalmalosságot az angol parkok l é t e l é r e , még pedig a z á l t a l , hogy 
nyilvános tiirvény ereje szerént semmiféle, vad sem szenvedtetik meg 
szabadon , mivel a' szomszéd k á r t szenvedhetne , a' kinek hát kedve 
volna vadat t a r t a n i , bezárnia kel l a z t ; a ' gazdag b i r tokosok erde-
jeknek egy részét tehát i l lyenre fordították , 's benne t a r t o t t á k va
daikat. Mivel ezen ker tek ta lusi lakásaikhoz közel c s i n á l t a t t a k , és 
az Angolok nagy gazdagságával jó izlés párosodik , innen a' vadas 
kert vagy p a r k alkalmatosságot szolgá l ta tot t nékik, azokban külömb-
féle rendelkezéseket tenni. „Azután az ujabb kertészség Angolország-
ból egész E u r ó p á r a e l h a t v á n , következett, hogy igen g y a k r a n a ' p a r k 
és mezei kei tek, mulató erdők, mulató helyek, angol k e r t e k , egy j e-
lcntésüeknek l e t e t t e k , és a' park név a l a t t o l lyan nagy darab föld 
é r t e t e t t , mel ly szélesebb terjedésű használatra együgyű mester ség 
által szöpittetett. A' park vagy emberi kéz á l t a l ü l t e t t e t e t t , vagy 
erdő volt e lébb, 's mesterség á l ta l té te te t t azzá. M e g k í v á n t a t i k , 
hogy a' fák szép rendel áll janak , mel lyet a' vad természetben hí já
ban keresünk ; a' füves térségek a' hozá t a r t o z ó k k a l n a g y s á g o k r a , 
formájukra és elosztatasokra nézve kel lemetes visszásságban álljanak, 
egymással ; továbbá, hogy a' benne lévő egyes fák szép növéstíek , 
ékesek és a' legegyenesebb á l lásúak legyenek ; hogy semmi gyerme
kes munka se serese a' s z e m e t , minden v a d , buján növő cserje k i i r-
tassék odá ig , hol a' sűrű erdőztetés , fák öszveborulása, vagy csa
lóka határvég szükséges. Köicséges ékesités nem kívántat ik . Tem
p l o m o k , chinai h i d a k , ' s más i l lyes idegen t á r g y a k ellenkező tek in
tetet adnak a' parknak. Ha valahol hid k e l l ; csinos , de e g y ü g y ű 
ízléssel készüljön; a' kunyhó, erdő - ügyelő lakása czéljához legyen 
alkalmaztatva. Ékességül megengedhető volna szép kapu', a' bemenetel
n é l , a' mellyuek a 1 lő épület gazdagságával, ékességével és épí tés 
módjával egyezni kellene. Így áll a' dolog a' p á r k o n keresztül vivő 
kocs i-Útra nézve is. Lehet keskenyebb, szé lesebb, a' főépülethez 
k é p e s t , mel lyhcz viszen a z , t . i . az ú t . Tekergős l e h e t , de soha 
se elég ok nélkül. A' bemenetel és kocsi - út mel le t t k é t f e l ő l , m i n t 
a ' legkedveltebb sétáló -helyeknél i s , mindent kel l k e r ü l n i , a ' mi 
a' szemet kor lá to lha tná . Karózatok egyes esetekben ugyan kedves te
kintetet adnak a' p a r k n a k , de ellene vannak a l k o t t a t á s a rendszabá-
sinak. Ha természetes folyó hasítja a ' p á r k o t , vagy valami igazi omla
dék van bennne, lehet e' szerencsés esetet használni ; ellenben a' mestersé
gesek kellemetlen befolyást okoznak. Szarvasok és dám vadak a' par
kok legközönségesebb l a k o s i , mellyek azt igen diszesit ik ; de a ' s z a r 
vas marha cs juhok szépek is , hasznosak is. L's. — «, 



S4 PÁRKÁK PARK MUNGO 

P Á R K Á K (gör. Möres), megkérleihetetlen testvér-leányok , kik
nek foglalatossága az emberek életének fonalát fonni. Neveikről és 
számokról Homerus nem szoll. Á' Klotho név (fonóleány) • eleinte 
hihetőleg egészen közönséges volt. De midőn számok iMromra sza
porodott, és a' költés mestersége nekik is uj nevet adott, Klotho 
különös név lett, Atropos és Lachesis mellett, de a' nélkül, hogy 
valamellyik közölök különös foglalatosságot jelentene. Ez a' másik 
két nevezetben nem is foglaltatik ; mert Atropos változhatatlan sorsot, 
Lachesis történetet jelent; következőleg, mind a' három a' sorsot 
jelenti külömböző oldalról. Homerusnál és Hesiodusnál ugy jelen
nek meg , mint a' sorsnak és egyes történeteknek istennéi , halálos 
befolyás nélkül. A' lantosoknál a' történetek széles körében általá
nosan lépnek fel, és mindenütt jelen vannak, a' hol csak valami 
osztani való van (a partiendo, a' gör. Meigsw). Legszorosabb ér
telemben halált hozó sors-istennék ; halálnak , közönséges és véghe
tetlen sorsnak istennéi. Mint halál istennéi a' pokolhoz tartoznak 
'sErebusnak és az éjnek leányai. Mint sors istennéi Zeusnak szol
gálói, ki nemzette őket Themissel. — Az első származtatás bizonyo
san későbbi. Mint Zeusnak leányai, részt vesznek a' sors meghatá
rozásában és Jupitertől elküldetnek parancsolatjainak végre hajtásá
ra. Az embernek jövendő sorsát egy szálczérnában fonják, tudják 
hát a' jövendőt és megjövendölik az t ; éneklik a' halandók sorsát, 
midőn egyszersmind orsójokat megindítják, niellyeket azután nem 
lehet visszaforditni. Mindeniknek bizonyos foglalatossága is megha
tároztatok. Egyik i r t , másik beszélt, harmadik a' fonal - szálat 
nyújtotta, vagy Atropos múlt, Lachesis jövendő, Klotho jelen idő 
volt; ennél fogva az élet kezdetét, folytát vagy közepét és végét 
jelentik. Lachesis orsót, Klotho rokkát és Atropos fonalat elvágó 
ollót tartva festeiik. Cs—a. 

P A R K (Mungo) seot seborvos, Afrikai utazásairól esmeretes. 
Éppen indiai útjából tért vissza , midőn az African association név
vel Afrika belsejének kinyomozására 176S egyesült londoni társaság 
a' kölcségéu Afrikába utazott Houghton major haláláról tudósítást 
vett. — P. ajánlotta magát hasonló utazásra, melly elfogadtatván, 
1795 Maj. 2 2 , a' Gambián lévő pisaniai sáfárságba elindult, hol 
néhány hónapokig útjához készült, és a' Mandiugo nyelvet tanulta. 
Kelettől nyugotig megjárta Mulli, Kondu, Kadschaga, Kasson , Ka-
arta és Ludumár királ3'ságokat, melly utolsóban, hol az előtte uta
zott Iloughtont megölték, 1796 Mart. ő is a'Maurok királyának 
Alinak fogságába esett, hol a' durva bánás és élete nyilvános vesze
delme azon merész elhatározásra ösztönözték Parkot , hogy onnan 
elillancson, és a' vad'szárazon befelé szaladjon, utazásának czéljá-
hoz- képest. Merész feltétele olly szerencsésen sült e l , hog.v szö
kése 3-ik hetében 1796 Jul. 20 útja főczélját, a' Nigert megláthat
ta , mellynek folyását mind addig követte , inig meggyőzhetlen aka
dályok miatt , visszatérnie nem kellett. Útját a' Niger folyásá
tól nyugotnak vette, Sept. Kamiliába (a' mandingi királyságban) 
érkezett, hol betegsége és szükséges bátorságban léte miatt 7 hóna
pot töltött. — Egy rabszolgákkal kereskedő , kivel megegyezett, on
nan az Angol szerződés szerént Gambiába vitte 171)7 Jun. 10, hon
nan azelőtt 18 hónappal indult ki. 15 Jun. Antiguán keresztül Lon
donba indult, hova 25 Dec. 2 esztendei és 7 hónapi utazása után 
megérkezett. Szoros igazság szeretettel, és igen kedves ízléssel irott 
utazása megjelent Londonban 1798 angol nyelven. Németül (szük
ségtelen jegyzékekkel) Hainb. 1799 (See und Landreisen 12 Th.) 
Berlin 1799; Erfurt 1807. P. 1805 kezdetével Afrikába újra elin
dult ; utolsó tudósításai 1811 Sansandingból, a' Niger mellől jöttek, 
honnan a' haoussai királyságba utazott. Itt a' Királyt megajándé-



PÁRKÁNY PARLAMENT 05 

kőzni elmulasztván, megsértette , ki őtet egy folyó keskeny utján , 
mellyen a' Niger torkolatja keresése végett evezett, fegyveresek ál
tal megtámadtatta. A' feketék kövezése, nyilazásai által üldöztet
vén, midőn már embereit egyetlen-egyen kivül mind elvesztené, az 
úszásban kereste menedékét, de elfulladt. Ezen későbbi utazásáról 
való jelentése, mint élete leírása 1815 jelent meg (angolból Bütt-
ner fjord. Kondersh. 1821). Fija , ki róla tudósítást akart szerezni, 
Aquambában holt meg 3Í Oct. 1821. t>—a. 

P Á R K Á N Y , érseki inváros a' Duna bal partján, Esztergomnak 
frányában, 159 ház, 's 1076 lak. Mint jeles erőség, hajdan több 
izben ostromoltatott. 1683 a' Törökök ige-u megverettek mellette 's 
8000 embert vesztettek el. Régen Kakádnak hivták , hanem ez a' 
neve , ltákóczy zendülésének elnyomatása után megszűnt. L—ú. 

P i n i i M E N T , Francziaország 's néhány más tartományok leg
főbb törvényszékeinek neve. A' parlamentek a' királyok hajdani ud
vari törvényszékeiből és országgyűlésekből származtak , mellyek, 
főképpen ha szokott időn kivül tartattak , parlamentnek neveztettek. 
Ezekben a' bárók, magok mellé vévén a' papokat, mágnásokat és 
kanczellárt, törvényes ügyeket is döntöttek el. Hanem a' íranczia 
királyok későbben azon panaszokra és ügyekre nézve, inellyek, örö
kös tartományaik lakositól az udvarhoz íeljebb-vitetlek, törvénytudó 
tanácsokat nevezett ki 's a' feudális fejedelmek , a' normandiai , gui-
ennei, burgundi, bretagnei, m i n t a ' ehampagnei, toulousei , proven-
cei 's más fejedelmesitett grófok is , ugyanazt tették. ''Ezen lérjfiak 
először tulajdonképpen nem bírák, hanem csak tudósítók, jelentők 
voltak, 's mindég követték a' királyt és udvart. De a' mit Angol
országnak királya, János, a' magna chartában 1215 megígérni kéu-
telenittetett, hogy t. i. állandó 's egy helyben maradandó tör
vényszéket állit lel , lassanként minden tartományban ielébredő 
szükség volt. IV (Szép) Eilep, íranczia király 1294 állandó 
törvényszéket állított íel Parisban, a' királynak közvetetlen tar
tományihoz tartozó provinciák számára , mellyek négy lő tiszcség-
re osztattak el. 1305 ez a' rendelés kiszélesittetett. Eleinte ez 
*' törvényszék észt. csak kétszer (u. m. húsvétkor és minden szen
tek napján) tárta ülést, melly hetekig, sőt hónapokig nyúlt; de 
midőn loglalatosági sokasodtak, 1422 olta ülési állandók lettek. 
A' királyi örökös tartományok vazalljai kaptak ugyan ülést és sza
vat a' parlamentben', a' mi későbben Francziaország pairjeire is át
ment , mindazáltal a' tulajdonképpen vett foglalatosságok a' tudós 
tanácsokra bízattak. A' párisi parlamentnek a' zendülés előtt 5 ka
marája 'volt; u. m. a' Grand' chambre 10 elölülőjével, 25 világi 's 
12 papi tanácsossal; a' des enquétes 3 kamarája, mindenik 2 elöl
ülővel 's 23 tanácsossal; és a' chambre des requétes, 2 elölülővel és 
14 tanácsossal. A' criminalis tárgyak a' Chambre de la Tournelle-

"ben vétettek fel, melly ben minden kamarából lévő tagok dolgoztak 
sor szerént. A' parlamenthez tartoztak a' többek közt a' királyi ügy
védők, 's 500-nál több prókátor. A' feudális fejedelemségeknek már 
a' koronával lett egyesittetések előtt voltak részint hasonló alkot
mányaik; a' toulousei grófságnak t. i. parlamentje, Normandiának 
nagy feudális törvényszéke (Scaccarium , vagy echiquier) Rouenben. 
Koronával lett egj esittetések után a' többiek számára is alkottattak 
parlamentek, Toulouseban, Grenobleban Dauphiué , Bourdeauxban 
Guienne , Dijpnban Burgund, Besan<;onban Franche Comté , Aixban 
Provence , Pauban Bearn , Rennesben Bretagne , Meczben a' meczi, 
touli és verduui 3 püspökség, Douayban Flandern és Nancyban Lo-
thariugia számára. A' királyi végzetek kihirdettetésének formája , 
melly abban állott, hogy azok a' parlamentekhez küldettek, a'jegy
ei könyvekbe beiktattattak 's azután küldettek ki álfralok az alsóbb 
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törvényhatóságokhoz, az emiitett törvényszékeknek tulajdon politi
kai befolyást adott. Azt vitatták, hogy nekik van jusok a' király
nak előterjesztést benyújtani a' rendelések ellen és hogy nekik kel
lene e' részben az ország rendjeinek képét viselniek. Korábban az 
udvar engedett nékik néha ; XIV Lajos olta ellenben ez a' jus nem 
adatott többé a' parlamentnek's rendszerént királyi ülések, mellyek-
beii a' király személyesen jelent meg a' parlamentben 's nem volt 
.szabad értekezni, léptek annak helyébe , a' nyakas parlament pedig 
Toursba, Coinpiegnebe , Orleansba tétetett által. De e' nem juttat
ta mindég czélra az országlást. A' parlamentek , melly éknek tagjai 
helyeket vásárolták és pedig csak betsiiletért, nagy átalkodocságot 
mutattak és végre itt 's amott kéntelen volt engedni az országlás. 
Innen XV Lajos uralkodásának vége felé keményebb módokat vett 
e l ő ; 1771 minden régi parlamenteket eltörlött, a' vevó'pénz a' he
lyekért visszafizettetett, az uj helyek a' király által töltettek be 's 
a' régi tagok csekély \s messze lévő helyekre számkivettettek , ré-
széut fogságba tétettek. Sokáig nem találkozott prókátor , ki az 
uj törvényszékeken megjelenni akart volna's midőn végre a' törvény
kezés ismét folyamatba jött volna , megholt a' király és XVI Lajos 
a' régi parlamenteket visszaállította, 's öszvehivta. Ezek azonnal 
elkezdettek az udvarral, ministeriummal és fő papsággál ismét ellen
kezni, mindent, akár igazságos, akár igazságtalan volt, a' mit tsak 
az udvar akar t , megtagadván. A' sensi érsek 1788 ismét eltörölte 
tehát a' parlamenteket, hanem az általa ezek helyébe bevitt törvén} -
székek senkitől se esmertettek meg. Végre azt nyilatkoztatá ki a' 
parlament, hogy alkotmány szerént csak a' rendek gyűlésének van 
jusa azt jóvá hagyni, a' mit az országlás kiváut 's egyszersmind jelt 
adott azzal a' zendülésre , mellyben maga is ' elenyészett, mint az 
azt követő áldozatok egj'ike. A' nagybritanniai par.amentre nézve 
1. NAGYBRITANXIÁT és ACTA. L — ií. 

PARLAMKNTAIRNAK (szószollónak) neveztetik háború idején azon 
követ, ki valamelly tárgynak szóval leendő elintézésére vagy vala-
melly tudósításnak közlésére küldetik a' hadakozó felek egyikétől a' 
másikhoz mariaméily városnak ostromoltatásakor vagy csatamezőn. 
Közönségesen trombitástól vagy dobostól kísértetik, hogy az őrök
nek menetele czéljáról jelt adhasson. Ekkor semmi ellenségeskedés 
se történik vele , mindazáltal az első őrállástól rendeltetése helyére 
őrizet alatt vitetik 's ugy k.sértetik vissza is ; de néha az előlátás 
különös rendeléseket is teszen szükségesekké, t. i. a' parlamentair 
szeme beköttetik. Tengeren a' parlamentair-hajó tulajdon vitorla
zászlót viszeu. L—u. 

P A R L A M E N T I V Á L A S Z T Á S , l . A N G O L O R S Z Á G é s S E P -
T E N N A L I T A T . L—Ú. 

P A R M A, herczegség Felsőolaszországban , a' Po jobb partján. Ha
tárai : éjsz. 's nyűg. Mailand, kel. Modena 's dél. az Apenninek, mel-
lyek a' hajdani genuai tartománytól és Toscanától elválasztják. A' 
pármai, piacenzai ésguastallai herczegségekből (1 04 nsz. mf. 440/,000 
lak.) áll. Halmos földje jól miveltetik 's igen termékeny. Sok és 
jó selj'met, gabonát, bort (vino santo) , olajt, kendert terem 's jó 
állapotban van juh tartása^ A' lakosok mesterség-szorgalma csak
nem egyedül a' selyem feldolgoztatására hat ki. Fővárosa P a n n a , 
hasonló nevű folyócskánál, megerősített hely, mellyben 30,000-nél 
többen laknak. Utszái nagyobbára szépek 's házai jó móddal épültek. 
A' templomokban Correggionak', Lanfranconak és Marzuolinak (ki 
il Parmagianonak neveztetett), kik itt születtek, remek - miveit lehet 
látni. Nevezetesen a' káptalan - templomot Correggionak híres, de 
most romladozott darabja, melly Maria menybeineiiését ábrázolja és 
a' szent sir templomát az említett mesternek Madonna della Scudel-
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Iája ékesíti. A' Madonna della Steccata templom u' Farnese ház 
sírboltjaiért 's a' Capucinusok klastroma a' benne lévő szép festése
kért méltó nézetésre. A' város nevezetességeihez tartozik a' herczegi 
palota, festés, és mívgyiijteményével, mellyből mindazáltal a' leg
becsesebb darabok már 1734]Nápolyba vitettek, egy igen jeles könyv
tár , a' szép tudományok, festés és mivészség 1765 alk. academiája, 
az universitás , az 1618 építtetett énekes játékszín (legnagyobb Eu
rópában), inellyben 14,000 nézőnek van helye, a' kisebb játékszín, 
a' város és fellegvár közt 1761 csinált sétáló, a' Palazzo giardino , 
egy a' várossal öszvekütött herczegi mulató kastély, festéseivel és 
kertjeivel, a' Benedek szerzeteseinek hajdani roppant klastroma 's a' 
t. Bodoni könyvnyomtató intézete, 215 külömböző betűnemeivel, mel-
Iyekkel 155-féle nyelven lehet nyomtatni, az elsők közé tartozik 
Európában. — Parma Piaeenzával cisalpina (Alpeseken-inneni) Gal
liához tartozott a' Itómaiak alatt. Idővel kivonván magokat a' né
met királyok felsősége alól, a' lombardi városok szövecségének tag
jaivá lettek, de későbben sokat szenvedtek belső egyenetlenségeik 
miatt. Az Este és Visconti házak bírták egy ideig Parmát. XII 
Lajos mind a' két várost elfoglalta. A' cambrayi szövecségnek "szét
bomlása utóit 1508, II Július pápa hoditá meg azokat 1514. 111 
Pál pápa (a' Farnese házból) Parmát Piaeenzával együtt herczegség-
gé tette 1543 's Farnese Péter Aloysiusnak ajándékozta, kinek ma
radékai részént mint igen jó katonák (p. o. Sándor Németalföldön, 
hol mint a' spanyol király vezére táborozott) esmeretesekké tették 
magokat a' históriában. 1731 a' Farnese ház férjfiúi ága kihalván, 
Don Carlos, V Filep spanyol király és Farnese Erzsébet fiók kapta 
meg a' pármai és piacenzai herczegségeket j mellyek felől már elébb 
több egyezések által bizonyossá tétetett 's midőn az uj herczeg a' 
bécsi békében (1735) mind a' két Siciliának királyává let t , Parma 
és Piacenza a' császárnak engedtettek kártéritésü . Az aacheni bé
kekötéskor (174S) Austria Parmát, Piaeenzát és Guastallát Filep 
spanyol herczegnek engedte, azon feltétel alatt, hogy ha a' herczeg-
nek férjfiúi maradéka kihalna, vagy egy maradékai közül a' siciliai 
vagy spanyol királyi székre jutna, ismét Audtriára essenek vissza 
az említett tartományok. Fiiepet 1765 fia Ferdinánd követte, ki 
1796 Francziaországgal békét kötött és Spanyolországnak F r a n c i a 
országgal való szövecsége által tartományinak bírásában megmaradt. 
Sőt az örökös herczegnek adatott 1801 a' hetruriai királyság is. 
De.midőn 1802 Ferdinánd herczeg megholt, Francziaország, egy Spa
nyolországgal kötött egyezésnél fogva, a' nélkül , hogy Austriának 
justartásira ügyelt volna, elfoglalta Parmát, Piacenzat és Guastal
lá t , mellyek mindazáltal csak 1805 kapcsoltattak formásán az uj 
császársághoz. A' párisi béke (1814) V a' bécsi congresz actája 
(1815) a' pármai, piacenzai és guastallai herczegségeket az eddigi 
franczia császárnénak, Maria Louise austriai főherczegnének adta , 
mint független tulajdont. Ezen rendelésnek mindazáltal ellene mon
dott a' spanyol udvar, az emiitett herczegségeket a'hajdani hetruriai 
királynénak, Maria Louisenak adatni kívánván, kinek 1801 megholt 
férje Pannához \s a' t. való jusáról csak azon feltétel alatt mondott 
le, mivel Hetruria neki igértetett, a' honnan a' spanyol király nem 
akarta a' congresz actáját megesmérni. A' Parisban 10 Jun. 1817 
kötött különös egyezésben tehát a' határoztatott meg, hogy Parma 
a' hozá tartozókkal együtt, kiiaávén a' Po bal partján fekvő részét, 
mell}' azon jussal , hogy Piacenza várában őrsereget tarhasson , Au
striának engedtetett, mostani tulajdonosnéja, a' franczia császárné, 
halála után az özvegy hetruriai királynéra 's ekkor luccai herczeg-
nére (azolta 23 Mart. 1824 megholt) és férjfiúi maradékaira száll
jon, eaeknek halála után pedig Austriáé és Szárdinié legyen. Ha 
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a' császárné főherczegné halála után Panna a' luccai herczegre száll, 
akkor Lucca a' toscanai nagyherczegé lesz, ki ezért Csehországban 
fekvő, észt. 175,000 tall. behozó jószágait a' főherczegné fiának , 
a' rerchstadti herczegnek , engedte. A' spanyol 'udvar próbatétele , 
hogy Maria Louise főherczegnét még most reábirja a r r a , hogy Par-
Kiát a' hetruriai királynénak kész pénz fizetésért átengedje , sikeret-
ien volt. A' berezegné Pannán határtalanul uralkodik. A' status 
dolgai a' statustanács és két osztály (belső dolgok és közjövedeleni 
osztályi) á l tal , mellyek közül mindeniknek egy elölülője van , kor
mányoztatnak. 1829 csász. 's kir. ezeredes és titkos cabinét titok-
nokja báró Werklein neveztetett statustitoknokká. Jövedelme a' sta
tusnak 1^ for. vagy 3i mii. Frank. A' herczegué lakhelye Parma , 
nyáron Colorno mulató kastély. Parmának eg5' vitézrendje van, a' 
Constatitin - rend, mellyet a' Comnenek famíliájából való császárok 
alkottak 1190. Egy ennék utolsó maradéki közül a' rend nagy mes
terségét 1699 a' parmai herczegnek engedte által. A' rend 4 osz
tályból áll. A' nápolyi király w vitaija , hogy a' rendnek nagymes
tere, mivel Parhia 1731 famíliájára szállott volt. L. GeschicJtle der 
hombardei , Hassetől (Dresden 1827) és Carta tipograf. dei ducali 
di Varrna, l'iac. e Guast. trigonometrice felvéve 1821, rajz.'s metsz, 
a' csász. kir. vezérkartól (Mailand 1829, 9 lev.). L—ú. 

P A R M E G I A N O (II), vagy P A R M E G I A N I N O , 1. M A zz oi. A. 
P - A R M E N I D E S , görög bölcs Eleából, ki barátjának 's taní

tójának Xenophanesnek theoriáját bővebben kifejtette , honnan min
denek előtt az eleatica oskolához számíttatik. A' 79 Olynip. körül 
•élt, 's a' 80 Olymp. táján, vagy K. e. 460 Athénébe ment-, hol — 
mint mondják — Socrates iffju korában látta. A' hajdan kor nem 
csak mint elmélkedőt, hanem mint Eleának bölcs törvényadóját is , 
igen tiszteié. Ar. okosság esmereteit a' tapasztaláséival éles ellen
állásba tette. A' tiszta lét, mellynek megfogásából indult ki , csak 
okosság által esmértetik meg, van egy, változhatatlan és örök, ma
gát határozó valóság, melij' a' közt is betölti ; ellenben változás és 
mozgás csak tünemény. Így fejtvén ki a' lét tudományát, az érzéki 
tünetekről is állított egy rendszert, mellyet elkerülhetetlennek tartott. 
'Itt a' meleget és világost, vagy a' tüzet, 's a' hideget és homályost, 
vagy a' földet, egymással ellenkező elveknek tévé. A' természetről 
•irt bölcselkedő költeményének töredékeit találhatni Stephanusnál ; 
Fülleborn fordításával (Züllichau 1795) , és Braudis Vofimientation. 
eleatic. P.Al. (Altona 1813). 

P A R M E J I T I E R (Anteine Augustin) Francziaországnak lő or
vosa és á' nemzeti instkutumnak tagja. Montdidierben szül. 1737, 
mint szegény patikás legény, kevés esmerettel jött Parisba, hol nagy 
iesze szabad utat nyitott neki, 's híres gyógyszeráros és agronomus 
lett. Az 1769 közönséges éhség alkalmával az academia jutalmat 
tett fel annak, a' ki a' kenyeret kipotló növényekről legjobb érte
kezést készít. Ezt a' jutalmat Parmentier nyerte meg, a' mennyiben 
a' krumplit ajánlotta és mind azon bal Ítéleteket, mellyek két esz
tendő óta annak ültetését gátolták, megezáfolta. XVI Lajos 54 hold 
homok földet adott neki 's midőn várakozása ellen krumplija virá
gozni kezdett, a' királynak bokrétát kötött abból, ki azt magára 
fűzte. Bizonyos volt a' krumpli győzedelme Francziaországban, de 
midőn P. a' revolutio alatt municipalis tisztnek volt kijelelve , egy 
a' választók közül ellene szegezte magát. .,,Nem fog mást ennünk adni, 
ugy monda, hanem csak krumplit; ő ugyan is az, ki az feltalálta." 
Fábrikák és szántás-vetés sokat köszönhetnek az 6 vizsgálódásainak, 
mellyeket sok becses munkában leirt. A' száraz föld elzárta alatt 
Napóleon parancsolatjából aszú szöllö bor készítésével, mellyet nagy 
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tökéletesedésre v i t t , foglalatoskodott. A' tábor i korházak , mellyek-
Jiek a' hét esztendei háborúhan, midőn öt izben e l f o g a t t a t o t t , legna
gyobb áldozatokkai szo lgá l t , jó a l k o t m á n y t kaptak tőle . Emberisé
géér t , és nagy esinéreteiért közönségesen t iszteltetve megholt 1 7 Dec. 
1 8 1 3 . Ci. —«. 

P A R N A S S U S , most L i a k u r a , hegy Görögországnak Phocis 
(most Itumeli) nevű t a r t o m á n y á b a n , mellynek tövében feküdt Delphi 
(1. e.) városa, a' kastal i forrással, mellynek kr i s tá ly vizében a' pap-
nénak 's mindennek, ki ezt megkérdezte , megmosni kel let t magát . 
A' hegy Apollónak 's a' múzsáknak volt szenteltetve. Nevét most 
Parnassus tó l , Neptunusnak egy fiától, majd Dcukal iounak hajójá
tól (Larnace) , mellyben az i t t kötött ki a' nagy özönvíz a lkalmával, 
a' honnan a' hegy eleinte Larnassusnak neveztet ik , hozzák le. 2 
csúcsa van, mellyek közül a' déli H y a m p e a , az éjsz. nyűg. T i t h o r e a 
nevet viselt. Legmagasabb teteje L y k o r e u s n a k neveztetett. I t t in-
népeitek a' megrészegedett Bacchantesek org iá ikat . L—ú. 

P A R N E L L , (Thomas) k ö l t ő , szül. Dublinban 1 6 7 9 ; theo lo-
giára szánta m a g á t , 's 1705 chogheri esperest le t t . Ezentúl Angliát 
gyakorta lá togatá , hol társa lkodó tulajdonságai á l ta l gyönyörű na
pokat töltött. Elsőbb az akkor hata lmas w h i g e k k e l szövetkezett , 's 
ezek legtudósbjai , mint Addison, C o n g r e r e , 's Steele barát ja i le
vének; de Anna királyné ura lkodásának vége ( e l é , midőn a' t ö r i k 
győztek, (nyilván Swift izgatására) elhagyja P. régi b a r á t i t , ' s 
P o p é , G a y , Arbuthnot , és m á s o k k a l , k ik az e l lenpár t mel let t buz-
gának, szoros összeköttetésbe lépett . Swift a jánlatára King érsek 
egyházi adományra 's a' jövedelmes finglaszi parochiára segité. Jlázi 
boldogságát azonban nője halá la 1717 megsemmisité. Soha sem fe-
lejtheté-el e' veszteséget; mértékiet len bori ta lban kerese vigasztalást, 
de elégületlenség ' s nyugtalanság egész h a l á l á i g , 1 7 1 7 — ü l d ö z é . P. 
kötve é s kötetlen i r t , a ' többek közt H o m e r u s é l e t é t Popé l l i á sa 
e lő t t , melly azonban ex utóbbi á l ta l sok javasitást nyer t , — 's a' 
„Zoilui történeteit", mellynek Theobald és Dennis el leni gúnynak 
kellene lenni ; dolgozott a' „Spect/itor" és „Guardia?i"-hoz, is. Mind 
e' munkák tudósságot, 's képzelődést bizonyitnak. Most csak mint 
költő becsültetik. Verseinek javát , halála után Popé adá k i , 's ezt 
többször újra nyomtat ták. Ezek ugyan nem t a r t o z n a k az angol poe-
sis legtökélyesbjei, de igen is a' legkedvesebbjei közé. Többnyire sze
rencsés fordítások, vagy utánazások. 1 7 5 7 h á t r a hagyot t munkájá
nak még egy kötete je lent-meg, de ez hírének többet á r t o t t , mint 
használt. 

P A R x Y , (Chevalier Evar i s t de) költő , k i t francz. TibuIIusnak 
neveztek. Szül. 1742 Bourbon sz igetén, 1753 Francziaországba j ö t t , 
Par i sban, és Renne3ben t a n u l t , darab ideig vallásos ra joskodó v o l t , 
's trappista (1. e.) akart lenni, de végre hadi szolgálatba á l l o t t . Egy fia
tal (csak Eleonóra név a l a t t esmeretes) leány i ránt i szerelme a lagyás 
költővé te t te . Gondolatok kegye 's gyöngédsége, — érzelmek m é l y 
igazsága, — majd vig , majd bu ja , majd rajoskodó képzelő tehetség 
gazdagsága, és végre olly verselés, mellynek összehangzása, lágysá-
ga, és könnyűsége a' fület elbájolta, valának a l a g y á i n a k sa jácságai , 
's ezek által a' franczia remek költők közt rangot é rdemlet t . Alá-
gyáin kivül tőle v a n n a k : „La guerre det Dieux" , ,,Le portefeuille 
told", és „Lei Roiecroix". Az első k ö l t e m é n y , mel ly a ' k e r e s z t y é n 
vallási t i tkokat és mondákat a' nevecségesség fegyverével legyőzni 
a k a r n á , a' Vol ta i re „l'ucelle «" Orleani" versezete utánazásának 
látszik, de nem sült-el , b á r néhány elmés l e l e m é n y , szép ábrázo
latok , 's nagy számú szerencsés versek benne nem t a g a d h a t ó k is . A' 
másodikban „Let deguiiement de Venuifí mint kecses mesében o l ly 
ra jwlat tünik-ki , mellyben alagyáinak elevensége ismét fellelheti);. 
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A' directorium, munkáinak hiúsága miatt az institutumből kizárá, 
de 1808 abba felvétetett 's a' császár által megerősíttetett. Megh. 
Dec. 7. 1814. 

P A R Ó D I A , (SZÓ szerint mellékének). E' névvel a' Görögök enyelgő 
ve^sezeteket, sőt olly eg)'es részeket is bélyegzének, mellyekhez 
komoly költemények egész helyei vagy egyes kifejezései kölcsönüz-
tettek, vagy utánaztattak. Atheuaeus hagyott fenn egy illy költe
ményt Matronról , 's feltalálónak Hipponaxot, Aristoteles pedig a' 
thasosi Hegemont teszi. Aristophaues tele van illy paródiákkal. Mi 
a' paródia alatt olly munkát értünk , melly által egy komoly költői 
miv, tárgyának elváltoztatasaval más ön álló komoly vagy tréfás 
versezetre fordittatik. Az utósó eset közönségesb ; innen paródia egy-
jelentésű a' T r a v e s t á I á s s a 1 (vö. e.) szűk értelemben, melly 
valamelly komoly versezetnek megfelelő tréfásra változtatását teszi. 
Még szűkebb értelemben, 's a' travestálástól megkülönböztetve, a' 
paródiának csak ott van helye, hol (mint a' „békaegérharczban") 
csak a' fő észfogatok és figurák változnak , de a' mellék észfogatok 
's az egész bánás-mód formája megtartatik. Itt a' fenségesnek for
mája tréfára használtatik, hogy egy harmadik tárgy nevecséges 
sziube állittassék. Ez a' tárgy aljassága és a' nemes, felemelt hang 
köztti ellenkezés által h a t , 's vele a' csekélyebb dolog kölcsönö
zött tekintetet nyer, a' nevecségessé tett tárgy pedig méltóságában 
megmarad. Nem is szükség, hogy a' paródia valamelly kész komoly 
inivet szolgailag utánazzou, hanem minden választott tárgyra a' ko
moly versezet hangját 's szellemét tréfásan alkalmazhatja. Sőt ma
gasabb értelemben a' vígjáték is általányosan a' szomorúnak paró
diája. A'paródia , ha játszi elmével és szeszéllyel készült, kelleme
sen mulattat, ,'s egyszersmind a' fenségesnek bizonyos kicsapongásit 
és nagyításait korlátozhatja. A' Francziáknál legnagyobb kedvesség
ben áll. 

P A R Ó K A , a' spanyol Peluca (szőr főkötő) névtől. Idegen hajat 
viselni már a' régieknél szokás vala. így Xenophon tagadhatlanul 
emliti, hogy Astiages (az 50 Olynip. körül) parókát hordott, melly 
tömött és hajjal rakva vala. Később a' római császárok viselének 
parókát. Commodus parókája, mint Lampridius bizonyítja , jó il-
latu szerekkel kenve, 's aranyporral hintve volt. Ezen tul a' paró
káknak semmi nyoma egész a' 16 századig, midőn János szász her-
czeg 1518 Falkenstein Arnold tisztartójához azt irá, „er solle ein 
hübscli gemachtes Haar in Nürnberg bestellen , doc/i in Geheim, 
alsó dass niclit bemerkt iverde, dass es uns solle , und je dermassen, 
dass es grausz und geel sei , und alsó zugericht , dass man es be-
quem auf ein Haupt setzen könneS' Utóbb Francziaország . lőn a' 
parókák valódi hazájok , honnan Európa legtöbb országaiba elárad
tak. Már III Henrik (1575—89), mivel egy nyalka betegség miatt 
megko"paszult, akkoriban szokásban volt sapkáját idegen hajjal ra-
katá-meg. XIII Lajos alatt (1610—43 i a' paróka közönséges szokássá 
vált. Azok is hordák , kiknek rá szükségök nem volt. Formájok a' 
sz'áz fürtű Allonga-parókától fogva, egész az egyszerű tekeres-pa-
rókáig változott; mi felől Nicolai tanit ,,Über den Gebrauch der 
falschen Haare" czimű munkájában. Az ujabb kor, e' természet
elleni diszt kiküszöbölte, 's kinek rá szüksége van, legalább a' ter
mészetet lehetőségig utánazni törekszik. 

P A R O L E , 1. Hadi jel. 
P A R O N O M A S I A , olly beszédbeli figura, melly által külön 

ábrázolatok egyformán hangzó szavak által jelöltetnek, hogy a' 
külöuség annál inkább szembetűnjék, p. o. amaz esmeretes vers : Azt 
mondák, Biharban főispány Teleky nem lehet, mivel ott nincsenek 
teleki 's a' t. 
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P Á R O S , törökül B a r a , a ' görög, Archipelagusnak (1. e.) szigete, 
a* Cykladák csoportjában. 4| nsz. mf. nagy \s 2 0 0 0 görög lak . van. 
A' régi világbau gazdag és hatalmas vo l t , t e r m é k e n y mezein számos 
szarvas marha legelt 's két kikötője volt. Xerxes meggyozetese u t á n 
P á r o s , melly ezen hadban nem vett ugyan r é s z t , mint e l é b b , midőn 
a' Persákkal- egyesül t , miudazáltal kétértelmüleg viselte m a g á t , 
Themistoklestől el foglaltatott ' s Athenae h a t a l m a alá h a j t a t o t t . N a g y -
Sándor halála után Ptoleniaeus egyiptomi k i r á l y a lá j ö t t ; de majd 
isméi uraivá lettek az Atlienaeiek 's meg is m a r a d t a k b i r t o k á b a n 
Mithridates ig; azután a ' sziget római íelsőség a lá j u t o t t . P á r o s hí
res volt márványáér t , melly minden más nemű márványnál tovább 
t'llcntáll az időjárás befolyásának ; különösen szép a' Marpessa he
gyében lévő bányákban. (L. MÁRVÁNVKRÓNIKA). A' fő he ly P a r i c h i a , 
csak fa lu, hihetőleg a ' régi Páros omladékain ál l . A' várkas té ly és 
szűz Mária temploma, régi épületek maradványiból é p í t t e t t é k . A' 
sziget belseje hegyes és telyes a' régi vi lágnak jeles omladékival . 
Fő termései : p a m u t , kevés gabona és bor. Legjobb horgony-hely a' 
hadi hajókra nézve Naussa ; innen e' volt az orosz hajósereg főál
láspontja a' török háborúban, a' tseszinei ütközet u t á n . P á r o s n á l 
fekszik Aiitiparos 500 lak. Phidias és P r a x i t e l e s születésének h e l y e , 
egy kőszikla-sziget , hires 250 öl. mély b a r l a n g j á r ó l , mel ly a' leg
különösebb esepegőkő formákkal telyes és az a l a b á s t r o m n a k i t t l á t 
ható kristályosodásáról nevezetes. L—ií. 

P A R O X I S M U S , OSTROM a' félbenhag57ó hideglelés (szak-láz) 
szakoiikint viszszatérő megtámadása (L. L Á Z ) . A' t a r t ó s , de engedő 
láznál ezen megtámadás kesercdetnek (exacerbat io) neveztetik , m e l l y 
keserédes azonban szinte bizonyos szakokat t a r t h a t . —_;' — «. 

P A R R (Sámuel) D., falusi p a p , hires mint osko lames ter , é s 
nyelvtudós., különösen pedig classicus la tán sirversei á l t a l , p. o. 
Gibbonra; szül. Jan. 15 1747. Klódéi buzgó tör ik valának , ő pedig 
hasonló buzgó whig. Ex á r ta polgári szerencséjének. Az oskolában 
iffjusága barátival,- kik közt Sír W i l l . Jones és D. Beimet említen
d ő k , mindig vetélkedett. Midőn 14 éves vala , a ty ja seborvos és 
gyógyszeres, maga mesterségében követőjének s z á n t a ; de P . - f o l y 
vást ugy tanulta a' classicusokat , hogy atyja Cambridgében 1765 
philologiát tanulni engedné. 1767 egy oskolánál a l tani tó lőn , e' 
hivatalát azonban 1771 l e t e t t e ; egy nevelő intézetet á l l í t o t t , de 
adósságok miatt ezzel is fe lhagyot t , 1 7 7 7 ismét tan i tó l e t t , 's 
számos jeles embereket neve l t , mil lyenek a' többek közt a' hires 
philolog, Maltby és I t ich. Br ins ley Sheridan. 1781 Cambridgében 
törvények doctora l e t t , hol d ia lect icá ja , törvén}' és remek í rók es-
merete , ' s latán ékes szóllása á l ta l köz csodálkozást ger jesztett . K r r e 
Londonban a ' Pál templománál kanonoki helyet n y e r t ; 1 7 8 6 H a t -
tonban (Warwichshire grófs.) papságot v á l l a l t , 's házánál iffjakat 
nevelt. Itt Pristley (1. e.) esmerecsége majd egész könyvtárátó l meg-
fosztá, mellyet a' fe l inger let t nép fel a k a r a dúlni . Azon b i r á l a t a 
felett, mellyet Horatiusnak D. Combé által tör tént k iadásáról I 7 D 3 
i r t , tüzes pennaháboru támadt. Foxhoz és a ' whigekhez ragaszko
dása ellen is l á rmáztak, mintha az egy iffjuság tanítójához i l let len 
volna, mind a d d i g , mig 1801 a' neveléssel egészen fe lhagyot t . Az 
elmés P. igazságszeretetéért tanítványaitól és nyájától épen ugy be
csültetett, mint egyházi szónokságáért csodáltatott . 1820 a ' m e g h o l t 
királyné káplánja v o l t ; Sir Francis Burdet t 1802 egy p a r o c h i a jö
vedelmét, a' whigszövetség pedig 200 ft. S ter l . esztendei fizetést 
ada neki. Tulajdon hivatalát egy barátjával cseré lé-meg, de H a t t o n -
ban folyvást munkálkodot t , hol sok derék emberekkel párt-vagy 
vallás-tekintet nélkül t á r s a l k o d o t t . Mint 80 éves agg is vidám és 
wunkás, rendkívüli emlékező tehecséggel , 's í rásbel i gyorsasággal 
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bir t , noha irása már ekkor olly nehezen olvasható volt, hogy .sajtó 
alá kevés mehetett. Mgh. Maj. 6. 1825 Végrendeletében lipcsei prof, 
Hermannak , mint kora legnagyobb criticusának , egy arany gyűrűt 
hagyott. Anglia legelső latinistájának tartja, 's különködéseiről, p.o. 
hogy a' harangozásban (bell-ringing) jeles esmérettel b ir t , 's a' t. 
sok anecdotát beszél. Munkájit a' „Biogr. dict. of the living au~ 
thors of Gr. Brit. and Ireland.lí előszámlálja. 

P A R R H A S I U S gör. képiró, szül. Ephesusban. Atyja Erenor 
szinte képiró, K. e. 420 élt. Fija Zeuxisnek kor- és vetélkedőtársa 
volt. Plinius szerint P. hozott a' képirásba legelőször arányosságot, 
arezvonásokba 's tagjártatásba élénk kifejezést és kellemet; rajzban 
pedig minden képírót megha'adott. A'régiek több festeméityeit szám
lálják elő. Nagy híre gőgössé és elbizottá tévé. Mint Athenaeus 
bizonyítja, bársony ruhában j á r t , fején aranykoszorút hordott, 's 
Plinius szerint magát Apollótól származtatá, ki Parrhasius mellék 
nevet visel. Egykor samosi Timanthessel versenyezve festé azon ké^ 
pét , melly az Achilles fegyvereiért Ulyssessel küzdő Ajaxot ábrázo
landó vala ; 's midőn a ' jutalom ellentársánaU ítéltetnék, gúnyolva 
ezt monda: sajna om a' vitézt, hogy egy érdemetlentől újra meg
győzetik. 

P A R R I C I D A vagy Sváb János , nagybátyának, I Albrecht (1. e.) 
császárnak gyilkosa volt. Szelíd , békés természetű lévén , nagybát-
tyának, ki örökös tartományit és feudumait neki nem adta ki, igaz
ságtalanságát talán boszuállás nélkül eltűrte volna, ha haragja a' 
császár ellenségeitől lángra nem gyulasztatott volna. Véres tettének 
(Habsburghoz közel, 1 Maj. 1308) végrehajtása után elszaladtak 
a' gyilkosok, ezek közt János i s , ki szerzetes ruhába öltözve Olasz
országban kóborlóit 's végre olly homály boritá hollétét, hogy sem
mit sem hallottak róla. Tíémellyek állítják , hogy miiit Ágoston 
szerzetese, Pisában holt meg, mások, hogy esmeretlen szerzetes 
öltözetben nemzetsége jószágán, Eigenen, holt meg nagy véuségben. 
Az utolsó előadásnak hitelesítésére a' beszéltetik, hogy egyszer, leg
alább 60 észt. Albrecht meggyilkoltatása után egy nemes tekintetű 
tiszteletes öreg jött János névvel, az említett jószágba, melly mel
lett kunyhót épített 's végre halálakor (1368) esmertette meg magát, 
mint sváb herczeg. Későbben azt írják , hogj' fija Lathonius , mint 
vak, Bécsben koldult. Warti Rudolf elfogatott 's a' tett helyén ke
rekkel töretett öszve ; a' többi gyikosok elillantottak, 3 szolgát 
kivévén, de a' kik rettenetes halálos büntetések ellenére is semmit 
se vallottak. Annál keg3Tetlenebben állott bosszút Leopold, a' csá
szárnak második fija 'sióképpen Agues testvére, Magyarországnak 
özvegy királynéja, a' gj'ilkosok rokonin. Ezek legborzasztóbb kín
zások közt végeztettek ki , váraik lerontattak és ezeknek lakosi szá
zanként vágattak le. Végre minekutána, főképpen Ágnes sürgetésére 
1000-nél több ártatlan férjfiu, asszony és gyermek lett hóhér pal
losának áldozatjává, ugj'anezen Agues annyával Erzsébettel, ki nem 
kevésbé dühösködött ama szerencsétlenek ellen, Albrecht megöleté-
sének helyén szerzetes-és apácza-klastromot alkotott, mellyek szép 
szabadságokkal és nagy jószágokkal gazdagon megajándékoztattak. 
János története játékszínre van alkalmaztatva, melly mintegy 20 
észt. ezelőtt Németországban nagy kedvességet nyert. L—ú. 

P A R R Y (Sir William Edward) tengeri kapitány , esmeretes négy 
éjszakföldsarki utazásairól (1. e.) D.Caleb Hillier Parrynak, ki hires 
orvos 's or.vosi iró volt, 4-dik fia, Bathban szül. 19 Dec. 1790, 
már mint kadét, a' Vitle de Paris (1803 olta) hajón, minden ha
jóstól, főképpen Cornwallis későbbi admiráltól, igen becsültetett. 
Későbben a' Belten egy ágyúzó sajkát vezérlett. Mindég astronomiá-
val, nauticával és tengeri abroszok készítésével foglalatoskodván, gyek-
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ran fontos és veszélyei te lyas parancsolatokat k a p o t t . Nevezetesen 
1 8 1 1 , a' czethalászat védésére, az é. sz. 76 ° -ig felment. Azután 
rendszabásokat készített a' földsark magasságának ál ló csil lagok szem
lélése á l ta l leendő meghatározására. 1 8 1 7 visszatért Angolországba, 
hol 1818 azon a l k a l o m m a l , thidőn Rósz. k a p i t á n y az éjsz. nyűg. 
földsarki ú t ra e l i n d u l t , a' második felfedező hajónak , Alexandernek, 
komiányozását kapta . A ' második tengeri u t a t , mint á l t a l a j ava l lo t t 
utazást 1819 t e t t e , midőn Melville szigetén te le l t . Nov. 1 8 2 0 haza 
jővén, neki 's ha jós inak, az éjsz. földsarki tengeren teendő felfe
dezésekre t e t t juta lmak közül egy (5000 f. Sterl .) k i f izet tetet t , mi
vel a 'hosz . 110 ° -ig benyomult. Ezen utazásának le í rásáért (az az , a' 
kéziratért) a' kiadó 1000 f. Ster l . adot t nek i . 1821 L y o n kapi tán
n y a l harmadszor is (mint fő vezér másodszor) tengerre meiit az éjsz. 
nyűg. földsark felé evezvén, mellybó'l 1 8 2 4 t é r t vissza. „Journal of 
a second voyage for the discovery of tlie northwest passage , 1821 — 
23 , in H. M. ships Fury and Hecía" (rézmetsz. Lond. 1824) czimű 
munkája ezzel együtt „Appendix containing the natural history etc' 
az ottani p a r t o k n a k , öblöknek, és sz ige teknek, esmeretét igen bő
vítette. (L. P a r r y felfedezéseinek abroszát a' ,,N.'. Geogr. Ephem."-
ben 1 8 2 4 , 14 köt. 1 d a r . ) . N y á r o n 1 8 2 4 negyedik éjsz. n y ű g . ten
geri útra indul t , mellyről 1825 Oct. j ö t t haza., minekutána a ' F u -
riát a' jég közt elvesztvén , a' Heklával visszatérni kénte leni t te te t t . 
Mind a' két hajóval az országló herczeg, öblében (az é s z . 7 1 ° ) kel
lett telelnie. L. „Journal of a third voyage etc.1' 1 8 2 4 — 2 5 (Lond. 
1826). Egy ezen utazások legfontosabb szüleményi közül azon ten
gerszorosnak meghatározta tása , mel ly Grönlandot Amerikátó l elvá
lasztja és Barrow földleirónak, ki tet te fel ezen tengeri út plánját , 
t iszteletére Barrow szorosának neveztetik. 25 M a r t . 1827 P a r r y 
kapitány a' Heklával negyedszer is szerencsét próbál t az éjsz. föld
sarki utazásra nézve, azon feltétellel indulván e l , hogy Spitzbergen-
től szánakkal fog az éjszaki földsarkhoz u t a z n i ; de már Sept . ugyan
ezen észt. megfordult haza fe lé, a' n é l k ü l , , hogy czélját e lérte volna. 
Ezen merész tengeri hajós egyszersmind igen lelkes és felette szemes és 
mély belátású férjfiú. Ezt azon okos rendelései bizonyít ják , mel lyek-
kel jég közé fagyott embereit v i d á m u l , munkásán és egészségesen 
megtartani tudta. Ha nem érte is el a' c z é l t , az, éjs&. nyűg. áteve-
üést, vagy ennek lehetetlenségét nem fedezhette is f e l , — b á t o r s á g a , 
tálentoma és ál lhatatossága kitetsző helyet adnak neki a' h i s tór iá
ban. Neve már most is oda á l l i t t a t h a t i k Baffin, Hudson 's más híres 
nagybritanniai hajósok és felfedezők nevei' mellé. Jun. 1 8 2 9 , m i n t 
az australiai füldmivelő-tórsaságnak b i z t o s a , P o r t Stephensbe , 90 
áng. inf-re éjsz. Sidueytől,.ment. Mint az admiral i tás H y d r o g r a p h u g a , 
helyébe Beaufort kapitány lépett . — Testvére Charles H e n r y P a r r y , 
bathi orvos, a' göttingai phys . társaságnak tagja , több orvosi és 
statusgazdálkodási munkáiról esmeretes. A' többi közt Rei lnak hideg
lelésről ir t munkáját angolra fordította 1 8 0 1 . 1/ — ti. 

P Á R S O K , 1 . CJEBEREK. 
P Á R T F O G Á S , (patronatus) a' pártfogó templom feletti j u s s a , 

melly valódikép ebből á l l . 1.) jussa vau a' pártfogónak a' megúre-
sült egyházi hivatalra egy candidatust az i l lető főpapnak a j á n l a n i , 
ki azt helybehagyva megerősíti. Vannak továbbá 2) némel ly elsőségi 
jussai i s , p.. o. a,' pártfogó a' templomi imádságba b e l e f o g l a l t a t i k , 
— neki 's atyjaíijai ' számára külön hely van a' templomban , — halá
lakor minden harangok kongatnak, 's a' muzsika és organa elnémul. 
— E' pártfogási jus a' nemzecségben örökül szál l t o v á b b , és városi 
tanácsok 's egyéb községek is bírhat ják azt . Elvesztődhetik ellen
ben, ha a' pártfogó jussával nem, vagy vissza-él, ha a' t e m p l o m a i 
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el engedi pusztulni, vagy ha a' földbirtok' mis birtokosra megv 
által. Sz. E. ' 

P Á R T F O G Ó , (patrónus). Patronusnak mondatott a' Rómaiak
nál azon patrícius, ki egy vagy több polgárt vett a' plebejus rend
ből pártfogása alá, hogy ezen úgy nevezett clienseit tekintete 's be
folyása által védje. Midőn Róma sok idegen népeket meghódított, az 
előkelő Rómaiak egész városoknak, sőt tartományoknak is voltak 
patrónusai, 's ez a' patrónusság örökül szált tovább a' patrícius 
nemzetségekben. így p. o. a' Claudiusok a' Spártaiaknak, 's a' Mar-
cellusok a' Siciliaiaknak voltak patrónusaik. Ezen szerkeztetes 
annál jóltévőbb volt, minthogy így a' legtávolabbi városok és_ tar
tományok minden nagy áldozat nélkül a' főváros' kebelében a' leg
hívebb 's részőkre húzó ügyvivőkre 's ügyvédekre tehettek szert. 
Azonban a' Rómaiak mindenkit, a' ki a' fentebbi öszveköttetésen kí
vül , mint ügyvéd, valamelly törvényes ügyet a' törvényszék eleibe 
terjesztett, patronusnak neveztek, — melly nevesíet az A d v o c a t u s 
névvel gj'akran egy értelmű volt, de néha ettől, ki többször puszta 
tanácsadó és törvényszék előtti szószólló volt, különbözött. — A' 
római anyaszentegyházban valamelly templomnak , klastromnak, vá
rosnak vagy tartománynak, vagy egyes személynek is védő-szentje 
patronusnak mondatik. Általánosabban patronusnak egy olly* föld
nek birtokosa neveztetik, mellynek temploma felett az, bizonyos 
jusokat gyakorol, 's az iIlyes pártfogó úrnak , 's templomi pártfo
gónak is hivattatik. Sz. K. 

P ÁR T P O G O TT AK , 1. Cr.IESSEK. 
P A. R T H K N O N , 1. Á T H E N K . 
P A R T H E N O P E , 1. NÁPor.Y. 
P Á R T H O K . Parthián szélesebb értelemben, a' régi világban, az 

Euphrates, Oxus, caspium és indiai tengerek közt feküdt parthiai 
birodalom értetett. Szorosabban véve Parthia (Parthyene) az a' ki
csin}' tartomány, hol a' Parthok laktak, mellyet Hyrkania, Ária, 
Karamania és Media határoztak 's hegyek vettek körös-körül. Ez a' 
mai Khorasanuak éjsz. nyűg. részében feküdt, hol most Kürti és 
Thus vannak. Közép értelemben Parthia Persiának éjsz. tartományit, 
az áldott Hyrkauiát (most Masenderant, Dserdsánt és Karkánt) , ma
gát a' kitsiuy Parthyenét (hires lótartásáról) , Áriát (Khorasannak 
egy részét), IVlargiatiát (a' mostani Forgót és Vlarusakot, kel. Kho-
rasanban) , Baktrianát (Buchariának déli részét) , a' Paropamisus 
körül fekvő tartományokat (Kandahár környékét) , Drangianát (Se-
jestant), Arachosiát és Sogdianát (nagy Buchariának déli részét) 
foglalá magában. A' Párthok (jövevények) legrégibb időben, mint 
vadak, esmertettek; a' Scytháktól származtak; sok feleséget tartot
t a k ; csak lovau csatáztak, hires nyillövők 's főképpen futások köz
ben rettenetesek voltak. A' Persák , Macedónok és Syriaiak hatalma 
alá jöttek. Ezek alatt maradtak II Antioohusig. Ekkor II Arsaces 
(Asak) fegyvert fogott, kikergette a' Syriaikat 's győzedelmeit a' 
szomszéd tartományokra is kiterjeszté. A' mit kezdett, a' következ
tek folytatták. Így állott elő a' parthiai birodalom , mellyen az Ar-
sacidák (Askanok vagy Asakok) uralkodtak K. e. 156 olta, Ktesi-
phon nevű fővárosával, melly a1 Tigris kel. oldalán, Vardanostól 
építtetett. A' Rómaiakkal változó szerencsével hartzoltak, de soha 
se nyerhettek azok a' Párthokou tartós győzedelmet. Crassus vélek 
csatázván , elesett K. e. 53, serege is nagy részént levágatván. Tra
janus elfoglalta ugyan Parthiának egy részét, de ezen foglalással 
részént már Trajanus maga, részént Hadrianus felhagyott. K. u. 214 
Artaxerxes, Persa, Sassannak tia felkelt, kivetette az uralkodásból 
az Arsacidákat 's 220. egész Középázsiát maga 's a' Sassauidák fa
míliája alá hajtotta (L. PERSIÁT). L—ú. 
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P A R T I C I I I * , 1 . R E S Z R C S K R . 
P A R T I S A N , apró c s a t á k r a , száguldozásra szánt csoport vezé

re. (L. SZABAD SKREG.) — P a r t i s a n e n y á r s forma fegyver- n e m , 
mellynek bőkvasa a lat t még egy s z a k á i , vagy kis ba l ta volt. Most 
még iiémelly udvaroknál csak mint a' poroszlók díszfegyvere hasz
nál tat ik . 

P A R T I T U R A muzsikában , egy több hangzatu muzsika - darab
hoz tartozó minden egyes hangzatoknak Írásbeli á l tnézetét teszi . A' 
part i tura legközelebb a' muzsikaszerző inive , mel ly á l t a l a' le lkében 
már k igondol t , vagy az írás a lat t k iképzet t hangegészet ki i lsőkép 
megtar t ja , minthogy a'jban minden énekhang vagy muzsikaszer r é 
szes já tékát külön külön feljegyzi. Ez főkép az á l ta l tö r tén ik , h o g y 
az egyes részhangzatok külön lajtorjákon tactusró l t a c t u s r a egymás 
alá i r a t n a k , ugy h o g y , mit kelljen minden tactusban egyik vagy 
másik énekszónak vagy muzsika szernek tel jesitni , belőle tökéle te
sen által látható. A' p a r t i t u r a kidolgozása a' szerzéssel közvetetten 
összefügg. A' részhaiigzatok elrendelésének ugy kell tör ténni , hogy 
áltáljában a' czélnak megfeleljen, az az , a' sok hangzatu egész kön
nyen áltnézhető legyen. E' végett közönségesen a' sopran hangsze
r e k , a' közép hangzatok és bassus szerek fö l ibe , a' fúvó szerszámok 
a' vonók fölibe, az énekhangzatok pedig a' muzsikaszerek a lá a' he-
gedükhez legközelebb iratnak. Hogy aztán a' darab a' m e g k i v á n t a t ó 
hangász karfái előadathassék, előbb a' p a r t i t u r á b ó l az egyes rész
hangzatokat ki kell i rni . Ebből kellene másolni is ; m e r t az egyes 
ki i r t részhangzatok után másolás több hibáknak van kitéve, az együ
vé állított hangzatok megtekintésénél pedig a' hiba könnj r ebben ész
revehető. A' par t i tura után vezettetik végre a' muzsikai darab elő
adása is ; 's utána magát V szerzeményt is , jelesen harmónia i idom-
zataira nézve alaposabban megítélhetni ; ellenben a' fül mindent ész
re nem vehet, az előadásnál pedig a" hiba könnyen e lcsúszhat . Az 
igazgató dolga t e h á t , a ' p a r t i t u r á t olvasni tudni, hogy kivált a ' m u z s . 
próbáknál m i n d a z egész, mind az egyes részek kivi telét szerénte ve
zethesse, hogy ug3r az előadás lehecségig hibát lan legyen. Ebez meg
kívántatik a ' harmóniának, énekszónak, h a n g s z e r e k n e k , különösen 
az időinértéknek esmérete, mel ly utósót ugyan az elől k i t e t t je lszó 
szerént, de ínég inkább az egésznek s z e l l e m e , 's az egyes hangza
toknak adott részvét szerint kell meghatározni ; végre , mint minde
n ü t t , itt i s jelesen megkívántatik a ' g y a k o r l á s és t a p a s z t a l á s . E' 
két végső szükséges a' par t i turának klaviron vagy fortepianon el-
játszhatására i s , mi kivált a ' nagy darabok első p r ó b á j i n á l , ho l 
a' részhaiigzatok egyenként 's külön-külön t a n u l t a t u a k , e l k e r ü l h e t e t 
len , de a' haugszerkeztetés pontosabb megítélése ,~ vagy csupa mulat
ság végett is történik. Az első czélra ugyan g y a k r a n a' hegedűt is 
fordítják , de épen azért a' nagyon sok szerekre i r t hanginiveknél , 
mellyeknek ínég sokféle és nehéz hannoniá jok van , nein r i t k á n meg
esik ,N hogy később a' hangszerek és gazdag harmónia mel le t t az éne
kes vagy hangász el nem igazodik, 's azt v é l i , egészen más h a n g m i -
vet h a l l , mint mellyet betanult . Klavirkivonat u tán egyes hangza
tokat be taní tan i , vagy szinte azután igazgatni csak a k k o r fog a' 
muzs. igazgató, ha a' darabot mind egészben, mind egyes részeiben 
tökéletesen esméri. A' virtuostól megvárják , hogy a' d a r a b o t hang
szerszámát! ugy adja elő, vagy a' betanulandó részhangzatokat u g y kisér
je , mintha épen tökéletes klavirkivonatot adna ; mi mel let t természe
tesen az utánasegités és betanítás czélja sokféle k ivéte leket tesz szük
ségessé. A' part i turajátszó legnagyobb , legkönnyebb á l t t e k i n t é s s e l , 
üg5'ességgel, 's lélekjeleuséggei b i r jon, hogy a ' h a n g m i v velejét hang
szerszámán hal lathassa, 's az accordokat két keze közt helyesen 
feloszthassa, mihez az imént említetteken kivül a' klavirjátszásban 
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nagy gyakorlottság, 's a' generalbassusnak tökéletes esmérete kí
vántatik. Mennyit kivan e' tekintetben egy Mozart, Cherubini, Be
ethoven 's a' t. partitúrája ? nem szükség lejt égetni. 

P A S A , L B A S A . 
P A S A L I K , tartomány, egy Basának helytartósága. L—tu 
P A S C A L (Blaisc) , szül. CÍermontban (Auvergnében), 1623. Jám

bor keresztény és egy volt a' leglelkesebb asceták, közt. Az adóka
mara elölülőjének egyetlen egy fija , kit atyja felette szeretvén , ma
ga tanított, és a' legnagyobb gondossággal nevelt- Már ifjabb esz
tendejében ritka nagyságú lelki tehecséget és földmérés eránti nagy 
hajlandóságot mutatott. Pihenésre engedett óráiban mathesissel 
mulatta magát. Atyja Euclidessel foglalatoskodva lepte meg 
őtet, kit minden segicség nélkül értett és 16 észt. korában már igen 
éles ésszel értekezett a' conica sectioról, melty munkáját mindazál
tal minden biztatás mellett sem akart kinyomtatni, megvetvén a' hírt. 
Azonközben nyelveket, logicát, physicát és bölcselkedési tudomá
nyokat is tanult, pedig olly fáradhatatlansággal, hogy 18 esztende*-
jében egészsége helyre állithatatlauul megromlott. Mind e' mellett is 
egy esztendővel ezután felfedezte a' hires számoló machiuát, melly-
nek mechanismusát a' dolgozóknak megtanítani nagy fáradságába ke
rült , mivel csaknem egy fajdalomtól szabad napja se volt. Meg a' 
24 esztendőt nem haladta, meg, midőn néhány épületes irományok 
olvasása után hirtelen azon meggyőződésre jött, hogy a'jKeresztény-
nek az egy istenen Itivül senkit sem kell tisztelni. Tüstént félre 
tett minden ezzel ellenkező írásokat, és egészen, gyökeret vert benne 
ez a' hit. Pascal ajtatosságának nagy befolyása volt famíliájára. Az. 
at5'a fijának tanitvá-nya, jeles eszű leánytestvére pedig a' párisi Port-
Royal klastromban apácza lett. Pascal azonközben folyvást beteges
kedett, de igy még inkább erősödött béketűrésben. Az orvosok taná
csára társaságokba ment; de Apácza testvérje, mint ezt ő annakelőt-
t e , arra birta őtet, hogy minden világi társaságot kerülne, és ma
gától minden felesleg valót megtagadott egészségé kárával is. Jlly 
egyformaságban élt 30 eeztendejétől fogva szinte élete fogytáig. Kla
stromi lakásából, mellyben egy ideig tartózkodott, bizonyos falusi 
jószágra ment, hol minden gyönyörűségről lemondva é l t , magában 
imádkozott, konyhában evett, szolgáltatni magát csak ollyasokban 
engedte , mit maga nem. tehetett. E' mellett olvasta a' szentírást, 
mellyet könyvnélkül megtanult, és a' szent írást magyarázókat. Azom-
ban nyavalyája nevekedett és megholt 1662, életének 39 észt. l l ly 
vonás olly könnyen gondolkozó és testi hajlandóságát követő nemzet
közt, mindenféle bal magyarázatnak alá vetve-volt. Pascal bizonnyal 
erős lélekkel birt. A' keresztény vallás dolgában olly munka szer-
réséhez fogott, melly annak méltóságát az emberi természetből és his-
torice kimericse. Csak az alaposságnak szeretete,, világosság és ére-
cség, melly lelkében nagy mértékben volt és több esztendei súlyos 
betegsége akadályoztatták munkájának végrehajtásában. Töredékei
ből, mellyeket l'eiisées sur la religion etc. (Amsterd. 1667) czim. 

latt általa utolsó 4 esztendejében Íratva, barátitól egybe szedve 
iruuk, lehet esmérni a' felleugős szerzőt. Les Vrovinciales , ou 

lettres éerites par Louis de Monlalte a un Provinciai de ses amis , 
hires munkája több ízben jött ki. Ezen levelek a' franczia littera-
turában mint a' didactica levélírásnak mustrái igen becsesek. Húga, 
Jacqueüne, szül. 1626,. jeles költőné , leírta életét. Pascalnak Ou-
vres-ei megjelentek Hágában 1 7 7 9 , 5 köt. Raimond Eloge del'ascal-
jában 1816 leírja Pascal életét. Cs—a. 

P Á S I G R A P H I A egy közönséges, (az az : a' föld minden né
peinek érthető vagy könnyen >.megfogható) jegy — vagy irásnyely,, 
eddig még meg nem fejtett feladás. Azt tartják, Leibnicznak ötlött 

l 
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legelőször eszébe egy o l ly mesterségnek , nielly á l ta l magát közönsé
gesen érthetővé tehetné , feltalálása. Követék öt az angol W i l k i n s 
(1668) , a' német Chr. Gl . Berger (l'lan zu einer überaut reichen , 
unterrichtenden und allgemeinen Rede - und Schriftsprache für allé 
Xationen Berl. 1779) Niither (1805) , Ab. Biirja (Pasilalie B e r l . 1 8 0 8 ) ; 
I. M. Schmidt DÜligenben (í'asigr. Versuche Bécs 1 8 1 5 , és Magáz, 
für al/gem. Sprache Dillingen 1816) végre Andr. S t e t h y (Lingua 
L'niversalis Bécs 1825) . A' kopenhágai tud. academiája ez öt let 
megfejtésébeT ' s kivitele előadására 1 8 ) 1 ju ta lmat t e t t fel. F r a n c z i a -
országban Maimieux dic&ekvék i l ly mesterség feltaláltával . W a g n e r 
J. J. azt mondja l'hilosophie der Erziehungskunst m u n k á j á b a n : a* 
pasigraphia 's közönséges nyelvtudomány képzete azon a l a p u l , hogy 
minden nyelvek valója belső szerközetökben ál l , mel lyre egy közön
séges küejezésnek lehecségesnek kel l lenni. A' nyelvnek e' belső 
szerközete t. i. csupán e' képzeletek változó viszonyainak kifejezése 
l ehet , e' viszonyok ismét csak a' t á r g y a k valódi viszonyainak kife
jezései. Ha már e' valódi viszonj'okra egy közönséges ábrázolás t 
ta lá lhatni , ugy megvan a' közönséges nyelvtudomány , 's ha ezt egy 
közönséges charakteris t icában kifejezve , az egyesekig v i h e t n i , kész 
a' pasigraphia. Azonban egy igazi pas igraphiát csak a k k o r lehetne 
készíteni, ha az észfogatoknak olly tökéletes rendszerével b í r n á n k , 
mellyben minden észfogat é r t é k e , helye á l ta l pontosan biztosítvai 
volna. L. e' tárgy fe le t t : 1. S. Vater l'asigraphie und Anlipasigra-

phie, oder iiber die íteuesten F.rfindungen einer allgemeinen Sthrift-
sprache für allé Vülker etc. (Weissenfels 1 7 9 5 ) ; J. l m . N i e t h a m m e r 
iiber l'asigraphie und Ideographie (Nürnb. 1808) ; And. Riem iiber 
Schriftsprache vnd l'asigraphie (Manh. 1 8 0 9 ) . — A' P a s i l a l i a 
v. hang ál ta l eszközlendő közönséges nye lv , mel ly i r á n t a ' pas igra-
phiával együtt próbát tettek, szinte fel nem t a l á l t a t o t t . 

P A S I P H A J Ü , Heliosnak és Perseisnek l e á n y a , Minős k r é t a i ki
r á l y n a k , kinek Deukal iont , G l a u k u s t , Ariadnét és P h a e d r á t szülte , 
felesége. Megvakittatván N e p t u n u s t ó l , — ki Minőst, mivel az istentől 
kért és megnyert bikát meg nem á l d o z t a , megbüntetni a k a r t a , vagy 
mások szerént Venustól , ki Hel ios egész nemzecségének a' ra j ta és 
Marson elkövetett árulásér t boszút esküdött , — az emii tet t bikába 
szeretett, 's Daedalus fa-tehenében t e r m é s z e t - e l l e n i kívánságát kielé
gítvén , a' bikafejű Minotaurust (1. e.) szül te . L—ú. 

P A SQ U I L L ( g y a á z ó , csúfoló, mocskoló g ú n y - í r á s ) név nél
kül közönségesitett irás , mel ly á l t a l bizonyos esmeretes vagy lega
lább világosan megjegyzett személy vagy törvényhatóság o l ly vétek
ről vádol tat ik, melly a ' törvények szerént h a l á l l a l , test i büntetés
sel , vagy becstelenséggel büntettet ik meg. De g y a k r a n az ol lyas i r á s 
is pasquillnak neveztetik , mel ly á l ta l valakire erkölcstelen vagy csu
pán nevecséges tettek fogattatnak r e á , hogy az á l t a l jó h í r e nevo 
megsértessék. — Szokás szerént pasquil l a l a t t név - n é l k ü l i becsület
sértés értetődik ; de némellyek ál l í tása szerént a' névtelenség nem kí
vántatik meg ide valódiképen. August a l a t t a' pasquil l - író eléget
tetet t ; a ' XII táblai törvény szinte ha lá l t mondott fejére. Ha nem 
vala azomban a' pasquill nagyon szembetűnő , annak irója veréssel 
fenyítetek meg, sőt még becstelenség is h á r o m l é k reá. Mostanában 
a' környülállások szerént a' pasquill - író fenyíték - házra vagy töm-
löczre Ítéltet ik. K é p e k , rézmetszések 's egyéb előterjesztés á l ta l i 
becsület - sértésekkel hasonlóképpen bánnak. Ha nem lehet az i r ó t 
felfedezni, irása sokszor hóhér á l ta l éget te t ik meg. — A' pasqui l l 
nevét vette bizonyos Pasquiuo nevű elmés cs izmafol tozótól , ki 3 0 0 
esztendő előtt Rómában é l t , 's elmés ötletei 's csipős csufolódásai 
által annyira nevezetessé lőn , hogy műhelye naponként rakva volt 
emberekkel, kik azokban gyönyörködtek. Kevéssel h a l á l a után 's. 
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műhelyétől nem messze egy régi bajvívónak csonka képszobra ásatott 
ki , 's oda nem messze az Ursini kastély szegletéhen állíttatott fel. 
A' nép ezen régiségnek közértelemmel Pasquino íievet ada. Ez idő 
óta czédulák ragasztattak fel, mellyek a' napi történetekről satyrá-
kat 's elmés ötleteket fogtálának magokban , 's ezek a' mintegy fel
támadt Pasquino varga szájába adattak. — Ezek az ő nevéről pas-
q u i n e d á k n a k neveztettek, 's innét eredé később a' még rosszabb 
értelemben vett pasquill szó.— E' képszoborral általelleubeu ált egy 
más Marforio (Mártis fórum) nevű kép. Erre többnyire ájjel kérdé
sek ragasztattak, inellyekre Pasquino válaszolt. — Elég legyen itt egy 
példa. V Sixtus pápa némelly tápláló szerekre adót vetett. Egyik 
vasárnap Pasquinon nedves ing látszék , hogy azt a' napon megszá-
ricsa. Marforio kérdé : miért nem várna inge szárításával holnapig? 
— 's reá Pasquino ezt válaszolá : „nem tanácsos az időt veszteget
nem , mert már holnap tán a' nap sugáriért fizetnem kellene." 

P A S S A G E N név alatt értetik az ujabb muzsikában, 's különösen 
az énekben egy olly nielódiás hangsor, meliy által a' melódia tar-
káztatik, 's egy fő kotta rövidebbekre szétszedetik, 's többekre vál-
toztatik. E' minden figurákból összetett meneteleknek ugy kell al
kotva lenni, hogy minden hangok könnyen 's összefüggésben előadat
hassanak , mi okon az éneknél is csak egy szótagra kell esniök. Eze
ket vagy maga a' szerző felírja, vagy a' hangász és énekes ott szövi-
be, hol amaz csak a' fő kottákat tévé - ki. Hogy a' harmóniát meg 
ne zavarják, 's puszta mesterkélésre ne fajuljanak, mindenkor belá-
látással 's Ízléssel használtassanak. Egyházi muzsikában ritkábban 
kell velők élni , mint világiban. 

P A S S A H V. P A S C H A H (zsid. kímélés , áltmenetel) , zsidó hús
vét, vagy azon ünnep , mellyet az Izraeliták annak emlékére , hogy 
elődeik Egyiptomban az öldöklő angyal csapásától megkíméltettek, 
's e' tartományból kiköltöztek, a' tavasz első holdtöltén, Nisan hó
nap 1 4 — 21-kig ülnek. Míg a' Zsidók Palaestina birtokában Tálá
nak, e' nyolcé napig tartó ünnepre évenként a' szövecség sátoránál, 
Salamon idejétől pedig a' jerusalemi templomnál gyűltek öszve. Ez 
alatt csak kovásztalan kenyeret szabad vala enni, mert Egyiptomból 
lett hirtelen kitakarodások alkalmával kovász nélkül kellé elvinni a' 
tésztát 's innen a' Passah a' kovásztalan kenyér ünnepének is ne
veztetik. Első estve minden házi gazda egy a' pap által leölt bá
rányt kőlte - el cselédeivel, 's ezt egészen, 's a' csontok öszvetörése 
nélkül szokás vala feladni. Hálaimádságok , 's a' kiköltözés törté
neteiből vett elbeszélések adák meg e' vacsora vallásos fontosságát. 
Ezenkívül a' templomban a' nyájak első szaporodásaiból, 's gyümöl
csökből is áldozatok tétettek. A' Passah legnagyobb volt a' zsidó ün
nepek közt, 's a' nemzeti összegyűlés által a' hazaszeretetet, köz
egyetértést, és kereskedést előmozditá. Most minden hely Zsidóji 
kovásztalan kenyérrel, 's hangos könyörgésekkel ünneplik. 

P A S S A R O V I C Z I béke. E' 21 Jul. 1 718 Venecziától 's VI Ká
roly császártól köttetett a' portával , Passzaroviczban , Serviának ki
csiny városában, a' Moravának a' Dunába ömlésénél , az Angolok 
és Hollandiak eszközlésére 's végét szakasztá azon háborúnak , mel
lyet a' porta Veneczia ellen igazságos ok nélkül indított 1714, Mo-
reát akarván visszafoglalni. Ezen feltételét a' porta 1715 2 hónap 
alatt elérte. A' császár, mint a' karloviczi békekötésnek (1. e.) ke
zese, fegyvert fogott Venecziáért 1716. Eugenius herczeg győzött 
Péterváradnál (15 Aug. 1716) 's Belgrádnál (16 Aug. 1717). Ez a' 
portát arra kénszerité , hogy a' békekötést üti possidetis szerént fo
gadja el. Ebben a' porta megkapta Moreát, a' nélkül mindazáltal, 
jiogy Veneczia arról a' békekötésben formásán lemondott volna. Bel-
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grád Serviával együtt, a' temesi b á n s á g , Oláhország az Olt vizéig 's 
Horvátországnak egy része Austriáéi le t tek . ( L . NÁNDOR - F E J É R V Á R ) . 

L—ú. 
P A S S A T - S Z K L E K , 1 . S Z É L. 
P A S S A U , Bajorország alsódunai kerületének fővárosa, a ' fő biz

tosságnak és egy püspöknek lakhelye ; romános fekvése , 's a' be l ső ' 
városon kivül két külső városa (az Inn- és l lzváros) van, öszveseggel 
800 házait 10,300-an lakják. Maga a' város egy a' Dunátó l és Imi
től formált félszigeten fekszik. A' Dunán keresztül egy 1 8 1 8 — 23 
ép í te t t , 's 7 gránit oszlopon álló hid visz. Az Innváros t , m e l t y az 
Inn johb partján fekszik, fa hid köti öszve Passauval . A' Dunán 
t u l , az llz bal par t ján, melly i t t a ' Dunával egyesü l , fekszik az l lz
város. Egy a' Duna és llz jobb part ja közt fekvő szegletben 4 0 0 
láh-ra felnyúló hegyen ül Oberhaus v á r a , mel ly az alább fekvő Nie-
derhaus nevű várkastél lyal öszveköttetésben van. A' város maga meg
lehetősen j ó l , aj külső városok ellenben rosszul vannak épitve. E p ü 
letei közt k i te tszenek: a' hcrrzegek hajdani k a s t é l y a ; a' négyszegű 
kövekből épít tetett pompás püspöki t e m p l o m , a' város legszebb pia-
<"/.án , az alsó dunai kerület lakói tól Maximi l ián Jó'sefnek 1828 fel
ál l í t tatott emlékkel ; \s a' Jesui ták collegiuma , most lyceum. E g y 
doháuyfabrikán 's jövedelmes serfőzéseken kivül kevés más mestersé-
gi szorgalmat lehet itt látni . Fontosabb a' dunáui kereskedés és ha
józás. Szomszédságában feküsznek Freudenheim és Löwenhof mula
tó kastélyok. A' passaui püspökség (20 nsz. nif.) 1 8 0 1 t é t e t e t t vi
lágivá 's 1809 kapcsoltatott egészen Bajorországhoz. A' Passaubau 
22 Aug. 1552 kötött egyezés volt első birodalombeli a l a p t ö r v é n y , 
melly a' protestánsoknak, hosszas hadaik u t á n , vallásbeli és p o l g á r i 
szabadságot adott . (L. VALLÁSBÉKE ÉS V K Á R O T . Y ) . — Passaui mester
ségnek neveztetett hajdan a z , mel ly szerent az ember magát vágás 
és lövés ellen bátorságba h e l y e z t e ; mivel egy Passaui 1611 bűbájos 
leveleket osztván k i , egy bátortalan sereget , mel iy Passaunál á l l o t t 
's Csehországba kellett volna ü t n i e , ezen mesterséggel le lkes í tet t . 

P A S S I Ó , l . K R I S T U S K Í N S Z E N V E D É S E . 
P A S S I V kereskedés, 1 . A C T I V kereskedés. 
P A S T E L L - F E S T É S . A' paste l l s z á r a z , apró rudacskákra for

mált kréta nemű festékeket tesz. Az érczfestéket t. i. először meg
dörgölik , azután belőle mézviz, facsipa 's a' t. e legyítéssel tész tá t 
csinálnak , mellynek egyes alkotó részeit az e lőál l í tandó szinhez al
kalmazzák. E' tésztából -formálják végre a' s z i n k r é t á k a t ; 's a z é r t 
neve a ' francz. p á t e , vagy régi p a s t e szótól ered. E ' rudacskák 
néminemüképen az ecset he lyet t szo lgá lnak; a' pastellfestés vagy 
s'/.i-nkrétázat tehát a z , mellynél száraz, é,s különféle festéktésztából 
formált rudacskák használtatnak. A' rudacskával t e t t vonások uj jal 
vagy törlővel dörzsöltetnek e l , 's az árnyékok , fé lárnyékok 's a' t. , 
ugy hozatnak k i , hogy a ' szin o t t , hol maradnia k e l l , elf 'enetik, el-
mázolfatik. Csak a' legélesebb vi lágok nem dörzsöltetnek-el. E' fes
tésmód neve alatt Fior i l ló szerént a' régi i rók a' rajzolásnak azon 
nemeit érlek , niellyekbez veres, f eke te , és fejér k r é t á t haszná l tak . 
Legközönségesb szer, mire szinkrétával festhetni , p u s z t a , vagy vá
szonra feszitett barnás veres durva papiros vagy pergamen. A' pas-
tellfestésuek különös kecse ésjszemnek tetsző elevensége v a n , 's szö-
szössége miatt ruhaneműk festésére 's a' tcstszin megadásra másoknál 
elébb való, mi okon leginkább képekre és arczképekre ford í t ta tot t . 
Ennél a' inunkat tetszés szerént félbenhagyiii, ismét elővenni, kiigaz
gatni , a' hibát zsemlével k i törö lni , 's a k á r m i k o r bevégezni l e h e t ; 
mert a' félbeszakasztásnak , mint a' festés más n e m e i n é l , a' sz ínekre 
'a azok keverésére semmi befolyása sincs. D e . m i v e l a' szinek csak 
gyenge por gyanánt fekszenek a' papiroson , a' festések Iegmuléko-
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nyabbak. Innen levegő, por, nedvesség, 's minden rázás ellen Sri-
zendők. Az illy külső behatásoknak sokféle módon próbáltak gátot 
vetni. A' Francziák közt, kik e' festés nemét különösen kedvellik, 
sokan dicsekedtek illy találmányokkal, de a' bajon még tökéletesen 
egy sem segített. Loriot találmányát a' pastelfestékek jobb megerő
sítése körül a' kir. akadémia 1780 kihirdettette. — A' szinkrétázat 
eredetét a' 16 százból veszi. Mondják, Leonardo da Vinci is hasz
nálta apostol- és kristus fejekhez. Montfaucon két pastellfesteményt 
(francz. kir. ház arczképeit) emlit arany lapon, mint 15 száz. való
kat. Fiorillo , Vivien Jósefet (szül. 1657 mgh. 1735) Le Brun Ká
roly tanítványát az elsők közül valónak tartja, kik szinkrétákat hasz
náltak, így festette ez le természeti nagyságban a' Dauphin házné
pét , 's ez által nagy nevet 's a' királynál és a' bajor vál. fejedelem
nél kedvességet szerzett. Később nag3' mesterei vaIának a' francz. 
oskolának a' pastellfestésben p. o. LaTour. Az Olaszok közt e' nem
ben Cáriéra Rosalba (szül. Velencz. 1672 mgh. 1737) az Angolok 
közt Russel, a'iMénietek közt Raf. Mengs dicsértetnek. Az olaszné, 
és a' genfi Liotard (szül. 1702) festeményeinek gyűjteményét, nem 
külömben Mengs szép Amorát , melly e' nemben talán legderekabb , 
Drezdában a' kir. képtárban szemlélhetni. L. GÜNTHER Frahtiseha 
Anweisung zur l'aslellnmlerei (Nürnb. 1792 4). 

P A S T I C C I O , (ol.) francz. pastiche, pástétom, valami össze
zagyvált, nem eredeti, elegybelegy. Mivész nyelvben olly festemény, 
vagy hangász darab , melly egy nagy mivész módja szerint készült, 
*s annak munkája gyanánt állíttatik. Illy ál mivek legnagyobb ké
szítője az iffj. Dávid Teniers volt, ki gyakran a' legtapasztaltabb mir-
esmerőket is rászedte. . 

P Á S T O K , a' régiek metszett köveinek (tágabb értelmű gemmák
nak ), pénzeinek , emlékpénzeinek lenyomata , főkép üvegbe (Plinius 
XXXVII, 26) vagy üvegneinű érczföldbe (terra sigillata) pecsétvi
aszba, ugy ezeknek kénkőbe, gipszbe, 's gipsznemíí anyagokba ön-
teménye. Már a' régieknél szokás vala a' köveknek szines üvegbe 
nyomása. Ujabb időben a' L i p p e r t (l.e.), ésWedgwood, Bentle3', 
's Tassie Angolok készítményei különösen kedveltetnek. A' Wed-
gwoodéi bazalthoz hasonló, a' Lippertéi pedig szép fejér föld anyag
ból valók. A' drezdai antikgaleria (volt) őrzője Rabenstein, az egész 
gyűjteményről tiszta formákat készített, 's a' Lippert pástjait hason
ló jóságban, némellyiket még finomabbul is , és sokkal olcsóbban le
másolta. Az ő munkájának ára 50 , a' Lippert gyűjteményéé pedig 
•90 aranj'. Rabenstein a' régi történetek kedvelőji számára, híres 
Görögök és Rómaiak képeiből i s , több százat nyomott le veres kén
kőbe. 

P A S T O R A L E , 1) olly mezei hangdarab, melly a' pásztorok 
énekét és charakterét fejezi ki , 's igy idylli charaktere van. Van 
illy charakteru táncz i s , leginkább | tactusban. 2) P á s z t o r j á 
t é k (l.e.) 

P A S T O R A L E (collegium pastorale) lelki pásztori foglalatosság, 
a' theologiai tudománynak azon része, melly a' papi hivatal viselé
sét, 's az erre elmulhatatlanul szükséges esnieretek alkalmaztatását 
i l leti, vagy a' theologiának practica részét, melly yredikátori tudo
mánynak is neveztetik. Előre-bocsátva kell tehát itt lennie a' theo-
retica theologiának főágaival , a' szentírás magyarázásával , egyházi 
históriával , hit- és erkölcstudományai , 's csak azoknak a' prédiká
tori fellengős hivatal rendeltetésének magas néző-pontjából az egy
házi hivatal minden részeirei alkalmaztatása tanittatik. Ez a'pasto-
ralenak bővebb megfogatja, melly többet fejez ki 's foglal magában 
a' prédikátori hivatalnál, mivel a' pap, lelki pásztor, hivatalos kö
telességét nem csupán a' prédikálás teszi. Helyette ezen kifejezések 
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is használtatnak : pastoralis theologia , pastoralis tudomány, pasto-
ralis bölcseség vagy pastoralis okosság. Mindazáltal a' pastoralis 
tikosság (prudentia pastoralis) ezen név alatt gyakran csak bizonyos 
eszességi rendszabásokat közöl, az egyházi hivatal-viselésnek legfon
tosabb részeire nézve , mellyek helyesek és tapasztalástól erősíttet
tek , de az öszveséges papi hivatalnak egész szorosan öszvekötott 
körét nem foglalják magokban. Annak , a' minek a' keresztény pap
nak egész szent hivatalos pályájában lennie kell, legfőbb nézete sze
rént , a1 pastorale éppen annyi fő részekre oszlik , a' mennyi fő ága 
van az egyházi hivatalnak. Tanítói hivatalára nézve magában fog
lalja: 1) a' homiletikát , egyházi ékes szollást (1. Homilia) ; 2) a" 
katechetikát (1. e.) beszélgetésekben tanítást; 3) a' szorosan vett 
papi hivatalra nézve, a' liturgikát legszélesebb kiterjedésében (l. 
Liturgia), a' sákramentomok kiszolgáltatását, az oltári 's község-
előtti szolgálatot; 4) az amazoktól elválhatatlan kozség-előljárói, 
község-órállói , tanácsló , vigasztaló hatalmára nézve: a' gyóntató 
székben , megszomorodtaknál, üldöztetteknél , betegeknél, házassági 
dolgokban (a' mennyiben ezen ügyek elintézésebe hivatalos befolyása 
vau), esküvéseknél , gonosztevőknél , 's mind annál, a' mi az egy
házi fenyíték 's jó rend fentartására tartozik, előjövő foglalatossá
gokat 's kötelességeket, ugy , hogy a' canonicum jusnak fő részeit 
is ide kell számlálnunk. A' két utolsót a' keskeny értelemben vett 
pastoralis theologia (1. a' köv. ez.) foglalja magában. A1 római egy
házban a' sákramentomok kiszolgáltatásánál és papi foglalatosságok
nál felvett öszveséges szertartások öszverakása is pastoralenák ne
veztetik. Igen egy azzal, a' mi „Rituálé Homanorum" czím alatt es-
merctesebb , csak hogy e' különös pápai átnézetést 's megerősitte-
tést kapott, a' pastorale pedig nem, melly ez okból néhány csekély 
külömbözéssel több egyházban is találtatik. De még most is kike
rülhetetlenül szükséges kézi könyve az a' kath. papságnak, mivel 
a' rituálé gyakorlásának legszorosabb formája itt van. Így a' pasto
rale a' kath. papnál, irt törvény-könyv, papi hivatalára nézve, a' 
protestáns papnak a" magáé pedig meggyőző és felserkentő tanácsadó, 
hivatala folytatásának minden részeire nézve. 

PASTORALIS THEOLOGIA, keskenyebb értelemben , azon közönséges 
rendszabásokat adja elő, mellyek a' közönséges isten-tiszteletnek az 
«gyházi rituáléhoz 's a' község vallásos szükségeire alkalmaztatott 
elintézéséhez (liturgia) , a' sákramentomoknak kiszolgáltatásához 's 
más egyházi kötelességeknek telyesitéséhez , a' kereszténység lelké
nek megfelelő lelki pásztorkodáshoz, vagy a' község egyes tagjainak 
oktatásához és buzditásához, ezek szivének és életének szentitéséhez, 
melly főképpen a1 gyóntató székben és beteg-ágybau adott jóra intő 
-és vigasztaló szavak által történik, tartoznak; végre arra terjed ki, 
mit kell a' papnak hivatala törvényes visszonyiban cselekednie ? Szo
kás ezen rendszabások foglalatját pastoralis okosság neve alatt is 
t'mliteni , melly a' bevitt egyházi jus, consistoriális rendeletek's a ' t . 
szerént a' papságot illető jusokról és köteleztetésekről 's azon prin
cípiumokról értekezik , mellyeket hivatala által kimért polgári he-
lyezctében szemei előtt kell tartania ? 

P A S T O R E T , (Claude Emánuel Joseph Pierre, marquis) szül. 
Marscilleben 1756, kevés ideig XVI Lajos ministere. A' zendülés 
elveit elfogadta, de mérséklettel ; Mirabeau halála után azon vá
lasztottság feje volt, melly a' St. Ge"noveva templomának egy francz. 
Pantheonra fordítását kívánta. A' pártok dühös csatáiban mindenkor 
közbenjárókép lépett-fel ; a' királyi fő jusok csonkítása , . ks a' ki
vándorlónak üldöztetése ellen, a' sajtó-szabadság mellett és a' rab
szolgákkal kereskedés ellen szavalt. 1702 Ausztria ellen hadizenetet 
javalt j az Aug. 10. esetek futásra kényszeriték. 1795 visszatérvén 
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az 500 tanácsában előliilt, hol becsületes gondolkodása a' directo-
riummal szüntelen visszálkodásba keverte ; ez utolsó győzelme utau 
ő is a' száműzöttek lajstromán ál lott , 's Schweizba illant. Bonaparte 
által visszahivatva, a' kórházak fő tanácsa tagja , később a' termé
szet 's nemzetek törvénye tanítója, végre senator le t t , 's 1814 
Napóleon letétele mellett szavalt. XVIII Lajos francziaországi pair-
nek , a' becsület-rend közép keresztesének, 's a' kir. egyetem ta
nácsnokának nevezte, 1827 a' pair kamara al elölülője volt. Minden 
viszonyokban mély belátást, 's nagy igazságszeretetet bizonyított. 
Politika, történet, l i tteratura, és régiségekről számos munkáji vau
nak, 's ezek közt a' „Histoire de la légiglation" (4 köt.) igen jeles. 
Folytatá a' „Histoire litteraire de Francé" irást i s , mellyet a' St. 
Mauri Benetíictinusok kezdenek. 

P Á S Z T O R I D A L , 1 . lDYLLA. 
' P Í S Z T D K I Á T É K , pásztorköltemény, pastorale. Mivel a'pász

torok életmódja legboldogabbnak és nyugodtabbnak, erköltseik a' 
lármásabb világban élő emberek előtt legszelídebbeknek 's legártat-
lanabbaknak látszattak , innen a' régibb és ujabb költőktől az idyl-
lium munkálódó személyeivé kiváltképpen azok választattak, 's az 
idylliuin gyakran pásztorkölteménynek is neveztetett. Mindazáltal az 
idyllium (l. e.) nem szorittatik csupán a' pásztoréletre. Nagyobb 
idylliuin tárgynak mesterséges drámai előadatása, főképpen ha pász
torok a' fő személyek, pásztorjátéknak neveztetik. Ezen utolsóval 
először az Olaszok éltek, p. o. Tasso és Guarini; a' Francziak közt 
is egy ideig kedves volt; de rendeltetése ellenére a' városi társa-
ságos élet érzelmeinek csinossága is használtatott benne. Klleuben 
ki nem emlékezik Göthének. „Launen des rerliebten-"jére'i 

P Á S Z T O R L E V É L , egyházi pásztornak , püspöknek az alatta 
lévő papokhoz , egyházi tárgyakra nézve irt körlevele. L—ú. 

P A S Z W A N O G L U , 1 . WlDDIN. 
P A T A O O N I A , vagy Magellan földje, egy a' Cordillerák ágai

tól hasittatott félsziget, legdélibb (a' d. sz. 36—54°) tartomány Dél
szakamerikában , Chile, Buenos-Ayres, az atlasi és csendes tenge
rek 's a' Magellan tenger-szorosa közt, 22350 nsz. mf. 's 110,000 
lak. Déli részét vadak lakják. Több tűzokádó hegyei mellett is van
nak térségei (Pampái, 1. e.) és mocsarai, durva nedves idő alkal
mával bőven legelői és szarvas marhái, mellyek éjsz. részében vadon 
szaladgálnak 's mellyekből észt. sok ezer lövetik le csupán bőréért és 
fadgyáért, néha borjaiért is. Húsokat vad kutyák 's más állatok 
emésztik meg. Vad 's szelid lovai számtalanok , mint vicunnái vagy 
perui juhai is. A' Patagoniaiak , ha nem óriások is , mint a' régibb 
Utazóktól leírattak , közönségesen nagyobbak 6 1—nál, erősek, réz-
szinüek , hosszú fekete hajók van, 113'ers bőrrel öltözködnek 's jó 
lovasok. A' parton az Angolok czethalat, a' Francziak és Ameri
kaiak tengeri elefántot fogdosnak. L—ú. 

P A T E N T , (litterae patentes) fejdelmi nyílt levél, v. parancs, 
p. o. egy ujon nyert tartomány elfoglalásáról, elfoglaló pátens; hi
vatali előléptetésről, tiszti pátens; tovább, kivált Angliában ujon 
feltalált mivekről v. azok javításáról szóló , 's tulajdonosának kizáró 
kereskedést engedő oklevél, honnan az \\\y áruk patent-áruknak ne
veztetnek ; 's e' nevezettel a' portékák különös jóságát akarnák je
lenteni , noha azzal nem mindenkor bírnak. Végre azon német tar
tományokban , hol a' társaságok és czéhek eltörlése után , közönsé
ges keresetadó hozatott-be , patent alatt azon engedelem levelet ér
tik , mellyet mindennek , ki valamelly mesterséget űzni akar , a' fel
sőségtől bizonyos meghatározott bérért váltani kell. M a n i f e s t u m 
a' pátenssel némi tekintetben egy jelentésű, hanem annyiban külön-
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bűznek e g y m á s t ó l , hogy az első egy a' külső h a t a l m a s s á g o k h o z , a' 
második pedig az ország lakosihoz i n t é z e t t fejdelmi h í radás t je lent . 

1 ' A I E K A , áldozó csésze vagy kicsiny t á l , mellyben nyuj tot ták-
be a' Rómaiak vendégségeik vagy áldozásaik a lka lmával az istenek
nek az áldozat-bort 's fogták fel az á ldozott á l l a tok vérét . Az isten
ségnek és t iszteltetésének esniertető je le is volt az ; lehet o l tá rokon 
's áldozó papok kezében látni . Kissebb , p a t e l l a nevű nemétől a' ki
sebb házi istenek Pate l la r i i nevet k a p t a k . 

P A T É R ' N OS T E R": 1) lat in neve a' mi a t y á n k n a k vagy az u r i 
imádságnak; 2) minden 10-dik nagyobb golyóbis a' K a t h o l i k u s o k 
közt áhítatosság eszközéül használt o lvasóban, mel lynél mi a t y á n k , 
a' közte lévő kisebb golyóbisoknál ellenben Ave M a r i a m o n d a t i k ; 
3) az olvasó maga. — A' vízi mesterségben az a' machina, mel ly több, 
lánczou vagy kötelén s o r o z o t t , bőr', szőrre l k i tömött 's cső ken á l t a l 
felfelé futó golyóbisoknál fogva húzza fel mélységből a' vizet , pa-
ternosterniivnek neveztetik. Azt í r j á k , hogy a ' H o l l a n d i a k ennek 
használását a ' d u n a i a k t ó l t a n u l t á k , 

P A T H o G E N* i A , K ó r e r e d e t , a' betegségek eredetéről szóló 
tudomány. Ez a' kórtudomáuy része ( L . PATHOEOGIA) 'S különösen az 
épület tudományából fejlik ki. Amaz ugyan is az emberi test ép a l
katát tanítja , a' kóreredet pedig megmutat ja, mint módos í t ta tnak meg 
a' imiszerzetben lévő természeti e rő törvényei, mint h á b o r í t t a t n a k az 
egyes részek munkálatai 's egymás i ránt i öszszehangzó v i s z o n y a i k , 
mint változnak még azon anyagok is el , mel lyekből a' műszeres test 
áll 's mind ezen eltérések á l ta l mint lesz a' műszerzet czélja elvétve 
's mint fenyegettetik az élet. Valamint az épületet különbíéleképen 
tekintek és magyarazák az újabb kor orvosai, ugy a' köreredetet is 
különbféle elméletek szerint törekedtek megvilágosítani ( L . GYOGY-
TUDOMÁNY , BROWM, INGERLÉS THEORIAJA (e lmélete) , N E D Ü K Ó R T U D O -
M Í N Y , HOFFMANN sat.) JJe jobban csak az idom és kifejezés külön
bözött, melly a' bölcselkedéstől függe kel letén f e l y ü l , a ' dolog 
maga, kör és gyógj tapasztalásokon épülve , magához hív m a r a d t és 
külömböző alakokban a' tökéletesség felé némely lépést teve. 

P A T H O G N O M I K A : 1) i n d u 1 a t - e s in e r é s , a ' Phy s iologia 
vagy élet-tudomány egy része , t. i. a' t e s t , különösen pedig az arcz-
vonatok változásaiból való megesmerése az i n d u l a t o k n a k ; 2) K ó r -
e s m e r é s , k ó r m í v , a ' betegségek jegye i rő l ' s j ó megesmeréséről 
szóló tudomány. Ha a' betegség a' műszerzet belsejében van is, több
nyire bir kü l ső , az érzékekre ható j e l e k k e l , mel lyek az idom , szín , 
a' részek fekte és t a r t á s a , az arezvonások ' s tb . megváltozásában ál
lanak, 's különböző betegségeknél tulajdon jegyk iut tűnnek fel, mint
hogy a' kór ra l valódilag üszszekötött körülményektől függenek. Í g y 
p. o. a ' teljesen kifejlett t o r o k gyíkos gyermeknél a' mell h á t r a 
görbül t , a' fej hátra csüng., a' száj nyitva á l t , a' gőg e l ő d u z z a d t , 
az arcz veres, a' szemek kiál lók , és ezen jelek a n n y i r a tula jdoniak, 
hogy az őket okozó k ó r r a minden g y a k o r l o t t orvos első p i l l a n t a t r a 
rá esmér. így a' sárgahalrány a r c z , sárgás bádjadt szemek , sovány 
k é p , mély bevágások az arezon mindig a' májnak bajait mutat ják . 
Hippokrates az egész életerő csökkenését néhány szóval igen felsé
gesen festé, igy : hegyezett o r r , beesett szemek, öszszezsugorodt 
halánték, hideg fülek, k e m é n y , feszült és száraz bőr a ' homlokon, 
zöldes ha lvány, feketés , ólomszinu arcz . ( L . „ P r o g n o s t . c . I I . ) 
Ezen arcz Hippokratesének (Facies Hippocrat ica) neveztetik. Az in
dulat és elmebetegségek is bírnak tulajdon j e g y e k k e l . Hlyen p. o. a' 
tébolyodottságnak különb fajainál a' ha tározat lanság és örökös vál

tozás az arezvonásokban , mel ly bolondságra (bohóságra) m u t a t , a" 
csendes szomorúság , meredt szem , mel ly a' komorságot (melancho-
liát) j e le l i , az arcsvonások feszülcsége, a ' forgó s z e m , mel ly a ' dü-
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hösködést késeri stb. De az egészségeseimé és az indulatok is vilá
gosan, rajzoltatnak az ember arczán, a' szemek, vonások és bőrszíne 
által. Ez pedig igy történik. A' különböző indulatnál különböző ide
gek ingerlődnek, ezek pedig más más izmokat tesznek munkásságba 
az arezon és egész testen , mellyekre, az indulatot jelelő változá
sok történnek leginkább a' képen , de nem ritkán az egész test állá
sában is. A' MIMIKA (1. e.)ezen alapul. — Kóresmereti (kőresinertető) 
jegyek tehát azon tüueményi a' testnek 's azon érzések , mellyek 
a' betegséggel valódilag és mindig öszve vannak kötve 's innét a' 
kórral együtt támadnak, nőnek, fogynak, szűnnek, llly jelek p. o. 
a' tüdőgyuladásnál a' l áz , a' nehéz lélekzés , az oldal szúró fájdal
ma , a' hurut. 

P A T H O I . O G I A , 1 . KÓRTUDOMÁNY. 
P A T H O S (indulat, szenvedély) az elmére történő, nem igen 

tartós benyomást jelenti, és különösen a' szépmivészségben az 
E t h o s - nak tétetik ellenébe , melly a' lénynek maradó tulajdona. 
Vö. I n d u l a t , S z e n v e d é l y . —j—a. 

P A T I K A . 1. GYÓGVSZERTÁROSSÁG. 
P A T K Á N Y emlős ál lat, a' rágok rendébe , Linné szerint az egér, 

Cnviernél pedig a' patkány nemhez tartozik. Farka hoszú , tenyere 
négy ujjú, hüvelykén körömmel. Róla a' régiek nem szólanak ; ugy 
látszik a' középkorban hatott Európába 's innét átviteték Ameri
kába. Kétszerte akkoránál nagyobb , mint az egér. Szőre íeketésded. 
Az embert, vagy inkább élelmeit, híven késéri hegyekre, barlan
gokba tengerekén által. Szörnyű ehető ; a' bort megkedveli 's akkor 
kész a' hordódat kirágni. Kőikéit vakmerőn védi ; a' véneket híven 
táplálja. Néha több vén patkányt leltek együtt öszszegondörgetett 
farka vkal, és a' többet egy állatnak nézve p a t k á n y k i r á l y nevet 
adának neki. Vesztő szer nekik az arti'csóka gyökere porrá zúzva ezu-
korral és dióbéllel tésztaidomban ; vagy a' veszedelmes egérkő disz
nóhájjal. J — a. 

P A T K U I . , (Johann Reiuhold , vágj' Reginaid, von), különös 
sorsáról emlékezetes Lieflaudifi, azt mondják 1060 Stockholmban 
született azon tömlöczbcn, mellyben atyjával (ki azzal váiloltaték , 
bog3' a' lengyel háborúban Wollmar városát a' Lengyeleknek „csin
ta lanul" elárulta) anyja is együtt mulatott. Midőn XI Károly svéd 
király a' lieílandi nemességet igazaiban nagyon megszorította, 's ez 
az ellen sürgetős előterjesztéseket te t t , 1689 a' peres pontok eli
gazítása végett egy nemesi küldiicséget hiva Stockholmba a' király. 
P is e' választocságnál volt; mint akkoriban svéd kapitány , fiatal , 
tüzes, gazdag esmerctekkel biró. O akkor is, midőn már küldött 
társaitól magát elhagyatva látná , hazafi buzgalommal szólott flief-
land jusai mellett; annyira is ment, hogy' ezek iránt a' király ér
dekeit mozgásba hozná, 's igy 1691 nagyreményekkel tért vissza. 
De mind e' mellett a' dolog velején semmi változás sem történt. Ez 
okon, mint lieflandi követ, a' rigai svéd kormányozónál hazája ne
hézségeit egy a' királyhoz intézett levélben hathatósan előterjesztette, 
's azon elhirtelenkedett észrevételt veté hozzá „hogy Liefland csak 
nem jobban tett volna, ha a' Lengyelekkel vagy Oroszokkal hábo
rúba ereszkedék vala, mint hogy egy olly koronának hódolt, melly 
nehéz igává"válni készül." E' pillanattól elkezdődék sorsa bebonyo-
lodása. A' stockholmi kormány (1693) Lieflauduak minden tarto
mányi tanácsosait, az ország marschalát , 's kivált Patkult , valla
tás végett Stockholmba idézte. De egyszersmind tudva lön, hogy 
mind ezek , kivált P. mint pártütők büntetendők lennének. Ez alez
redesével történt kedvetlen dolga miatt már előbb Kurlandba szö
köt t , de 1694 szabad meuetelt nyert , 's igy Stockholmba ment. 
Azonban még ez évi Octoberben ismét Kurlandba Erwahlinba visz-



P A T K U L 115 

szavonult, 's a' k i rá lyhoz intézett a lázatos i rása tek intetbe nem vé
tetvén, a ' lieflandi dolgokban munkássága, alezredesével h á b o r g á s a , 
és külföldre szökése m i a t t , gyalázatos n é v r e , jobb keze és feje vesz
tésére Ítéltetett ; e' mellett jószágai e l foglal tatni , i r a t a i pedig hó
hér á l ta l megégettetni Rendeltettek. E' szerint még Kur landban sem 
hivén magát elég b á t o r s á g b a n , a' schweizi "Waadtlandba i l l a n t , 
hol Fischering név a la t t egészen a' t u d o m á n y o k n a k , je lesen a' phi-
losophianak és polit icának é l t . Végre Francz iaországba m e n t , hol 
Fleiiiining, szászvál. tábornoki h e l y t a r t ó közbenjárására 1 6 9 8 , 
(miután a' XI K á r o l y 15 éves örököse XII K á r o l y előtt kegyelem
ért hasztalan esdeklett) szász t i tkos tanácsos le t t . A' szász vál. fe
jedelein és lengyel k i rá ly 41 Augustus ekkor tá jban a r r a törekedet t , 
hogy Dánia és Oroszország segicségével a' Svédeket megvervén, L ie í-
landol ismét Lengyelországhoz csatolhassa. P honszeretet tő l 's bu
szútól lelkesülve, e ' terv kivi te lére a jánlkozott . 1 7 0 2 P é t e r v á r á b a 
m e n t , 's a' frigy Oroszországgal meg lön kötve ; L i e f l a n d b a n , hol 
nagy volt a' félelem , kevésbé boldogult . Midőn Stockholmban P 
lépéseit , 's azt, hogy a' lengj'el k i r á l y n a k a' svéd udvar ellen ki
hirdetett nyilatkozásában mi részt v e t t , m e g t u d t á k , Í t é l e t e vissza-
vehetleniil kimondatott. Védő i ra ta i t Stockholmban hóhér á l t a l nyi l
vánosan elégették. Ue ő megboszulta m a g á t , a' mennyiben P é t e r 
(Kiirt iá birta , hogy a' nyi latkozásnak Stockholmban k i a d o t t meg-
rzáfolását, Moszkaubau (1702) a ' piaczon szinte megéget tetné. E z t 
XII Károly soha sem bocsáthatá-meg neki . E k k o r m á r P orosz szol
galatban vol t , s miután mint orosz generalhadibiztos több diploma
tikai ügyekben forgott , mint czári követ' a ' lengyel k i r á l y mel lé 
adatott, l l ly czimmel vala 1704 Drezdában. I t t nem tetszett n e k i , 
's kérelmére az Augustus részére rendelt orosz segédhadak vezérlé
sét tábornoki helytar tó czimmel nyeré-meg. Varsót a lku mel let t meg
yévé!, de Lengyelországba visszavonulni kényte leni t te te t t . Most Au
gustus és XII Károly közt béke alkudozások kezelődének. P igye
kezete a ' b e r l i n i udvarnak Svédország ellen megnyerésében, (1 705) ío-
ganatlan m a r a d t ; 's „Echó" ezimii i ra ta á l t a l a' svéd udvar gyűlö
letét ön személye ellen még inkább é les í te t te . Épen a k k o r kelé össze 
a' volt dán kövét Cay von I tumohr gazdag özvegyével. Augustus Ici-
rály Péter czárral személyesen összejővén, f r igyét még erősebben 
megköté, melly beszélgetés után kevés nappal (Oec. 1 7 0 5 ) P. IS 
meghittjeivel e l fogatot t , 's maga előbb Sonnenstein , azután König-
stein várba vitetett. Ennek a' szász-lengyel udvar következő oka i t 
adá : 1) P az austr iai követtel a l k u d o z o t t , hogy 4 0 0 0 , eddig szász 
szolgálatban állott orosz katonát , az aust r ia i zászló a lá viend. 2) 
Péter czár előtt azt á l l i t á , hogy a' császári udvar Lesczinski Sza-
nis/.lót akarná megesmérni. 3) A' czár és Augustus közt meghason
lást akara szerezni. 4) A' lengyel k i rá lyró l , h á t a meget t csúfosan 
szó lot t ; és 6) a' Svédekkel levelezet t , 's megkegj címezése dij jáúl a' 
svéd és orosz udvar közt békét kötni igér t . P e l logatásá t egyenesen 
a' lengyel k i r á l y ingerlett érzékenységének, \s ministereinek t u l a j -
donitá. II Augustus csak hamar e z u t á n , (Sept. 24 17O0) az altiam-
stadti békekötésre kénszer i t te te t t , 's ennek I l d i k czikkelye P kia
datását, kívánta. Ez meg is t ö r t é n t , noha Augustus P elszöktctése 
iránt alattomban rendelést t e t t , de mint m o n d j á k , ezt a ' várkor-
mányo/.óniik f u k a r s á g a , ki a' válrság pénz felett sokáig a l k u d o z o t t , 
megsemmisítette. Hí jában hivá Péter követét a' svéd udvar tó l vissza. 
A' Svédek midőn szász országból k i m e n t e k , m a g o k k a l vivék P — t , 
's mint ir ják, az utón egy ágyura kötözték , azután pedig (Kasitnir 
klastrom m e l l e t t , Posentó'í 8 mtf.) haditanács á l ta l m i n t hazaárú lót 
halaira Í té l ték, 's Oct. 10 1707 elevenen a l ó l r ó l felfelé k e r é k k e l 
tör ték, akkor mint mar félholtnak fejét v e t t é k , 's testét fe lnégyelte 
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kerékre vetették. 1713 Augustus a' koronát visszanyervén, P csont-
jai össze kerestettek, 's Varsóba vitettek. 

P A T M O S , P A T M O S A , 1 . SPORADOK. 
P AT K A S (Patrasso) , a' hajdani Patrae, melly a' Dianának vitt 

ember-áldozatokról esmeretes, éjsz. Moreában, a' kis Dardanellák
nál a' lepantoi öbölben. 1821 4 April. előtt ezen jeles kereskedő 
városnak 22000-nél több lak. volt; de miolta a' Görögök zendülése 
itt ki tört, Patras várkastélyánál fogva, niellyet a' Görögöknek ke
véssel az előtt felépittetniek kellett Ali janinai basa ellen, katonai 
pont lett , melly Moreának Lepantoval, Albániával és Rumeliával 
való öszveköttetését bátorságositja. 1820 végén Patras sokat szen
vedett földindulás által, melly Árkádiát és Klist megrongálta. Nagy 
történetek hírmondója volt ez; mert már régolta ingerelte a' szám
kivettetett Ali, janinai basa , tulajdon bátorságára nézve a' moreai 
muhamedanusokat és keresztényeket Khursid basa ellen. Midőn tehát 
Khursidnak tripolizzai helytartója egy Görögöt Patrasban megfoga
tott-, ki a« uj adók sulj7a miatt , mellyekért a'szegényebbeknek min
deneket , még gyermekeik ágyát is eladniok kellett, panaszkodott, 
nagy zúgás történt 12 Febr. 1821 , melly ne k következése volt a' 
Hellének felkelése^ (L. GÖRÖGÖK FEr.KEt.esE). Khursid t. i . titkos ren
deléseket tett a' békételenek kiirtására. Patrasnak közönségesen tisz
telt \s ékesszólásával kitetsző érsekje, Gennanos és a' város archon
jai Tripolizzába idéztettek. Alig indultak el ezek, azonnal fegyvert 
fogtak a' Görögök Patrasban 20 Mart. 's a' Törökök a' fellegvárba 
vonultak. Az európai cousulok, kivévén Fraucziaországét, házaikba 
besánczolták magokat 's a' leggazdagabb görög famíliák Zanteba 
szaladtak. Ezen vad csatázásban a' Törökök 4 April. 1821 felgyúj
tották a' várost; erre a' falusi n é p , mellyet Germauos lázított te l , 
a' városba nyomult; hanem már 15-ben felmentette a' patrasi várat 
Lepantoból Jussuf, egy Angolnak tanácsára, 's a' város égés , gyil
kolás és rablás által csaknem semmivé tétetett. A' cousulok elsza
ladtak ; csak a' francziaországi , Hugues Pouqueville maga maradt 
helyén és sok szerencsétleneket mentett meg, inig neki magának is 
a' í'ranczia fregáton kellett menedéket keresni. (L. Pouqueville ,,Hi-
sloire de la régénération de la G?rc'ce-"ben, mellyben B. Angol ira-
tik Patras szerencsétlensége szerzőjének). Azolta szakadatlanul tar
tott a' Törökök és felkeltek közt való csatázás Patrasnál és előtt 
1824-ig- A' Kapudau basa hajóserege több izben megerősité az őr
sereget. A' leégett város omladéki közt Czigányok és Zsidók mind 
a' két fél számára élelem-boltokat csináltak , kiknek angol hajók 
szállították a' szükséges dolgokat. Midőn Maurokordatos bírta Mis-
solunghit (1. e.) , a' Törökök Epirus felől se Patrast nem menlhették 
fel, se Moreára nem üthettek. Kolokotronis tehát szorosabban be
zárta Akropolist ; de nem volt várvívó eszköze 's tengeren mindég 
vitethetett eleség az őrseregnek. Nyáron 1824 megesmérte ug3Taii 
Angolország a' görög országiastul kihirdetett tengerzárját Patrasnak 
es Lepaiitonak ; "de midőn Kolokotronis Nov. a'hellén országlás ellen 
forditá fegyverét, Patras ismét felszabadult. Erre Ibrahim basa, 
ki az egyiptomi tengeri erővel 1825 Na varint elfoglalta, hatalma 
alá hajtá nyűg. Moreát 's megtámadta Patrast Missolunghiból. Vég
re az egyiptomi hajóseregnek Mareából lett eltakarodása után , 4 
Oct. 1828 Maison franczia vezér megvette Patrast 6 Oct.; ezolta itt 
a' hellén nemzeti vitorlazászló lobog. ' L—«. 

P A T R r A R C H Á K N A K (görög szó) ó*tyáknak , fő atyáknak, az 
özönvizelotti familiák fejei 's az ízrael népének 3. torzsökattya, 
Ábrahám, Izsák és Jákob, neveztettek. Ez a'kifejezés „l'atriarchai" 
tehát az emberi nemzet ösi időszakaszának amaz ösattyaira , erköl
cseik együgyüségére 's ártatlanságát*, koroknak méltóságára 's 
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tekintetérc , végre házi atyai kormányozások azon szelídségére em
lékeztet, a' millyent a' mostani érdemes falusi lelki pásztorokéban 
tapasztalunk. Azután a' Sanhedrin fejcinek vagy elölülőinek becsü-
letezime. lett ez a' nevezet, kik alatt egyesültek a' Jerusalem elpusz-
tittatása után Syriábau és Persiában megszenvedtetett Zsidók. A' 
nyűg", lakó Zsidók tiberiasi (Galilacálian) patriarchasága 415-ig; a'. 
keletieké pedig Babylonban 1038-ig állott fen. A' zsidó egyháznak 
ezen nagy hatalommal biró méltósága a' kereszténységbe is átjött, hol 
az 5 száz. elején a' római, konstánczinápolyi, alexandriai, antipohiai 
és jerusalemi püspökök magokat patriarcháknak nevezték és megyéik 
érsekeire 's püspükjcire , kiket ők szenteltek fel * fő felvigyázói 
jussal birtak. Mig a' római patriarchaság egész napnyugoton fő pap
sággá emelkedett fel, a' napkeleti egyháznak négy feje megtartotta 
ezen nevét, de az Arabok hódítási által befolyásoknak legnagyobb 
részét elvesztették. Az Örmények, Abyssinaiak , Jakobiták, 's Ma-
rouiták különös egyházai tulajdon patriarchaiktól fügnek. A' török 
birodalomban lévő görög keresztények primasa a' konstánczinápolyi 
patriarcha, ki oecumenicus (közönséges) nevet visel, 3 lófarku basa ran-
gal bír 's a' Szultántól iktattatik hivatalába. Még nagyobb tekin
tette! Iiiit az orosz egyházra ügyelt 's a' 16 száz. származott mos-
kaui patriarchaság, mellyet Nagy-Péter éppen a' miatt törölt el 's 
szent syuoclussá változtatott. A' kath. egyházban a' lissaboni és ve-
necziai érsekek viselnek patriarcha nevet , az utóbbi mindazáltal 
nincs más püspökük felibe téve , az első ellenben P®rtugal prímásá
nak jósaival bír. Az aquilejai patriarchaság 1750 olta udinei és 
görzi (későbben laihachi) érsekségekre osztatott. 

P A.T R i c ív soknak neveztettek Rómában bizonyos születésük, 
hivataljok 's tehetségük által megkülümböztetett személyek, kik kö
zül a' Senátorok választattak. Romulus az Athenebeliek példájára 
a' római polgárokat két szakaszra osztá, t. i. p a t r í c i u s o k - és 
p l e b e j u s o k r a . Azok eredetiképen p a t réseknek (atyáknak) ne
veztettek, mivel mintegy a' nép atyjainak tekintődtek , 's ezen szó
ból eredett p a t r i c i u s i elneveztetesök. Romulus eleinte közülök 
egy 100 személyből álló tanácsot alkota, kik mind békesség, mind 
háború idején fő hivatalokat viselének 's az isteni szolgálatot is igaz-
gaták. Éhez minden tribusból 1 , 's minden curiából 3 polgárok vé
tettek, úgy hogy számok 99-re ment, 's ezek felibe egy értelmes 
férjh'ú tétetett, ki a' gyűlésben előlülő volt. Ezen fenséges collegi-
um tagjai (Senertus-tól) S e n a t o r o k n a k hivattattak ; mert csak 
ollyanok választattak, kik 25 esztendőn túli korok- tapasztalások-
's alkalmatos voltoknál fogvást a' köz ügyek igazgatásában a' nép 
bizodalmával bírtak. Későbben számok uj 100 tagokkal nevekedett, 
midőn a' Sabinok is hozzájok csatalódtak. A' köztársaság vége felé 
többre szaporodék számok 1000-nél, mellyet Augustus császár ismét 
600 leszállita. Különbség volt egyébiránt a' patres majorum gen-
tiuiii — kik a' még Romulus által választatott Senatoroktól származ
tak — és a' patres minorum genthun között , kiket idősb Tarquin 
adott hozájok. — Elveszték azomban a' plebejusok felett birt el
sőbbségi - jusokat, midőn a' polgári rend Róma 261 észt. a* patríci
usokkal telyes politikai egyformaságát kivívta, és azon rend most 
a' felsőbb hivatalokra is oda eresztődött, mellyeket eddig a' patríci
usok kizárólag viseltek , — sőt 30S kezdve a' két rend közötti há-
zisulások is megengedődtek. Nem maradt ezután a' patríciusoknak 
más elsőbbségük , mint régi nemzetségbőli származások. Ezen idő 
ólta bizonyos n e m e s i r e n d támada Rómában, mellyre az tartha-
ta számot, ki a' bárom fő hivatalokat (consulság - praetorság - curu-
lis aedilisség-et) viselte , — melly tekintet azon jusnál fogva , hogy 
azillyen, edődjei viaszszobrait háza csarnokában tarthatta, (jut 
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imaginHm) maradékira is átszállott. Nem volt ugyan a' patrícius 
vérhőli származás éhez áltáljában megkívántató , de emelte ez, ínég is 
a' nemesség rangját, kivált ha érdemekkel vala az öszveköttetvc. — 
A' köztársaság elenyészte , a' polgári háborúk 's a' császárság beho
zása a' patríciusok tekintetét mind inkább elgyengitetlék 's Kó
mának a' Golhusok által történt elfoglaltatása , melly által sok 
patríciusok éltöket vesztették, fogságra jutottak, vagy Konstan-
czinápolyba futottak, a' patríciusok 's plebejusok közötti külöinb-
ségét eltörölte. — Midőn Konstanczinápolyba tevődött által az 
uralkodói szék, Nagy Konstantin, hogy a' régi római patríciusokat 
ismét helyre állicsa , egy uj patriciusi rendet hozott - be , melly csu
pa személyes becsület - czim volt, 's egyedül nagyrangú születés, 
vagy jeles érdemek által volt elérhető. A' Carolingi ház 's a' kö
vetkező császárok alatt a' patriciatus nem csupán nagy rangot jelente, 
hanem azzal Róma \s annak birtoka feletti uralkodás 's a' szent szék 
védelme is öszve vala kötve. Nagy Károly római patrícius czimet 
vett fel, minekelőtte magát császárnak kikiáltatta, és IV Henrik is 
ezen tulajdonságánál fogva tette le VII Gergely pápát. — Az ujabb 
időkben némelly német birodalmi várasokban bizonyos előkelő famí
liák patríciusoknak neveztettek , ezek ázomban — minthogy főhiva-
talokat viseltek, — az udvari 's falusi nemességtől megkiilömböztetőd-
tek. Több várasokban kizáró jussok volt a' tanácsbeli hivatalokhoz, 
's bizonyos aristocratiát formáltak. Ezen patríciusok a' 12 — 13 
száz. támadtak, midőn a' várasok virágzása, 's a' rablásoktól! féle
lem több nemeseket arra b i r t , hogy a' varasokban telepednének meg. 
De mivel későbben a' polgárokkal öszvekeveredtek 's többnyire föld
műveléssel foglalatoskodtak, azért a' német birodalmi várasokban a' 
régi nemességgel ugyan egyenlő rangjok volt, de azokon kivűl ne
mességük nem esmertetett meg. Sz. E. 

P A T R I M O N I A I, E , F O R U M , 1. U R I S Z K K. 
P A T R I M O N I U M P U T R I , Péter öröksége, az egyházi status-1 

nak egy része, vagy a' pápa birodalmának azon tartománya, mel-
lyet (mint vitatják néinellyek) Konstantin császár ajándékozott a' 
pápának a' 4-dik száz. de a' melly tulajdonképpen a' 12 sz. elején 
szállott a' pápára Mathilde tusciai grofnénak ajándékozása által. (L. 
KONSTANTIN, MATHILDE és PÁPA). U—Ú. 

P A T R I Ó T A 1. H A Z A R I. 
P A T R I 0 T I S M U S , 1. H A Z A F I S Á G . 
P A T R I S T I K A (theologia patristica) , a' históriai thcologiának 

azon része, mellynek tárgya az egyházi atyák munkái és élete. Mint 
fáradságos ugyan , de jutalmazó út a' keresztény tudomány és 6 első 
századbeli alkotmány segéd kútfejeihez, valóban figyelmet érdemlő 
tudomány a' patristica. L. a' protestáns és kath. theologusok által 
Fuesnél Tiibingenben 1827 kiadatott: Bibliotheca patrum latinorum 
(Vő. EGYHÁZI ATYÁK). 

P A T R I X a' formametsző által aczélba vágott bélyeg, meIlynek 
egy lágyabb anyagba ütésével a' mátrix (1. e.) készül. A' patrix a' 
betűket visszafordítva mutatja. ; 

P A T R O C L Ü S Achilles barátja. Argonauta Menütiusnak és Sthe-
nelének vagy Philomeláiiak fija. Véletlenül akaratja nélkül megölte 
Aniphidamasnak fiját, Klysonymust, Opusban, dárdajáték közben. 
Atyja a' bosszúállástól elszöktetés által mentette meg, Peleushóz vi-
vén g3'ermekét , ki ezt barácságosan fogadta és gyermeke gyanánt 
nevelte. Achillest követte Trója a l á , de éppen oüy munkátlan volt, 
mint ez , semmi részt se vévén a' csatázásban. De végre szükségtől 
kényszeríttetvén , megengedte Achilles , hogy Patroclüs az ő öltöze
tében álljon ki. Elkezdett csatája fényes volt. De Apollótól elszé-
dittetvén 's maga mentésére tehetetlenné tétetvén, elesett Hector 
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keze ál lal . H o l t testét a' Görögök megszabadítot ták , igen n a g y 
pompával e l temet lek, ' s ha lot t i innepi j á t é k o k a t r e n d e l t e k ; Achil les 
Kitette , hogy barát ja halálát megbosszulja és ezt ha lá lában követi . 

Ca—a. 
P A T R O N A T u s , I . P Á R T F O G Ó S Á G . 
P A T R O N U S, 1 . P Á R T F O G Ó. 
P I T S I R T A a' verebek rendéhez tar tozó madár-nem. Megkü-

lümbözlctik a' főbbiktől hivelykök körme á l ta l , mel ly egyenes, erős, 
a' többinél hoszabb. Szemmel élő, porban fürdő, földön t a r t ó z k o d ó 
és fészkelő , részint kellemetes hangú madár . Legesmeretesebb faj 
nálunk a ' s z á n t ó k a P . mellynek két szélső kormányja kifelé ho-
szára fejér , a' közbülsők alól rozsdaszinük. A' tavasznak kedves h i r
detője e z ; egyenesen emelkedve bal lat ja erős és változó énekét 's o l ly 
magasra szók lengeni , hogy a' szem elől elveszve csak csattogó éne
ke hallatszik. Énekelve ereszkedik a lá i s , mig nem a földet meg
közelítve rohanva csap le. Kedvesen énekel még fogságában is a' 

> l i u l i o s p a c s i r t a (Pisitnek) , hamar e l szók ha ln i . Nem r i t k a s á g 
iiálunk még a' : r é t i , e r d e i , m e z e i és p i p i s P a t s i r t a. Ezen 
utolsó alig nagyobb az ökörszemnél , a' fák ágaiu és reptében is éne
kel. Esmeretesek még a z : a l p e s i vagy h a v a s i P . Siber iábau 
és éjszaki Amerikában ; Valandra P. a' legnagyobb európai faj, Ázsia 
pusztáin i s t a r t ó z k o d i k ; a 1 t a t á r h o n i é s afr ikai P a c s i r t a , m e l l y 
utolsónak tollai alig különböznek a' szántókáétól . . — j .—a. 

P A C , az alsó pyrenei franczia megyének jó l épül t fővárosa Be-
arnban (2000 ház. I I 4 0 0 )ak.) , 1 8 1 6 ol ta jó város c z i m m e l , erős 
tárkasté lya van 's a' Gave de Paunál fekszik, mel lyen egy 7 bolto
zatos és szép kilátású hid viszen kfcresztűl. P a n n á k vannak vászon, 
zsc.hkeszkenő s kalap manufaktúrái . Jó sodorok is füstölteinek itt , 
mellyek kivitelek helyéről bayonnei sodoroknak neveztetnek. H a j 
dan itt laklak az alsónavarrai k i rá lvok. IV Henr ik franczia k i r á l y 
i t t születeti 1 5 5 3 , mint a ' mostani Svéd k i rá ly Bcrnadot te is. 1721 
mirészség és tudományok akadémiája a l k o t t a t o t t benne. Környékén 
jó bor te rem, melly Juránkon bornak neveztetik. L—IÍ. 

P A u r. A i F v. R K N c z , 1. F E R E N C Z (Paula i Szent) . 
P i ü l E T t B , az országos hivatalokban örökülés., ' s azoknak vá-

sárolhatása egj - vala azon visszaélések közül , mel lyek a' régi F r a n -
cziaország igazgatásába legmélyebbén kaptak, 's legnagyobb zavarok 
kútfejévé váltak. Régi időben minden hivatalok csak a' k i r á l y ön
kényes visszavételiig a d a t t a k , miből a ' következett, hogy az ura lko
dó halála mind azon bizocságokat, me)lveken a' kormány - hivatalok 
alapullak , megszüntetné. Az uj k i rá lynak tehát meg kellé erős í tni 
a' h iva ta lokat , mint ezt kivált II Henr ik tő l rendszerint m e g t a r t á k , 
noha e' mellett XI Lajosnak 1467 azon rendelete is á l l o t t , hogy a' 
tisztek csak szabad lemondás , vagy törvényes Ítélet u t á n bocsáttas
sanak el. 11a XI Lajos kezdte e a' financz , és i g a z s á g s z o l g á l t a t á s i 
hivatalokat pénzért adogatni , nem látszik bizonyosnak ; de az bizo
nyos , hogy XII L a j o s , az olasz táborozásra pénzt szerezni a k a r i án, 
e' módhoz nyúlt. I Ferencz az adószedő hivata lok eladásával , hol 
a' vévőpénz mintegy zálog v. kezesség gyanánt t e k i n t e t h e t e t t , ezek
nek uj szerközetet adott ; ezt II Henr ik már a' birói h i v a t a l o k r a is 
kiterjesztő. Az eddigi fóhivata'ok h e l y e t t , hol egy s z e m é l j ' , mint 
Grand bailli , Sénéehal 's a' t . , a' köz hatalom minden ágait igazga
tta, társas alkotású törvényszékek (siéges prés id iaux) á l l í t t a t l a k , 's 
ezeknél az elölülői \s tanácsnoki helyeket venni kel lé . E' bánásmód 
II Ferencz, IX Károly és III Henr ik a l a t t is f o l y t a t t a t o t t , bár ez 
ellen mind az ország rendéi mind a' par lamentek e lőter jesztéseket 
lettek. V közönséges árubabocsátás még jobban megerős í t te te t t egy 
rendelet által 1 5 9 7 , méllj 'cl a ' t iszteknek m e g e n g e d t e t e t t , hogy hi-
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vatalaikat egy harmadik hasznára letehessék, mi ugyan előbb Is kö
zönséges , de nem törvényes volt; ezután , hogy a' hivatalt vadászok 
alkalmatlaukodásaiuak (mellyé knek a' jószívű IV Henrik Sullynál 
gyakrabban engedett) gát vettessék , Paulet (Charles) titoknok 1604 
azon intézetet találta ki , inelly szerént mind azok, kik hivatalbeli 
jövedelmeiktől é v e n k é n t ^ , vagy If kamatot (tulajdonkép A n n u e l , 
feltalálójától pedig P a u l e t t e ) fizettek, hivatalaikat örököseikre 
hagyni just nyerének, 's ezek vagy magok megtarthatták vagy eladhat
ták. A' hivatalok árulásával visszaélés még a' következő uralkodók alatt 
lett igazán nagy , midőn ebben egy alattomos kölcsön is foglaltatott. 
Mert ha az országnak pénzre volt szüksége, mingyárt számos uj tisztsé
gek állíttattak, mellyekkel a' kincstárból teendő bizonyos fizetések valá-
íiak összekötve, 's ezeket mint a' vett hivatal árának kamatjait le-
hete tekinteni. De mivel még ez nem vala elegendő inger az u j hiva
talok vételére, még több jövedelmek, ajándékok, válcságok 's a' t. 
adatának hozzájok, mellyek rendszerint sokkal többre ménének, 's 
szükségképen a' nép nagy nyomorgatására valának. így a' hivatalok 
folyó ára , részint a' mellékfizetések, részint a' becsület és befolyás 
okáért sokkal nagyobb volt, mint a z , mellyet azok felállitásánál '« 
megnyerésénél a' kincstárba fizetni kellete. Ez intézetnek a' nép nyo
másán kivül még más kárai is valáuak. Ez a' csupa érdemnek egé
szen elzárá útját a' hivatalokra ; az ország szolgájinak szánfát mód 
felett szaporította, a' hivatalokat tudatlan 's rest emberek keiébe ad
t a , 's a' íöldiniveléstől és kereskedéstől a' szükséges tőkepénzeket 
elvonta. Ezenkívül a* municipális alkotmány felforgatására is, mint 
XIV Lajos uralkodása vége felé megtörtént, alkalmat nyújtott. Mert 
midőn már több hivatalt állítani nem tudtak, a' városiakhoz nyúltak, 
mellyek eddig csak a' polgárság választásával töltettek be. Híjában 
dolgozának a' jobb ministerek a' baj ellen, a' szükség ismét arra vit
te őtet vissza, 1664 azon felvetés szerint, mellyet Colbert készít
tetett , 's Forbonnais (Hecherches sur les Jinances de Francé 1 köt. 
328 I.) közöl, a' bírósági 's jövedelmi karban 45, í80 eladható hi
vatal volt, (mellyek munkáját 6000 személy könnyen végezheté va
la). Ezeknek fizetése a' kincstárból 8 milliónál többet kivitt, ellen
ben a' király mint annuel adót ismét 2 milliót vett be , ezeknek a' 
népet terhelő jövedelmeik I 8 7 j millióra, 's hivatalaiknak folyó ára 
közel 420 millióra tétetett. Colbert e' hasztalan tisztek roppant szá
mának kevesitésén iparkodott, de háborúk és XIV Lajos pazarlása , 
a' pénznek tovább is illy módon szerzésére kénszeriték követőjit. 1 689 
—95 , 294 mill. 's 1701 — 9 426 mill. vétetett be az ujon felállí
tott hivatalokból. Később is tétettek még némelly próbák a' veszély 
kisebbítésére, de az általányosan még is minden rongáló következé
seivel együtt egész a' zendülésig f'enmaradt. 

P A L L I C I Á N O K , az Arméuiábau összeütköző Kaukázus és Tau
rus hegy lánnzok védelme alatt tartózkodók még a' M a n i c h a e u s o k-
nak (1. e.) és G n o s t i c u s o k n a k némelly maradványa, kik hogy 
a' Maniuhaeismus gyanúját magokról elháricsák , a' 8 száz. eg.vPau-
lus nevű pártvezértől magokat Pauliciánoknak nevezek. Mint k é p-
d u l ó k (1. e.) a' görög császároktól, ahoz képest, mint azok a' 
képtiszteletnek, mellyet a' mauichaeus gondolkozás mód kárhoztat, 
baráti vagy ellenei valának , majd megszenvedtettek , majd üldöztet
tek. De midőn manichaeusi eretnekségük napfényre jö t t , a' 9 száz. 
sok nyomorgatásokat szenvedetnek, melljek alatt számosan elvesztek, 
mások a' török birodalomba futottak , 's ezeket a' Görögök ellen 
folytatott háborúban segítették. A' 10 században ismét bevándor
lóit Pauliciánok térítésének sem lett több foganatja, mint amaz erő
szakos elnyomásnak ; ezeket Joaunes Zimisces görög császár Thra-
cíába telepité; de midőn a' keresztes hadak közép Európába utat 
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nyitának, e' felekezet elszórt csoportjai részint szárason Bulgáriába, 
részint vizén Olasz - és Spanyolországokba nyomakodtak. Maradé
kaik 's lelki rokonaik különféle nevek alatt jelenének ezentúl meg az 
európai tartományokban. A' Pauliciáuokéból veszi eredetét azon 
M e s s a l i a n u s o khoz (I. e.) hasonló ajtutosok tudománya i s , ki
ket szünetlen ismételt Bog milui (bolgárul : szánj meg Isten !) fel
kiállásoktól Bogomiliáknak neveztek, 's a' 15 száz. Konstancziná-
polyban megégettek. (Vö. MANICHAEUSOK.) 

P A D U N K (Christine Wilhelmine) Lippe herczegasszonya, Fridr . 
Albert áuhalt - bernburgi herczegnek hitesétől, Louise, született Hol
stein Plöu herczegnétől való leáii3'a, szül. Febr. 23 1769 Ballen-
stedtben. A' berezegné hamar érzé lelki erejét, 's foglalatosságul a' 
tudományos mivelodést választá. Szíinórájit atyja oldala mellett 
majd koruiányi dolgok közt, majd vadászaton tőlté. Ez által cha-
raktere íérjfias irányt kapott, melly még erős arezvonatiban isjiyi-
latkozék. 18 esztendős volt, midőn Birkenstocknak II Fridrik halá
lára készített versét , a' latin kőirás nehézségei mellett is szeren
csésen németre lorditá. Majd a' dán litteraturát vévé elő, 's csak 
hamar könnyűséggel olvashatá a' legjelesb nemzeti Írókat. Rajzban , 
hangászalban 's asszonyi ügyességekben kevésbé vala szerencsés. Gleim 
költővel, ki költői próbájit helybenhagyd, levelezett. E' mellett hona 
alkotmányát tanulta, kormány férjfiakkal az igazgatás minden ágai fe
lett értekezett, törvényeket dolgozott,'s az irományokból javallatokat 
készített. 1 790-től atyja cabinetjébeu a' külső dolgokat vezette. 1790 
szive választása szerint férjhez ment Lippe - Detmold herczegéhez. Ez 
meghalt 1802,'s most a'gyámanyai kormányt maga viyé. — 18 évig 
mozditá elő a' legjőtékouyabb intézeteket, a' rabszolgaságot eltör-
lötte , nevelőházak iránt gondoskodott, 's 1808-tól fogva a' zürichi 
segédtársasággal szövecségben állott. Cölln (v.) generalsuperinten-
denst jótevő buzgalmáért különösen becsülte, 's annak Beitriigen zur 
lléfürderung der 1olksbildiing czimű munkájában szorgalmas részt 
vett. Cölln meghalván, baráti emléket emelt annak, (1804 1800) 
hátrahagyott mmikáji kiadásával, mellyeket szives egyszerű szavak
kal kalauzolt. A' berezegné egyik lelkes versezete , mellyben ne
mének öszves tisztét ábrázolja, az Iduna második csomójában l)ie 
Theextunde einer deuttchen Füritin czitn alatt találtatik (1805). — 
Napóleon kinszeritő uralkodása alatt olly bölcsen viselte magát, 
hogy az a' Lippe herczegséget azon birodalmak közé számlálná, mel-
lyekuek a' hadi sarczolástól mentten kellé maradniok. Országa ja
vára Parisba utazott , hol lelki jelenléte által a' császárt tiszteletre 
vonzá , 's .losephine barácságát megnyere. Igaz értelemben egyedül 
uralkodó volt; maga olvasott, vizsgált, fontolt; maga rendelt; ha
dait maga mustrálta, 's tartási költségüket maga vetette fel; nehéz 
törvényes dolgok feletti iromány nyalábokat keresztül nézett, 's a' 
korinán) tanácsban gyakor sok órákig előlülést vitt. 1817 egy uj 
alkotniánylevclet dolgozott k i , de ennek végrehajtásában a' rendek 
meg nem egyeztek ; ellenben köztisztelet bizonyságát n37eré Lemgo 
városának azon különös ajánlata ál tal , mellynél fogva az , a' pol
gármesteri hivatal felvállalására kére meg. Ez ajánlatot a' herczeg-
né el is fogadta, azért, mert minden viszonyokat kívánna megis
merni. Mennél inkább közeiedék a' gyámsági kormány áltadása , 
annál szorosabban vigyázott tekintete feltartására, 's némelly kü
lönös rendszabásai, p. o. a' Lippe-Schaumburggal történt visV.álko-
dásban fegyveres erő használata, innen magyarázhatók. Jun. 4 1820 
idősb fijának adá ált a' kormányt, de testi szenvedések egészségét 
hamar megroncsolák. Folyvást nemes czclokkal foglalatoskodva, 
még halálos ágyán is határozatokat irt a' szegények dolgában. Lelke 
a' legmegtániadóbb görcsök közt is erős és szilárd maradt, 's igy vált 
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meg az élettől Dec. 29 1820. Előbb kinyilatkoztatott kívánsága, 
hogy t. i. halála után róla azt mondhatnák, „minden tisztében hű 
volt" beteljesült. Minden jóért , 's nemesért magas önfeláldozással 
szüntelen munkás vala ; lelkének tisztasága akaratjának ereje , 's ér
zelmének mélysége mindenütt kitűnt. Pauline berezegnének, mint 
bölcs uralkodónak, szerelmes anyának, 's valódi keresztény fejdelem-
nének emléke soha el nem1 enyészend. Uralkodása emlékét, többek 
közt azon Hornból Padernborba vivő mesterséges lUtal is megalapí
totta, mellyet az eggesterstemi sziklák közt építtetett, egy olly kapu
val , mellynek fenségéhez egész Németországon' hasonló nincs. (L. 
CÍ.OSTF.RMEYEK. Besc/trei&ung des Eggestersteins Lemgo 1824). Eletéről 
1. Zeitgenossen Nro XXX. J. 

P i ü i i ü o K vagy P A U I , A N O K , 1. MINIMEK. 
P A I H O I V S K , csász. mulató kastély, 4 mf-re Pétervárától, 

mellyet Pál császár feleségének hagyott, az innen mintegy 2 rövid 
órányira fekvő Gacsiuával. Mária császárné (mh. 5 Nov. 182S) amazt 
Miklós császárnak , ezt pedig Mihály nagyherczegnek ajándékozta. 
Ezen kastélynak 's környékének alkotmánya a' lierczegasszonynak 
jótevő lelkére és jó Ízlésére mutat. Az oda vivő utón szegények és 
ügj'efog37ottak lakhelyei, árva- és nevelő házak 's szép kertek van
nak, meüyekre kórkatonák ügyelnek. A' paulowski galériát több 
remekmivek diszesitik Murillotól, Paul Veronesetől , •Bassanotól 
's másoktól ; Róma tekintetei Róberttől; régi oszlopok 's mejjképek 
másolati. Híres a' Cabinet de réunion, mellynek bútorai 's ékesi-
tési a' csász. htiz herczeguéitől készíttettek. A' Paulowsk körül lévő 
kertekben, mellyek angol Ízléssel alkottattak, csudáltatnak : a' bű
bájos sziget, a' rózsa-pavillon 's mások, mellyekben a' császárné gyakran 
famíliái innepet tartott. 19 Nov. 1824 sokat szenvedtek a' Néva 
hullámaitól. Paulowsk 1780 alkottatott Brown Angol rajzolatja sze
rint. A' benne lévő pláutákra nézve l. ,,Hortus }'a>vlowskyensis.íí 

P Í U L D S (Henrik Eberhard Gottlob) Dr. Professor és heidel-
bergi egyházi titkos tanácsos , szül. 1 Sept. 1761 Stuttgard mellett 
Leonbergben, pap attyától alaposan taníttatott a' régi nyelvekben 
és helyes irás-inódban , melly által a' gondolkozást megszokván , a' 
természet vizsgálása tekintetéből hajlandósága lett az orvosi tudo
mányhoz ; de majd megváltozott gondolkozása , 's theologiára adta 
magát. A tübingeni oskolában tanult. Mathesist Kastner szerént ma
gától tanult. A' keleti nyelvek tanulásában segicségül Ernesti theo- * 
logus és Michaelis napkeleti nyelvek kön}7vtárnokja voltak. Sokat 
köszön ő tanítóinak idősebb Schellingnek, Schnurrernek , Ploucquet-
nek , és másoknak ; az egyházi történet tudomány eriticájábán Kös-
l e r , a' histor. philolog. magyarázatokban Storr volt vezére. Jó 
alkalmatossága volt a' legjobb munkákat is olvasni és tanítás által 
a' tanítás-módban magát gyakorolni. Theologiai tudományában 's 
érzetében tökélletesen niegnyugodt volt, midőn Druck és Ábel aján
lásokra Kircheimból Palmtól meghivatott és segedelmet nyert, hogy 
utazhassék Frankenben, alsó és felső Saxoniában a' tanítás állapot-
jáuak , 's azután — Göttingában erre készíttetvén — a' londoni iira-
seum és oxfordi könyvtár napkeleti és eriticai kincseinek esmerésére. 
Angolországi tudományos utazása gyümölcseinek és Griesbach ba-
rácságának köszönte P. hogy 1789 Jenába a' keleti nyelvek tanítá
sára meghivatott. Itt az ó és uj testamentumnak a' keleti nyelvek
től függő magyarázatja foglalta el Paulust egészen, mellyre nézve 
az universitás józan gondolkozású igazgatója tellyes tanitásbéli sza
badságot engedett néki, hogy az ösi kereszténység tartalmát egészen 
felfogva , psychologice és historice n\omozgassa , mellyet részint 
„Commentar des A7. Test." ( 1 8 0 0 , 4 rész. uj'kiad. 1804.) valamint 
egyéb írásiban is ki lejtett. Azon az utón igyekezett az ó testamen-
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lomnak eredeti és azon időbeli értelmét is kimeritni , mint a' zsol
tárokra és Uzsaiasra irt, kulcsai (clavis) mutatják. (L. napkel. lit-
teraturáról irt műnk. Meuselnél). 1794 Döderlein halála után hittu
domány professorává lett. Ezen hivatalában tanította több izben a' ' 
köte ességen épült hittudományi. P. boldogul élt Jénában , hol tit
kos tanácsosok Göthe , Voigt bizodalmát, Schiller szeretetét, Gries-
bach és másoknak barácságát megnyerte. De egészsége miatt 1803 
Wiirzburgba lett hivattatását kellett követnie, hol consistorialis dol
gok szakasztották félben tudományos foglalátosságit. Politicai helye-
zetbe jött 's a' protestánsok, és katholicusok közt lévő törvényes visz-
szonyokkal megesmerkedett. Midőn a' Würczburgi protest. universi-
tásban a' theologiai kar eltöröltetett (Ferdinánd nagyherczeg ural-
koilása alatt) P. egyházi és oskolai tartomány-kormányzási tanácsos 
lett Bambergben ; 2 észt. múlva Nürnbergbe 's 2 ínnlva ismét Ans-
harhba tétetett által. Melly fontos munkásság körében mindazáltal 
a' tapasztalt Paulus inkább terjeszthette a' j ó t , mint azt véghez
vinni segíthette. Végre academiai életére ismét visszatért, exegesis 
és ecclesiast. histor. tanítójának hivatván Heidelbergbe. Itt 1814 
hazájának Würtenbergnek alkotmányi munkája alkalmat adott néki, 
annak néhány c/.ikeit kifejteni. Ebből származott 1819 históriai 
publ. folyó irata „Sophronixon" czimmel , mellyet a' status dolgai
ban is jártas P. a' statusnak és egyháznak szentelt. Ezen alapos és 
helyesen kidolgozott, fontos tárgyú munkát, hova tartozik p. o. 
az alattomos proseljta-csinálás, a' törvényesen nem álló befolyása 
a' római olasz anyaszentegyház uralkodásának a' kathol. német anya
szentegyházra, a' Wessenbergel bánáskori törvénysértések 's a' t. mind a' 
protest. mind a' kath. Németország örömmel fogadta. A' Főnk ellen folyt 
perben tett felvilágosításaiért a' freiburgi universitástól törvéuy-doctori 
rangra emeltetett. Mint hittudományi iró az érdemes P. éppen ugy int az 
egyoldalú (individuális) rationalismus 's Kristus eredeti tudomá-
nyátóli szőrszálhasogató eltávozások, mint a' mygticismus és papi je-
suitismus távoz tatására. Ezen czélból J825 uj theologiai esztendei 
folyó íráshoz kezdett: „Der Denkglautiige" 's 1827 másikhoz „Kir-
ckenbeleuchtiwgen" rzim alatt , melly utolsóban a'római-pápai, kath. 
és protestáns egyházak mostani állapotját akarja esmertetni; amab
ban/pedig a' gondolkodás és az ősi keresztény hittudományban lévő • 
harmóniát igyekszik mutatni, mint élte vizsgálódásainak általa belső 
meggyőződéssel feltalált czélját. Cs.—a. 

I ' . I D I , V K R 0 M E 8 E , 1 . C A G L I A R I . * 
P A U L (Viucentde) a' téritő papok, alapitója, szül. 1576 Franczia-

országban, Povi faluban'; tanult Toulouseban, csodálatos esetek után 
Clychyben parochiát kapott, 's égy gazdag és ájtatos, asszony sege
delmével egy téritő gyülekezetet alapított, mellynek tagjai főkép 
arra valáuak rendeltetve, hogy a' szegénj'eknek az evangéliumot pré
dikálják, 's jelesen minden évben nj'olcz hónapot mint lelkitanitók , 
békítők , betegápolók, \s az erkölcsiségnek minden nton előmozdi-
tóji a' falusi nép közt tölcsenek. E' mellett egymást is példás és épü
letes életre búzd tani, 's végre azokat, kik falusi papságra készül
tek , esméreteikkel 's tapasztalásaikkal jövendő hivatalaikban segí
teni , kötelességük vala. Fő helyök Parisban a' vSt. Lázár háza volt, 
innen nevök L a z a r i s t á k (1. e.) Ion. Szerzőjük, halála után (1660) 
ki utóbb a' szentek közé vétetett, tovább terjeszkedtek, és sokféle 
munkásságot mutattak. 

P A U S A , 1. S Z Ü NT J E L. 
P A I I S A N I A S , görög helyleiró (topographus) , ki Hadrianus és 

az Antoniuusok alatt élt. Ha azon szónok vagy grammaticus volt, ki 
ezen név alatt említtetik, ugy Caesareában (Kappadociában) született 
's a' híres Heródes Atticus alatt tanult. Rómában 's Athenaeben ta-
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nitott, melly utolsóban holt is meg. Görögországnak általa ke*szitet< 
leírása, utazásleirás nemű és becses gyűjtemény a' régiséget nyomo
zókra nézve, mivel a' szerző mindent feljegyzett abban , a' mit ne
vezetesnek talál t , 's Ieirta a' templomokat, játékszíneket, sírbolto
kat , szobrokat, festeteket, 's minden nemű emlékeket. A' munka 
telyes mesés elbeszéletekkel, mellyek a' leirt tárgyakkal öszveköt-
tetésben vannak, a' honnan Scaliger ezen kemény kifejezéssel emlé
kezik róla ,,Graeculorum omnitim mendacissivius.'1 A' hol mint szem
mel látó tanú beszél, ott hiteles Pausanias. Munkáit kiadták r Kuhn 
(Leipzig 1696), Facius (Leipz. 1.794—97, 3 rész.), Sibelis (Leipz. 
1822—28, 5 köt.), legújabb Immánuel Bekker (Berl. 1826, 2 köt.); 
németre ford. Goldhagentol (2 kiad. Berl. 1708, 2 köt.), jegyze
tekkel Wiedaschtól (München 1826, 4 köt.). Francziára ford. Cla-
vier (Paris 1814—21). Olaszra elkezd. Ciampi Florenzben 1826. 

P A U S A N I A S , lacedemoni vezér, Kleombrotusuak íia és Leoni-
dasnak unokaöcsé. Leonidas gyermek-korú fiának Plistarchusnak 
gyámattyává neveztetvén , a' másik király távollétében ő országolt. 
Midőn Mardonius nagy persai sereggel Görögországba beütött, Pau
sanias , mint a' görög szövecséges hadi népnek fővezére, eleibe ment 
uz ellenségnek , tettetett visszavonulásával megcsalta azt 's megvert© 
Plataeánál (K. e. 479). Azután Thebae alá ment, melly a' Persák 
pártján volt, kiadatta azzal a' persiai párt fejeit 's kivégeztette. De 
szerencséje majd büszkévé és nagyravágyóvá tette Pausaniást, 's az 
a' mérséklecség , melly benne a' Mardonius ellen folyt hadban csu-
dáltatott, kevélységgé és felfuvalkocsággá vált. így tnlajdonitá egye
dül magának a' plataeai győzedelmet, delphii Apollónak arany há
rom lábú asztalt ajándékozván olly felyülirással, melly csak őtet 
emiitette győzedelmesnek. Büszkesége nőtt, midőn Görögországnak 
egyesült hajóseregével a' görög városokat, hosszas csatázás után Cy-
prust 's végre magát Byzautiumot, Kisázsiának kulcsát, a' Persák-
tól megtisztította. Míg Aristides és Cimon, kik alvezérek voltak, nyá
jasságokkal mindenek szivét megnyerték, illetlenül bánt Pausanias a' 
szövecségesekkel 's ugy tekintette a' Spártaiakat, mint Görögök közt 
uralkodó népet. Sőt végre Xerxessel titkosan alkudozni kezdett, azon 
áruló nézettel, hog3' Görögországnak urává tegye magát, Xerxesnek 
több Byzantiumuál elfogott fő rangú Persakat visszaküldött ingyen, 
külsőképpen lemondott a' spártai szokásokról, persiai fénnyel élvén 
's persiai módon öltözködvén, a' mivel annyira vitte a' dolgot, hogy 
minden görög szövecségesek nyilván kezdettek zúgolódni ellene. E' 
miatt a' Spártaiaktól visszahivatott. De alig mentetett fel rangjára 
és elébbi érdemeire való tekintetből minden vádtól, midőn azon szin 
a lat t , hogy a' táborozásban részt akar venni, ismét Byzantiumba 
ment. Az Athenaeiektől a' város elhagyására kénszerittetvén, Kolonaeba 
(Troasban) ment 's uj alkudozásokba ereszkedett Görögország ellenségei
vel. Ekkor ismét visszahivatott 's fogságba tétetett, de minden pa-
nasztctel ellenére, azon Ígéretére, hogy akár-mikor szollittassék fel, 
meg fog jelenni, szabadságba helyeztetett. Azonnal folytatta elébbi al
kudozásit a' Persák királyával. Bátorsága felől ugy értekezett Artaoa-
fcussal, hogy e' levelének mindenkori átadóját ölje meg. Bizonyos Argi-
lius, ki illyen köyecségbe küldetett, gyanitni kezdette a' dolgot, felnyi
totta a' reá bizott levelet, g3'anuját igaznak találta 's megjelentette 
az Ephorusoknak. Hogy ezek a' dolog felől egészen bizonyosak le
gyenek , azt parancsolták Argiliusnak , hogy Neptunusnak taenarusi 
templomába szaladjon , mintha éltét féltené. Mihelyt megtudta ezt 
Pausanias , hozá sietett. Beszélgetésbe ereszkedtek egymással, melly-
ből a' rejtekben lévő Ephorusok előtt az egész dolog világossá lett„ 
Ezek azon feltétellel tértek vissza, hogy Pausaniást a' törvények szo
ros értelme szerént büntetik meg ; de ez, útközben értésére esvén-,, 
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»iriö sors várakozik r e i , Minerva Chalcioekosnak lábainál kereset t 
menedéket, hanem tulajdon annya vitte oda a' legelső követ , a' tem
plom ajtajának, e l z á r á s á r a ; ezt a' pé ldát követte a' nép 's a' bezárt
nak éhség miatt elvesznie kel lett . A' templom eleibe temettetet t el 's 
az istenné 2 érez szoborral engeszteltetett meg. L—.tí. 

P A U S I L I P P O , hegy Nápolynál , a' legnagyobb és nézésre leg
méltóbb; barlaugok (la grot ta di Pausil ippo) egyikével. A' kősziklán 
keresztül t . i . Nápolytó l Puzzuoli ig egy 8 0 — 9 0 láb. magas 2 4 — 3 0 
1. széles és mintegy 1000 lépésnyi hosszú kővel k i r a k o t t egyenes 
erányban menő út van vágva. Ezen hegyüregnek magas és tágas bol
tozat ja , mellybe a' nap sugarai soha se hatnak b e , egy a' legeleve
nebb 's legnépesebb országutak közt. A' boltozattól visszavert hang
zás megkettőzteti az átmenők bóditó csörgését. Ez a' bar lang, mél ly-
ró'l már a' Strabo idejebeliek sok mesét beszélnek, hihetőképpen m á r 
a' ftomaiak ideje előtt k ivágatot t , eleinte mint csak k ő b á n y a , idővel 
•pedig az egész hegy k i lyukasztatot t . I Alfons ( 1 4 4 2 — 5 8 ura ik . ) meg-
bővittette a z t ; azután pedig még szélesebbé 's magasabbá t é t e t e t t , 
kővel k i rakatot t 's levegő-lyukak cs inál tat tak ra j ta. Az egész kőszikla 
felette kemény és íöldindulás á l ta l soha se r o n g á l t a t o t t . A' b a r l a n g 
közepén Szűz Mária kápolnája á l l ; felette egy vizvivés m a r a d v á n y i t 
's Virgilnek sírboltját lehet lá tni . 1822 ol ta az aus t r ia i sereg ország
útat csinált Pausil ippo felett Puzzuol iba, mel lynél fogva a' barlan
gon keresztül menő u t a t ki lehet k e r ü l n i . Ezen a l k a l o m m a l a' Pau
silippo tetején egy barlang t a l á l t a t o t t , mel ly hihetőképpen a ' r é g i e k 
crypta pausilypponája , mivel a' most ug3 r nevezett pausil ippoi b a r l a n g 
Senecánál is crypta neapolitanának eml í t te t ik . L — ?/. 

P v u . w , (Cornelius de) xanteni k á n o n o k , szül. 1739 Amster
damban, nigh. 1799 Clootz Anacharsisnak nagybátyja volt. Mint ez, 
ő is igen hajlandó volt a' különös véleményekre, de sokkal több éles 
elmével 's tudománnyal bir t . ,,Recherches philosophiqucs sur les 
Grecs" és ,,Sur les Américains , les Kgyptiens et les Cliinoit" ( P a r . 
1795 7 k.) czimü munkájiban igen sok á l l í t á s t hord e l ő , de keve
set mutat meg. Ezekben minden tör ténet í róknak ellenmond , 's a' né
peket, mellyekről í r , gyalázza. E s m e r e t e i , esze, 's elménezsége nem 
tagadható) de ezek mellett a' különösre haj landósága is nagyon ki
tetsző. Egyébiránt kedvvel olvashatni , mert Í r á s m ó d j a , némi dara
bossúg mellett is nagyon t ö m ö t t , erős , és ékesszóló , 's benne so
kat ta lá lhatni , mit máshol hiában keresnénk. N a g y F r i d r i k , ta lán 
philosoph. a lapté te le ié r t , sokat t a r t o t t ró la . A' papok épen ezekért 
ellenségei valának , de azokat erényei á l ta l t i sz te letre kénszeri té . A' 
régieknek is több kiadásai vannak t ő l e , p. o. Aeschylus. 

P Á V A a ' tyúkok rendjébe tartozó madárnem. Nevét k iá l tásá tó l 
vette. Fején tollbokréta v a n ; farkának t o l l a i (a' hímnél) hoszabbak 
a' száruyabelieknél, kiter jeszthetők, szemfoltosok. Több faja közül 
nálunk egyik gyakran t a l á l t a t i k a' madárkedvelők u d v a r a i n , ez a' 
b u b o s P . (Pavo eristatus L.) mellyuek feje ékesítve van öszsze-
nyomult to l lakkal . Sarkantyúja egyes. Ezen kevély és szép m a d á r 
Sándor á l ta l hozaték E u r ó p á b a , hazájából Keletindia éjszaki részé
ből. A' vadon élők (kivált a' honi erdőkben) sokkal feliül múlják 
tollaik fényére nézve a' háziakat. A' him fiak búbja m á r 3dik hóuap-
ban k i tűnik, farkok szép tollait harmadik evőkben nyer ik csak. 
Öszszel k ihul lanak ezen ékes t o l l a k , tavaszszal ú j ra nőleudó'k. Van 
fejér hasonfaja. — j—a. 

P A V E s í (István) most élő ol. já tékszini muzs ikaszerző, szül. 
Cremonában, je lenleg mintegy 46 esztendős. A' muzsikát Piccini 
alatt Nápolyban a' S.-Onofrio Conservatoriumban t a n u l t a , 's szer
zeményeiben inkább a' régi olasz oskolához ragaszkodik. Mivei kü
lönösen egyszerű énekekkel jeleskednek. Operáji közt a' Majland 
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számára irt buffa (tréfás) „Ser Mercanlonio" Németországon is több 
helyeken esmeretes. 1818 ólta Cremában templomi karmester. 

P A v i A (Ticinum) , régi város Mailand tartományában a' Tessi-
nonál, mel yen egy a' belső várost a' külsővel öszvekötő márvány 
hid viszen keresztül, 1760 ház. 22000 lak. Szárdiniának határa a' 
Tessiuo szigetén lévő külső város kapujáig megyén, a' honnan a' ker
ti 's mezei termesztmények is hátárvám alá vannak vetve. Kitetsző 
epületei: a' Mezzabarba, Bellisomi és Bottá paloták és az uj tő 
templom, hol Roland kardja mutogattatik. Az universitást, mint 
mondják, Nagy - Károly alkotta; IV Károly visszaállította; 1361 's 
17 70 kormányozójának , gróf Firmiánnak , eszközlésére czélerányo-
san javíttatott 's 11 Nov. 1817 13 coilegiummal újra alkottatott. 
Van csillagvizsgálója. • Physicai museuma, fürész kertje , bonezoló 
színje 's könyvtára sokat szenvedett a' Franciiáktól. Tanulóinak szá
ma 1300-an felyül van. 1802 a' paviai és bolognai két universitás-
nak 666,000 lire észt. pénz rendeltetett. Fellegvára régi mód sze
lént épült. Pária hajdan a' Longobárdok királyának lakhelye volt. 
A' certosai mulató erdőcskében fogatott el 774 Nagy - Károlytól l)e-
.siderius utolsó longobárdi király 's 1526 V Károly császártól 1 Fe-
rencz franczia király. Az utolsó történet emlékezetére Sz. Bruuo szer
zetesinek híres klastromában (Certosában) , mellyben sok jelességek 
vannak, de a' mellyeket 1795 a' Fraucziák magokkal vittek , egy 
oszlop állott. Nagy - Ottó is itt koronáztatta magát Olaszországnak 
királyává. L—;/. 

P Á V I Á N , B U J A V A D , a ' négykeziiek közt, az ebfejű (Cyno-
cephalus) majmokhoz tartozó emlősnem. Szilié sárga, többé vagy 
kevésbé barnába hajló , pos szőre sárga , képe fekete , farka hoszú. 
Különbféle nagyságunknak találtatnak, de az, hihető , csak idoko-
ruktól származik. Fölnölve irtóztató vad 's baromi buja. Egy fe
k e t e faja, sárgába ragy zöldesbe átfénylő szőrrel, különösen a' 
homlokán, a' Foknál (Cap) honol, pof szőre szürke, képe 's keze 
feketék. Farka sarkáig ér és szőrbojtba végződik. Egy más h a j a s 
faj Arabiában és Aethiopiábau é l ; hamuszínű, egy kevese kékes; ha
ja igen hoszú, különösen feje oldalán, képe hússzínű. A' legvadab-
bak és bujábbak közé tartozik. —j—a. 

P A Y N E (Tamás) az amerikai és franczia lázadásokban hires 
ember szül. 1737 Jan. 29 Thetfordban, Angolországnak Norfolk 
grófságában, atyja mejjíüzőket készített, melly mesterséget követett 
a' fija i s , noha nem örömest. Későbben vámtiszt és egy dohányíajj,-
rikában igazgató lett. Oe még e' két foglalatosság sem adhatta ís-rg 
a'famíliája szükségére valókat; adósságokat csinált, mellyekért 1774 
hivatalát elvesztette és Amerikába ment, hol eg3'phi'adelphiai könyv
kereskedőnél kedve szerént fogadtatott. Itt adta ki első iratját Com-
•monseme (fordít. Dohm Malerialien zur Statislik 1 fűz.). Ezen muu-
ka akkor az egyesült statusokban nagy következést húzott maga után, 
mivel a' B>?itt. parlament usurpatioja ellen volt intézve, 's az író rne-
taphj'sicai okoskodás és előadás nélkül az emberi józan ész mester
kéletlen nyelvén beszélt a' status-alkotmányról. Ezen munka egy
más után csak hamar több izben kiadatott. Erre P. a' congresztől 
a' külső dolgok osztályában titoknokká neveztetett ki. Washington 
és Franklin barátkoztak vele. 17S6 Francziaországba, azután Angliá
bautazott. Itt adta ki 1791 The rights of maii munkáját, mellyben 
azon állításokat igyekezett megczáfolni , mellyeket Bürke közre bo
csátott a' franczia lázadásra nézve. Ezen íratja nem csak a' minis-
teriumi pártot lázította fel ellene , hanem féketlen beszédével, mel
lyel előadásában élt, még a' szabad gondolkozású Angolokat is fel
riasztotta. Csudálták , hogy egy Amerikai azon alkotmány melletti 
buzgólkodásával, mellyet Amerika maga adott magának, a' franczia 
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ttj nrszáglást olly tűzzel védelmezhette. Az a r i s t o k r a t á k minden le
helő fegyvert használtak ellene. Angl iá t oda h a g y t a és F r a u c z i a o r • 
szagba m e n t , hol a' tanácsban a' népnek és egyszersmind az oisei 
departamentnek (kerületnek) képviselője-volt . Kiutazása u t á n mind
jár t pert indítottak ellene az Angolok \s vétkesnek í t é l t e t e t t . E k k o r 
a' franczia pártosok közé e l e g y e d e t t , 's a' fa lakra h i r d e t m é n y e k e t 
ragasztatott , mellyek ta r ta lma a' k i r á l y e lutazását tárg j 'azó kü-
lömbléle v i ta tot t kérdésekből és azon véleményből á l l o t t , hogy i l ly 
meggyalázott monarchiái uralkodásformát végképpen semmivé kelle
ne tenni. Még sem merészelte ezen laphi rdetmények a lá nevét ten
ni ; hanem helyette Achilles Duchatelet név á l l o t t . Az emberi j u s r ó l 
szolid könyvét francziára fordí t ta t ta . Ezután a' calaisi kerületnek képvi
selője lett. 20 Nov. Írásban közölte XVI Lajos sorsáról i vé leményét . 
Minthogy a' k i rá ly halálában nem egyezett meg , hanem annak szám-
kivettetését akarta , az ellenkező p á r t harag jába esett . M a r a t qua-
keri princípiumokat hányt szemére, l tobesp ier re 1 7 0 3 , m i n t külső 
országit, a' convent követeinek sorából k i törö l te ó'tet és b e z á r a t t a . 
l'.z időben irta az atheismus ellen L' age de la raison-jál. 1794 D e c . 14 
hónapi fogsága után az éjszakamerikai kormány kívánságára szabad
ságba helyeztetet t , és újra fellépett a' conventbe. Ez 1 7 9 5 eloszol
ván, magános életet élt és s tat is t icai v izsgálatokkal fog la la toskodott , 
!79(i az angol finaucznak megbukásáról i r t é r t e k e z é s t , m e l l y n a g y 
figyelmet gerjesztett. De minthogy ezzel kívánt czélját nem é r t e e l , 
1X02 Jefferson hívására Amerikába v i s s z a t é r t , h o l 8 J u u . 1 8 0 9 sze
génységben holt meg. Cs—a. 

1 ' » v s de V A U D , 1. W A Í D T L A S D . 
P Á Z M Á N Y P É T E R ( P a u a s z i ) , esztergami érsek és M a g y a r o r 

szág főpapja, született Nagyváradon 1570 Oct. 4 Pázmán} ' Miklós 
és Massai Margittól. Kitonics J á n o s , országszerte esmeretes törvény-
t u d ó n k , abban a' levelében, mellyben Directio methodica ele- cziinű 
jeles munkáját Pázmán}' Péter érseknek ajánlja, azt á l l í t ja, hogy fel-
vihetné t a l á n annak származását a z a p á k során addig a ' P á z m á n i g , 
a' ki Gejza fejedeleni a lat t honosodott a' m a g y a r fö ldön, és hogy 
az, anuya nemzecsége a' massai végőr nagy házban gyökeredik , mel ly-
nek néinelly ivadéka Olaszországból a' magyar földre szakadt volna. 
lízcn al l i tmányok azonban , hiteles oklevelek á l ta l nem t á m i t t a t v á n 
biztos nemesmereti tar tomást nem eszközölhetnek. Több t e k i n t e t r e 
méltó Kitonicsnak P á z m á n y I s t v á n r ó l szóló t u d ó s í t á s a , a ' k i
nek Róbert Károly k i rá lyunk egy fegyverjátékban h á r o m fogát k i
ütötte dárdájával, és mintegy sérelemdijúl három falut a jándékozot t 
Bihar vármegyében, P ó s á t , Somogyot és S o m o t : m e r t azt mondja 
erre nézve a' hiteles szerző , hogy az eredeti adománylevelet (melly 
szól Magiltro Stephano, filio Comitis Georgii de genere Pázmány) 
Baját szemeivel látta. De még ezen Istvántól sem lehet az é r s e k e t 
izenként leszármaztatni, hanem csak P á z m á n y A n d r á s t ó l , a ' 
kinek cs testvéreinek 1 Mátyás k i rá ly 1465 uj adománylevelet a d o t t , 
mellyet hasonlóképen látot t Kitonics. Egyébiránt P á z m á n y P é t e r n e k , 
a' kiről i t t vau a' szó , ol ly kevés szüksége van az elejétől kölcsö
nözött f é n y r e , hogy inkább ő maga vetett o l l y tündököt nemzecsé-
gi nevére , mel ly nélkül az már al ig emlí t te tnék. T a n u l á s á t N a g y 
váradon kezdette a' Kálvin értelmét követők i s k o l á j á b a n , mel ly hit-
felekezethez tar tozának szűlőji : azután Gréczbe ment á l t a l a' Jésus 
szerzet ottani oktató intézetébe, a' hol hi tval lását 13 észt. k o r á b a n 
megváltoztatván , kitűnő elmetehetsége 's e lőmenetele miat t 1587 , 
tehát már 17 esztendős k o r á b a n , magába a' szerzetbe f e l v é t e t e t t ; 
elvégezvén pedig tanulását , ugyan ott egy darabig bölcselkedést és 
istent udoinányt tanított nagy dicsérettel . Minthogy a' bécsi békekö
tés 1006 uugy sebet l á t ta to t t ütni a' közönséges római hitfelekeze-
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t e n , azon valának a' Jésus szerzetbeli atj 'ák, hog)" az ezen úton 
szenvedett veszteséget mái- ösvényen térítenék meg. Kiküldetett te
hát a' gréczi egyetemből Pázmány Péter a' magyar honba, hogy itt 
az evangyéliomot követő főemberekhez fc'rkezvéii, a' kik akkor nagy 
számmal valának, őket az elhagyott hitvalláshoz vissza édesgetni 
iparkodnék, Meg is felelt ezen eszközlet foganatja a'tiszt, atyák vára
kozásának, sőt azt kécségkivül jóval is felülhaladta: mert néhány 
esztendők lefolytában harmincánál több előkelő magyar háznépet té
ritett meg jól választott küldöttjük ügyessége 's lélekhóditó szólatos-
sága ; a' kinek három hét elegendő vala Forgács Sigmond , utóbbi 
nádorispány, megnyerésére, kivel a'testvére Forgács Fereucz eszter
gomi érsek és bibornok, három esztendeig sikeretlenűl vesződött vala. De 
oIly becsbe is tette magát ez által Pázmány Péter a' főpapnál , hogy 
ez azontúl semmi fontosabb dologhoz nem fogna az ő tanácsa nélkül. 
Sőt 1608, midőn a' posonyi országgyűlésen a' bécsi békekötés ha
tározatinak törvényitése forgana kérdésben, bíboros jóakarójától fel
szólítva, megjelent azon Pázmány Péter, mint a' turóczi prépostság 
(L. DRASKOVICS GYÖRGY) képviselője, 's felszólalt szerzete védelmé
re ama békekötés 8-dik konczolatja ellen , melly a' Jésus szerzettől 
megtagadja a' birtokjogot a' magyar földön, és nem hajtván a' szer
zet országos rendi joga ellen tett kifogásra, elmondta védbeszúdét, 
mellyet olvashatni Kazi Ferencznél (Hist. ltegni Hűiig. Lib. 1. pag. 
•83). Forgács Ferencz holta után több közönséges római hitvallású 
fő emberek Pázmány Pétert tárták mindeniknél méltóbb követőjének 
a' honi legfőbb egyházi méltóságban, és ebeli véleményüket a' ki
rálynak kijelentették , a' ki, tudtára lévén az , hogy magának az el
hunyt érseknek is ugyan ezen irányzatja vala , azonnal megkérte V 
Pál római pápát, hogy oldaná fel Pázmányt szerzeti kötelezetjei alól. 
Midőn a' pápa e' kérelemre kedvező választ adott volna, magához 
hivatta Prágába HMátyás Pázmányt, felfedezte előtte a' pápa készségét 
és a' maga szándékát, és elsőbben ugyan rövid időre turóczi prépost
tá nevezte őt 1616 Apr. 2 5 , kevéssel azután pedig, Sept. 2 8 , esz
tergomi érsekké. A királyi kamara különbféle követeléseket ter
jesztett elejébe a' kinevezett érseknek , p. o. hogy vállalná magára 
az egész érsekújvári őrsereg fizetését és tartását, és a' turóczi 's zó
lyomi tizedet csekély pénzért adná bérletbe a' kamarának. De Páz
mány Péter kijelentette , hogy ő ezt kárhozatos simonbűnuek tartja ; 
hagy a' szentegyház vagyonából legkevesebbet sem hagy elszakasz
tatni , sőt hogy eltökélett szándéka, annak elidegenedett részeit is 
visszakeriteni ; végre hogy az érsekséget vagy minden kikötés nélkül, 
vagy épen nem fogadja el. Mell)' nyilatkozása bemondatván a' ki
rálynak , parancsot adott ez a' kamarának , hogy minden követelés
sel hagyjon fel. Dec. 19 vette az uj érsek a'pápának Noy. 10 kőit, 
egyszersmind feloldó 's megerősítő levelét, melly a' pápai iróhiva-
talból igen titkon bocsáttatott vala ki ál utasitmány alatt *) , csak 
hogy a' Jésusszerzet fő igazgatója meg ne tudná valahogy időnek 
előtte a' dolgot. Mint esztergami érsek és ország fő papja még hat
hatósabban pártolhatá Pázmány Péter a' közönséges római szentegy
ház érdekeit , és el sem mulatta annak egy alkalmát is. Már ez 
időben Mátyás császár és király gyermeketlen volta miatt szorgosan 
foglalatoskodának az érdeklett felek a' cseh- 's magyarországi koro
na örökösének megállapításában. A' Jesus szerzetbeli atyák óhajtása 
stíriai Ferdinándra vala irányozva; és minekutánna a' császárt és ki
rályt hajlandóvá tették óhajtások teljesítésére, fáradhatatlan vala 
Pázmány a' magyar nemzetet szóval és írással a' kijelelt korona-

*) Szólott az : „CongrcgUionia Clericorum regnlarinin S. Majoli Papiemis nd Somascnis 
Presbytero" ; a' honnan e r e d e n nómcllyek bal tartomása , mintha Pázmány Péter ah-j 

i ban az időben tagja volt volna az itt nevezett papi szerzetnek. 
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örökös elfogadására n ó g a t n i ; az 1618-diki országgyűlésen p e d i g , 
midőn a' rendek szabadválasztási jogokat s ü r g e t n é k , m a g y a r beszéd
ben az 1547-diki 5-dik törvényre emlékeztet te é k e t , és Ferdinán
dot minden más koronaörökös elejébe teendőnek igyekezett mutatn i , 
a' kit azután véget érvén i p a r k o d á s a , J u l . 1 jövendő k i r á l l y á maga 
megkoronázott. Az a la t t következett a' halálos küzdés ideje a' közön
séges r ó m a i ' s az evangyéliomkövető hitfelekezet k ö z t : m e r t a ' prá
gai történet (Máj. 23) bevezette a' harmincz esztendős h á b o r ú t . 
l l ly komoly á l lapotnak tetemesen kel let t nevelni egy o l ly indulatú 
's lelki erejű ember keletét, a' mi l l j en Pázmány Péter vala. Mátyás 
császár és k irá ly holta után (1619 M a r t . 20) ő is lón II FerdinándT 
nek legmeghittebb tanácsadója a' magyarországi dolgokban ; ő vala 
voltaképen vezetője az 1619-diki posonyi or szággyűlésnek, a' mel- . 
lyen k iv i t te , hogy megtagadtatnék az evangyéliom követő rendektő l 
bejelentett vallásbeli sérelmeknek orvoslása. Midőn ezen okból Magyar
országra is kiterjedt volna a' küzdés , és Betlen Gábor győzedelmes zász
lójának sebes röpte veszélyezné az ellen fél j e l e s e i t , több egyházi fő em
berekkel együtt Pázmány P é t e r is megvonta magát a ' z i v a t a r elől Bécs 
falai közé; a ' Betlen előlülése a la t t 1620 t a r t a t o t t beszterczebányai 
gyűléstől pedig hönveszetbe t é t e t e t t . A'isszanyerte honját a' nikols-
iuirgi békekötés által 1621 , m e ü y n e k ő vala egyik fő megindítója 
's alkudója Ferdinánd részéről . Az ennélfogva bekövetkezett rövid 
esilap alkalmat és módot nyújtott neki egyházi tiszesége vi lágiak fe
ledi méltóságának m e g á l l a p í t á s á r a , 's az érsekszék e l szakasz tot t jö
vedelmének helyreál l í tására. Mert midőn 1 6 2 2 , Eleonóra kirá lyné! 
megkoronáztatása után a' sopronyi országgyűlésén , a' k i r á l y i vei); 
dégleten a' nádorispány felett foglalt volna helyet az a s z t a l n á l , a' 
mint tat 1618 is te l te v a l a ; T ú r z ó Szaniszló lij nádor i spány pedig, 
illy hátratolatás jövendőre váló e lhár í tása végett , a* k i rá ly i kor lá t
széktő l , valamellvik t i toknok aláírása mellett, o l ly ha tároza to t szer
zett volna magának', nielly szerént a' nádór i spányt i l letné az első
ség : nem nyugodott addig Pázmány P é t e r , mig. magának a' kor lá t-
n o k n a k , Lépes j iál inlnak , a láírásával erős í te t t k i r á l y i végzetet nem 
n y e r t , n ie l ly , az előbbi h a t á r o z a t e l l e n e i é , az esztergálni é r sek i 
méltóság előbbkelő voltát fejezte ki. Esztendővel későbbén p e d i g , 
1 6 2 3 , oda vitte a' dolgot 11 F e r d i n á n d n á l , hogy az 50' esztendők
től ó l t a , Veráncz Antal érsek h a l á l á v a l , enyészetbe k e r ü l t fő pe'nz-
őrtiszrség és az ezzel j á r ó pénzőrdij v i s szaadatnék 'az esztergálni ér-. 
Kekszeknek. Azon be lhábornak, mel lyet Bétleii Gábor .még ké t iz> 
beli fegyverre kőlte gerjesztett va la , h a r m a d s z o r i e la l ta tása u tán 
nemzeti ' s inatot t a r t o t t l'áziiiány P é t e r 1629 Nagyszombatban ; ínolíy-
nek folyta a l a t t , a' kii'ályr a j á n l á s á r a , felvette őt VIII Orbán pápa 
a' római szentegyház bíboros papjai közé. A' nagyszombat i ' s inat 
végzeteit közrebocsátotta azután az érsek 1 6 3 0 . De mivel t o l d a l é k u l 
hozájok függesztette vala az esztergami érseki jogok és kiválóságok 
clőszámlálatját ; Eszterházi Miklós nádorispány pedig nétnel lyeket 
az e lőszámlálnak küziil magára 's egyéb vi lági t i sz tv i se lőkre nézve 
kisebbségcseknek tá r ta : ki kelt a' fő pap ellen a' nádor i spánv . és 
annak 14 á l l í tmánya i t megtámadván , az esztergami érsek kivátcsá-, 
gait mára feltette í r á s b a n , a' mellyl)en főképpen azon á l l i tmányo-
k a t v i v t a , hogy az esztergami érsek volna a' k i r á l y személyes je
lenléte az i té lőszékeknél , és hogy a' világi dolgokban a' nádor i s-
pánnyal egyenlő , vagy ennél feljebb való volna. Sajnosán vette a' 
király a' közönséges római hit íelekezet két fő gyámólának versengé
sét olly időben, melly*en főképpen kívánatos vala az e g y e t é r t é s ; 
és békéltető intései által elfojtotta azt. Midőn azután. Gusztáv Adolf 
togta vala fel a' lételéért küzdő ellenzőség ( 'protestantizmus) ügyét , 
és azt 1631-diki győzedelme á l ta l jobb k a r b a hozta v a l a : elkufdöí-

9 
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te Ferdinánd Pázmányt Romába, hogy VIII Orbán pápát pénzbeli 
segedelemre bírná, 's arra kérné, hogy a' franrzia udvart a' svéd szö-
vecségtől elvonni iparkodnék. Pázmány 1632 érkezett Rómába fényes 
késérettel; és elsőben ugyan magától a' szent atyától felruháztatott 
bíbornoki méltósága diszjegyeivel ; de azután neheztelését tapasztal
ta a' szentegyház fejének a' miatt , hogy világi fejedelem nevében kö
vecséget vállalt magára, egyházi bibornok létére, a' kinek méltósá
ga a' királyokéval felérne. Nem is nyert Pázmány a' pápától egye
bet, hanem hogy ez a' papi tized előre beszedetését és hadi kölcségre 
forditatását megengedné. — Illy súlyos foglalatosságai's gondjai kö
zött munkás és hathatós előmozdítója 's pártfogója vala Pázmán}' 
Péter a' tudományos neveltetésnek, és maga is fellépett az írók pá
lyájára; mind a' kettőt elgondolhatólag csupán a' maga hitlelekeze-
te 's szerzete érdekében. Mert 1623, midőn a' magyar földön nem 
lehetne még biztos maradások a' Jésus szerzetbeli atyáknak, Bérs-
ben tanitóházat állított fel a' maga kölcségén , a' melly ben azoktól 
oktattatnék a' papságra készülő magyar iljúság, 's a' mellj' ő róla 
Collegium Pazmaniauumnak neveztetik ; 1624 visszanyert érseki pénz-
őrdij-ából évenkénti 5 ezer forintot rendelt nemes tanuló ifjak tar
tására Nagyszombatban, melly jövedelmet II Ferdinánd évenkénti 2 
ezer forinttal bővített; 1626 Posonyban a' Sz. Márton egyháza mel
lett 50 ezer forintnyi tőkepénzzel tanitóházat alapított, és annak 
kormányát a' Jesusszerzetnek általadta; 1635 pedig academiát ál
lított fel Nagyszombatban 100 ezer forintnyi tőkepénzzel, a' mellv-
beu a' Jésusszerzetbeli atyák bölcselkedést és istentudomáuyt taní
tanának. — Elméje fajzati közül némellyek diák , mások magyar 
nyelven vannak írva ; mind a' két osztály éles eszének , mély tudo
mányának , az utolsó pedig nemzeti szólatosságának is tündöklő bi
zonyságait adja. Minden tekintetben első helyet foglal iratjai kö-
zöt a' „Hodegus , igazságra vezérlő kalauz" melly először 1613 je
lent meg Posonyban, azután több izben újra kiadattatott, utolszor 
Nagyszombatban 1766. E' könyvnél semmi többet nem ártott az 
evangyélioinkövető hitfelekezetuek ; minthogy az a' fcima 's ékes igé
iét (stylus), az a' mesterséges és lélekkerito okszövet, mellj' beuno 
találtatik , igen sok olvasóját téritette vissza a' közönséges római 
szentegyház kebelébe, szerzőjét pedig a' magyar szólatosság apjának 
diszfokára emelte. A' kalauzt Turzó György nádorispány özvegye, 
Czobor Ersébet, diák nyelvre fordítva, a' lia , Turzó Imre által ki
küldötte A^ittembergbe , a' végre , hogy az ottani istentudományt ta
nítók azt megolvasván, megczáfolnák. Meg is jelent ugyan ott 1625, 

Balduin Fridrik tollából „Fliosphoru* veri calholicismi facem 
praelucens legentibns Hodegum Fetri Fázmúny, mellyre az érsek 
1627 illy cscimfi iratban felelt : „A." setét Hajnalcsillag után bujdo
só Luteristák vezetője". Igaz , hogy mind ezen , mind egyéb vetél
kedő iratjaiban , mellyekre némelly honi etleniratok által ösztönöz-
tetet t , és a' mellyeket nem mindenkor a' maga neve alatt bocsátott 
közre , nem kémélte ő a' bántalmas és mocskoló kifejezéseket: mind
azáltal mentésére szolgál e' részben a' kor izlete 's gyakorlata, mel-
lyet az eüenirók is híven követtek ; igéleti ügyességét és vouzalmas 
szólatosságát pedig ezekben is szintúgy kitüntette , valamint magyar 
szentegyházi beszédeiben, mellyek 1636 Posonyban és- 1768 Nagy
szombatban kijöttek illy houilokirat a lat t : ,,Á' Római Anyaszent
egyház szokásából minden Vasárnapokra és egynehány lnnepekre 
rendelt Evangéliumokról Predikácziók" Fol. — Megholt Pázmány 
Péter 1637 Mart. 1 0 , 67 észt. korában, Posonyban, a' hol Sz. 
Márton egyházában temettetett e l , és sirkö»ére , saját rendelése sze-
réut , csak e' szavak vésettek: Felrus Fazmanus Cardinalis. Későó-
ben 1710, Eszterházi Pál herczeg és nádorispány ugyanott neki, 's 



PAZZI 131 

Lippai György és Széchenyi György esztergami érsekeknek közös em
lékkövet emelt. Fábri Pál. 

P A Z Z I , egy a' florencziai köztársaság legelőkelőbb és leggaz
dagabb nemzetségei közül, nevezetes az 1478-ki öszveesküvésről, 
mellynek áldozatjává lett. Nem csak a' Medicik háza hatalmának 
irigylése , hanem szerelem-féltés is gyulasztotta dühre azon összees
küvésnek kezdőjét, Pazzi Ferenczet, szerető társa, Medici Julián el
len , ki Cafarelli Camillával alattomosan megesküdt. Pazzi P'erencz 
bosszút szomjúhozó, büszke, merész és vakmerő lévén, ezen meg-
sértetéséért, és nemzecségének megvettetéséért a' Medici ház kiirtá
sával akart boszut-állani. Bandini Bernhard, ki a' Mediciktől ha
sonlóul megbántottnak érzé magát, 's hasonló érzéstől tüzeltetett, 
volt első meghittje. Mivel tudták, hogy a' Medici ház nevekedő ha
talma IV Sixtus Pápának sem tetszik, közölték fijával , Riario 
Hieronyinussal, Pazzi barátjával, szándékjokat, mellynél íogva Me
dici Lőrinczet és Juliánt megölnék, és más uralkodás - formát hozná
nak be, 's Riario által'a' pápát is részekre húzni akarták. A' pápa 
valójában Ígérte is pártfogását, és a' pisai érsek, Salviati Ferencz, 
a' Florencziaiaknak és Medici Lőrincznek ellensége is társul Ígérte 
magát. Későbben Pazzi Jakab , Ferencznek nagybáttya, különben 
rendet szerető, értelmes férfi is tagja lett az öszveesküvésnek , Mon-
tesecconak a' pápa generálisának, unszolására. Manfredi Károlynak 
f'aenzai grófnak, betegsége alatt az öszveesküdtek számos sereget gyűj
töttek a' nélkül, hogy a' Medicikben gyanút gerjesztettek volna, 
melly által az öszveesküdtek pártja megerősödött. Midőn IV Sixtus 
testvérjének fiját, iíju cardinalis Rafael Sansonit Florencziába kül
dötte volna, ezek eltökélteitek magokban, hogy a' két Medicit az 
ennek tiszteletére rendelt innep alkalmával, hol ezek is jelen lenné
nek, meggyilkolják. Két alkalommal nem sült el czéljok ; mivel Ju
lián ezeken nem jelent meg; tehát 1748 , Apr. 26 határozták a' 
gyilkosság végrehajtására, melly napon a' főtemplomban Santa Repa-
rataban , nagy jsteni tisztelet tartatott. A' csengetyü másodszori meg-
csendülése, midőn a' pap az ostyát venné kezébe, volt j e l ; de Mon 
tesecco ellenkezett az idő közellétekor azon helyet meg szencségtele-
iftteni. Most hát e' foglalatosságot Volíerra Antalra és Istvánra , 
ki pap volt, két gonosz emberre bizták. Már Lőrincz a' sokaság 
közt jelen volt a' templomban, de Julián még nem ; ekkor Pazzi 
Ferencz és Bandini hozá mentek és reá beszélték, hogy a' cardinalis 
nagy miséjén ő is jelenne meg. Utjokban legbarácságosabban mulat
ták a' gyilkosok Juliánt, sőt Pazzi Ferencz több Ízben is megölelte 
őtet, hogy' megtudhatná , nem volna ó pánczélba öltözve '( A' tem
plomban közbe vették őtet. Volterra Antal és István Lőrincz mellé 
vonultak. A' mint a' csengetyü másod izben megcsendült, Pazzi F e 
rencz Juliánt olly dühösséggel döfte keresztül, hogy önnön czomb-
ját is megsebesítené. Bandini Julián barátját Norit szúrta le. Antal 
és István Lőrinczet támadták meg, hibázva szúrtak és nyakán csak 
gyenge szúrást ejtettek. Lőrincz a' segrestyébe szaladt, Ferencz és 
Bandini, kik utána mentek, visszataszittattak. A' tolongásban sok 
ember veszté el életet. A' cardinalist a' papok a' nép dühétől nagy 
munkával menthették meg. Bandini elszökött. Ferencz híjában igye
kezett a' népet fellázítani és sok vérét vesztve, haza kellett mennie. 
Salviati és Poggio Jakab ez alatt 100 Perugiait vezettek a' palotába* 
elfoglalni akarván a z t ; de a' Gonfaloniere Petruccí Cásar észrevette 
az árulást, hirtelen felszollitotta az őröket ós a' felső emeletet 
megrakta vélek. Történetből a' Perugiaiak a' gyűlés-szobába bezá
rattak , mellynek ajtaját belőlről nem lehetett ki nyitni , 's igy a' 
Florencziaiak könnyen elfogták az érseket ós többi árulókat, kik 
részént fclkonczoltattak, rószént az ablakokra akasztattak 's ugy 
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vettettek ki az útszára. A' dühös nép Pazzi Ferenczért házához ment, 
elhurczolta és a' palota ablakára akasztotta 70 társaival együtt. 
Pazzi Jakab, ki az útszán futkozott és a' népet fegyver-fogásra és 
szabadságra hivogatta , a' siguoria palotából kővel ha/gáltatva, fu
tással mentette meg magát , de az Apeiinineken egy paraszttól meg-
esniertetett, Florencziúba küldetett, 's Pazzi lteftátussal együtt fel
akasztatott. Holt testét uemzecsége sírboltjából a' nep kiliozla és a' 
gyepre vetette. Alattomban ismét eltemettetett, de a' nép ismét ki
ásta és az Arnoba hányta. Bandiui Konstantinápolyban kereste mene
dékét, hanem Bajazet Sultántól kézbe adatott 's Voltéira Antallal 
és Istvánnal együtt, kik klastromba mentek, kivégeztetett. Pazzi 
Wilhelm, ki Lorenzonak sógora 's ártatlan volt és Napóleon Fran-
cesi, elkerülték a' nép bosszúállását. Az első mindazáltal feleségé-' 
nek Biancának minden rimánkodása mellett is halaiáig villájába 
számkivettetett. Az utolsót soha sem Rítták azután. A' többi Pazzik 
mind, a' volterrai tüinlöczökbe zárattak ; Monteseccouak feje vétetett, 
's a' cardinálist Lőrincz sok mencséggel ltómába visszaküldötte. 

C— a. 
P K C S , (Quinque-Ecclesiae , Fünfkirchen) 1780 olta, szabad ki

rályi város Baranya várni, a' Mesék tövében, 1741 h. 11322 (1 125 1 
kath. 6 óhitű, 46 prot. 16 zsidó) lak. több szép templomokkal, je
lesen a' Péter és Pál apostolokéval, melly püspöki 's.mellvbcn nyu-
gos/.nak Péter magyar királynak tetemei, a' püspök várkastélyával, 
papi nevelő intézettel, gymnasiummal, jeles könyvtárral, régi pén
zekből álló gyűjteményei, a' vármegyének, melly itt tartja üléseit, 
házával, város házával, szép szőlő-hegyekkel, papiros malommal és 
kdnyv-nyomtató intézettel. Püspök lakhelye , melLyet Sz. István első 
királyunk alkotott 1000. Mostani püspökjét, Négyesi báró Szcpessy 
Ignácz eö oxc. halhatatlanitja azon nemes tette , hogy egy Pécsen 
ieláüitandó lyceumra 100,000 ezüst for. ajánlott 's fizetett le. Van
nak itt még: káptalan; lő tartományi és, katonai biztosságok; cs. 
kir. hadi pénztár. Vásári népesek 's f'crdői híresek. 1 Lajos király 
academiát állított fel benne 1.364 , inellyben a' gyászos mohácsi üt
közet előtt 1526, midőn 300 ifjú tanuló esett él a' hazáért, 2000-en 
tanultak. Hajdani fennyére mutat eme közmondás: Németnek Bécs* 
Magyarnak Pécs. De majd török járom alá került 's annyira elpusz
tult ez a' vidék idővel , hogy 1 Leopold császár csak omladékit ka
pta vissza Pécsnek 1686. Szolimáutól, ki gyakran mulatott benne, 
földi paradicsomnak neveztetett.. Püspökjei közt különösen emlitte-
tést érdemelnek: Calanus, Janus Pannonius, a' XV századnak leg
jelesebb költője *s í'elyebb már felhozott báró Szepessy eö exc. Ter
mékeny földje Pécsnek sok gabonát terem,, jó bort ad, d.oháuyt ter
meszt, tímárjai számosok, 's jövedelmes kereskedést űz marhával, 
dohánnyal, sertéssel, gubaccsal. Van sóháza is. IJ—ti. 

P K C S K T . A' pecsét használata olly régi,, mint áltáljában az 
irasé, melly gyakran csak pecsétlés által nyert változtathatatlaiisá-. 
got. Azon időkben , midőn az irás mestersége a.' főbb rangúak közt 
se voltközönséges, függő pecsét pótolta ki az aláírás helyét, úgy, 
hogy, á" magyar rendek 1, Ulászlónak királya lálasztatásakori diplo
máján (1440) 88 és a' cseh rendek panaszlevelén, mellyet, 1415 a' 
constanzi egyházi gyűlésnek benyújtottak, 350 pecsét függött. Hogy 
a' pecsétek a' nem igen nehéz meghamisittatáslól megmeutessenek , 
gyakran ellcnpecsét (contrasigilium, privy seal Angolországhan) nyo
matott a' nagyobb pecsét hátára, a' mi először Németországban 111 
Henrik 's Francziaországban A*1I Lajos alatt történt. Ezen kisebb 
pecsétek használtattak későbben a' kisebb fontoságu irományokban. 
A' status és országlók pecsétéi fontosságokért legfőbb tiszt gondvi
selése alá adattak,' vagy különös tiszt neveztetett ki arra, ijlyeuek 
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voltak a' görög császároknál a" logotheták , a' Mcroveus házból szül . 
királyoknál (Fr incz iaorsz . ) a' rel 'erendariusok , N a g y - K á r o l y mara-
dékinál és a' későbbi császároknál 's k i r á l y o k n á l a' kanczel lárok. 
A' német birodalom utolsó idejében a' mainzi választó l igye l t , mint 
főkanczollár , a' birodalom pecsét jére, nie l ly e lőt te koronázáskor 
ezüst pálczán v i t e t e t t , az innepi ebédnél ' á l ta la vétetett le és a' 
csász. asztalra t é t e t e t t , de azután a' császártól visszaadatott a' vá
lasztónak, ki azt ebéd a lat t egy sinóron nyakában t a r t o t t a , azután a' 
birodalom alkaurzcl lár jának a d a t o t t felvigyázás és használás végett . 
Franczinors/.ágban is a' kanczellár volt eredetileg pecsétre ügye lő ; 
mivel pedig a' kanczel lár hivatalától nem fosztathatott m e g , ha a' 
király kegyelmét elvesztette, különös Garde des sceaux neveztetett 
k i , ki rangjára \s hivatalos foglalatosságaira nézve hasonló volt a' 
kanczellárhbz. Későbben is gyakran egyes i t tet tek ezen hivata lok. Az 
ország pecsétjén az ura lkodó képe k i rá ly i székben ülve, az el len-pe
cséten Fran<'ziaország czimere volt. Francziaország köztársasággá lévén, 
a' királyi pecsétek öszvetörettek. Napóleon a l a t t ismét kétoldalú fel-
aégpccsélek h a s z n á l t a t t a k ; első oldalán a' császár képe volt császári 
székben ülve, hátulsón a' császári koronás sas. Most ismét a' régi 
királyi pecsétek használ tatnak. Angolországban Erzsébet k i r á l y n é 
olta a' Lofdkanczel lár , és nagvpecsétőr (Lord keeper of the great 
seal) hivatalai , mell vek elébb egymástól elválva ^ol tak , e lválhatat-
lanul egyesit tettek; hanem á' kicsiny k i rá ly i pecsétnek most is külön 
tisztje (Lord keeper of the privy s e a l , ki közönségesen csak L o r d 
privy seal-nak neveztetik) van , kinek kezén megyén keresztül min
den , minekelőtte nagypecsét ü t t e t n é k reá . A' nagy pecsét egyol
dalú 's két nemű. A' fontosabh i rományok pecsétje a' k i r á l y k é p é t , 
másik a' k i rá ly i czimert (paizsban) foglalja magában. A' k i specsét től 
kUlümhöző a' k i rá ly kézi pecsétje (signet) , mel lyré a' cabinét t i tok-
ilokja ügyel. Srotországuak különös Lord keeper of the great sealja, 
Lord privy seal-ja és a' törvényes ügyekre tulajdon pecséthivata la 
van, mellynelc fejé itt keeper of t h e signet-nek neveztetik. — A' ma
gyar király 5 pecséttel é l , u. ni. a r a n y - , (bulla a u r e a ) , ket tős-, 
titkos-, törvényes- és kézi p e c s é t t e l , és pedig az elsővel legfontosabb 
tá rgyakban, másodikka l , mél ly az ország p r í m á s á n á l , mint f'őkan-
czellárnál, tar ta t ik , r i tkábban és. kétszeres t a x á é r t , a ' h a r m a d i k 
a' magyar kanczel laria rendes i r o m á n y i r a h a s z n á l t a t i k , a ' negyedik 
ő felsége személyes je lenlétének törvényszéki he ly tar tó jáná l áll és a' 
törvényes i rományok, mellyck ő felségének neve a l a t t a ' kisebb kan-
czellarián adatnak k i , pecsételhetnek v e l e ; az ötödiket csak különös 
és tulajdon foglalatosságaiban vagy hirtelen esetekben használja ő 
felsége. 

l ' t c s Í T i M Í r . n , tulajdonképpen lemnusi föld ( t e r r a s igit lata) , 
nielly Lemnus szigetén, most Sta l imenén, t a l á l t a t i k . A' régiek o l ly 
erőt tulajdonítottak e n n e k , melly a ' m a r d o s ó nedvességek erejét eny-
h i t e t t e , a' vérfolyásokat e lá l l í tot ta 's a' t. Pecsétfüldnek neveztetett , 
mert a' belőle készített go lyóbisocskákat , mel lyekkel a' bennek vélt 
orvosi é r i é r t , igen nagy kereskedés ű z e t e t t , t á l á l t a t á s o k helyének 
pecse'tjével je le i tet tek meg, részént, hog}' a' földnek becse emeltessék, 
részént pedig, hogy a' hamisi t tatástól megovattassék. E g y é b i r á n t 
ez a' föld nem csak Lemniisból , hanem főképpen n a p k e l e t r ő l , sőt 
Máltából is szá l l í t ta tot t . Most már JNémet- és F r a n c z i a o r s z á g o k b a n 
is találtatik. Az örményországi bolus legelsőnek t a r t a t o t t . A' mostani 
okos orvosok sem pecsétföldet, sem másféle bolust használnak orvosi 
tekintetben , mert nem csak erőtlenségéről , de á r t a l m á r ó l is meg
győződve vannak. ' C»—a. 

P E C S É T T U D O M Á N Y (sphragistica) , az oklevelek t u d o m á n y a - * 
uak vagy dip lomat icának, nielly a' h i s tór ia i s e g é d t u d o m á n y o k h o z 
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tartozik, része. Az oklevelek t. i. főképpen a' középkorban, pecsét
lés , azaz, bizonyos bevett jelek, későbben czimerek hozátétele által 
kaptak erőt. Ha valamelly oklevelén nincs pecsét, törvényes haszná
latra nem alkalmatos ; innen valamelly diplomának hitelesítésében 
igen keil figyelmeznünk a' pecsét tulajdonságára ; mert gyakran pe
csét az aláírás képviselője. Pecséttel élni eleinte csak az előkelők 
vagy egész községek , templomok és klastromok jusa volt. A' régi 
pecséteken vagy a' birtokos személyek , 's gyalog (sigilla pedestria), 
vagy lován (sigilla equestria), vagy pedig azoknak méltóságát ábrá
zoló figurák voltak. Közönségesen kerekek vagy tojás formájúak és 
aranyba, ezüstbe, ónba, legközönségesebben pedig külömbféle szinü 
viaszba nyomattak. A' viasz szine a'-személyek , sőt a' rang. külömb-
ségét mutatta. A' 16 száz. közepe táján kezdett spanyol viasz hasz
náltatni. Legrégibb , spanyolviasszal pecsételt oklevél 1654-ről van. 
A' pecsétek vagy az oklevelek alá nyomatnak, vagy katulyába zárva 
sinórou függenek. A' Németek közt a' pecséttudománynak teremtője 
históriai tekintetben Heineccius (1709) L. F. R. Ficoroni „I piombi 
antichi {Rom. 1740)/ D. M. Manni „Osservaz. Istoriclie soprai 
sigilli antichi de' secoli iassi" (Flór. 1739—86 30 köt. ) ; és Ph. 
W. Gercken „Anm. über die Siegel zum Nutzen der Diplomalik" 
(Augsb. 1 7 8 1 , Steud 1786). Büsching igen jól kiöntetette a' haj
dani schlesiai pécsiteket 's magyaráz, kiadta (Bresl. 1815). 

P í . c ü i i i B í ^ közpénztári pénzek elidegenítése. E'nevezet alatt 
értetődött a' Rómaiaknál a' haza aranyja, ezüstje 's ércze megha
misítása is. Sz—E. 

P E C U I . I U M . A' mit a' rabszo'ga régenten a' Rómaiaknál kere
sett , az mind ura tulajdona lett. Később megengedtetett , hogy ke
resménye egy része a' maga tulajdona lehessen, 's ez hivattatott 
peculiumnak. Az atyai hatalom alatt lévő gyermekek külön-javaik is 
peculiumnak mondattak ; még pedig mind az, a' mit a' gyermek aty
jától kapott, p e c u l i u m p r o f e c t i t i u m volt, ' s azt atyja, mint 
tulajdonát, mindenkor visszavehette, a' haszonvétel lévén egyedül 
a' gyermeke"; a' mit pedig a' gyermekek másoktól kaptak , az p e-
c u l i u m a d v e n t i t i u m volt, 's az tulajdonkópen ugyan az övék 
lett , de az a' feletti rendelkezési jus 's a' haszonvétel az atyát il
lette. Szabad volt azomban ezen atyai haszonvételtől miiid az, a' mit 
a' fiú háborúban (pec. castrense) vagy a' haza egyéb szolgalatjá
ban (pec. quasi castrense) szerzett. Sz—E. 

P E D A N T az, ki bizonyos formához, regulához, vagy nézethez 
feszesen ragaszkodik , 's ez által Ítéletébe 's cselekedetíbe lelke sza
badságának semmi befolyást nem enged. P e d a n t is m u s tehát nem 
egyéb , mint bizonyos formához vagy nézethez való nyakas ragasz
kodás.— Sajnálni lehet, hogy e' lelki bénnaság főkép tudósoknál 's 
tanítóknál uralkodik, kiktől leginkább lehetne szabad-elműséget 's 
szabad lelket várni. — A' pedant elbízva abba , a' mit .tud , büszke 
megvető tekintettel néz-le képzelt magas állás-pontjáról minden egye
bet, 's oskolás tudományát ott tálalja-ki, hova az legkevesebbé tar
tozik, p. o. társaságban, vendégségben. Egyoldalúság, izetlenség, 
váratlan történetekben maga-fel-nein-találás, kevélység, hiú meg
hittség , mélyen gyökerezett előítéletek — esmertető vonási a' pe-
dantnak , •—kitol szabad lélek, józan Ítélet, 's elmésség idegen szo
kott lenni. Sz.—E. 

P E D E L L U S (bedellus, a' szász bideletől, a' honnan poroszló 
i s , kihirdető, hírvivő, hírmondó), közönséges kormányzások szol
gája; most főképpen az universitásoknál van ez a' hivatal szokásban. 

P E G A S U S , a' régiek szárnyas lova, mellyet Medusa szült, 
.minekutána a' ló fórmába öltözött Neptunustól egy virágos mezőn 
megszeplősittetett volna. Hesiodus azt írja, hogy midőn. Perseus a' 
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nehézkes Medusát lefejezte , Chryfaor (óriás) és a' Pegasus ló ugrot
tak ki belőle (mások azt mondják, hogy véréből származott). Pe
gasus nevét az Ocean forrásától {nr\yai, forrásló) kapta, mellynél 
jött világra. vSzületése után némelly költők szeréut Pegasus e' föld
ről az istenekhez ment fel, hol Jupiternek nienykövet és villámást 
hordott. Reá ülvén, ejtette el, Pindarus szerént, Bellerophon a' 
Cliimaerát , 's hadakozott szerencsésen a' Solymerek és Amazonok 
ellen. A' későbbieknél még czifrább Pegasus meséje. T. i. Korin-
thusba helyeztetett a' Pyrene forrásaihoz, hol vadon nyargalt, 's 
először Brllerophontól szelidittetett meg arany kantárral , mellyet 
ennek Pallas adott alvása közben. Minekutána BelleropHont, ki vele 
az istenek lakhelyébe akart felemelkedni, a' Jupiter által küldetett 
pőcsiktől csipettetvén, levetette volna, egyedül repült fel Olympus-
lia, hol (Euripides szeréut) mind addig szolgált Jupiternek, mint 
menykőhordó, mig az őtet kérő Eosnak vagy Hemerának nem aján
dékoztatott. Pegasust a' múzsák imthusába .beszövetve is találjuk. 
Körmének ütése által nyilt meg a' Helikonon a' múzsák forrása , 
melly róla Hippokrenenek (lóiorrásnak) neveztetett 's ő Múzsák és 
költők lova lett ; innen Pegasust nyergelni vagy rajta lovagolni, 
annyit teszen mint költeni. 

P E O K I C Z R K N D Í igy neveztetik Pegniczró'I egy baireuthi fo
lyóról , melly Nürnbergen foly keresztül. Pegniczi pásztor-rendnek, 
pegniczi pásztor-és virág-rendnek , pegnesi juhász-rendnek , koroná
zott virág- rendnek is neveztetik, 's Harsdörffer Filep György 
és Ivlaj János által állíttatott fel 1644 Nürnbergben a' német nyelv, 
főképpen a' rimmesterség tisztaságának előmozdítására. De a' társa
ság nem sokára elfelejtette rendeltetésének czéljái, és az idő lelke 
által édesgető hijábanvalóságokra engedte magát vezettetni, mig 
végtére egész foglalatossága puszta játékokká és pásztor-dallokká 
vált. Csak alkottatása száz esztendős innepének alkalmával tétetett 
próba ezen társaságnak helyesebb elrendelésére , mikor a' vénülőnek 
lehetetlenség volt számos fiatal társaival versent-haiadni és az a" 
jó is, incllyet későbben szült, csak a' helység határán se ment túl. 
1794 tartotta ugyan még létele 150 esztendős öröm-innepét; de már 
egészen aláment. Öszvejöveteleiket a' tagok elébb bizonyos kelleme
tes helyen tartották a' Pegnicz mellett ; későbben a' nürnbergi 
tanács a' társaságnak egy darab erdőt adott, Nürnbergtől egy mért
földnyire Kraftshofnál, melly a' benne lévő bolygókerttől bolygó
bereknek (lrrhain) neveztetett. A' várostól lévő távolysága miatt 
azután még is a' városban, Nürnbergben, tartattak a' gyűlések*. Min
den tag nevet kap a' rendtől és virágjelt. Amarantes (Herdegen) 
„Hislorische Nachricht von des l'ébl. Hirten und Blumenordens an 
der l'egnicz An faiig und Fortgang" munkájában szorgalmatos tudó
sításokat lehet e' társaság történeteiről olvasni (Nünib. 1744). Vö. 
0 köt. W. Müller „Bibliotheh deutscher üichler des 1 7 Jnhr." czimű 
munkájának. C's—a. 

P E G U , 1757-ig független királyság az indiai félszigeten, a' 
Gangesen túl , Ava, Martában, a; tenger és Arrakan közt ;. azolta a' 
birmaui császárságnak (l. INDIA), melly az avai, pegui , arrakani, 
cassayi és martabani királyságok egyesüléséből származott , tartomá
nya. A' tartomány nagyobbára termékeny térség, igen meleg éghaj
lattal- A' plánták országából van: riskásája, czukornádja , karda-
ínonija, indigója, pamutja, betelje 's csaknem minden napforditói nö
vénye igen sok. A' tartománynak nagy gazdagsága tiekfában ál l , 
mellyiiek megmérhetetlen erdei borítják Pegunak egész beljebb eső 
részét Arrakanuak határhegyeiig. Ez a'fa jó magas, mindég zöld, 
's olly kemény, minta' tölgyfa. Bombay, Madras és Calcutta Pe-
guliól kapnak hajófát 's a' pegui hajó-épitők legjobbak közé tartóz--
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nak ezen tengerek melyékén. Vannak továbbá Pegnban : lovak, ök
rök, juhok; erdei teljesek elefántokkal, bivalyokkal 's tigrisekkel. 
Szárnyas és vad állati , főképpen vaddisznai , bőven vannak. Pegu 
gazdag rubinnal, topázzal, szaürral és amethiszttel is. A' Peguiak 
jól nőttek 's fő uraiktól, a' Binnánoktól arczok színének halavá-
ny'abbsága által külömböznek ; hajókat elől kereken levágják 's há
tul fülöktől fejek tetejéig fél kör formára lenyírják. A' Buddhának 
tisztelői , ki itt Gaudmának neveztetik. A' papok öltözetekre , tudo
mányokra,' éltek rendszabására nézve igen hasonlók a' Chinaiak és 
Tibetiek lámáihoz, ellenben igen külömböznek a' bramin - papoktól. 
Pegu, a' főváros, Alomprától, a' birmaui birodalom alkotójától, 
midőn 1757 elfoglaltatott, csaknem egészen lerontatott. Az ennek 
helyére építtetett lljpegu, a' Pegunál (az é. sz. 17° 40') mintegy 
felét foglalja el a' régi helyének. Mostani lakosi (mintegy 7000) 
csak papok és szegények. Utszái szélesek 's a' régi város omladé-
kainak tégláival kirakva vannak. Csak a' császári épületek 's klastroniok 
építtettek kőből; a' népnek.nem szabad kőfalas házának lenni,' mivel 
attól félnek, hogy lázadáskor várak gyanánt használtathatnak. Legne
vezetesebb Pegnban a' Gaudma vagy Schomadu temploma, a' régi épi-
tés-módnak emléke, melly a'város lerontatásakor megkíméltetett. Ezen 
csudálatos épület 2 négyszegletes földterületen áll, egyik a' másikon. 
Az alsó 10 láb. fekszik a' föld felett, a' felső 20 láb. magas és igy 30 
1. van a' föld színe felelt. Az alsónak mindenik oldala 1391 , a' 
felsőé 684 1. volt. A' földterületeket körülvevő falak elpusztultak 's 
az alsónak térségét düledékek fedik. A' földterületekre kőlépcsőkön 
lehet felmenni ; mind kétfelől papok Lakhelyéi állanak 5 lábra a' 
föld felett. Maga a' Schomadu téglából és malterból építtetett, nagy 
üreg vagy akárinelly nemű nyilas nélkül ; alóL nyolczszeglctes 's fel
felé tekertes ; az alapnak mindenik oldala 102 1. hosszú. Ez a' 
nagy szélesség hirtelen fogy. A' pyramis alapját 6 1. magas szél 
veszi körűi, mellyen 57 apró tornyocskák állanak a' templom kö
rül ; mind igen nagyok , 27 1. magasak 's alól 40 1. keiailetüek. 
Ennek csaknem éppen mellette egy második szél á l l , melly 53 ha
sonló tornyocskákat foglal magában. Igen sok czifraság veszi körüL 
az épületei. Az egészet Ti vagy keresztül - lyuggatott vas tető fedi, 
mellyen egy aranyozott kakas áll. A' Ti kerülete 56 1. '« a' tető-
hez erős lánczakkal van megerősítve ; alól sok csengetjük fügnek , 
mellyek szélnek idején nagy lármát csinálnak. Az egész Ti aranyas. 
A' templom magassága aljától kezdve 261 's a' felsőbb földterület
től 331 láb. A' felső földterületnek mindenik szegletében egy 57 
1. magas templom áll, inellj' kicsinj'ben a',nagy Schomadu templom
hoz hasonló. A' Schomadu régisége 2300 észt. tétetik. L. ,T. Craw-
furd Journ. of an Kmbassy to the Court of Ava in 1827 (Lond. 1829). 

P g H r . v i , 1. P E R S I A I S Y K I V . 
P E I P U S T Ó , vagy csudi tenger (80 werst. hosszú, 30 wer. szé

les) az orosz birodalomnak lieflandi , esthlandi , pskowi és péter
vári helytartósági közt , hallal gazdag és mély , felfelé öszvekötte-
tésben.van a' pleskowi tóval (50 wer. hosszú, 40 wer. széles) egy 
tószorosnál fogva és a' Wirztóval az Eno folyója által ; alól a' Na-
rova mocsáros árka ezt a' tavat a' pernaui teugeröböllel egjesiti. A' 
novgorodi sáfárok és lübecki, kereskedők a' Hánza boldog napjaiban 
jól esmérték ezen régi vizútat. Azolta az Oroszoknak f'őkcreskedése 
a' keleti és fejér tengerek felé megváltozott erányt vett , Novogrod 
kereskedésének és köztársasági szabadságának elenyészte miatt , 's a' 
régi vizát mindég ismeretlenebb le t t , mivel a' folyók, mellyek ösz-
veséggel 90-eu ömlenek a' Peipustóba, árkai bedugultak. Sándor-
császár tehát a'Sándor csatornát ásatta, melly a' Peipustavat a' bele 
ömlő folyókkal együtt u' pernaui öböllel hajózási öszveköttetésbe 
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helyezi. D o r p a t (1. e.) a' Sándor-csatornánál fekvése á l ta l kereskedő 
várossá einelkedhetik fel, a' b i roda lomnak ezen még igen népet leu 
részében; Már van benne egy kő kereskedő udvar épí tve . L—IÍ. 

P K K I N O ( a z é . sz. 39 ° 54 ') , a' legrégibb városoknak egy ike 
Chinábau, fő 's csász. lakhely lett 1125 a ' K m famíl iának ország
lása olta. I'etscheli tar tományban fekszik a' nagy kőfa l tó l 28 mfre , 
nagy és termékeny térségen. Neve éjszaki csász. l akhe lye t j e lent 
( P e , éjszak, King lakhely) , mint Nanking dé l i t . Magas kőfalak 
(bástyáikkal) ' s tornyok emelkednek tel k ö r ü l t e , mel lyek m i a t t a ' 
házakat messziről látni nem lehet. A' hoszukás négyszeglet formájú 
Városnak, 12 külső városin k í v ü l , 5 mf. kerülete van 's 4 f a l a k k a l 
körülkerí tet t városból á l l , ezek közt a ' chinaiból és t a t á r b ó l . Az 
utóbbi vagy belső két részből áll , u. m. a' császárvárosból a' csá
szári palotával, mellybeu lakik a' császár 's az ndviír ( igazgató szé
kek) városával; ezt a' Mancsuk lakják. Pekingnek kerüle te •!- r é s 
szel mnlja felyiil Londonét \s Macar tney szerént 2 m i i . több i a k o s a 
van; ellenben más u t a z ó k , 's t á l a m helyesebben , 70O,00O-re tesz ik 
a ' lakosok számát. Vannak b e n n e : 33 t e m p l o m ; 8 közönséges o l -
t á r , m i n t a ' m e n y e s föld o l tára (amazon az országló n y á r o n , ezen 
télen áldozik) , a' legfőbb k i r á l y é , mel lyen innepl ik a' Chinaiak az 
uj esztendőt, az örök élet o l t á r a , a' n a p é , h o l d é , füldmivelésé ; 2 
kath. templom (egy portugal i , egy frauezia) ; külömbféle k l a s t r o m o k ; 
2 orosz- görög templom, egy orosz - görög k l a s t r o m m a l (mel lynek 
archiinamlritája 's 8 szerzetese , k ik rendszerént az orosz seminariu-
mok nevendékiból vá lasz ta tnak, .minden 4-dik észt. v á l t o z n a k ; 4 kö
zülük a' chinai és mancsu nyelve* tanul ják 's to lmácsokká rendel
tettek.) ; 4 mecset ; 1 ta lá l t gyermekek hada ; az elélibi kháuoknak 
(i temetője; 26 törvényszék \s 10,000 pa lo ta . Az uts/.ák 100 lábnál 
szélesebbek, i t t ' s \ m o t t egy ó r á n y i r a k irakva v a n n a k , 's a ' hol 
nincsenek , az esztendő száraz részében naponként megöntöztetnek , 
hogy a' rajtok menők port ne szenvedjenek. Az utszák szélessége 's 
u' nép tolongása a 'városnak b a i á c s á i o s tek inte te t adnak, de a' m e l l y ' 
azáltal kevesíttetik, hogy a' külömben is a lacsony házaknak csak 
faátuljokat lobot látni . A' kereskedők bolt jai, mel lyek az ú t szára men
nek k i , elevenítik a ' helyett az utszák t e k i n t e t é t . Kocsik h e l y e t t 
igen sok gyaloghintót lehet látni , mellyekbeu az asszonyságok vite
tik magokat. A' város belsejében szabad , részént külömbféle gabo
na-nemekkel bevetett mező is v a n , főképpen a' chinai városban. A' 
csász. palota pompája inkább épüle tek, u d v a r a k és ker tek sokaságá
b a n , mint szép épitésmódban ál l . A' p a l o t a kőfalai nem csak a' 
császár lakhelyét ker í t ik k ö r ü l , h a n e m , egy különös k ics iny város t 
i s , mellyel az udvari t i s z t e k , katona - t isztek 's számos mivészek , 
kik mindnyájan a' császár szolgalatjában vannak , l a k n a k . A' palo
tának kerülete 2 ór. 's belseje gazdagon k ics i f rázot t . A' ker tek
tekintete, minden utazók leírása szerént bájoló. Mesterséges hegyek, 
inellyeket csatornákkal öntöztetett völgyek választanak el egymástól , 
csináltattak benne. Kzen vizek nagy tavakban egyesülnek , mel lye-
ken pompás bárkák úszkálnak, 's inellyeknek par t ja in sorban ü l t e 
tett fák díszlenek. Kősziklák romános szép csoportjai lepik meg a' 
bámuló nézőt. A' hegyek tetein magas fák vetnek árnyékot a' leg
fényesebb mulató házakra. \z egész .tündérek lakhelyének lá tsz ik . 
Pekingben v a n n a k : csillagvizsgáló 's orvosi t á r s a s á g ; tudományok 
academiája; udvari ujság-irás ; csillagvizsgáló i n t é z e t ; és tehén-him
lőt oltó intézet. A' kereskedő bank (63 mi l l . f. S t e r l . tőkével) pa
piros pénzt hozott forgásba, melly 53 mi i . kasht (eg3'etlen egy fo
lyó pénz Chinábau, 3 0 0 0 — 1 f. Ster l . ) teszen. A ' k ö z csendesség-
re '« bátorságra t e t t rendelések igen j ó k ; r i t k á n lehet ha l lan i gyil
kosságot vagy más gonosz te t te t . A' pol iczia i k a t o n á k (20,000 en 
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hosszé ostorokat hordoznak a' nép zabláu tartására. 1823 jött vis
sza Hyakinth orosz archimandrita papságával Pekingből, hol 14 
észt. lakott 's több históriai munkákat hozott magával Tibetről, Chi-
náról 's kis Buchariáról, továbbá a' mongol nemzecségek históriá
j á t , Pekingnek chinai leírását (Peking 1788), Con-fu-cse munkáit 
oroszra fordítva 's másokat. Ezen kéziratok most Petersburgban vannak. 
Pekinget leíró munkája oroszul 's francziáúl ezen czim alatt jelent 
meg : Descripíion de l'ehing (egy rajzol. 1817), par le P. Hyacin-
the ; oroszból Ferry de Pignytői (Pétervár 1829). L—u. 

p E i . i O i i S i S M U S , azon theolo-giai vélemény, mellj' az em
beri természetnek teljes romlocságát, mint Ádám esetének vagy az 
eredeti bűnnek következését tagadja 's azt állít ja, hogy az ember 
természeti tehecségei és ereje elegek a! keresztényi virtusok gyakor
lására. Nem rekeszti ki ugj'an az ember jobbulására nézve az isten 
segicségét, de ezen segicség foganatját aranyiban az ember tulajdon 
munkásságától függővé teszi, hogy csak ott tulajdonit annak foga
natot, hol jóra törekedés van. Ezt a' véleményt Pelagius hozta lét
r e , egy britanniai szerzetes, ki az 5 száz. mint tudományáról's fed
hetetlen életéről hires férjfiú, Rómában tartózkodott cs midőn a' Go-
thok beütésekor (409) barátjával, Coelestiussal Siciliába 's innen 
Afrikába szaladt, Ágoston (I. e.) által eretneknek hirdettetett ki. 
Tudományát több afrikai zsinatok kárhoztatták. Pelagius tehát in
nen is eltávozott 's Jerusalembe ment, hol további megtámadtatatás 
nélkül 420 végzé be életét, 90 észt. korában. írásinak philosophiai 
alapossága 's a' közönséges erkölcsi romloiság idejében különösen 
becsült személyes tiszta erkölcsei , ,sok világos gondolkozású íérjfia-
kat vontak pártjára. A' nélkül, hogy valaha különös eretnek - egy
házat formáltak volna, a' Pelagianusok, kiknek állítását az ephesusi 
zsinat 431 kárhoztatta 's az embernek jóra általános tehetetlenségé
ről' szolló orthoxus (igaz) tudományt csak valamennyire lágyító Se-
mipelagiauusok, kiket Joh. Cassianus alkotott Marseilleben (mh. 
435) , nevezetes helyet foglalnak az egyházi históriában. Azon kü-
lömböző formákra 's nevekre nézve, mellyek alatt Ágoston rigoris-
musának Pelagius sj-nkretisinusávali perlekedése a' keresztény egy
házban megújult , 1. Kegyelem. L. "VVIGGER. l'ragmat. Darstell. des 
Augustinismus und I'elagianismus (Berl. 1821). 

P E ^ A S G O K Görögországban (1. e.) legrégibb néptörzsök, melly 
legelsőben Peloponnesusbau lakott, hová hihetőképpen a' kisázsiai 
tengerparttól nyomatott az egyes szigeteken, Thracián és Thessalian 
keresztül. Kóborló és pásztorkodó csoportokban, minden polgári 
öszveköttetés nélkül éltek a' Pelasgok, farágtalan követ, vagy arra 
helyezett szakállas főt tiszteitek, mint istenség képét. A' mocsáros,. • 
hegyes félsziget védelmezte őket más csoportok megtámadásaitól,'s 
két nemzecségek, mellyek a' corinthusi öbölnél telepedtek meg, a' 
többinél elébb kivetkeztek durva állapotjokból. Itt jöttek létre a' 
gazdag Argos és Sírjon , hol Inachus Ss Phoroneus uralkodtak. Az
után az utóbbinak unokája Pelasgus Árkádiában pásztor-tartományt 
alkotott, 's innen származott ama rege, hogjr azon arkádiai pásztor-
nemzecségek ő róla Pelasgoknak neveztettek, melly név későbben 
legrégibb Görögországnak minden ösi nemzecségivel közös lett. Ezen 
arkádiai - pelasgi tartományból gyarmatok mentek ki , a' többek közt 
főképpen éjszaki Thessaliába, hol a' 3 vezér, Aehaus, Phthius , és. 
Pelasgus, Achaját,. Phthiotist, és Pelasgiotist alkották; továbbá a' 
későbbi Böotiába és Attikába, mint Epirusba és Olaszországba is. 
A' kj'klogi falak az ő miveik 's mint földmivelő és városokat al
kotó népnek, Görögországra nézve általánosan nagy érdemek van. 
Görögországból egj'más után kivándorolván, elvesztek, vagy más neme
zetekkel keveredtek öszve. Egj'ébiránt még a' legújabb régiség\izsgáló> 
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tndősok n}'omozása mel let t is sok maradt e' nemzet történetéből ho
mályban és ugy l á t s z i k , hogy a* Pelasgus nevet egynél több jelen
tésben kel l venni. Cs—a. 

P É ! . n * B K s z i Í D E K nem csak a' nép elméskedéséuek esmertető 
jelei és virágai, hauem egyszersmind a' tapasztalásnak és nép eszének 
szüleményei is. Fő charaktere ik ezek : hogy a' nép szájában forog
janak 's néminemű tekintetek l egyen, 's hogy fontos röv idségek, 
foglalat juk, régiségekért i becsek és meghatározocságok á l t a l más 
közönséges oktatásoktól külömbözzenek; mint ,,A' ki hamarkodik , 
hamar b o t l i k " . H i s t ó r i á j u k , Nagyobbára a ' népek ifjú k o r á b ó l 
valók , mint a' regék. Őseik az oraculuinok 's a' hajdani világ böl
cseinek és költőinek mondati ; az emberek fiainak közönséges és há
zi, erkölcsi és poli t ikai életéből vett mindenfelé elterjedett mondat i 
azok a ' tapasz ta lásnak: ,,Nép szava, Is ten s z a v a " . Mindazá l ta l 
gyakran ellenében áll egyik a' más iknak és sok csak hasonlí tó vagy 
feltételcsen értendő szabályt fejez ki . „ N i n c s szabály kivétel n é l k ü l " . 
Sok hajdani néperköicsel függ öszve, 's csak azá l ta l m a g y a r á z t a t -
hatik ki. — C h a r a c t é r e k : A' példabeszédek minden emberi cse
lekedetbe bele avatkoznak , mindent nyelvre vesznek 's mindenütt az 
igazságosra néznek. A' példabeszéd, mint a' törvény e l ő t t , minden 
egyenlő; minden r a n g , h i t , eszesség és együgyűség, szegénység és 
gazdagság, szóval minden egyenlőü l , röviden és j ó l , egyenlő ny í l 
tsággal , csípősen 's kereken r o s t á l t a t i k ineg , személyié i és dolog-
rai tekintet nélkül. A' szépet 's j ó t nyájas képpel 's hasonl í tás sa l , 
a' vétket ellenben minden kigondolható _gyalázással adja elő. ,,A' 
mi sért, o k t a t " . — H a s z n o k : Életbölcseséget tani tnak, h a n e m ösz-
veköttetésben lévő rendszerrel is , de sokoldalagos érdekleteikkel , 
felvilágosítást adván némelly dolgok f e l e t t , mel lyekrő l a ' tudomá
nyos rendszerek halgatnak. Táplá l ják az elmésséget, gyakorol ják 
az eszet , 's vidámítják a' szivet. Az élet pályáján okos és vidám 
t á r s a k , mellyek az embertől se szenvedésében, se őrömében, se gya-
Fázf atásában, se komolyságában nem távoznak el. Mel ly felségesek, 
' s hasznosak Bölcs Salamon példabeszédei ! — H a s z n á l a t j o k : 
Nem éppen könnyű a' példabeszédeket cs inosan, helyesen és nyomo
sán 's alkalmatos időben használni ; mindenütt csak fűszerek lehet
nek, soha se ellenben tápláló eszközök. Csak a' beszédet és i r o m á n y t 
erősitik és ékesítik, mint drága kövek a' nemes é r c z e k e t , mint a r a n y 
a' bibort. Meghitt beszélgetésekben és levelekben mindazál ta l lehet 
a' példabeszéd merész és szabad. A' v i d á m , e l m é s , okos és é r te l
mes példabeszéd mindenütt kapós és kedves. Ha példabeszédekkel 
támadtatol m e g , ne h á t r á l j , hanem hasonló fegyverekkel é l j . ,,A' 
ki m e r i , t e h e t i " . — A' példabeszédekkel atyafijasak : az emléknion-
d a t o k , apológiák, ö t l e t e k , m e s é k , t r é f a , elmés- és gunymondatok 
's átaljában minden, a' minek képes kifejezete és mintegy szemé
lyessége van. „Il idj , de megnézd k i n e k " . — Példabeszéd - gyűjte
ményeket adtak ki : .T. R a y (Complcte collection of Englisch Fro-
verbs) ; a' Németek k ö z t ; Freidank czimmel Agricola , E y r i n g , Be-
bei , Grutcr \s mások. Ujabb 's legjobb Saileré : Die Weisheit duf 
der Gassc, oder Sinn und Gebrauch deúlscher Sprücliwörter (Augsb. 
1810). Nopilsch i r t : Litleratur der Sprüch'wiirler (Nürnberg 1 8 2 0 ) . 
(Vö. C A S T E L M ) . A' magyar példabeszédeket öszveszedte Dugonics 
(Szegeden, 1820 2 köt .) . 

P E L E US, Aeakus (1. e.) aeginai k i rá lynak és Endeisnek fija, 
mostoha testvérének Phokusnak megöletésében , noha nem szántszán-
dékosan résztvevőn, Tolamounal Phthiába szaladt E u r y t h i o n h o z (Ak-
tor fijáboz) ki őtet megengesztelte és leányát Antigonét feleségül és 
birodalmának harmad részét néki adta. Ez után Peleus Euryth ion-
ual Kalydonba ment , hogy a' veszedelmes vadkan vadásztatásán je-
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len legyen. Itt olly szerencsétlen volt, hogy vadra hajitott dárd<»-
jával ipát találta és megölte, innen Akastushoz szűkült Jolkosba , 
ki őtet ezen tette alól kimentette. Akastus felesége, Astydarnia be
lé szeretett , és mivel P. hajlandóságát nem visszonozta, azzal állott 
boszút rajta Astydarnia, hogy tulajdon buja kívánságát Peleusr4 ken
ete és férjénél elvádolta. Ezen hírre Antigoné magát felakasztotta. 
Akastus pedig, hogy a' vendégjust meg ne serese, Pelion hegyére 
rendelt vadászaton tette fel Peleuson halálos hoszut állani. Itt mi
dőn ugy elfárasztotta, hogy elszunnyadna, Akastus fegyverét el
dugatta és Peleust megköttette, hogy igy a' vad állatok prédájává 
tegye. De Jupiter Pluto által feloldatta köteleit és midőn felébredt, 
Chiron, annyának atyja, visszahozta fegyverét. .Tasonnal, a' Dioskurok-
kal és néhány bátor vitéz csoportjával ekkor Jólkosra ütött , Akastust 
szaladásra kénszeritette, a' királynét pedig megülte. Jgy Tb; ssalia 
egy részének urává lett. Az istenek fedhetetlenségét azzal jutalmaz
tak meg , hogy Themis tanácsából, Thetis nymphát adták néki fe
leségül , kinek ülelését csak Chiron segedelmével nyerte meg. A' 
menyegző a' Pelion hegyén tartatott minden istenek jelenlétében, 
kik az uj párnak gazdag ajándékokat osztogattak. Ncptun halhatat
lan lovakat, Chiron hatalmas dárdát adott neki, mellyet Achilles 
Trója alá magával vitt. Sok régi küllő énekelte ezen menyegzői in-
nepet, melly énekekből csak Catullusnak Epif/ialamiain-jii van meg. 
Valamelly későbbi költő ezen menyegzői pompához csatolta Trója 
sorsát is. (1. E R I S ) . P. ki ifjúságában is részt vett az Argonauták 
táborozásában , most Phlhiában uralkodóit a' Myrmidonokon. Ho-
merus őtet bölcs, hatalmas és ékesen szolló embernek mondja. The-
tissel nemzett gyermekei közül csak Achilles érte el a' férfi kort, 
k i t a' nála menedéket keresett Patroklussal nevelt fel és hogy Trója 
alá ment, nem igen szerette. Thetis őtet elhagyta és busán élte tnl 
kedves fiját. Halála után Chironnal együtt Pejla városának (Mace
dóniában) lakosaitól isten gyanánt tiszteltetett és Pindartól az alvi
lágban bíróvá teletik. Cs—a. 

P K L E w , spany. Pálos szigetek, 20 szigetből álló csoport Aus-
traliában a' carolinai és manili szigetek közt (a' k. h. 14.7—153° 
's é. sz. 5 — 9 ° ) . Mindnyájan hosszakés keskenyek s nem magosán 
emelkedtek a' tenger felett. A' legnagyobb Korurának neveztetik, 
fővárosa Pelew ; hanem Hockin szerént a' sziget Eriklithü nevet vi
sel , 's fővárosa Kurara. A' Philippineken (Filep. szig.) megtelepe
dett Spanyolok , kik Amerikába evezések alkalmával a' szigeteket 
messziről látták\ Palos-szigeteknek nevezték azokat, mivel a' raj
tok számosan növő pálmák távolról ugy látszanak, mint árboezfák 

' (spany. Pálos). Aug. 17S3 olta, midőn egy ezen szigetek nyűg.ol
dalán lévő kora'.l-zátonyon, az ángol-kel-indiai kereskedő társaság
nak Wilson kapitány alatt evező hajója szélyeltört, lettek azok es-
meretesebbek az Európaiak előtt. A' szigetnek királya, AbbaThuIIe, 
az Angolokat barácságosan fogadta, Orulong szigetét nekik ajándé
kozván. Ezen Angolok Libu herczegtől , a' királynak második fiától, 
kisértetvén, uj hajón visszatértek hazájokba. Azon szigetek, mel-
ljeket az Angolok lát tak, minden nemű fákkal benőve, terméke
nyek és jól miveltek voltak. Bclscjek itt 's amott heg. esek , hanem 
a' völgyek messze-terjednek 's igen kellemetesek. Folyót sehol se 
fedeztek fel, forrást és parti palakokat ellenben számosakat. Kivált
képpen tenyésznek berniek: cocospálma, beteldió 's vad kenyérfa. 
Yam különös gondossággal plántáltatik ; terem bennek pizáng, banán , 
narancs és czitroni is. Czukor plántája itt 's amott, bambusznádja 
hévséggel van. Gabona sehol se találtatott. Patkányon 's macskán 
kivül nincs négy lábú állatjuk a' szigeteknek. Közönséges tyúkot 
számosan találtak vadon az erdőkben. A' lakosok felkeresték ízen 
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tyúkok to jása i t , de csa-k az Angoloktól t a n u l t á k ineg, mel ly jó izil 
eledelt adjon húsok. A' vad galamb különösen k e d v e s , de csak bi
zonyos rangú személyeknek megengedtetett é t e l . A' h a l a k kisebb 
's nagyobb nemein kivül vannak i t t sok p a t a k - r á k o k ; tekenős békák, 
niellyek megfőzetnek V kedves eledelnek t a r t a t n a k ; cs igák , Ilikép
pen chama-csigák , mellyelcet a' szigctbeliek búvárok, á l ta l fogatnak. 
A' k i rá ly határtalanul u r a l k o d o t t 's a ' többi szigetek ura lkodóiva l 
szakadatlan csatá/.ásbau élt. Fontos dolgokban a' K u p a c k o k k a l (kik 
ugy látszik nem .örökös nemességet formálnak) tanácskozik. E g y min
dég követi a' k i r á l y t , ki ettől leérd legelőször tanácsot . A' k i r á l y 
soha se ment h a d b a , 's csak egy felesége v o l t , midőn a' R u p a c k o k 
kettőt t a r t o t t a k . A' Kupackok közt a' rend teszen k ü l ö m b s é g e t , 
mellynek jele egy karon hordoztatni szokott csont-gyürű. Hlyen meg-
külüinbözteté'st Wilsou is kapott . Legközelebb a' k i rá lyhoz legidősebb 
testveié ián, ki a ' k o r o n a örökös és a ' fegyveres erűnek vezére. Minden 
nap közönséges ölést t a r t a' k i rá ly , a' perlekedések el intézésére 's fo
lyamodások kihulgatására. Ő közönséges földes ur ; mindenik a l a t t 
való bír egy darai) földét az ő t a r t á s á r a , de csak a d d i g , mig n i i-
vclle ; ha más lakhelyet vá lasztot t , a' k i r á l y r a száll az v issza, ki 
a/.t másnak adja. A' lakosok ( 6 0 , 0 0 0 ) erős ember faj , középszerű és 
setét rézszinfi. Haja hosszú, főképpen az a s s z o n y o k é , k ik elől és 
hátul kicsiny kötőket viselnek ,• mel lyeket cocosdió héjából cs inálnak 
és sárgára festenek. A' férj fiadnak egy, az asszonyoknak mind a' k é t 
fülök ki vau fúrva; ezek golyóbiskákat, amazok falevelet vagy tekenős 
békahéj függőt viselnek tülökben. Az orr közlala is l y u k a s . Az 
úszásban mind a' két nem igein j á r t a s 's a' férj fiak ügyes búvárok. 
A' halat részént aszalva, részéut sós vízben megfő/ve , részént nyer
sen , vagy c/.itrom vagy, narancs nedvei leöutve eszik. Sójok 's más 
fűszerek nincs. Közönséges i talok coiosnedv, r i t k á n viz. H á z a i k mint
egy ,'i I — ra van a földön felvü'enielve, hogy nedvesek ne legyenek. 
Bambusznádból és pálmalevéiből álló fedeleiket nagy köveken keresz
tül húzott gerendák tar t ják . Belől nincs a' h á z a k n a k osztályok , kö
zépen egy kicsiny tűzhely áll , mellyen y a m o t főznek és a' musli-
ézák rlkergetésére liiz ég. A' ház n y i l a s a i t , niel lyek ajtóul és ab
lakul szolgálnak egyszersmind, bambusznád fonatok védik eső ellen. 
A' közönséges é p ü l e t e k , nie l lyek ' kivül részént metszett niivekkel 
czi frásstatnak , mintegy" 80 1. h o s s z a k ; ezekben részént közönséges 
dolgok intéztettek e l , részéut innepi vendégségek a d a t t a k . IMinden-
nek elinulhatatlaii szüksége egy pizáng-levelekből Iont kosárka, nielly-
ben belel, egy fésű \s kés vannak. A' fésűk narancs fából , a' közön
séges kések csigahéjból vagy bambusznádból , a' legjobbak gyöngy-
csiga-héjból készíttetnek. H á l ó k , 's más halászó eszközök cocosdió 
hártyájából csináltatnak. Az emberek pizúnglevélbol készült gyéké
ny eken alusznak. Az utolsók tá laknak is h a s z n á l t a t n a k ; i i ó eszköz 
cpcósd'ó héja", llarna .szinü cserép edényeket kész i tnek; k a l a n a k a t , 
fulfüggőket s karkötőket tekenős-béka-héjból, fejszéket a' chauia-
csigak legkcine'ny ebi) részeiből csinálnak. Fő fegyverek a' mintegy 
12 1. hosszú dárda bambusznádból, kemény fából csinált heggyel . Jla-
jiui dárdái is használnak 's különös ügyességgel. Legnagyobb saj
káik 2 5 — 3 0 embert visznek \s három szegletes vi torláik vannak gyé
kényből. A' szigetbéliek átaljábau szorgalmatosuk, ügyesek és taní t
hatok. V nappal kelnek fel 's asszonyok és férj/iak különös helye
ken ferednek. A' férjfiak plántálásaikban dolgoznak, házakat és saj
kákat épitnek, házi b ú t o r o k a t , fegyvereket 's a.' t., kész i tnek; az 
ügyes dolgozók, p. o. épilő mesterek, tekenős-béka-héj^mí.vesek, 
fazekasak \s a' t. igen becsültetnek. Az előkelők is a d t á k szorgalma
tos munkásságoknak példáját. Az asszonyoknak a ' j a m p l á n t á l á s o k h a n 
kell dolgozniuk 's a' k i rakot t utakon lévő dudvát. gyomlálniok. Ezek 
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csinálnak gyékényeket, kosárkákat 's gondoskodnak a' házról. Ikt-
rácságosak, de niinden adásvevést kerültek az Angolokkal 's igen 
érzékenyen vették,- ha szives érzések megsértetett. Sokfeleségüség 
szabad, mindazáltal égy férjfiu csak kettőt t a r t , mivel mindenik asz-
szonynak kell egy ház. A' királynak 5 volt, de ezek se éltek együtt. 
A' terhes asszonyokra különös gondosság van. Az Angolok itt leiek alatt 
ezen szigetieknél ópppen semmit se vettek észre, a' mi vallásos in-
nepiséghez 's szertartáshoz hasonlított volna, ellenben babonaságot 
láttak , u. m. jövendöléseket 's jelek magyarázatit. A' korurai lako
sok mind magok közt, mind idegenek eránt, kik partjaikhoz veret
tek, legbarácságosabb indulatot és leghaszon-keresetlenebb részvételt 
mutattak. Becsülték a' tulajdont 's a' mi őket az Angolok aprólékos 
vagyonának ellopkodására ingerelte, g3rermeki kíváncsiság volt. A' 
hadi foglyok megölését önnön megmaradásokkal mentegették. Néhány 
észt.- vei Wilson visszatérte után a' keletindiai társaság két hajót 
küldött 1790 Bombayből, hogy a' jó Abba Thullét fiának, ki Lon
donba megérkezte után 5 hónappal himlőben megholt, 's tanulni kí
vánásáért és nemes szivéért közönségesen sajnáltatott, haláláról tu-
dósicsák 's egyszer'smind a' hajótörést szenvedett Angolok eránt meg
mutatott barácságos érzését megköszönjék. A' korurai király 's egész 
népe szives örömmel fogadták azokat. Az Angolok kiszállottak az 
Amollika igen alkalmatos kikötőbe, hol bőven találtatott édes víz 's 
hol az Abercrombie erőséget építették. A' királynak néhány tehenet 
és bikát, juhot és kost, sertést, ludat, kacsát, tyúkot, gerliczét, 
magokat 's gabona-szemeket, fegyvereket 's hasznos eszközöket hoz
tak. Midőn 1708 egy más angol hajó a' Pelew-szigeteket megláto
gatta , a' szelid barmok rendkívül megszaporodtak ; gabona és más 
uj plánták buján tenyésztek. L. Keate György Account of the l'elew-
lslands (ném. Forster Györgytől, Hamb. 1789) és John Pearcote 
Hockin Supplement to the account of the l'elew-Islands (London 
1 8 0 3 , németül Ehrenmanntól, Weimar 1805). L—ú. 

P ü t u s , Neptunusnak fia, Jolkosnak (Thessaliában) királya, 
minekutána ettől törvényes uralkodóját, Asont , ki testvére volt , 
megfosztotta volna. Sőt ennek fiát Jasont (1. e.) is el tudta távoztat
ni , de visszaérkeztekor meglakolt gonosz tetteiért, mert (mint né-
mellyek irják) a' fortélyos Medea (1. e.) , ki azt igértc, hogy bűbá
jos mesterségeivel megifjitja őtet, tanácsára tulajdon leányaitól meg
öletett 's szétdarabolt teste üstben megfőzetett. Mások szerént maga 
Medea ölte meg Peliást. F i a ' ' s örököse, Akastos, a' megholtnak 
tiszteletére pompás játékokat vagy versent-viadalokat inneplett , mel-
lyek alkalmával többen nyertek a' legjelesebb Argonauták közül. 

P S I . I D K S , Pelida, Achilles, Peleusnak (1. e.) fia. 
P E T . I K Á N az úszólábuakhoz tartozó madár, orra tövén tollak

tól kopasz hely találtatik. Orrlyukok alig látható. Torkok bőre többé 
vagy kevésbé tágulható, begyük és gyomrok eg5r nagy zsebet képez. 
Vakbelök középszerű vagy kicsin. Földi négy faját irá. 1) 15 á s s a ni 
P. farka ékszabásu, teste fejér, orra és első evezői feketék. Éjszaki 
Európában és Amerikában , kivált Skoczia Bási szigetén lakik, a' 
sziklákon fészkel ; felhő gyanánt repdes seregesen, kiáltoz, lüd nagy
ságú. 2) G ö d é n y P. (1. e.)3) K e s e l y P. (P. Aquilus, Fregat-
vogel) farka ollós, teste fekete, orra veres, szemkörnyéke fekete, 
hasa és feje fejér. Leginkább a' hév öv alatt honol. Meg nem 
nyugodva 300 mértföldet is repül a' tenger fölött, és így leg
hatalmasabb szárnyú madár. A' repülő halakra szók lecsapni 's azok
ból él. 4) K o r o m á n (P. Carbo) farka kerített, teste fekete, feje 
majd búbos. Az éjszaki löldeken él. A' Chinaiak halászásra tanítják, 
hogy a' zsákmánvt el ne nyelhesse , gyiirüt tesznek a' nyakára. 

—j-a. 
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P K I T O H , most Sagari, magas thessaliai hogy , melly igen sok 
orvosi fiivet terem. Tetején állott Jupiternek temploma; éhez közel 
íiiufogattatott Chiron centaurnsnak barlangja. Midőn a' Titánok az 
istenek ellen csatáztak, mint a' költők mondják, amazok az Ossát 
a' Pelionra tornyozták , hogy az utolsók lakhelyeibe felmászhassanak. 

P;E I I S S n S — F O N T A N I K R (Paul) törvénytudós és királyi 
történetíró, szül. Beziersben 1624, anyja prot. vallásban neveié. 
Tanulása helyei Castres, Montauban , és Toulouse valának. Első 
munkája, az lnstitutiók első könyvének fordítása, 1645 jelent-meg. 
Ezután Castresben a' törvényes pályára lépett. Parisban kiadott több 
Iratai megesmértetek, 's midőn itt 1652 letelepedett, a' frau. aca-
deiuia , mellynek történetit leirta volt , tagnak választá. P. királyi 
titoknoki hivatalt vásárlott. 1660 status-tanácsnok let t ; később mint 
Fouquet meghittje , ennek szerencsétlenségében osztozni , 's vele 
lüüi-tűi a' bastilleban négy évig ülni kénytelenittetett. Itt jótevője 
részére 3 emlékeztetőt tett fel, mellyek a' védiratok remekei, 's 
végre szint oUy okos, mint merész módon menté azt meg. Azt kellé 
t. i. tudtára adni, hogy bizoin7os papírosak, mellyekben veszedel
mes titkok foglaltattak, el vannak égetve. P. tetteté-magát, mint' 
ha a' törvényszéknek fontos felfedezéseket akarna tenni , 's igy Fou-
quet-val szenibeállittatását kieszközlé. Midőn itt előbbi feladásait is
mételné, 's Fouquet megdöbbenve hallgatna, azt monda: ,,Ugy-e, 
meggi őzetettnek tartaná magát , ha nem tudná, hogy papirosai meg
égettettek ?" E' szavakból ki-találá Pouquet P. czélját és semmit ki 
nem vallott. BarátjaL végre kiszabaditák, 's ezt ő ezentúl évenként 
más rabok kiváltásával ünnepié. A' király kárpótlásul fizetésekkel 
's hivatalokkal ajáudékozá-meg , 's történetei leírását bizá rá. 1670 
P. a'' cath. hitre tér t , alesperes lett, 's a' gimonti apácságot, és a' 
gazdag St. Orens priorságát nyeré; 1671 tartá hires panegyricusát 
XIV Lajosról, azon alkalommal, midőn a' párisi érsek az academia 
tagjai köze' felvétetett. Még ex esztendőben Maitre des requétes lön. 
Más két academicussal együtt minden esztendőben 300 frank jutal
mat tett fel annak, ki a' királynak valamelly tettét legjobban ma
gasztalná. 1672 a' királyt a' táborba követé. Montespan , ki P. által 
egy perét elveszte, arra birá ugyan a' királyt , hogy életirását Boi-
leau és Racine írókra bízná , de P. munkájának folytatására még is 
parancsot kapott. A' calvinisták térítésében mutatott buzgalmáéit uj 
papi méltóságokkal diszesittetett, 's épen amazoknak az urvacsorája 
feletti vélemények megczáfolásával foglalatoskodék , midőn 1693 
megholt. Munkáji könnyű, mirelt, 's gondos Írásmóddal kedves
kednek. 

P K r, o pi D AS , ílippoklesnek fia , thebaei. vezér, Epaminondas-
nak , ki K. e. 364-ig él t , barátja. Otet illeti azon dicsőség, hogy 
hazáját egj' tiran párttól és a'Lacedaemoniak jármától megmentette. 
Midőn liilib hazafiakkal együtt kikergettetett Thebaeből , Athenaebe 
ment. Hév haza-szeretettől lelkesittetvén, kevés öszveesküdtekkel tit
kon Tliebaebe belopódzott , meggyilkolta az innepi alkalomra ösz-
vegyiilt tirannakat 's jelt adott a' Lacedaemoniak kikergetésére , kik 
béke közepette foglalták el a' thebaei erős várkastélyt. Azután Rpa-
minoiidas alatt szolgált kitetsző vitézséggel és sokat tett a' ie-
uctrai nagy győzedelem megnyerésére. A' thessaliai tirau Sándor el
len, ki őtet egyszer törvények ellenére fogságba tette , indított három 
táborozásban fő vezér volt, de midőn a' tirant hevesen igen messze 
űzte volna , ellenségeitől körülvétetvén , elesett. L—ti. 

P E I , O P O N N E S U S , 1 . G ö R p G O R S Z Á G . 
P E L O P O N N E S U S I had, Spartának és a' legtöbb peloponnesusi 

statusoknak Athenae ellen 27 eszt-ig tartott csatázása, mivel az At-
lienaeiek saövecségeseiket elnyomván, ezáltal a' Görögöket már régen 
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felingerelték ellentállásra. A' had kitörését maga Athenae siettette, 
mivel egy Corinthus és Corcyra közt kiütött ellenségeskedés alkal
mával az utóbbit segítette 's egy uj alkalommal Corinthuson uj erő
szakoskodásokat követett el. Corinthus tehát fegyverre szollitá Athe-
neae ellen, az ennek hatalmát egyébiránt is irigy szemekkel néző 
Spártát. A' Spártaiak hadra készültek ; hanem sokkal erőtlenebbek 
lévén Athenaenél, színűi béke-javallatokat tettek, de a' mellyek az 
Athenaeiekre nézve, megalacsonyitók lévén , sikeretlenek maradtuk. 
Ekkor a' pusztító had kiütött (K. e. 4 31). Peloponnesusnak minden 
népei , az Argosiakan és Akhajaiakan kivül , Sparta részén voltak ; 
ellenben a' görög városok Ázsia partjain , Thraciában és- a' llelle-
spontusnál Athenaevel tartottak és igy a' nagyobb erő részeken volt, 
inert bár a' Spártaiak nagyobb szárazt erőt húzhattak is öszve, de 
nem voltak erőségeik, pénzek és hajóseregeik. Archidamus királyok
tól vezettetve, 60,000 Spártai rohant be Attikáiul , mindent feldúl
ván ;, Perikies (1. e.) athenaei vezér ugyanazt tette hajóseregével a' 
Spártaiak birtokaiban. Ezen módon kegyetlenkedett a' had több esz
tendőkig, míg végre az Athenaeiek vesztettek. Éhez jött a' döghalál 
i s , melly Perikiest, Athenae védangyalát, elragadta. Így 10 észt. 
múlva hajlani kezdett Athenae a' békekötésre, mellynek hasznaival 
mindazáltal nem sokáig élhetett. Az Athenaeiek ugjan is Alcibiades 
tanácsára Syrakusa ellen haddal mentek, hanem a' feltétel szeren
csétlenül ütött ki. Mivel ekkor a' Spártaiak, részént más statusok 
követeitől, részént magától az Athenaebó'l azonközben kiűzetett és 
Spártába szaladt Alcibiadestől ösztünöztetvén , a' Syrakusaiaknak 
segítő sereget küldöttek , ismét kitölt a' had. A' szigetek legnagyobb 
része , a' lleüespoutusnál fekvő és jóitiai városok most a' .Spártaiak 
pártján voltak; sőt a' Persákkal szövetkeztek öszve Athenae ellen, 
melly mindazáltal megmentetett Alcibiades á l ta l , ki Spártából alat-
tonibau ejtiluntott, a' persiai helytartót , Tissaphernest Spárta szü-
vecségétől els/.akasztotta , magának pedig annji.barátot szerzett Athe-
naeben, hogy visszahivattatott 's lővezérró neveztetett ki. Fényes 
győzedelmekct nyert Alcibiades a' Peloponncsusiakon, ismét e.líog-
lalta a' Hellespontusnál fekvő városokat, 's az Athenaeiek ezáltal 
elkevélyedvén, ismét nem halgattak a' béke szavára. Végre Lysander, 
a' legtapasztaltabb 's legí'ortélyosabb vezérek cg}"ike , eldöntötte 
Spárta részére szerencsésen a' hadat; telyesen meggyőzte az athenaei 
hajósereget Aegospotamosnál (K. e. 405) 's vi.vta Athenaet , nielly 
éhségtől kénszei ittetvén 404 megadta magát. A' Piraeusnak hosszú 
falai és az erősítések lehúzattak ; az Athenaeieknek 12 kívül minden 
hajóikat ki adniok , külső birtokaikról lemondaniuk, 's egy Ly-
sandertől nyákokra te t t ' oligarchiának engedelmeskedniek kellett. 
Ezen hadban sok nemes nemzecség eltöröltetett, sok város és tar
tomány elpusztíttatott, <s az egész görög nemzet annyira el gyen-
gittetett , hogy ennek következése nem sokára közönséges függés 
lett. Ezen hadnak legjelesebb leírói Thucydides és Xenopbon. 

L—ú. 
* P K I O P S , Tantalus lydiai királynak fia. Egy mese, mellyet 

Pindarus, mint isten-káromlást, tagad, azt beszéli, hogy egyszer 
Tantalus fővárosában.,. Sipylusban , az isteneket megvendégelte '« 
eleikbe , hogy minden-tudóságokat próbára tegye, megölt fiának , 
Pelopsnak , szétdarabolt tetemeit tette fel. Zeus észre-vette a' csalást 
's parancsolta , hogy az étel vettessék vissza az üstbe , mellyből az
után Klotho az uj életre jött g\ érmeket kihúzta V egyik vállát, 
mellyet Demeter megevett, elefánt-csonttal pótolta ki. Pindarus sze
rént Poseidon ama vendégség alkalmával a'szép gyermeket, Pelopsot, 
Zeus lakhelyébe vitte. Midőn Tantalus az istenek barácságára érde-
metlenné tette magát, Pelops is visszaküldetett az emberekhez. Ly-
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diából Görögországba vándorlóit, egy volt a' szép Hippodamla (1. 
c.) kérői közt, 's az országgal együtt elnyerte a' menyasszonyt. A' 
félsziget róla neveztetett Peloponnesusnak. Fiai közt legesmereteseb
bek Atreus és Thvestes; halála után isteni tiszteletet nyert ; az 
olympiai berekben templom épittetett számára. L—ú. 

P K N A T E s , a' Rómaiaknak részint házi , részint közönséges 
istenei. Mint házi istenek , hasonlók voltak a' Larokhoz (1. e.), kik
kel gyakran felcseréltettek. De nem csak mindenik háznak , hanem 
mindenik városnak is tulajdoníttattak Penatesek 's ezek neveztettek 
közönségeseknek. Ezek közt leghíresebbek voltak Rómában a' római 
birodalom védő istenei, kiket Vestával 's ennek szüntelen égő tüzé
vel együtt Aeneas hozott Olaszországba. Varró és Macrobius sze
rint fából vagy kőből csinált apró képecskék voltak nyársakkal, 
mellyek előtt áldoztak a' táborba indult vezérekés a'consulok, prae-
torok 's dictatorok , midőn hivatalokat letették. L—ú. 

P E N D U L U M . így neveztetik valami fonal vagy drót - szálra , 
vagy pálczára .'s a' t. ollyképpen alkalmaztatott sulj'os test , hogy 
azon mozdulhatatlan pont körül, mellyen függ, szabadon mozoghas
son. Hogy a' pendulum nyugodva álljon, ezen pontnak a' pendu
lum súlypontjával ugyan-azon tető (verticalis) lineában kell állania. 
Ha pedig azt oldalvást elhajlott helyezetbe tesszük, ugy hogy a' 
súlypont nem áll többé a'felfüggesztés pontjával ugyan-azon tető 
lineában és magára hagyjuk, legkisebb taszítás nélkül is körmozgást 
tesz, a ' tető pont felé. Éhez eljutván, olly sebességgel b í r , mel-
lyet valamelly test akkor nyert volna, ha ez azon helyről, mellyből 
a' pendulum megindult, a' pendulum által csinált körívnek legalsó 
pontja alatt huzatható vizerányos linéára szabadon esett volna le. 
Ez okból a' pendulumra nézve a' tetőlinea másik oldalán is szük
ségképpen olly magasan kell felmennie körmozgásában , mint a' men
nyire elébb leesett. Ha annyira felemelkedett, ugy a' pendulum azon 
áílapotban van , inellybcn elébb volt , mivel ismét oldalvást hajlott 
helyezetbe hozatott 's most már a' másik oldalra kell hajlania , kö
vetkezésképpen , e' mozgását ide \s tova folytatván, most egyik, 
majd másik oldalra szünetlenül mozog. Ezen mozgást a' pendulum 
lebegésének (vibratio) mondjuk. Ha az emelcsőn lévő súlyt, p. o. 
óngolyóbist, egyetlenegy nehéz pontnak, a' fonalat vagy drőtszálat 
pedig, mellyen ez a' nehéz test f üg, csupa lineának képzeljük, 
akkor ez egyes vagy mathematicuui pendulum; a' valóságos pendu-
lumot pedig fonallal, dróttal vagy rúddal és súllyal öszvetetl, vagy 
physicum pendulumnak hívjuk. A' peudulumróli tökéletes tudomány 
mathesis és rajzolatok nélkül nem tétethetik megfoghatóvá ; a' hon
nan csak következőket jegyezzük meg rólla: A' fen előadott mód 
szerént mozgásba indított pendulum a' verticalis linea két oldala fe
lé való körmozgásától soha se szűnne meg, ha két környülállástól 
nyugvásra nem kénszerittetnék. Ezek a'fonalnak elkerülhetetlen dör-
zsölődése és a' levegő ellenállása , mell)' két környülállást soha sem 
lehet egészen eltávoztatni; hanem gondosabb készítés, főképpen a' súly 
lencseformája, késélre függesztés 's más az ujabb órások előtt esmere-
tes segédeszközök által igen kevesittethetik. A' pendulum lebegésé
nek idejeit határozza: 1) az elongatio vagy kihajlás szegletének nagy
sága , az az, azon szeglet, mellyet a' pendulum súlyának a' verti
calis lineátóli eltávozása formál. 2) A' pendulum hosszától, 3) a' 
súlynak siettető erejétől függ. Ha mind ezen környülállások és két pen
dulum egyenlők, ugyanazon időben egyenlőül mozognak. De ha az 
emlitelt környülállások kö/ül csak egy külömbözik i s , a' két pen
dulum mozgása is külömböző idejű. Többi egyenlőségek mellett a' 
rövidebb pendulum sebesebben mozog, mint a' hosszú. E' szerént 
egy másiknál négyszerte hosszabb pendulum kétszer lassabban mo-
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eog, vagy a' ne'gyszerte rövidebb pendulum két mozgást teszen az 
a l a t t , még a' hosszabb csak egyet teszen. Így a' pendulum hosszát 
a' mozgás ideje szerént kiki tetszése szerént határozhatja meg. Fi
gyelemre méltó, hogy a'pendulum a' földnek nem minden helyén mo
zog egyformán ugyanazon időben. 'S ide tartozik a' fellycbb emlí
tett harmadik környülálíás, meilytől a' mozgás ideje függ. A' súly
e r ő , vag5' a' mi ugyan az, a' földnek húzóereje t. i. nem hat be minde
nütt egyenlőül a' pendulumra, a' honnan a' földnek bizonyos pont
jain lassabban mozog , mint másokon. Ennek oka a' középponttól 
távozó erőben (vis centrifuga) és a' súlynak azáltal okozott kisebbe-
désében van. Ez annyival észrevehetőbb, mennél közelebb fekszik 
valamelly hely az egyenlitohez (aequator) ; ellenben a' (öldsarkok felé 
mindég kisebbedik az. (L. FÖLD). — Ha a' föld tökéletes golyóbis 
volna, ugy a' déllineáknak tökéletes ellipsiseknek kellene lenniek, 
és akkor egyszerre lehetne következést húzni a' pcrczes (secunden) 
pendulum hosszából a' grádusok hosszára, külömböző szélességeken, 
de a' valóságos mérések megmutatták, hogy a' déllineákban némelly 
rendetlenségek vannak, honnan helyesen lehet következtetni, hogy 
a' földnek átaljában nincsen egészen rendes formája, hanem olly test, 
melly itt ott inkább vagy kevésbé eltávozik a' golyóbis formától. E' 
szerént a' pendulum mozgásától tulajdonképpen csak a' súly nagysá
gára és nem a' föld alkotására lehet következést húzni. A' fonalak 
dörzsölődésén és levegő ellenállásán kívül, még más okok is vannak, 
m e l l e k a' pendulum járásának egyenetlenségét okozzák. Ezek a' 
meleg és hideg közti változás. Mivel melegben minden test tágul, 
ugy a' pendulum is. A' rud nagyobb melegben láthatólag hosszab-
bnl és hidegben rövidül, ezért a' pendulum nyáron lassabban j á r , 
mint télen és a' közönséges pendulumos órák télen naponként fél 
miuutummal sietnek , ha fűtetlen szobákban állanak , sőt még a' fű
tött szobákban éjszakai kihűléskor is vehetni észre a' pendulum egye
netlen járását. A' rostélyformájú pendulumok , mellyek párhuzomos 
egymással öszveköttetésben álló kulümbféle érczekből készített ru
dakból állanak, leginkább ellent-állanak a' rendetlen járásnak, 's ez 
okból legkedveltebbek. Mind ezen kürnj ülállásokra szoros figyelem
mel kell lenni, ha a' pendulumról pontos vizsgálatokat akarunk ten
ni. A' pendulum hatalmas eszköz az órák járásának egyenlősítésében. 
Huygens, ki Galileinek pendulumróli tanításait bővítette, használ
ta ezt legelőször az emiitett czélra , 's lett ezáltal a' pendulumos 
órák feltalálója (1656). (Vö. ÓRA). L. Kastner math. theoriáját a' 
peftdulumokrlíl Anfangsgründe der hijliern Mechanik (Götting. 1793). 
A' pendulumuak használását a' föld alkotása meghatározására igen 
világosan adja elő Bode Anleit. sur Kenntn. der Krdkugel (Berlin 
1803. Órai tekintetben Vö. Berthoudnak alapos „Exsai sur V hor-
logerie-jét" (Paris 1763). Legújabb tökéletesítéséről Biot tauit Sur le 
longueur du pendule á gecondes" cziinűmunk. az ő Traile d' astrono-
mie physirjue-jének 3 köt. Cs—a. 

P É N E L O P É , Ulj'ssesnek felesége, ki mint a''férjeránti hűség
nek 's háziságnak tükre, igen magasztaltatik. Ikariusnakés Pariboea 
nimfának leánya 's Telemachusnak annya volt. Midőn Trója eUog-
laltatása után eltévelyedett férje holtnak tartatott , Homeros szerént 
108 kérői voltak; de Pénelopé, ki éppen olly okos és jó erkölcsű 
volt, mint "szép, üres reménységgel tudta azokat visszatartani, 3 
észt. dolgozván egy nagy szöveten és sohase lévén azzal készen, mi
vel éjjel mindég felbontotta a z t , pedig a' szövetnek elkészítése volt 
a' választás határ-napja. Végre Ulysses (1. e.}, megmentette hű fe
leségét a' kérők alkalinatlankodásitól, fiával együtt haza jővén. 

P E Í I N (William) szül. Londonban Oct. 14 1644 fia azon hason 
nevű angol adni i rá Inak , ki vitézi bátorságáért és hazája iránti buz-
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galináért, még az Angliát háborgató pár tosoknál is nagy t e k i n t e t 
ben á l lot t . P. nagy nyilvános p á l y á r a kész í tve, az oxfordi egyete
met látogatá - meg , 's nemzecsége hirkoszoruzta nevének 's roppant 
értékének egyetlen örökösét tekinté a' sokat igérő ifjúban. Ájtatos 
ra joskodáshoz, 's egy csendes és vágytalan élethez vonszódásának 
szüntetése v é g e t t , atyja Par i sba küldé , hogy ot t a' fényes udvar és 
buja főváros zavarában a' nagy világhoz izelednék. Valóban dara
big engedett is az uj behatásoknak, de ugy hogy mindig nemes er
kö lcs , 's szeplőtelen viselet bélyegezné. De hónába visszatérte után, 
egész erővel ébredé ismét fel ájtatos le lkesülése, mel ly a' quaker 
Loe Tamás egyházi beszéde á l t a l , é.'étének már első ifjúságában 
meghatározó irányt a d o t t , 's azon hiedelemben, hogy őt m á r g)Ter-
mek korában rendkívüli isteni ibielet szállá m e g , k i a p a d h a t l a n t á p 
lálékot ta lá l t . Titkos sötét é r z e t e k k e l , ' s homályos ábrázola tokka l 
te lve , Irrlandlia utazék az if jú, 's egy quaker községnél szá l lo t t 
be , oktatásaikat 's a lkotmányukat közelebbről esmérni vágyván. E' 
község könnyen megnyeré ő t , 's annak tagjaival egykor fogságba 
is vitetek. 22 évében vala, midőn 1666 minden világi keresetekről 
lemondván, a' F o x György (1. e.) felekezetével legszorosabban egye
sült. Semmi sem vonhatá többé ettől e l ; még.aty ja harag ja s e m , ki 
végre házából kitas/.itá, 's kitagadással fenyegeté. Minden üldözé
s e k , ilju társainak g ú n y a i , 's a' pornép szidalmai ellen csak fedd-
hetlen életét áll itá. Illy nagy ál lhatatosság végre atyja keménysé
gén is győzött. Sőt Uja nézeteit maga is el fogadván, annak szenve
dett méltatlanságait gazdagon megjutalmazni i p a r k o d o t t . E' közben 
Will iam a' Quiikevck közt különös tekintetet 's h a t á r t a l a n bizodal
mat szerzett. Már j ó k o r , mint lelkes t a n i t ó , lépett fel k ö z t ü k , ' s 
megesmérek, hágj" egy il ly szellemű és jeles mivelcségü férj fi , azt ^ 
mit Fox és mások kezdenek , foganattal f o l y t a t n i , 's a' kis üldözött 
nyájat tovább terjeszteni fogja. Mert noha külömben a' világi tu-
dősságra Igen keveset tá r tának , még is kellé azt egy ol ly emberben 
becsülniük, ki azt a ' vi lággal, jelesen a ! t u d ó s o k k a l , p a p o k k a l , ' s 
világi bírákkal mindenütt összeütköző meggyőződésük védelmére hasz
nálni akarta. Ha bár rajoskodástól maga sem egészen szabad , még 
is mérséklő a' F o x nagy részben felette búsongó á b r á n d o z á s i t , 's 
azok szigorúságát lágyitá. E' felett keresztényi türe lem szellemével 
bírt , 's azt a' (junkerek közt megalapítani törekedet t . Á l ta lányo-
san az elválasztó - oktatásokra nem sokat t a r t o t t ; csak a' keresztényi 
életben helyhczé az élő kereszténységet, 's minden tudás t sokkal ke-
resebbre becsült a" cselekvésnél. Ez a l a p t é t e l e k k e l , inel lyeket elra
gadó ékes szóllással t a n í t o t t , a' községnek belső v i l á g r ó l , 's Kr i s-
tusnak bennünk felelevenítéséről oktató a lap öt letei t összetudd 
egyeztetni. Atyja helybenhagyd huzgó törekvése i t , 's tömérdek 
vagyont hagyott rá . Halála előtt a' kedves f iút , 's annak ke
gyes rzélzniail a' király oltalmába ajánld. A' k i r á l y 's a' vél
hető korona örökös valóban sok becsületet is m u t a t á n a k hoz
z á , de többszöri tümlürzbc vcitetését még sem a k a d á l y o z h a t á k , 
mert az angol parlament szükségesnek t a r t á hathatósan dolgozni 
egy olly vallási felekezet lábra kapása és kiter jedése e l l e n , 
melly minden kormányi viszonyokkal megbasonlani látszék. De töm-
lörze csendében is azon gondolkodott P. hogy községében az egyne
hány keresztény templomot helyreál l icsa. Több i r a t a i t , mel lyek a ' 
quaker felekezettől kerültek legjobbikáihoz t a r t o z n a k , fogságában 
készité. Midőn kiszabadult , uj községeket a l a p í t o t t , 's épü.etes ira
tokat oszfogatott, mellyek tisztábban és világosabban valának felté
ve, mint azok, mellyeket F o x 's társai közlének. Az udvarnál be
folyásánál fogva a' községnek némelly kedvezéseket is szerzett. II 
Károly és II Jakab ollv kegvesek valának h o z z a , hogy végre az 
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eskütói felmentést is megi^eré, minthogy az esküvés a' Quakerek 
vallásos alaptételeikkel ellenkezik. Még sem nyerhete szabad vallás 
gyakorlatot, sőt iratai által még. az angol egyházat is íellázitá. Ó 
t. i. a' három egység és elégtétel tudoiriányat maga választotta ál
láspontból inkább szónokilag, mint alaposan támadá meg , 's ez ál
tal magának kemény fogságot, feleinek hosszú üldöztetést okozott, 
melly mellett némclly kegyetlenségek is történtek. Minden prote
stáns felekezetek titkos papismussal vádolák, mit még a' közönséges 
türelemről tartott tanításában is fel akartak lelni. P. mindazáltal 
dolgához erősen bizott, 's nem szűnt meg jól tenni. Tanácsához , vi-
gasztalásához , segicségéhez mindenki folyamodott, háza a' segély 
keresőktől soha ki nem ürült, 's mindenek szükségét kielégitni vá
gyó legnagyobb készsége, 's olly értéke mellett, melly fejdelmi jó
tétekre is elégnek látszék, utoljára meggyőződék, hogy munkás 
részvételének határt szabni kénytelen. Azonban folyvást hihetlen 
sokat t e t t ; számtalanok köszönék neki gyámolitásukat 's megtartá
sukat. Még nagyobb lón hatásköre 1681-től, midőn a' kormánytól, 
egy atyjáról rá maradt nagy adóssági kereset fejében, a' Delaware 
mellett Ejszakamerikában, egy nagy darab földet teljes birtoki jus
sal , (de a' korona felsősége alatt) saját kérésére kapott. P. a' még 
eddig jobbára puszta tartományba Európából gyarmatokat küldött , 
ezeket minden szükségesekkel gazdagon ellátá , 's keresztényi alkot
mány által polgáritag is boldogitni kívánta. A' buzgó emberbaráté' 
mellett kereskedői vállalatokat nem teve fő czélul. Talán arra szán
dékozott, hogy a' Quákereknek , kik közül már Amerikába többen 
elvándorlának , egy menedékhelyet alapítson , ha talán gyűlölet és 
üldözés által Angliából egészen kiszorittatnának. De azért éppen 
nem volt szándéka , hogy birtoka, melly róla P e n n s i 1 v a n i a (1. 
e.) nevet kapott, csupán Quakerek lakja legyen , sőt tallás külön-
ség nélkül mindeneket felszólított, kik a' földet szorgalmasan mi-
•velni, 's magokat rendszabásai alá vetni akarnák. Itt kellett volna 
a' türelem szellemének, mellynek ő maga hódolt, mindenfelé nyi
latkozni, 's egy minden nemzetből és vallásfelekezetből álló atyafi-
népnek összegyűlni , melly az egész kereszténység tüköré és példája 
lenne , 's mellyhez az egész nagy keresztény község , mint erős köz
ponthoz ragaszkodnék. Az uj főváros neve Philadelphia azon test
véri szeretetre mutatott, melly e' kis keresztény ország minden la-
kójit , 's reménye szerint egykor valamennyi községek nagy szöve
tségét betöltendő , 's a' földön egy boldog időkort alapítandó vala. 
A' számos telepedők , 's a' legkülönneműbb emberek , kik Pennsilva-
niába vándoriának , csak hamar egy erkölcsös néppé szaporodtak ; 
imagokra a' Quakerekre is elhatott a' nagyobb szabadsági szellem; 
sok önkényüségben és ájtatos különködésben alább hagytak, 's bár 
még a' többi lakosoktól különböztek i s , a' polgári viszonyokkal an
nyi ra , mint Európában , nem cllenkezének. Philadelphia, melly egy 
kis helj'ségből hamar nevezetes várossá emelkedék , a' P. elvei leg-
kécségtelenebb valósultának tetszett. 1682 P. maga az uj gyarmat
ba utazott, \s az alkotmányt rendbe szedte. Alaptételül rendelé , 
hogy minden, ki egy mindenható Istent esmér, 's magát arra köte
lezi , hogy törvényes felsó'ség alatt igazságosan és csendesen él , 's 
vallástteli gondolkozás miatt mást nem keserít , ez ország polgára 
lehessen. Innen visszatért Angliába, hol a' Quákereknek vallásbeli 
szabadságot szerezni törekedett, 's idejét kö/rége \s Pennsilvaniája gondja 
közt osztá meg. Végre 11 Jakab szabad vallás-gyakorlást engede köz
ségének , de a' Quakerek mint minden nem Conformisták szabadsága 
és bátorsága, még is csak 111 Wilmos alatt, a' közönséges türelem 
parancs által állapíttatott meg. Később vizsgálat, alá vonatott P. 
inert az elűzött II Jakab királytól egy levelet találatiak nála, melly-
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ben az őt előbbi jótéte i re e m l é k e z t e t é , 's azok visszonozására i n t é . 
Minthogy a' nélkül is sok elleuségi v a l á n a k , annál nagyobb v é s z é i 
ben forga , hogy az uj uralkodás ellen áru lónak ne ny i la tkoztas sák . 
De P. rémülés nélkül vedé magát a' törvény e l ő t t ; nyi lván megesnie -
l é , mennyire szerette az elűzött k i r á l y t , de az uj k i r á l y i ház el len 
semmi nemű titkos merészletekben részt nem vet t . Nem lehcte vét
kesnek találni , de még is hosszas kedvetlenségekbe keverték , mel-
lyek kikerülése végett 1699 még egyszer Amerikába u t a z o t t , hol 
tervének kivitelén a' mind inkább virágzó ország javára több évekig . 
munkálkodott. Innen végre haza fordulván, londoni házában meg
vonva é l t , kevés emberrel t á r s a l k o d o t t , 's csaknem házi d o l g a i v a l , 
kegyes szemléletekkel, 's néhány quaker i romány rendbeszedésével fog-, 
lalatoskodott. Ezután második feleséget vett, 's a k k o r a' nyilvános é-
letben ujabban fellépett. A' quaker község kiterjesztése végett H o l 
landiába 's Németországba is u t a z o t t , Pfalzbau prédiká l t is, holniár 
előtte a' Quaker Anies Vilmos t a n í t o t t ; de i t t , bár Erzsébet pfalzi 
grófné kedvezett is neki , munkája foganat nélkül voltí Egész agg 
koráig megmaradt czélja i ránt i buzgó lelkesedése, 's bánat né lkül 
pillanthatott vissza érdemteljes é letére, mel lyet Maj. 30 171S végzett. 
Legújabb életirását T h . Clarkson (Meinoir) of l/te priváté und publie 
ele. Lond. 1812 2 rész) adá. J. 

P K N S A U S M I I S . így nevezik azon neveletleuségeket 's é r e t l e n -
ségeket, mellyeket hajdan a' régibb t a n u l o k az i f jabbakon, 's ujon 
érkeztteken (kiknek guny-neve p e n n a l e , utóbb r ó k a volt) e lkö
vettek. Esteknek első évben szolgálniuk , 's a' felett minden mocskot 
tűrniük kel lett . 1661 és 1663 Németországon b i r o d a l m i , és orszá
gos törvényekkel iparkotláuak e' k icsapongást z a b o l á z n i , még is so
káig fenmaradáuak annak nyomai. Azt t a r t j á k a' Pennal ismus lege
lőször az olasz egyetemeknél támadt . 

P K N N A K T (Thomas), 14 Juu. 1726 szül. Downingban, a' flint-
shirei grófságban, megholt 16 Dec. 1 7 9 8 . Oxfordban t a n u l t , ben 's 
külföldön nagy utazásokat t e t t , a ' természet-históriában t u d o m á n y o s 
nyomozódásokkal fogla latoskodott , főképpen a' zoológiában (állat
tud.), mellyet némelly esmeretlen á l la tok felfedezésével és le írásával 
bővített ; hasonló fáradságot fordí tot t a' h i s t ó r i á r a , 's hazájának 
alkotmányára és j u s a i r a , mellynek természet-histór iai és topogra-
phiea esnieretét utazási á l ta l szapor í tot ta . Scotország is á l ta la téte
tett esmeretesebbé. Mint békebiró , nagy h í r t szerzet t magának igaz
ságosságával 's több i rományiban vi tat ta és védte a' szegények ju-
sait. Legjelesebb munkái Indián zoology ( 1 7 C 9 , néni . F o r s t e r t ő l ) ; 
Brilifh zoology (4 köt. németül Murrtól) ; Arelic zoology (2 k ö t . 
néni. Hoftinanntól) ; Synopsis of quadrupeds ; Hislory of quádrupedg 
(2 köt.); Genera of birds ; Tour in Wales; Tour in Scotland and 
voyage lo ihe Hebridei ele. h—ú. 

P K N N s i L v A. N i A, az éjszakamerikai egyesületnek szabad sta
tusa , 2086 nsz.uif. 1,320,000 lak. Ezeknek í része német e r e d e t ű , 
Schivabeuból , Elsaszbúl, F r a n k e n b ő l , Vestfalenből 's a' ra jnai t a r - s 

tományokból ; más harmad-részét Angolok t e s z i k , kik közt a' na
gyobb tekintetüeknek legszámosabb része Quakerekbol á l l . A' h a r m a 
dik harmad-részt Svédek, Németalföldiek 's főképpen I r landiak formál
ják. Vannak még 30000-eu felyül szabad b a / n á k , Irokesek és Dela-
warok. PennsilVaniának határai : éjsz. Ujyork 's az E r i é tava , d é l . 
Delawaxe, Maryland és V i r g i n i a , kel . Ujyork és Ujjersey 's nyűg." 
Ohio és Virginia. AV. P e u n , kiről neveztet ik, a' b r i t a n n i a i statuson 
követelt adóságának fejében kapta azt 's 1681-ben 2 0 0 0 ú j lakot kül
dött o d a , többnyire Q u á k e r e k e t , kik az áugol papságtól nyomat tak 
's 1682 reábirta a' hőnyi l a k o s o k a t , hogy az t a' t a r t o m á n y t , mel
lyet kivan, pénzért átengedjek neki. Tclyes goudolkozás-és vallási. 
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szabadságot vitt be, mel ly o l ly számos lakókat édesgetett o d a , hogy 
a' népesség h i r te len megnőtt . Sok folyói közt legesmeretesebbek : a' 
D e l a w a r e a' S r h u y l k i l l e l ; a' Susquehannah a' J u n i a t á r a l 's Alleg-
h a n y v a l ; és a ' M o n o n g a h e l a , mel ly utóbbiak Pennsilvauiának Pit ts-
burg nevű városánál öszvefolyván , Obio nevet kapnak. Osztályi ezek : 
1) a ' hegytá jék, mel lyet a ' k é k , végetlen és a l l eghany bérezek kü-
lömbféle erányban has i tnak ; 2) a' bérczektől keletre és 3) nyugotra 
eső tá jékok , mel ly két utolsóban a' föld igen terméken} ' . A' tar to
m á n y n a k csaknem h a r m a d á t hegyek fed ik , mel lyek sehol se é r i k el 
a' hól ineát 's csaknem mindenütt erdőkkel fedetnek. Ezen hegyek 
közt a' levegő t i sz ta és egyenlő , a' té l hideg. A' ta r tománynak ezen 
hegyektő l kel . eső részében az időjárás h i r te len változó 's a' hideg
nek és hévségnek gradusi igen m a g a s a k , de csak rövid ideig t a r t ó k . 
A' hévség és h ideg változási az esztendőnek minden szakaszában olly 
h i r te lenek , hogy nem r i tkaság ugyanazon nap menydörgést és havat 
t a p a s z t a l n i ; innen a' sárga hideg és más betegségek igen g j 'akoriak. 
A' bérezek nyűg. oldalán a' levegő sem olly hév , sem o l ly hideg , 's 
az időnek változási nem ol ly g y a k o r i a k és h i r te len egymást felvál
t ó k ; a ' levegő á l ta lánosan szel ídebb. Pennsi lvania minden nemű bar
m á t nevel és mindenféle g a b o n á t , kert i v e t e m é n y t , l e n t , k e n d e r t , 
f á t , v a s a t , ezüstöt ( 1 8 2 6 o l t a ) , kőszenet , m á r v á n y t , meszet , ' s 
kevés rezet és ónat ad. A' vas , mel lye t ez a' t a r t o m á n y bőséggel 
a d , különösen j ó , könnyen folyó és rendkívül n y ú l ó ; kevésbé á r t 
annak a' rozsda és hóviz , mint az e u r ó p a i n a k , a' honnan többre is 
becsi i l tetik ennél a' ha jóépí tőktő l . Az érezek ol ly könnyen 's o l ly 
p o r h a n y ó kő közt lekúsznék, hogy kevés kölcséggel k ihozathatnak. 
A' Németek főfoglalatossága földmivelés, mel lyet azok szorgalom
m a l és takarékosan ű z n é k ; német a l k o t m á n n y o k a t , szokásaikat és 
é le tmódjokat megtar t ják 's m a r a d é k a i k r a átplántá l ják. Örömest egy-
•üve-tartanak, főképpen ugyanazon valláson lévők; nem igen társa-
ságosak , de szolgálni készek 's utazók eráfit vendégszeretők, k ikke l 
becsület te l bánnak. A' lélek mivelcségét 's a' nevelést elmellőzik ; 
nem tudnak mindnyájan németül o lvasni , kevesen i rni és számolni . 
— A' kézi mesterségek és kereskedés mindég inkább e m e l k e d n e k ; 
k ivál tképpen gyapjú és vászon miveket , p a p i r o s t , üveget , porczel-
l á n t , i félporczel lánt készi tnek. A' pennsilvaniai kereskedési p o r t é k á k 
közt legjelesebb a' búza (legjobb egész Ejszakamerikában) és búza
liszt . Ezeken kivül kivitetnek : lenmag (melly igen betses), dongafa, 
marha- és disznóhús, sok r u d v a s , öntött vasmívek , kőszén , só és 
p u s k a p o r . Kereskedése C h i n á i g , Pétervárá ig 's a ' földközi tengerre 
k i t e r j e d , mel lyet nem csak t u l a j d o n , hanem a' többi statusok és 
n y ű g . India termesztményeivel űz. Fő helye a ' kereskedésnek Phi la
de lphia (1. e . ) . A' nagy ohiocsatorna öszveköti az Ohiot P i t t sburgná l 
a ' Cheasapeaköböilel Georgetownnál . A' többi helyek közt szorgalmatos 
mesteremberek v a n n a k : Germaittownban , Lancasterben , Ephratában 
vagy Dunkers townban, a ' Dunkereknek (egy Separatista-közönségnek) 
h o n y á b a n és Bethlehemben, az é j szakamerikai szabad statusokban egye
s ü l t morvái atyafiak főhelyében. A' pennsilvaniai törvénjadó hata lom 
a' közönséges gyűlés kezében van , mel ly a' tanácsból és népképvi
selők házából á l l . Végrehaj tó hata lommal a' 3 eszt-re vá lasz tot t 
kormán3'ozó b i r , k inek nem lehet 30 észt. a ló l lenni. A' s t a t u s a ' 
congreszbe 2 tanácsost 's 26 képviselőt k ü l d . . L—ú. 

P E U S I O , nevelő i n t é z e t , 1. I N T É Z E T . 
P E Ü s I o N s A I R je lent I) kosz tos t , vagy valamel ly nevelő-in

tézet (pension) nevendékét , 2) o l lyas s z e n t é l y t , ki a ' s t a t u s t ó l ke
gyelempénzt húz. N a g y-p e n s i o n n a i r n e-kla' ho l landi s tatusoknak 
elsőministere vagy is ugy nevezett generál-ügyvédje m o n d a t o t t . Nem 
volt neki e l h a t á r o z ó szava a" s tátusok gyűlésében , hanem 6 fsak 
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azt adta elő, a' mit határozás alá k e l l e t t venni. Ó szedte öszve a' 
voksokat, fel te t te a' h a t á r o z a t o k a t , fe lbontotta a' sf j u s o k h o z iu-
tézctt i r o m á n y o k a t , végezett a' külföldi követekkel , 's felvigyázott 
a' s tatusok jövedelmire, az igazság kiszolgál tatására, 's m i n d e n r e , a' 
ini a' t a r tomány boldogságát elősegéllé. H i v a t a l a 5 esztendeig t a r 
tot t . A' -rcvolutió ezen méltóságnak véget v e t e t t . — Napóleon 1 805ben 
a' köztársaságnak egy status-pensionnairt rendel t igazgatóul . (1. 
SciIIMIWELPESMNK.) Sz—E. 

P K N X A G I . O T I E , I. PKNTAPIiA. 
P K N r A. M K r E R (öt mérték) ; öt lábú vers. E' lábak á l l a n a k 

két spondaeusből , mel lyek dacty lusokra is v á l t h a t ó k , tovább ké t 
dactylusból és egy spondaeusből, mel ly utósó ugy szakasztat ik k é t 
felé, hogy első tagja a' két első láb után következ ik , másik pedig 
a ' verset zárja-be, hol e ' t a g rövid i s lehet . Mustrája tehát e z : p . o . 

Hajdani hős szellem' lángheve m á r ma k i h ű l t . 

A' régi granmiaticusok, kik e' szer int a' pentameter t öt lábú verssé 
teszik , ennek egyéb okát nem adhat ják , mint azt , hogy egy t a g ú 
láb nem lehet ; mert a' f ü l , és ön valója szerint a' pentameter csak 
ugyan mint a' h e x a m e t e r , hatrészú v e r s , mel lynek a' h a r m a d i k és 
hatodik osztálynál egy hoss/.u vagy a' végsőnél rövid szótagja v a n , 
's ennél épen olly sokáig késünk, mint két hosszú tagnál . E' ket tős 
késedelem a' versnek némi szelídet 's kedvest a d , mi á l t a l a' pompás 
taxamétertől szembetünőleg különbözik. Innen mondja Ovid, hogy 
Amur a' pentametert ön malacságára t e r e m t e , midőn a' hexameter
től két szótagot e lorzott . Magában a' pentameter e g y h a n g ú , 's un
tató volna, azért mindenkor hexameterre l felváltva h a s z n á l t a t i k . Az 
igy készült versezetet a' régiek elegiának , a' két verset pedig di-
Btichonuak hívták. (L. DISTICHON és E L É G I A . ) J . 

I ' c \ r t p r, i, P E N T t G r. o r T E , 5 nyelven lévő bibl ia. 
P K N U T K U C H I I S , 1 . ZSIDÓ NYELV É S M Ó Z S E S . 
P E N T A I ' I I I . I I S , I . G V H N A S I U M . 
P E N T H E 8 I L E A , I . A M A Z 0 N O K . 
P E N T I I E U S , Kadmosnak unokája 's annak, mint T h e b a e kirá

lyának örököse. Ellene-szegezvén magát Bacchus t i szte l tetése bevi
te lének, azt a ' szomorú sorsot vonta m a g á r a , hogy a' Bacchaek 
(Bacchus innepét inneplő asszonyok) , k i k közt vo l tak annya és 
húga i s , dühös es/.elősségekben szétépvén, megölték ő t e t . L — ú . 

P É N z. Olly csereeszköz, mellynek közönséges becse van , mivel 
a' szükséget és bőséget bizonyosan egyenl i t i . Ér téke t. i. mindenüt t 
esmeietes , a' mennyiben eg57éb dolgok értékével öszve h a s o n l i t t a t i k . 
A' pénznek tehát szükségesképpen olly masszából kell lennie , mel ly
nek 1) magának becse van, 2) mel lyet minden ember feleslegvalójá
ért örömest elfogad; 3) mellynek értéki nieghatároztatása könnyű és 
minden előtt esmeietes, a' ki rendesen cserefoglalatosságot üz. Ha 
az Hlyen masszának olly forma és becsjegy a d a t i k , mel lyné l fogva 
csak a' külömbféle szükséges dolgok kicserélésére 's megszerzésére 
használ ta t ik , pénz nevet kap. Már a z , a ' miből pénz c s i n á l t a t i k , 
maga a' por tékák közé t a r t o z i k , mint a' külömbféle pénznemek is 
portékákká lesznek, ha pénzért vétetnek. Külömbféle nemzetek mivel-
cségekuek korábbi szakasziban, külömbféle dolgokat vettek fel pénz
nek, mellyek a' fent előadott tulajdonságokkal inkább vagy kevésbé 
b í r t a k ; hanem minden pallérozott nemzet erezet 's az érezek közt is 
nemesebbeket választ pénznek. Mert 1) szijkség-becsek van, mivel 
a' fényűzés mindenütt a r a n j a t 's ezüstöt k i v a n ; 2) nem lehet t a r t a n i 
a t t ó l , hogy becse valaha és hirtelen változást szenvedjen, melly eset 
az élet egyéb szükséges eszközeinél sokszor igen könnyen eló'álhat ; 
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3) csaknem véghetetlenül osztathatok kisebb részekre; 4) romlást ke -
résbe szenvedhetnek; 5) könnyen hordoztathatok, mivel becsek a' vi
tel kölcsége miatt keveset változik. A' nemes érczeknek általános cse
reeszközökké létéből származó haszon még nagyobb le t t , midőn már 
nem voit minden magános embernek szabad érez pénzdarabokat verni, 
fontolgatni és belső értékét 's finomságát meghatározni, hanem tör
vényesen <ís közönséges tekintettel verettek azok az egyes darabokra, 
mellyek pénz g3'anánt forognának,bélyeg üttetett rajok, melly által min
denik darabnak nehézsége , jósága, 's belső becse kijelentetik és 
végre a' verető képéve és felül-vagy körülírásával, mellyet mindég 
jótállásnak vehetünk, felkészíttetett. Hlyen darabolt pénzt, pénzda
raboknak nevezünk. Pénz helyett az adó sokszor pénz-kimutatást fo
gad el. A' pénznek ezen képviselőit is, bár nem tulajdonképpen, pénz
nek nevezzük. Világos, hogy ezen pénz-kimutatások csak addig egy-
erejüek a' pénzel, inig bizon3ros, hogy a' valóságos pénzt, melly ál-
talok kimutattatik , megkapni lehet, és hogy becseket addig tartják 
meg, míg az e' felőli bizonyosság nem csökken. Hlyen nemű minden 
papiros pénz (1. e.), mint az ércz-pénz is, melly nagyobb értékben forog, 
mint ércz-becse mennyi ; továbbá minden váltó vagy adóság-levél, 
mellyek valóságos pénz helyett használtatnak. Hibás előterjesztés az, 
ha a' pénzt ugy vesszük, mint érték je lé t ; mert a' pénz igazi érték, 
de a' melly csak a' portékák cserélésére rendeltetett. Éppen olly 
hibás gondolat az , ha a' pénzt zálognak tekintjük. A' zálog belső 
valósága abban aü , hogj' a' záloggal olly kötelezés vair öszveköttetve, 
hogy azt megtartanunk kell, és annak , ki elzálogosította, ismét 
visszaadni tartozunk, mihelyt az , a' miért kaptuk, lefizettetik. A' 
pénzt ellenben nem vagyunk kötelesek megtartani , birtokosa szabad 
tulajdonosa annak 's azt teheti vele, a' mit akar. — Hogy valanvelly 
pénz-nemnek értéke legyen, az az, hogy belső becsével cseréket ren-
desen űzhessünk ; tehát becsének ott, hol használtatik, közönségesen 
meg keli esmertetnie. Innen a' pénznek több nemei vannak : u. m. 
1) Helybeli pénz, melly csak bizonyos helyen, kereskedők közt T 
vagy kis kerületben vétetik el , mint az ollyan pénz , mellyet bizo
nyos fabf ika-hely , vagy helység felsősége ad ki szükség idején , szük
ség-pénz (tokens) ; 2) Ország-pénz, mellyet valamelly ország kor
mánya pénzdarabokban vagy pénz-kimutatásokban ad ki ; 3) Világ
pénz, mellynek belső becsét az egész világ megesméri , tehát min* 
deuütt elvétetik ; íllyenek p. o. a' bizonyos nehézségű 's finomságú 
arany 's ezüstrudak , a' hollandi arany és spanyol-piaster. 

P É N Z D A R A B O K 1. P É N Z . Aboz képest, mint képzelt és való
ságos pénz , péuzkimulatások, hitelpénz, papiros-, privát-, status-vagy 
világpénz van, osztatik a' pénz képzeitre, valóságosra, papiros-, 
privát-, status-és világpénzdarabokra. A' jó pénzdarabok feltételei 
és hasznai egyenlők a' jó pénzéivel. Valamellj' országban, hogy az 
adás-vevés folj'amatja minden baj nélkül mehessen, szükségképpen 
több nagyobb 's kisebb pénzdaraboknak vagy ugy nevezett apró 
pénznek kell lenniek. Kiváltképpen nagy hiba az , ha jó apró pénz 
elegendő mennyiségben nincs ; mert csak ez által lehet a' legcsekélyebb 
értékű portékát megszerezni. — Ha nem gondoskodik a' felől a' sta
tus , sok csekély értékű dolog elvesz, mellyek együtt sokat érnének, 
's a' kereskedők igen megkárosodnának. Mivel apró pénzt csekély 
értékéhez képest tiszta ezüstből verni nem lehet , tehát rézzel ele-
gyittetik, sőt sokszor csupa rézből is, reá ütvén, mit érjen ezüstben ? 
veretik. Ha a' pénzdarab érczben nem ér annyit, niint a' mennyiben 
forgásban van , akkor csak hitelpénz. A' papiros-vagy bőrpénznek 
magában semmi valóságos értéke sincs; értéke a' fizetőnek hitelétől 
e's mindenkori használtathatásától füg. 
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P É N Z F O R G Á S , Circulatio. Valamel ly s ta tusnak j-óléte főkép
pen attól függ, hogy k i n e k - k i n e k bőven legyen használható vagyo
n a , 's felesleges javaival a z t , a' mire szüksége van 's a' mivel má
sok bővelkednek, becserélhesse. Minden i l lyen dolog lassanként bi
zonyos becset kap , az-az , a' ki b i r j a , nem adja azt örömest odább , 
ha csak más becses dolgot nem kap é r t e , mel lyre vagy magának van 
szüksége, vagy mel lyért a z t , a ' mire szüksége v a n , könnyen becse
rélhet i . Ha tehát valamel ly ország lakosainak nagyobb része hasz
nos dolgok bőségére jutot í" , mindenik ol lyan valamit kivan ér te , a' 
mije neki nincs 's a' niijek másoknak v a n , kik ellenben hasonlóul 
ol ly valamit kivannak feleslegesekért, a ' mi nélkül szűkölködnek ' s a ' 
mi mások birtokában van. A 'mennyiben e ' s z e r é n t mindenik ad valamit, 
's mindenik más dolgot kap érte, szükségesképpen circulat ionak , for
gásnak 's adásnak és vevésnek kel l a' nép közt származni . A' szük
séges dolgok mindég azon m é r t é k és mód szerént cseréltetnek e l , 
mint kinek - kinek szüksége vau a z o k r a 's mint eg3'ezhet meg k i k i 
annak becse felett a' m á s i k k a l , ugy , hogy minden dolog annak ke
zébe kerül , a' ki kívánja azt . Az az eszköz, mel ly szerént becsül
tetnek és fizettetnek a' javak, pénznek neveztetik. Mivel ennek be
csét minden esméri , tehát a z é r t , a' mije felesleges, örömest vészen 
el pénzt és ha portéka por tékáér t cseréltet ik is e l , ennek be
cse is pénz szerént határoztat ik 's könnyebbi t te t ik meg elcse-
réltetése. Pénz (1. e.) tehát a' c i rculat ionak főeszköze, mel ly ez 
okból pénzforgásnak is neveztetik. • Mert b á r minden p o r t é k a for
gásba té te thet ik , 'na egy kézből másikba megyén, még is csupán a' 
pénz az , a' mi szüntelen forgásban m a r a d ; a' honnan circuláló esz
köz nevet is visel. A' circulatio miveletjei ezek. A z o k , k iknek pén
zek v a n , vagy szükséges dolgokat kivannak azért, vagy más hasznot 
akarnak belőle húzni. Ha pénzekért p o r t é k á k a t vesznek , a' por té
kák eladóji azáltal eszközt kapnak kezekbe, m e l l y é r t uj p o r t é k á k a t 
vehetnek vagy készíttethetnek. Mind a' két esetben forgásba t é t e t n e k 
a' pénz és portékák. A' portékák bevégzik f u t á s o k a t , ha a' vevők
től használás által megemésztetnek. De az első vevő kezében még 
nincsenek emésztésre határozva; hanem et től ismét e l a d a t n a k , vagy 
hogy az uj vevő egyenként adja el azokat az emésztőknek, vagy h o g y 
uj portékákat készicsen bele lök; ezen czélra a' p o r t é k á k sok kezén 
mehetnek keresztül , minekelőtte emésztőkhez j u t n á n a k , k iknél futá
sokat végzik. De a' pénz mindég kicserélésre rendeltetve m a r a d 's 
fő eszköze a n n a k , hogy a' portékák és javak egy kézről másra men
jenek, innen circulatio a la t t fiiképpen pénzforgás é r t e t i k . A ' f o r g á s 
nak fő rugója pedig a' reménylendő n y e r e s é g , vagy haszon, mel lye t 
magoknak mind a' portékák , mind a' pénz tulajdonosai ígérnek. Mi
helyt alapul t. i. azon előterjesztés , hogy valamel ly t a r t o m á n y b a n 
vagy helyen több ember v a n , ki jószágot keres és módja is van azt 
megfizetni, azáltal mások felserkentetnek azoknak készítésére vagy 
megszerzésére. Ezt a' foglalatosságot mindazál ta l csak annyiban 
folytat ják, ha reménylhetik , hogy azért , a' mit kész í te t tek, vagy 
szereztek, többet k a p n a k , mint a ' mennyibe nekik kerü l . Mert csak 
ezen „ T ö b b e n " ál l nyereségek 's az a' rúgó , hogy p o r t é k á k a t ké-
szicsenek, vagy szerezzenek továbbra is. F a l u s i p a r a s z t o k , mester
emberek és lábrikások tehát szükséges dolgokat szereznek és a' por
tékáikért kapott pénzel kifizetik a ' mater iá lékat 's m u n k á s o k a t , k i k 
uj portékák készítésére vagy szerzésére szükségesek. E' módon a' 
pénz kerengő folyamatba hozatik , ugy , hogy ug3'an - azon pénzda
rabok, mellyeket a' fábrikás portékájáért kap és mel lyeket tő le mun
kásai kapnak, vagy mel lyeket ezek szükséges dolga ik megszerzésére 
fordítnak, ezerféle csatornán folynak vissza ismét ugyan azon fab-
ri kashoz vagy körforgásokat újra elkezdhetik és ismét éppen ugy vé-
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gezhetik, hogy azt ismét elkezdjék. A' circulatio maga azonban nem 
állit productumot elő , tehát a' nemzeti gazdagságot se szaporítja ; 
mert előre feltennünk kell, hogy a' hol. circulatio van, ott javak is 
vannak. Segíti ellenben a' javak szaporodását, és így e' tekintetben 
a' nemzeti gazdagságot is , a' mennyiben a' javak szerzésének és sza
porításának rugója, mert a' kiilömbféle javak azáltal kapnak na
gyobb becset, ha forgásba tétetnek. Annak fáradságának ugyan is, ki 
azokat öszveveszi, tartja és azoknak, kik kívánják elviszi, megkell té
ríttetni és annyival több becse lett azon portékának, mennél gazda
gabban jutalmazza a' reá fordított fáradságot. A' mennyiben tehát a' 
forgás annak oka, hogy több miv készíttessék 's azáltal mind a' javak 
(portékák) mennyisége , mind becsek nagyittassék, ennélfogva oka a' 
nemzeti gazdagság nevekedésének is, bár nem alkotó része annak. A' 
forgás haszna innen annál nagyobb lesz a' társaságra nézve , mennél 
gyorsabban segiti a' készítmények keleté által uj mivek készítését 's 
szaporítja ez által a' reá fordított pénzt. Hogy azok, kik mivek ké
szítésével foglalatoskodnak, az időt vevők keresésével 's portékáik 
szállításával ne vesztegessék, a' társaságban ollyan emberek vaunak, 
kik ezt a' foglalatosságot magokra vállalják 's nagyobb tökéletesség
gel űzik, mint magok a' készítők, mivel csupán ez életek módja. 
Ez a' kereskedők 's kereskedéssel foglalatoskodó személyek osztá
lya. A' kereskedő egyfelől felkeresi pénzével a' portékák készítőit, 
megveszi tülök miveiket 's ezáltal azon állapotba helyezi őket, hogy 
mesterségeket folytathassák; más felől azokhoz viszi a' portékákat, 
kik azt kívánják. Az így bevett pénzel ismét portékát keres \s igy 
a' pénznek és portékáknak körfogása szakadatlanul folytattatik. Men
nél elébb elkelnek a' készítők portékái , annál elébb fordiltat-
hatik az azokért bejövő pénz uj készítményekre és annál keve
sebb pénz szükséges ugyanazon mennyiségű portékának készítésé
re és eladására. Ha p. o. egy fabrikástól hónaponként 1000 for. 
árrú portéka vétetik meg, az azért kapott pénzel mindjárt is
mét ugyanannyi uj portékát készíttethet és azon pénz, mellyet az 
elsőkért kapott , munkásainak 's inateriálék adójinak fizetésére for-
dittathatik 's mivel ezek azt mindjárt ismét kiadják más dolgokért, 
tehát ugyanazon pénzdarabok jövő hónapban újonnan készített porté
káiért ismét visszajöhetnek, és ha ez egy észt. 6-szór történik, te
hát ez a' pénz elég volt a r r a , hogy a' fábrikásnak portékái árrát , 
melly ezen summával egyenlő , hatszor megfizesse , ide nem számlál
ván azt, a' mi ezen pénzdarabokkal időközben becseréltetik. A'for
gásnak nagysága vagy kiterjedése az eladott portékáknak mennyisé
gétől és inillyenségétől függ. De egyenlő árru portékák egyenlő 
mennyiségének eladására nem éppen ugyan annyi mennyiségű pénz 
szükséges, hanem azon pénzmassza, nicllyért egyenlő mennyiségű 
portéka eladatik , külümböző tartományokban 's külömböző környül
állások közt igen külömböző és most nagyobb , majd kisebb lehet. 
E' részint az eladás hamarságától, részint hiteltől függ. Mivel t. i. 
egy és ugyan-azon pénzdarabbal egymás után sok portékát el lehet 
adni, és sok eladás nem pénzel, hanem csupa hitellel eszközöltethe
tik , tehát olly tartománynak , mellyben a' pénz sokáig soha se he
ver használatlanul, hanem egy kézből másba szüntelen forog, hogy 
ismét használtassék és hol a' hitelnek kész pénzi ereje van 's gyak
ran fizetésül szolgál, sokkal kevesebb kész pénzre van szüksége egyen
lő becsű portékáinak eladására , mint más tartománynak , hol a' for
gás lassan megyén 's a' hitel gyenge. P. o. Oroszországnak nagyobb 
mennyiségű pénzre vau szüksége egyenlő becsű portékáinak eladásá
r a , mind Angolországuak , mivel ott a' kereskedőknek bevett pénze
ket gyüjtögetniek 's több hónapig heverni hagyniok ke l l , minekelőt
te azért portékákat ismét vehetnének 's a' portékáknak hosszú utat 
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kell tenniek , minekelőtte vevőkhez ju tnának ; i t t ellenben k i k i , ki 
pénzt v é s z b e , csaknem ugyanazon szempil lantásban t a l á l ismét al
ka lmat , azt haszonra fordítni 's a' kész p o r t é k á k r a k h e l y e i b ő l a* 
szállítás szakadatlanul t a r t ; továbbá Oroszországban csekély a ' h i te l-

<kereskedés , midőn az Angol országban legnagyobb erőben 's legszé
lesebb kiterjedéssel foly. Ha azonközben a' forgás o l ly dolgokban 
á l l , mellvekben egyik csak annyit n y e r , mennyit a ' másik v e s z t , 
ugy az inkább k á r o s , mint hasznos a' nemzeti gazdagságra nézve. 
Ez p. o. az eset 1) a' j á t é k b a n , hol ugyan egyik erszényből másik
ba megyén a' p é n z , de a z , a' ki azt k iad ja , semmi hasznost se kap 
vissza é r t e . Ez a' 2) eset a' s ta tus-papirosokkal i vagy (kötelező leve
lekkeli kereskedésben. Becsek az á l ta lok behozott kamatban á l l . Ha 
ez a' kamat változatlanul marad és a' tulajdonos kötelező levelét ol
csóbban adja e l , mint v e t t e , veszt az e l a d ó ; de azér t nem ad az a' 
tevőnek több h a s z n o t , mint az e ladónak h o z o t t , a ' nemzeti gazdag
ság tehát á l ta lok éppen semmit sem n y e r . Mivel pedig nagy tőke 
fordittatik ezen adóság - levelek forgására 's ezen forgás a' nemzet
nek általánosan semmi hasznot se h a j t , tehát legalább az a' haszon 
vész el á l t a l a , melly származnék, ha ez a' tőke hasznos m u n k á r a . 
fordíttatnék. 

P É N Z F O R G Á S I R Á N K . Czélja banknóták k i a d á s a , m e l l y e k 
az adásban 's vevésben kész pénz képét viselik. A' banknótak becse 
az országnak valamelly pénze szerént h a t á r o z t a t i k meg 's ennek t ö b b 
vagy kevesebb egységét foglalja magában. Czédulabanknak is nevez
tetik. Legnagyobb il lyen nemű bank a' l o n d o n i , mel lynek mind 
azáltal azonkívül más rendeltetései is vannak. A' londoni banknak 
legkisebb czédulái régenten 5 f. Ster l . v o l t a k ; hanem későbbi idők
ben 2 és 1 fontosokat is adott ki . Más nagy czédulabank Orosz
országban vau, mellynek legkisebb czédulái 5 rubelesek, hanem 1 0 , 
25 , oO és 100 rubeleseket is teszen forgásba. Hasonló módon ad ki 
báttknotákát az austr iai bank, mellyek 1 f'or-ig leszál lnak. A' svéd 
és dán bankok ínég kisebb czédulákat adnak k i . A' czédulabankok 
azon ígéretek által szereznek czedulaiknak h i t e l t , hogy ezeket kész 
pénzért beváltják , ha a' czédulák tulajdonosi kívánják. Ha a' bank 
pontosan megtartja szavát, ugy czédulái eg3Tenlő becsüek a' kész 
pénzel. Ellenben ha beváltáskor a' bank nehézségeket teszen , vagy 
éppen nem is váltja be a' czédulákat , a k k o r a' banknoták a' kész 
pénz becsén alól sü lyeduek, sőt annyi ra alá e s h e t n e k , bogy végre 
semmit se érnek. A' banknoták i l lyen hanyat ló 's csaknem egészen 
semmivé lett becsének példáit adták Aus t r ia , Svédország, Oroszor
szág 's a' t. bankjai , sőt az angol banknak is hasonló sorsa volt a' 
franrzia háború alatt . Pénzforgási vagy czédulabank csak a k k o r á l l
hat len haszonnal, ha ol ly nagy tőkéje van , mel ly telyes bizodal
mat nyújt , hogy pénz-köteleetetéseit tökéletes pontossággal te lyes i t-
heti 's fogja telyesiteni. — A' közönség örömest használja a' bankno-
táltat. Minden országnak ugyanis bizonyos mennyiségű pénzre, por
tékáinak könnyebb vevése és eladása végett éppen ol ly szüksége van, 
mint magokra a' portékákra. De az eladónak nem a n n y i r a a' czélja, 
hogy a' portékáiért jövő kész pénzt magát vegye fel , mint inkább 
a z , hogy ollyan eszköz legyen kezében, mellyel m i n d e n t , a ' mi te t
szik, vásárolhasson, '» mellyet más portékáiér t ol ly örömest elve
szen, mintha kész pénz volna. 'S éppen ezen bizonyosságot adja 
neki a' banknota , mert ezzel ő és minden más , k inek adja azt , va
lóságos pénzt válthat b e , mihelyt akar ja . Mivel sok adó gondolko
zik u g y , mint ő, ü l y banknota sokáig viselheti a ' kész pénz képét 
's foroghat, mint érezpénz , inig egyszer valakinek szüksége nem 
lesz azt beváltani. A banknoták egyébiránt a l k a l m a t o s a b b a k keres
kedésre, mint a 'kész p é n z , mert 1) a ' nagy fizetéseket megkönnyí t ik , 
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2) könnyen vitethetnek, és 3) mindent ugy elvégezni lehet vélek,, 
mint kész pénzel, a' mennyire hitele ki hat. Innen olly tartomány
ban, melly nagy .kereskedést üz 's teljes hkellel bír , csak hamar 
megszerettetnek 's rendszerént a' banknak, csak kevés czédula vitetik 
vissza kiváltás végett. Ha egy ollj'an bank észreveszi, hogy czédu-
láiért kevés érczpénz kívántatik 's ezek nagyobbára mindég közönség 
kezében maradnak, igy felesleges kész pénzét veszedelem nélkül 
használhatja 's csak annyit tart pénztárában , a' mennyi közönsége
sen előadódni szokott váltásra szükséges és elég. Azonközben hasz
nálatlanul heverő kész pénzének használásában bizonyos és megha
tározott rendszabásokra kell figyelmeznie, ha azon veszélj'be nem 
akar esni, hogy köteleztetéseit ne telyesithesse. Ezen rendszabá
sok következők : 1) hogy több banknotát ne adjon ki , mint a' men
nyire a' közönségnek, melly közt forog, szüksége van; mert külöm-
ben a' feleslegesek azonnal visszatérnek a' bankba 's a' váltogatással 
hasztalan fáradságot okoznak. 2) A' banknak czeduláinak becsét min
dég egyenlőségben kell tartani a' kész pénzel. Ezt csak az által 
teheti bizonyosan, ha azokat szakadatlanul 's akárkinek kívánságára 
haladék és kölcség nélkül lyísz pénzel egészen beváltja 's ezen vál
tásokat minden helyen, hol a' czédulák számosan használtatnak , 
megkönnyíti. Hogy pedig ezt mindég tehesse, 3) nem csak minden 
helyen, hol illyeu beváltások előjöhetnek, elegendő kész pénzt tar-
cson készen, hogy soha se szoruljon meg, 's ne kéntelenittessék a' 
kívánt váltást elhalasztani vagy kikerülni , hanem felesleges kész 
pénzét csak olly módon használja , 's adja ki, hogy rövid idő múl
va mindég ismét vissza térjen hozzá, mivel csak igy lehet mindég 
kész a' tőle kívántatható nagyobb fizetések telyesitésére. A' czé-
dulabanknak főhaszna tehát abban á l l , hogy a' kereskedést segiti, 
a' kereskedőknek pénztárhitelek vagy váltóik discontozása által a' 
fizetéseket megkönnyíti ss azon állapotba helyezi azokat , hogy Kész 
vagyonoknak egy részét, mellyet egyébiránt előfordulható fizetéseik
re pénztárokban kellene tartauick, más czélokra fordíthatják 's hogy 
az országot az érczpénz szerzésétől neminemű részben megmenti. Ha 
rendin tuL használtatnak a' banknoták 's általok minden kész pénz 
feleslegessé tétetik , helyébe papiros lépvén, akkor a' bank mind 
azon veszedelmeknek kitétetik , inellyek a' papiros-pénzt érhetik 's 
mind azon károkat húzhatja a' népre, mellyeket a' papiros-pénz szo
kott maga után húzni. (L. PAPIROS-PÉNZ.) 

P É N Z L Á B N A K neveztetik valamelly tartomány érczpénzei ne
hézségének és belső becsének meghatároztatása. Ugyanis csaknem 
minden statusban hasznosnak találtatván, hogy a' nemes érez közé nem
telen elegyittessék, csaknem minden egyenlő nevű érezpénznek kü-
lömböző nehézsége, külömböző finomsága 's belső becse van, követ
kezésképpen a' pénzláb megkülömböztetése mindenütt igen fontos do
log. A' nehéz pénzláb abban külömbözik a' könnyűtől, hogy amab
ból kevesebb egyenlő nevű darab verethetik a' nemes érezek bizonyos 
mennyiségéből: p. o. egy markból, az utolsóból pedig több darab. 
Németországban a' finom érez nehézsége egységének meghatároztatá
sa a' tiszta arany vagy ezüst kölni markján, Angolországban fonton 
's a' t. alapul. Legnevezetesebb német pénzlábak : 1) a' zinnai 1667-
t ő l , melly szerént verették Saxonia és Brandenburg (Ziunában, bran
denburgi városban és klastromban) pénzeket, egy kölni finom mark 
ezüstből 10^ tall. vagy 15 f. 45 kr. 2) ,a' leipzigi láb 1690-től; 
3) a' porosz láb vagy Graumauné , melly szerént 1750 egy finom 
mark ezüstből 14 tall. veretett; 4) a' conventios láb vagy 20 for. 
láb 1753-ról, melly szerént egy a' bécsi és müncheni udvarak közt 
kötött egyezésnél fogva egy finom máik aranyból 283 f. 5 kr. 3f£ 
pf. 's egy finom mark .ezüstből 20 f. vagy 13^ conventios- vagy spe-
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<cies - ta l lé r veret ik . Ezt a' lábat Holsteinon , L ü b e c k e n , H a m b u r 
gon , Uremenen, Oldenburgon és Poroszországon kivül egész Német
ország elfogadta. Az ugy nev. 24 f. láb nem különös pénzláb , ha
nem csak a' 20 f-tos láb szerént vert pénzdaraboknak más számolás* 
módja'. Ji' szerént tehát 20 f. 2 4 - n e k , a' 20-sak 24 k r - n a k , 's a 
10-sek 12 kr-nak számláltatnak. Ezt a' számolás-módot Bajorország 
's a' szomszéd statusok 1776 e l fogadták, bár semmi valóságos vál
tozást se okoz. Mivel a' pénzdarabok igazi becse a' benne foglalt fi
nom éreznek mennyiségében á l l , tehát az érezpénznek o s z t á l y a , for
mája és neve, egyszóval a' p é n z l á b , átalánosan kevés figyelmet ér
demlő d o l o g , 's a" ki azt jó l é r t i , a' mi 13^- ta l l . becsű conv. pénz
ben, nem adja el m á s k é n t , mint 14 t a l l é r é r t , ha más azt Grautnaim 
lába szerént vert pénzel akarja kifizetni. Ez az eset főképpen a' 
nagy kereskedésben. A 'k i s kereskedésben m á r elébb tek int i az eladó a' 
pénz becsére nézve annak nevét ' s kevésbé nézi finomságot. Ha t. i. va
laki I garasért 2 font kenyeret szokott venni, tehát azt h i s z i , hogy 
azt mindenért, a' mi garasnak neveztetik, megveheti ; és mivel sokan 
hiszik ugyan a z t , innen minden garas t ugyan-azon ér tékben vesznek 
el 's ugyan annyi portékát adnak érte , mig tévelygéseket á l t a l nem 
látják. Mivel pedig a' kis kereskedés csaknem mindent magában fog
l a l , a ' mi nagy kereskedés á l ta l p iaezra j ő , t e r m é s z e t e s , h o g y cse
kélyebb értékű pénzdarab, ha más több ta r ta lmúva l ugyan-azon becs 
szerént jő forgásba , valamelly népnek tetemes k á r t okozhat . I l l y 
csalódás könyüségét tekintvén, tör tént m á r , hogy haszon - kereső és 
csalárd polit ika gyakran a r r a épité pénzlábát 's a z á l t a l szomszédi
nak sok kárt csinált. Legkönnj'ebben hozá szoknak az országok ha
társzéli t a r t o m á n y a i , hol nehezebb és könnyebb pénzlábak v a n n a k , 
az egyforma nevű kölcsönös p é n z d a r a b o k h o z ; a' könnyű és nehéz 
pénzek öszvekeverednek a' kereskedésben \s egy ideig egyenlő becsek 
van. De mihelyt észrevétet ik, hogj ' a' nehéz pénz nem ér többet a' 
könnyűnél , felébred az a' gondolat, hogy amaz ezért becseréltessék, 
öszveolvasztiissék 's könnyebb darabokban forgásba tétessék vagy más 
haszonra fordíttassak. E' jövedelmes fogla latosság; de elvonja a ' n e h é z 
pénzt a' forgásból 's könnyöt hoz helyébe. Így könnyen tör ténhet ik , 
hogy szomszéd statusok alattomban sokáig káros í that ják egymást . In
nen felette kívánatos volna, hogy minden kereskedő nép . egy 's ugyan
azon pénzlábbal élne , mert ezáltal a' kölcsönös adás-vevés igen meg-
könnyednék, és sok lehető visszaélésnek eleje vétetnék. Hasonlóul 
kívánatos minden kereskedést űző népnek abban leendő megegyezése, ' 
hogy minden pénzdarabra nehézsége, belső becse, vagy a' benne lévő, 
finom éreznek mennyisége 's a' törvényes veretesnek kölcsége reá üt
tetnék. Egyébiránt ezen utolsót részint haszon-keresés h á t r á l t a t j a , 
részint az akadályozza , hogy a' már fenálló pénzlábnak megváltoz
tatása nagy zűrzavart okozna a' kereskedésben , ha csak az ország-
lás egyszersmind azt is meg nem h a t á r o z n á , h o g y az elébbi pénz
láb szerént kötelezett fizetések miképpen történjenek ? L. JVCKRL 
Miinz-, Maa.i- und Gewichtskunde (2 köt. Wien .1828) ; Nelkenbre-
cher zsebkönyvét (14 kiad. 1 8 2 8 ) ; Gerhardt Taschenlexicon der Be-
rtchnungtmiinzen siimmtl. Heiche, Lander etc. nebst Auzeige iliret 
Werthi in Conventions- und preusz. Courant, nacli alpliabet.Ordnung 
(Leipzig IS 10) és R a u Milnz-, Maas • und Gewichtstafeln (Heidelb. 
I82Ö). — L—ii. 

P É N Z R E C A L E . Mivel a' pénzverés valamelly népnek j ó l l é t é 
vel olly szoros öszveköttetésben áll és a r r a , hogy a' pénzdarabok 
forgásba jöjjenek , hitel szükséges, mellyel rendszerént nagyobb mér
tékben bírnak az országiások, mint egy személyek, ellenben a ' p é n z 
verés jusával haszon-keresésből könnyen visszaélés t ö r t é n h e t i k , ha 
t. I. a' pénzdarabok valóságos tar ta lma csekélyebb, mint reájok ütöt t 
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becsek; eg5Tszersmind a' felvigyázás, ha ezen jussal egyes személyek 
bírnának, nehéz, sőt csaknem lehetetlen volna: ez okból sokkal bá
torságosabb 's az egésznek javára czeleranyosabb, ha az országlás 
^eret pénzt. (Vö. RRGALíík). Ebből egyszersmind az utolsónak köte-
leztetését is lehet következtetni. (L. PÉNZLÁB). A' pénznek status
gazdálkodási princípiumok által felvilágosított theoriája a' pénzpoli
tikára is nagy befolyással volt. E' szerént 1) a' pénzdaraboknak , 
's általánosan pénznek , jó érczből kell készittetniek ; 2) a' kész pénz 
akármelly névvel nevezendő helytartóinak az érczpénzel tökéletesen 
egyenlő beccsel kell birniok ; 3) mind nag)', mind kicsiny pénzda
rabokról elegendő számmal kell gondoskodni, hogy mind legnagtobb, 
mind legkisebb értékű kereskedési tárgyaknak árrát nehézség nélkül 
lefizetni lehessen; 4) olly pénznek nem kell forgásban megszenved-
tetni , inellynek belső finom érez - tartalma közönségesen nem esme-
retes 's az ország pénzeinek becsével nincs öszvehasoulitva , továbbá 
a' statusban senkinek se kell törvényesen köteleztetni adásban 's ve
vésben fizetésül más pénzt elvenni, mint igazi és jó hazai pénzt ; 
végre mindég elég jó és igazi hőnyi pénzt kell veretni 's idegen 
pénzt soha se kell másképpen bebocsátani a' kereskedésbe, mint bel
ső érezbecse szerint. 

P É N Z T U n o M Á N y , Numismatika (JVofiia/ia szótól, 1' art du 
immismatiste, vagy numismatographia) , a' vert pénzeknek mivészeti 
és történeti tekintetben való esmerete. Az emlékpénzeken megkülön
böztetik 1) A' fő vagy felső lap (avers , pars adversa, antica , 1' 
avers). Ezen a' szerzők képei vagy más ezekre vitető ábrázolatok 
vannak, az emberi ábrázolatok vagy csupa fejekből, vagy mejj-
képekből (protome , buszt) , vagy egész , vagy fél alakokból állanak. 
2) a' hátulsó lap, (revers, pars aversa, postica, le revers) ezen 
mythologiai vagy jelképi tárgyak látszanak. A' talpon való irást 
l e g e n d á n a k (körirásnak) , a' közepén valót pedig i n s e r i p t i o -
nak (felülírásnak) nevezik. Mindenik csak későbbi időkben jőve a' 
pénzekre, a' felülírások gyakorta csak egy szóból állának. A' pén
zek alsó része , mellyet az alakoktól és Írásoktól egy vonal választ 
e l , h a s i s n a k , fenéknek (vagy Exergue, szeletnek) mondatik. A' 
pénztudomány legelőször a' szerről, ennek keveréséről, a' pénzek 
mivészi bánásáról, veréséről ' s a ' t . tanit , azután az egyes darabok 
idejét határozza meg, a' hatóságokat, mellyektől törvényes charak-
tert nyertek, kijegyezi, a' jelszavakat, formákat, felülírásokat ma
gyarázza. A' pénztudomány tehát áltáljában a' pénzek szeréhez van 
kötve, 's azon törvényes vagy egyezkedési változásoknak, mcllyek 
a' pénznek, mint közönségesen elterjedt csereeszköznek értékére nézve 
időről időre történtek, felhordását a' pénz theoriájára bizza. Mint 
históriai segédtudomány, a' hajdan és ujabb kor pénzeivel és m e-
da H í j á i v a l (1. e.) , a' legújabb idő einlékpénzeivel 's megritkult 
folyó pénznemeivel foglalatoskodik. E' tudomány számos tárgyait 
különféle módokon próbálók felosztani, u. m. a' pénzek anyagja, 
formája, ábrázolása jís mübecse szerint. Könyitőbb lesz azonban az 
áltnézés , ha az előforduló pénzek , származások hozzávethető idejé
hez képest elválasztva, három fő osztályra t. i. régire, középre, és 
újra soroztainak, melly osztályok földirati és időrendi összeállítás 
által még áltnézhetőbbekké tétethetnek. E' három fő osztályhoz a' 
vad nemzetek pénzei és a' keleti pénzek, mint saját szakaszok csatol
tatnak. A' vert érezjegyek (pseudomoneta) , mint a' contorniatik, 
spintriák, tesserák, számvető fillérek, mellyeket figyelem nélkül 
a' pénztudomány épen olly kevéssé hagy, mint a' szükség idején 
bőrből, fából 's a' t. (I. Duby Recueil général des piéces obsidiona-
les et de nccessité, Par. 1786 , 4.) készített pénzeket, ugy Koro- . 
mandel partjain a' pénzt ábrázoló csigahéjak, azon országokhoz so-
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roztatnak , tnellyeknek pénzverő-házaiból k e r ü l t e k . Legelső t u l a j 
donság , mel ly a' pénztudósban m e g k í v á n t a t i k , hogy e' 3 osztá lyt 
ügyesen megkülönböztesse, melly fáradságos munkáját sok időha
tározás t , helyesmeretet és névkimutatást i l lető felvi lágitások j u t a l -
mazandják , és sok peres kérdésben bizonyosságot eszközölhetend. 
Leggazdagabb a ' nyereség a ' sajátképi r é g i pénzeknél , a z a z , a ' 
görög és latin nyelvű népek városa inak, ta r tományainak és k i r á l y a i 
nak pénzeinél , ide értvén mind azokat , k iket hajdan a' v i lághódí tó 
Róma hatalma alá ha j tot t . Ez osztály a ' pénzverés mesterségének 
bölcsőjénél kezdődik, 's Rómában a' birodalomnak Romulus Augu-
stulus a la t t i e lpusztulásával, és a ' v i l á g u r a s á g másik á g á b a n a ' C o m -
nenusok vesztével 1453 végződik. A' pénztudomán3'nak e ' része, mel ly 
az elenyészett v á r o s o k r ó l , o r szágokró l , nyelvekről való esmeretünk-
nek legjelesebb , 's néha egyetlen kútfeje , a' buvarkodók figyelmét 
különösen magára vonta. A ' k ö z é p k o r pénzeinek osztályába azon 
pénzek t a r t o z n a k , mellyek a' római b i rodalom felbomlása u tán fel
állott európai országokban forgásba jö t tek . Az u j ' pénzek osztá lya 
külön országokban külön időktől kezdődik :' azonban az emlékpénzek 
előállása mindenütt időszak gyanánt t e k i n t h e t ő volna. I t t főkép a' 
mesterség! érdek vétetik tekintetbe. — ü g y lá t sz ik , hogy a' rég iek 
a' pénztudományt , mint tudós foglalatosságot egészen megvetet ték. 
Csak egy régi Íróban sincs n y o m a , hogy a' hajdan világ műg3'üj-
töji Augustus és az Antoninusok idejében a' pénzt becsülték v o l n a , 
noha már akkor is valának v á r o s o k , mel lyeknek egy részben még 
ránk is szállott pénzei , régiségükre 's verésük szépségére nézve fi
gyelmet gerjesztettek, lg}' a' Sybar is és a' nagy görög városok pén
ze i , mellyek autonomiájokkal a ' verési just elveszték. E' nem ügye
lés annál szeniheiitlőhh, mivel a' rokon metszett kövek o l ly nagy 
becsben állának. Ellenben a' J5 században 's még inkább a' 16 kö
zepén olly nagy gyűjtői buzgalom ébredt fe l , hogy a' római világ
nak még akkor sokkal bővölküdőbb országai a l ig valának képesek 
minden kivánatol kielégíteni, Fejdelrnek és magányosok vetélkedő
nek pénzgyüjtésbcn , kivált Olasz-, F r a n e z i a , — és NémeJországok-
ban, különösen a z é r t , hogy a' római tör ténetek fő személyei t hi
teles képekből esmérhessék. Ez első gyűjtemények u t á n , mel lyekben 
főkép a' szembetűnő formákra ü g y e l é n e k , tudós értekezések követ
kezének. Legelső bevezetést a' pénztudományra Antonio Agostino 
Spanyol adott 1577 minden nyelvre fordí tot t ket tős beszédeiben, 
Strada Jakab és Octavius , képes könyvek á l ta l nyerek meg a' gaz
dagok és előkelők hajlandóságát a' gyűjtögetésre. Lazius F a r k a s I 
Ferdinánd udvari orvosa a' pénzeket a' tör ténet íe lv i lági tására hasz
nálta. Knlvio Orsiui és egy augsburgi orvos Ad. Occo a' római nem-
zecségi és császári pénzekre forditák s z o r g a l m a k a t , 's igen sajnál
hatni , hogy a/, utolsó csak ennyire terjeszté n y o m o z á s á t , mivel bá
násmódja az időrendre nézve általányosan jónak esmertetet t . Azon
ban ez Időszakban, (hol Goltz Hubert egy würzburg i képirónak f ia, 
azért mivel a' görög pénzekre legelőször fordita figyelmet, je lesen 
említendő ) nem valu pontosság a' ki tételekben , mi m i a t t azon mun
kák nagy része hasznavehetetlen. Goltz egyesité a' rajzolói és réz
metszői kettős tehecséget, de el hagyá magát csábit tatni á l ta la , 's re
zeibe olly sok önkényest rakott , hogy bizonysága, ha magában ál l , még 
ott is gyanús, hol talán valóban igaz utón j á r t . E' közben a' régi m u s t r á k 
utánazásával megtanulának olly pénzeket is v e r n i , m e l l y e k a' való
diakhoz csalatásig hasonl í tanak; elejénte ugyan ezeket nem c s a l á s , 
csak a' tudakozódás kielégítése végett készítek a' P a d u á b a n , P a n n á 
ban, Vicenzábau megtelepedett ügyes bélyegmetszők Cavino, Bell i 
's a' t. de utóbb a' mesterséges csalásból keresetet c s i n á l t a k , mel-
lyet még most is sokan űznek. L. S F S T I N I Sopra i moderni fahifi-
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catori di medaglie greche antiche etc. ( F l ó r . 1 8 2 6 rczckkcL*!) . tllr 
hamis p é n z e k e t , kivált r é g i e k e t készí tenek W e b e r Florenczben , Be-
eker tanácsos H a n a u b a n és Offenbachban, ki mindazál ta l ezt nem 
csalás o k á é r t t é v é , hanem gyűj teményének mása i t tani tó- intézeteknek 
a d á . A' hamis pénzek e l szaporodása ez időszakban valamennyire el-
ijeszté ugyan a ' pénztudomány kedve lő jé t , de annál kimerítőbbek 
levének , az egyes pénzosztá lyok k ö r ü l tet t nyomozások. A' folyvást 
gyű j töt t t a l á l t pénzek u g y a n n y i r a megszanorodának , (Vai l lant több 
izben volt napkeleten , P e l l e r i n a' pár i s i "cabinetnek maga 30,000 
d a r a b régi pénzt hozot t ) , hogy az i g a z a k n a k k r i t i k a i megrostálása 
' s á l t a l t e k i ü t é s t adó elrendezése ket tős szükséggé válnék. E' nagy 
m u n k á t E c k h e l Jósef (1. e.) foganat ta l vá l la lá f e l , k i ez eddig 
a n n y i r a fárasztó t a n u l m á n y b a , szorosan m e g h a t á r o z o t t földirati és-
időrendi módszere á l t a l egyszerre o l l y vi lágosságot h o z o t t , mel ly 
sok homályban m a r a d o t t tör ténet i és a rchaeolog ia i v izsgálatokat meg-
lepőleg fe lder í te t t . Módszere legelőször a ' bécsi cabinet elrendezésé
n é l t ü n t e t é ki he lyes ségé t , 's azt Doctrina numorúm veterum (Bécs 
1 7 9 2 — 9 8 , 8 k. 4) czimü nagy munkájában még bővehben k i f e j t é , 
's minden későbbi v izsgálatok csak ennek toldalékjai , bővítései , és 
igaz í tása i , E' rendszerhez ragaszkodva adák ki Sest ini Lettere e rftV 
sertazioni numismaticJie ( 1 0 k.) ; Mionnet Descr. des médailles grec-
ques antiques és De la rareté des médailles romaines m u n k á i k a t , 
mellyek által a' történetírási kécségek felvilágitása tetemesen öreg-
bedett. Igaz ugyan, hogy e' tudomány köre még folyvást növőben 
van , de alkató részeiben lényeges változtatás többé alig gondolható. 
Az érezek elegyítése, a' verés módja, a' régi pénzek formája, nagy
sága, nehézsége, értéke, és száma, valódisága és hamissága körül tett 
vizsgálatok , a' bizonyítványok szaporodása által végokhoz mind in
kább közelgetnek. Azon sok oldalú nyereség, mellyet e' történeti em
lékek alapos tanulmánya szerze, a' tudósok figyelmét az itt ott előke
rült közép időbeli pénzekre is forditá , 's ezeket most csaknem azon 
buzgalommal keresik, mint a' rómaiakat. Ezekkel is ugyan azon mód
szerrel bánának, melly a' régieknél jónak mutatkozott, szoros idő 
rendbe szedek őket, 's ezek gyakor ott is segicséget nyújtanak, hol 
a' pergamenek kécségben vagy épen bizonytalanságban hagytak. Az 
egyes országok pénzeiről kijött munkák, mint Lastonaso Spanyol-
Zanetti Olasz-, Le. Blanc Franczia-, Leake Angol-, Bircherodt Dán-
Becker Német-, Voigt Csehországéiról ' s a ' t . a' kritikának elég me
zőt nyitának. (Említendők meg itt K. F. W. Erbstein Numismat. 
Bruchst. in Bezúg auf siichs. Gesch., nebst einem Anh. merkwürd. 
Miinzen des Mittelalters , Drezd. 1827; és Chr. J. Götz Deutsck-
lands Kaisermiinzen des Mittelalters Drezd. 1828 czimá. iratai). 
Az ujabb idők pénzei inkább művészeti,minttörténeti tekintetben becsül
tetnek. Ezek, bár Herder akármit mondjon ellene, igen szembetűnő bi
zonyságai az izlés változásának, mivel az ujabb pénzek alatt különösen 
az emlékpénzeket értjük. Még sok hibázik , hogy a' régi pénzek ala
posabb tanulmánya a' mi emlékpénzeinkre olly befolyással Tolt volna, 
mint valóban kívánni lehetne. E' czél elérésének sok, nehezen elhárít
ható akadály áll ellent. Az előhaladás áltnézetét itt több fényes mun
kák könnyítik, mellyek Histoires mélalliques név alatt esmeretesek (p. 
o- XlV, XV Lajostól, Napóleontól 's t . ) . E' pénzek sorából némelly 
irók egyes osztályokat szedének ki (p. o. Lilienthal Thalercabinet, 
Köhler Hiikatencabinet, Bühnie Groschencabinet 's t.) Igen oktató 
Schmiederítől Handwörterb. der gesammten Miinzkunde (Halle és Berl. 
1811 — 15). A' numismatica literaturája felette gazdag, 's természete 
szerint leginkább a' sok apró iratok által folyvást nevekedik. Alt-
nézésére több segéd könyvek vannak (p. o. Banduri Bibliotheca nu-
maria, s. auctorum qui de re nmnaria serips. ed. a I. A. Fabricio 
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Haint). 1719 4; Lipsius Bibliotheca numaria ele. L e i p . 1801 , 2 k. í 
de még hibázik egy olly könyv, mel ly a ' v a l ó b a n tudnimél tdnak som-
máját összeállítva, 's a' feltalálást könnyí tve , az é rezhető szükségen 
igazán segítene. Schlichtegrol l Annalen dtr gesammten Xumismatik 
czimii mivé jó l kigondolt terv szerint vala szerkezteivé, de fájdalom, 
már másod évben megszűnt. F o l y t a t á s a igen ó h a j t a n d ó , mert t u d o 
mányos értekezésnek épen ugy helyet a d , mint az ujságvágyi je len
téseknek, .'s múló tüneteknek. Az ujságvágyra nézve csak azért is 
kívánható vo lna, mivel korunk komolysága egészen e l fe le j t i , m i é r t 
lettek apáink a' kongó ta l lérok teljes sora által boldogok , m i é r t 
becsülték annyi ra a' hollós a r a n y a k a t , miért fizették olly drágán a' 
Nurmahul-rupiákat . Mivel most lehet ienséguek l á t s z i k , hogy egy 
magányos cabinet tökéletes legyen , a jánlható volna , hogy kedve
lők , mint egykor a' Hol landiak , nem igen számos pénzosztá lyok , 
p. o. házassági, vagy szabad kú'mivesi emlékpénzek egyesítésén ipar
kodnának. 

P K N Z V Á r. T Ó , 1. B A N K I K K K K. 
P í: \ z v Á r, T ó H K L y , 1. B A N K . 
V K s /. v K R ó intézet ol ly h e l y , hol pénz veret ik . Azt a' vá

r o s t , hol valanielly pénz vere te t t , közönségesen egy reá t e t t be tűrő l 
lehet megesmérni. Így az A franczia pénzen P a r i s t , aus t r ia iu Be
ese l , bajorországin Bambergct , poroszon B e r l i n t ; a ' B franczia pén
zen Rouent, poroszon Boroszlót, aust r ia iu Kiirmöczbáuyát ; a' BB 
frau. pénz. S t r a s b u r g o t ; a' C fr. p. C a e n t , poroszon Klevét , au
striaiu P r á g á t ; a' CC franczián Besangout ; a' D francz. p. L y o n t , 
poroszon Auriehot , austr ia iu Gri iczet ; ' az K francz. p. T o u r s t , po
roszon Kiinigsberget, austriaiu Kar l sburgot ; az F francz. p. Angorst, 
poros/.on Magdeburgot, austr . H a l l t ( T i r o l b a n ) ; a ' G f rancz . p. Poi-
tierst , poros/..m Stettint, aust r . N a g y - B á n y á t ; a ' II francz. p. R o -
chel let , austr. (hajdan) S ü n z b u r g o í ; az I francz. p. Limogest ; K 
BordeaiiYot J L Bayonnet ; VI Toulonset ; N M o n t p e l l i e r t ; O Kio
mol ; P Dijmil; H 1 70!)-ig N a r h o n n e t , azután Perpiguaiit ; It Ocle-
anst ; S T r o y c s l ; T JVantest ; U P a u t ; V T r o y e s t ; VV L i l i é t ; X 
Aiiiieust; V Uourgest és / Grenoblet j e l e n t i . L— v. 

P K P B . Nápoly legújabb történetei ben három férfi esmerteté meg 
magát e ' név a lat t . G á b r i e l P. vitéz hadi t i s z t , jó szónok, ezretles, 
és a' zendülés alatt parlamenti t a g , szül. 1781 Bojanóban M o u s e 
tartományban, midőn Nápoly 1799 köztársaság l e t t , törvényt ta
rait. Majd a' szabadság zászlója a la t t s z o l g á l t , száműzetet t , F r a n c z . 
országba illant, az olasz seregben ba jnokoskodot t , 1801 a' florenzi 
béke következésében visszatért , 1806 József szolgalat jába j í l lolt , 
küzdött Spanyolországban, 1 8 1 4 , és 1815 pedig M u r á t s e r e g é b e n , 
Ferdinánd visszaállittatása után mint ezredes m e g t a r t a t o t t , 's midőn 
a' nápolyi lázadás 1820 kiütött, Syracusában egy ezredet vezér let t . 
Ootoberben a' parlamentbe l é p e t t , hol Pépe Flores tan generál Ieté-
tetését zendiilői tűzzel keresztül v i t t e , 's annak Palermoval k ö t ö t t 
alkuját visszavettette. Nyakasán vedé a' heves P. a' spanyol alkot
mány változatlan elfogadását, de a' nép sze l lemében, mel lyet csak 
maga után i té l t , s az egész dolog fekvésében c s a l a t k o z o t t . Midőn 
azonban egy hadosztályt kormányozni a k a r t , t a p a s z t a l a , hogy az 
ezred dobosa, ki (így Carbonari társaság feje v a l a , nálánál több te
kintettel birt. A 'képvise lő i rendszer eltörlése után az Ausz t r ia iaknak 
kiadatot t , 's két esztendőre egy morvái várba v i tetet t . Kiszabadul
ván, l'lorenczbe m e n t , hol a' rajoskodás csalatásaiból k i g y ó g y u l v a , 
tudományoknak él , \s a' classira l i t t e r a t u r a esméretével j e le skedik . 
1826 A. de Lainart ine kö l tőve l , ki egyszersmind Florenczbeu a' 
Infkiicz. kövecség t i toknoka v a l a , Olaszországot érdeklő költeményé-
uW egy helye m i a t t , párviadalt t a r t o t t . — F l o r e s t a n P., sok ész-
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tehecségfl hadi tiszt, a' becs. rend vitéze, egykor nápolyi generál-
lieut. szül. 1780 Squillaceban Calabriában, tanult a' nápolyi hadi 
oskolában, 's midőn a' Francziák Nápolyfc 171)9 köztársasággá te
vék, hadnagy lett. Ez is a' szabadság zászlója alá szegődött, azután 
Francziaországba i l lant, 1801 a' ílorenzi béke után Calabriába visz-
szatért. 1806 — 9 József király alatt szolgált, 1810 — 11 mint 
a' nápolyi hadosztály generalstabjának feje, Cataloniában a' frau-
«zia seregnél magát kitiinteté, Brigadegeneral lett, és Oct. 1812 
egy nápolyi osztályt Danzigba vezérlett. Azután a' nápolyi lovas
sággal Napóleonnak Oszmianából Wilnába visszavonulását fedezte, 
's hadai maradványával betegen és megsebesítve JDanzigba zár
kózott. Később Sándor által fogságából elbocsáttatva, Murát pa-
ran'sára Abruzzoban egy lázadást elnyomott, 1815 a' Tolentiuo 
melletti csatában az Ausztriaiak ellen küzdött, gener. lieut. l e t t , 's 
mint nápolyi kormányozó e' városban a' rendet egész az Ausz
triaiak benyomulásáig fentartotta. Ferdinánd visszaálliltatása után 
rangját a' seregnél megtartotta. A' nolai és montefortei lázadás
ban (1820) részt nem vett, 's öccsének Guglielmouak szándékáról, 
ki Jul. 6. a' támadók feje volt, szinte semmit sem tudott. A' király 
Carascosa generálnak ő általa mondatá-meg , hogy >a' nemzetnek al
kotmányt adni akar. (L. NÁPOLYI ZENDÜr.iís). O a' csendet Palermoban 
kevés eszközökkel helyre állitá ; de Gabr. Pépe követ javalatára 
(Nov. 10) mintha a' meghatalmazás korlátit áltlépte volna, a' sereg 
vezérlése tőle elvétetett. A' köz vélemény mellette volt, 's Férd. 
király st. Ferdinánd nagy keresztével ajándékozá-meg, de ő e z t , 
mivel Palermoval kötött egyezése fel-bontatott, el nem fogadta. Az 
ausztriai sereg közeledvén, a' generalstab fejévé tétetett. A' király 
visszatérte után, bár a' hndolás mellett szavalt, rangját és cziinereit 
elvesztette. Most mint privát ember, köz tiszteletben él. Öccse Gug-
lielmoról különbözőleg Ítélnek ; mind vitéz , munkás , és haszon nem 
leső tisztnek tartják ugyan ; de némellyek vezéri fehérségeit kétségbe 
hozzák, 's azt állítják, hogy egy Washington szerepét, mellyet nem 
értett , csak hiúságból akará játszani ; mások azt tart ják, hogy jeles 
bajnok és hazafi , 's szerencsétlenségét idegen hibák és árulás okoz
ták. Annyi bizonyos, hogy ő i s , mint mások a' nápolyi nép indula
tában megcsalódott, 's gyakor hirtelenkedve bánt. Franrziaország-
ban , melly iránt mindenkor személyes gyűlöletet mutatott, szeren
csétlensége iránt szint' olly kevés részvételt ta lál t , mint Spanyol
országban és Portugáliában. Hadi bajtársai közt generál Carascosa 
eltökélett ellensége. — G u g l i e l m o P., szül. Squillaceban, midőn 
a' Francziák 1799 Nápolyban köztársaságot ál l í tottak, ugyan ott 
a' hadi oskolában tanult. A' tüzes ifjú ezek zászlóji alatt Jun. 13 
Portici mellett Kuffo cardinál hadai ellen küzdött, két sebet kapott, 
Nápoly bevétele után 6 hónapig fogságban" maradt, 's száműzetett. 
Ezután az olasz seregben többek közt Marengonál szolgált, 's a' flo-
renczi békével hazájába visszatért. Itt a' 19 esztendős ifjú Calabriá
ban egy lázadást támasztani próbált , 's e' miatt holtig tartó status 
fogságra Maritimoba (Sicília melletti sziget, hol egy kősziklából ki
vágott nagy vizfogó statustogház helyett használtatik) vitetett. Né
hány év múlva magát kiszabaditá , 's mint őrnagy József szolgalat
jába ál lott , de a' Maida melletti csatában elfogták, \s meg akarák 
l ő n i ; vesztegetés által fogságából innen is elillant, 's a' 7 szigeti 
francz. seregeknél szolgálatot vett. 1809 Murát saját ordonnanre-
tisztjévé tévé; 1810 Cataloniában Süthet alatt egy nápolyi ezredet 
vezérlett, de a' Francziakkal örökös huzavonában é l t , 's büntetést is 
szenvedett. E' miatt 1814 mint Brigadegeneral a' francz. tiszteket a' 
nápolyi seregből elbocsáttatni kívánta. A' Táron történt áltmenetel-
nél, mint az elővédők feje, magát kitunteté, báró le t t , 's jószágokat 

*> 
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kapott. Mind e' mellett Murát k i r á l y t ó l minden polgár i hivatalokban 
álló Fraucziák elhocsáltatását, 's egy a lkotmány behozatalát kívánta. 
Az utósót szinte erővel akard kivívni. 1 8 1 5 Murát t á b o r a elővédőjit 
vezette, az Ausztriaiak ellen magát megkülönböztet te, 's tábornoki 
he ly tar tó l e t t , és e ' rangját Ferdinánd királ3' a la t t is m e g t a r t á . Nu-
gent lő vezér 1818 azt bizá r á , hogy Avelliuobau 's Fogg iaban a' 
rabló csordákat i r taná-ki . Ezt véghez is v i t t e , mint á l l í t j á k , a' 
Carbouárik segedelmével, kik közül a' t i s z t e k e t , 's nemzeti őröket 
választó , 's kik őt magát is pár t jokra vonák. A' k i rá ly Sz. György 
nagy keresztével jutalmazd buzgalmát. Azonban a' ministerek e lőt t 
gyanúba esek , inert már osztálya néhány tő tiszteivel , 's némelly 
polgárokkal összebeszélt, hogy osztályának fő hadiszál lásán Avelli
uobau és Foggiaban Juu. 25 1S20 az a lkotmányos ura lkodást kikiál
t sák. Erre Moreili és Minichini Nolában a' támadás zászlóját felü
tötték ; P — t el akarák fogni, de ő .lul. 6 egy ezreddel Avelliuobau 
a ' lázadókhoz csat lakozott , hol alezredes de C o n c i l i i s a ' fő pa 
rancsot neki á l ta ladta . Midőn Ferdinánd k i r á l y a' Carbouárik kívá
nat inak engedett, Pépének Nugent helyébe generál kap i tánynak kel l 
vala lenni-, (le ezt el nem vál lal ta , 's Oct. 1 a' J u l . 6 k a p o t t ve
zérséget is letette. Ez idő a la t t mindenütt r e n d e t , 'a hadi fenyíté
ket t a r t o t t , sőt még a' Carbonariát is megzabolázta. A' pénzbeli ju-
talniat-sem fogadta-el. Nov. statustaiuícsnokká , 's a' nemzeti őrsereg 
geneielinspectorává neveztetve, mint mondják 120,000 embert fegy
verbe ál l í tott . Febr . 20 1821 áltvevé az abruzzoi sereg vezérlését. 
( L . NÁPOLYI ZKNDLT.KS. ) Bizonyítása szerint csak 6 0 0 0 ember 
rendes katonasága v a l a , 's 150 ol. intf. h a t á r t kellé fedeznie. Mivel 
fiatal katonák inkább támadó, mint védő háborúra használhatók, meg
támadta az Ausztriaiakat Mar. 7 Riel i m e l l e t t , a' nélkül, hogy Ca-
rascosa generá l t , ki Sau-Germauonál á l lo t t , segicségre hivta volna. 
Midőn minden elveszett, hajóra ült, Harcellonába e v e z e t t ; de az egy 
nagy úrtól uti kölrségül ajándékozott 4 0 , 0 0 0 francot el nem fogadta 
Aug. 1821 Lissabonből Londonba m e n t , hol Sep. 20 1 8 2 2 F e r d i 
nánd királyhoz nyomtatásban egy í rás t (liilation des événcmens po-
liliques et viilitairet , gui onl eu lieu a Xaples ev 1820 et 1821) 
intézet i , de ez sem charakteréről , sem észtehecségeirol nem ada jobb 
véleményt a ' vi lágnak. Ebben azt mondja, h o g y ő e g é s z az a l k o t m á n y 
megalapításáig tar tandó dictátorságot j a v a s l ó i t ; vádolja a ' ministe
ri uniót , hogy a' nemzet védelmező ai lapotjával nem g o n d o l t , 's őt 
Diagát sem segítette, 's a' t. (L . lieil. xur Allgem. 'Zeit.. 23 24 1822) 
Londonban Carascosával párviadalt t a r t o t t . Ezután barát jával \s adjután
sával l'isa ezredessel Madridba ment : de czélját egy küllöldiekből. 
alkotandó sereg felállításában el nem ér te . Visszatér t L o n d o n b a , 
hol mosl is él. A' nápolyi fenyítő törvényszék 1 8 2 2 h a l á l r a kár
hoztat ta colt. — V a n még Nápolyban egy Vincenzio P é p e , chemia 
prof. ki 1822 a' Vesuv utósó kiütésekor k ihányt kövekről egy ér te
kezést irt. 

P ió v K •/. ií s. E' mesterséget a' múlt század végével m a t h e m a t i -
k u s o k ' a ' kiilömbféle formák e lőá l l í tása, ugy a' könyvkötők, kii-
lömbféle t o k o k , borítékok készítése végett kezdték. 1797 a ' p é p e z é s t 
gyermekek számára nevelés tekintetéből hozta be B l a s c h e , mint ku 
lön mesterséget. Azolta ez részint g y a k o r l á s , részint r ó l a megjelent 
sok Írások á l t a l , fabrikáltban kezdett űze tn i , s kereskedés t á r g y a 
lett. Nevelés tekintetében hasznos lehet a' pépezés , a' mennyiben 
az ifjak pihenő őrájikban ez á l t a l is foglalatosságban tar ta tnak/, 's 
igy a' munkátlan társaságtól 's unalomtól megmentetnek, eszek 's ta-
lálmányos erejek a' kiilömbféle pépezet-í'ormák e lőál l í tása á l t a l kö-
Bzöriilődik, 's kézi mesterségekben g y a k o r o l t a t v á n , ügyességet sze
reznek magoknak az. il jak. — Általánosan ezá l ta l uj kereset ág ny i l t 
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fel, melly sok embert táplá l ; mert nem csak papiros készítők fog
lalatoskodnak vele mellékesen , hanem magában is űzetik. Ide tar* 
toznak a' külömbféle nyomtatott, tarka, aranyozott, bronozos és 
ezüstös papírosak 's a' t. Nem lehet név szerint előszámlálni mind 
azon dolgokat, inellyeket a' pépezés előállít; mert uj formák vagy 
mustrák kiállításában akármelly formáló mesterséggel vetélkedhetek, 
mint a' külömbféle tokok, pixisek , kosárkák, almáriomocskák 's t. 
eíelék bizonyítják. De nem csak jó ízlésű formák által adatik a' 
pépezés mestersége szülenrtínyinek szépség , hanem szépítő mestersé
gek , mint lakirozás , aranyozás, festés 's a' t. reá alkalmaztatása 
áltál is. Antikok formáinak pép-mivekre alkalmaztatásában a' Fran-
cziák különös szépségű papirosok és bordűrök készítésire is fordít
ják. A' pépezésre nézve helyesen értekeztek : Blasche „der Fapier-
former , oder Anleilung alíerlei Gegenstande der Kunsltvelt aus 
Fapier nachztibilden; ein Handbuch für Erzieher , zum Behuf 
einer gehaltvolten Beschdftigung für ikre Zvglinge" (10 réinetsz. 
Schnepfenthal 1819); Blasche „Sammlung neuer Muster von l'upp-
arbeiten , dargestellt in Abbild. ders. und ilircr -Netté ; nebsl spe-
ciellen Anleilung, die ah Sachtráge, zum Fapparbeiten zu be-
trachten sind" (5 rézm. Schnepfenthal 1809); G. H. Ziegler 
„Anleit. zu den Kartonarbeiteiv' (YVintcrthur 1 8 1 3 . ) ; Kemdörffer, 
„Kleiner Fnpparbeiter , oder deutl. Anweis. itt Fappe zu arbeiten , 
für Kinder1' (rézm. 2 kiad. Pirim 1815). 

P E P U M 1. P A N A T H K N A K X K. 

P E R (Processus). Pernek nevezzük az ügyes bajos dolognak biró 
előtt való elintézését, melly kétféleképpen történhet meg, t. i. vagy 
szóval, vagy írásban ; az első esetben azt szóbeli (verbális), a' má
sik esetben pedig Írásbeli pernek (processus libellatoruis) szokták 
nevezni. A' szóbeli per hazánkban csak az igen csekély keresetekre 
nézve, 's csak a' legalsóbb bírák előtt vagyon keletben , különben 
minden ügyes bajos dolog Írásban megy végbe. Az írásbeli per min
denek előtt nállunk kétféle, vagy egyszerű, vagy jeles (solemnis); az 
első az, melly minden perbeli kifogások (exceptio) nélkül egyedül 
a' dolog velejére nézve intéztetik e l ; a' másik pedig az, niellybe 
minden perbeli kifogások, óvások, vagy törvényes orvoslások (juridi-
ca remedia) használtatnak. Továbbá a' perek vagy szentszékiek, 
vagy világiak, az elsők papi, az utóbbiak pedig világi- bírák előtt 
folynak , ismét vagy polgári (civiles) vagy büntető perek (erimina-
les) ; az elsők a' polgárok közt előforduló kereséseket, az utóbbiak 
pedig a' büntetést magok után vonó dolgokat tárgyazzák. Ismét vagy 
anya - per (fundamentális), vagy másodrendű (secundarius) és ezen 
utóbbiak közé tartoznak a' megujjitott (növi), az ellentállásból, vagy 
visszaüzésből (oppositionalis , \ t repulsionalis) eredett 's a' t. perek. 
Továbbá vagy személyesek, vagy tárgybeliek , vagy egyelhettek , az 
elsők egyedül a' személyt, a' második rendűek valamelly dolgot, 
a' harmadik rendbeliek pedig mind a'kettőt egyszersmind iárgyazzák. 
Továbbá vagy tetten (facti), vagy törvényes igazon (juris) épített 
perek. Ismét vagy rövid vagy hosszú folyamotuak (brevis et longae 
litis) és ezen utóbbiak közé tartoznak minden törvényes igazon épí
tett vagy is úgy nevezett gyökös perek (Processus juris). — Külön
ben a' polgári pereknek nevezetesebb nemei ezek : 1) Adóssági perek, 
mell \ ek ismét többfélék, úgymint: világos atlosságbeli (liquidi de-
biti), kalmár ktvonatbeli (auszugalis), számolásbeli (romputualis), ösz-
vehivó (concursua'is , et convoca(orii)s), számadásbeli (rationarius), 
helytelen fizetést tárgyazó (indebite soluti) 's a' t. perek. 2) Zálo
gos-perek , mellyek szinte többfélék úgymint: egyszerű (siniplex), 
kisebb summával (liquidatorius) és nagyobb summával megintő (ad-
ni(milorrus); az első nemű perben semmi megintés nem használtatik , 
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a' második nemftbeu h á r o m forintnál kisebb s u m m á v a l , a ' h a r m a d i k 
neműben pedig az egész zálogos summával intet ik meg az alpe
res. 3) Kötést erőtlenitő - perek (ii ivalidatorii), mel lyek ismét több-
lélék : úgymint : örökös bevallást e r ő t l e n i t ő k , és pedig vagy sé
relemből (ex praejudicio) vagy előre való niegkiuálás e lmulasztása 
miatt (ex non f acta praeinonitione), továbbá zá logá l t ruházó (ad t r a n s -
vestitionem coiiditioniiin pignorat i t iarum) , zálog fe l té te l i megerőt le-
nitő (ad iuvalidationeni rondi t ionum pignorat i t iarum) ha t . i . t ö b b 
mint 32 zálogos esztendők k ö t t e t n e k ; továbbá végső rendelkezést 
niegerőt enitő , mel ly szinte kétféle szokott l e n n i , v a g y a ' rendelke
zésnek belső hibája , vagy pedig a' külső jelességek elmulasztása mi
at t (ex defectu solemnitatis externae) , ismét cserét 's minden ravasz
ságot magokban foglaló kötelezéseket e l rontó - perek. 4) Örökösö
dési 's osztályos p e r e k , mel lyek szinte többfélék, ú g y m i n t : végső 
hagyományt ,* vérségi örökösödést, özvegyi j u t a l m a t (dos) , özvegyi 
Örökösödést (successio vidualis), házassági örökösödést (successio con-
jugalis), hajadoni örökösödést (successio capi l lar i s ) , első szülöcsegi 
örökösödést (seuioratus), o s z t á l y t , osz tá ly igaz i tás t (rectificatio divi-
sionis) és ujjosztályt (ad novam divisiouem) t á r g y a z ó perek. 5) K á r t » 
tárgyazó perek, millyenek a' rendes k á r t tárgyazó (damni) , középü
letek ujjitására czélozó (ad rcparat ionem communium beneíiciorum), 
mindenféle marha behajtást tárgyazó vagy ugy nevezett m a r c a l i s , 
perek 's a' t. 6) Erőszakot magokban foglaló perek, mint a' kisebb 
's nagyobb hatalinaskodásból indított (actus minoris et major i s po-
tentiae) , a' vissza - helyheztető (reposi t ional is) 's más e' féle p e r e k . 
7) A' gyökös keresetű perek (ex ju re vei ex pr iv i legio), mint a' be
iktatási ellentmondást adó vagy kérő (ad dandam , vei r e c i p i e n d a m 
contradietiouis rationem) , a' leányágot részeltető , vagy k irekesztő 
(ad aequal i ta tem, vei inaequalltatem jur i s ) , régi örökösödést tá rgya
zó 's a' t. perek. 8) A' személyes p e r e k , mint a' nemességet, há
zassági elválást, nagyobb h a t a l m a s k o d á s t , meggyalázta tás t ' s a ' t . 
é rdek lő perek. 9) A' birságbeli, 's más e ' fé le büntetést magok után 
vonó perek, mint a' vértagadást (prodit ionis f raterni sanguinis), vér
ségi álorczáskodást (ad poenam larvae), oklevélbeli csempeskedést 
(falsiíicationis l i t terarum), ludasságot (per jur i i ) , nyelvválcságot (emen- # 

dae linguae) , uzsoráskodást (usurariae prav i ta t i s ) , e l lentál lást , vagy 
visszaűzést magában foglaló (opposit ionalis vei repuls ional is) , meg
gyaláztatást (dehonestatorius) t á r g y a z ó , 's több e' féle perek . 10) 
A' gyámságból eredett perek, mint a' gyámot - számodoltató (ad red-
deudas rationes tutelares), a' gyámot elmozdító 's a' t. p e r e k . 1\ J. 

P K ii A , Konstanczinápolynak külső városa , a' k ikötő éjszaki 
oldalán , melly Galata külső várossal öszveköttetésben van 's e lőkelő 
Görögöktől, Örményektől , Zs idóktó l , Törököktől ' s nyugot i Keresz
tényektől lakatik. Itt laknak az idegen követek 's csaknem minden 
idegen kereskedők i s , kivévén a' F r a n c z i á k a t , k ik nagyobbára G a -
latáiiau tartózkodnak. A' Katholikusoknak 5 t e m p l o m o k , 1 érsek-
jek 's néhány klastromaik vannak. Egy német 's egy franczia se-
minariura is van benne, a' Német- és Francziaországokból jövő 's to l
mácsságra készülő ifjak, mint egy török oskola a' serai lba rende l t 
ifjú Törökök számára. Itt európai életmód u r a l k o d i k , 's a' lakosok 
öltözete görög és franczia módik keveréke. E z é r t nevezik a' T ö r ö 
kök Perát disznófertálynak. L—ú. 

P E R C U S S I O S inachina, vagy lökő - machiua , vagy M a r i o t t e 
macliinája , ki legelőször használta a z t , hogy a' lökés után mozgás
ba t e t t testek körül próbákat tehessen. Mivel ő a' sebességet az 
esés magassága á l ta l határozza , tehát hogy a' lökés törvényeit p r ó 
bák által meghatározza, ol ly machinát k é s z í t t e t e t t , mel lyen golyó
bisok vékony fonal • szálakan szabadon f i igtek, 's mint pendulumok, egy-
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mással szemben mozogtak. Ha p. o. két egyforma nagyságú , egyen
lő nehézségű 's egyenlő matér iából kész í te t t g o l y ó b i s , ugyan azon 
magasságról , két egyformán hosszú fonalról párhuzomosau függ va-
l a m e l l y asz ta l f e l e t t , u g y , hogy felsejek egy pontban érhetik és" 
m á r egyenes i rányban is i l le thet ik e g y m á s t , a k k o r e«y az érintés 
pontjának mind a' két o lda lára csinált sealát még csak mutatókkal 
kel l fe lkész í tenünk, 's készen van a' fő dologban a' szükséges ké
s z ü l e t , u g y , hogy annak szorosabb öszveáll itását és tulajdonságát 
á l t l á t h a t n i további beszéd né lkü l is. A' ki továbbá azt a k a r n á meg
m u t a t n i , h o g y va lamel ly mozgásban lévő t e s t , inas nyugvó testhez 
l ö k e t v é n , ennek sebességéből masszája erányához képest ad, 's ekkor 
osztán mind a' ké t test e g y ü t t , közösen, de az első lökének irányá
ban folytar ja mozgását és pedig a n n y i r a , a' mennyi azon el lentállás 
levonása után m a r a d a n d , melly ellenfállást a ' lökött test o k o z o t t ; 
ugy annak két egészen egyenlő golyóbisnál , ha az egy ike t 6 g r á d . 
esésből vag3' sebeségből lökjük a' másikhoz , a' meglöketés után még 
3 grádíist ke l lene t e n n i e , mivel ezen környülá l lások között felét az 
éhez egyenlő nagyságú nyugvó golyóbis e l lentál lása miat t le kel l 
vonnunk. Ez nyi lván igy van a' percussios machina próbája szerént. 
Eg5' golyóbis t a' mértékben lévő mutatótó l 6 gradusnál elereszt az 
ember a' nyugvó felé és mind a' k e t t ő mozog a' scála másik részén 
is egészen a' m u t a t ó i g , mellyel 3 g r a d u s r a t e t t ü n k . Ellenben lia a' 
nyugvó golyóbis he lyére más még egyszer ol ly nagy masszájú golyó
bi s t függesztünk, u g y mind a' ket tő a' lökés után csak addig mozog, 
mig a' mutató 2 grádust m u t a t , m e r t a' g o l y ó b i s - masszák ezen vis-
szonyában 4 g r a d u s , vagy f rész az e l lentá l lásra megyén. Nol let 
Je^ons de Vhysiqne czimű műnk. 1 részében nem i r ta ugyan le e' 
m a c h i n á t , de jó l és világosan értekezett ró la . Gehler Vhysik. Lex.-
j á b a n (3 köt.) rézmetsz. előadja ezt . Cs—a. 

P E R C U S S I O S puskák. Ezen fegyverek Francz ia - és Angolor
szágokból jö t tek hozánk. A' dolog e' következő : Midőn az eddig 
haszná l t fegyverekben a' p u s k a - t ö l t é s a" külső serpenyőben közönsé
ges puskapor á l t a l gyu j ta t ik meg a' gyújtó lytfkon keresztül , a k k o r 
a ' percussios puskáknál más e ' czélra készített cheiniai por használ
t a t i k . Ezen p u s k á n a k az a' tulajdonsága van , hogy nem a' kova és 
aczél által csinált s z i k r á t ó l , hanem a' puska sá rkányának kemény 
ü t é s e , 's az azzal üszveköttetett levegő - nyomás á l t a l , m e l l y bi
zonyos vékony csatornán uagy erővel a ' csőbe h a t , gyúl meg az eb
ben lévő puskapor 's hirtelenebb sebességgel gyújtja meg e z t , mint 
a' közönséges por , következésképpen sebesebb és hathatóbb lövést okoz, 
m i n t a' serpenyős puskák . A' percussios és közönséges puskák ké
szí tésének külömbsége főképpen a ' szerszám csinálásában á l l , mell}7 

a' gyulás eszköze. A' percussios puskák s á r k á n y á r a kova nem kell 
's együgyübbén cs inál tat ik , kicsinj ' ka lapács formára . Se serpenyő, 
se serpenyő fedél kell h o z á , hanem csak vékony c s a t o r n a , melly a ' 
s z i k r á t a ' töltéshez vigye. De annál erősebbek légyenek rugói, mel-
l y e k nélkül o l ly erős ütést nem t e h e t n e , a ' mi l lyen szükséges a ' c h e 
iniai gyúj tó pornak összezuzatásara. Meggondolván az egész tö l té s 
i l l y formán t ö r t é n h e t ő sebesebb és öszveséges ellövetésének h a s z n á t , 
a ' kovák, mel lyek majd e l k o p n a k , majd e l t ö r d e l ő d n e k , sokszor ha-
szonvehetetlenek is lesznek, szükségtelenségét, a ' gyakori i g a z i t t a t á s t , 
meI lyet több részből á l ló szerszám kivan, továbbá a ' g y ú j t ó p o r n a k a ' 
rég i puskáknál nem mindég e l k e r ü l h e t ő fellobbanását ' s a k a r a t u n k 
ellen eshető ineggyulásá t , megnedvescdését, a ' gyújtó lyuk bedugu
lását 's a' t. b a j a i t , -— a' percussios fegyverek a l k a l m a t o s a b b voltát 
's hasznai t k ik i á l t l á t h a t j a . Csak az a' fő d o l o g , h o g y mindég jó 
cheiniai gyújtó porunk legyen. Ezt kíilömbféle módon és sokféle 
m a t é r i á k b ó l készí thetni , u. ni. e legyi tet t kényesőből megtisztított 
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salétrom savanyból és víztől tiszta borszeszből 'a vagy bogyó 
formákba, vagy apró vékony süvegekbe tehetni (2|- vonás hosszú, 2 
vonás tágas), midőn a' csatornára reá tétethetik 's vele vitethetik. Az 
ugy nevezett gyújtó bogyók viaszai vannak behúzva, hogy ne ned
vesedjenek meg. A' csatorna csúcsára tétetvén, a' sárkány leejtésével 
ugy zuzatik szélyel, hogy az igy származott láng egyedül a' csa
torna lyukán hat a' csőbe. A' réz gyújtó süvegecskék csak nem job
ban őrzik a' chemiai gyújtó - port és azon lyukas csatornára, melly 
a' szerszámon találtatik és lyukas, könnyen reá tétethetik ugy, hogy 
ha a' sárkánj- reá eresztése által szétzuzatik, a' tű-zszikra az ugy 
nevezett lyukas csatornán által a' cső töltésére vitetik. E' szerént 
a' percussios puskának két neme van ; de a' közönséges jó puskát is 
lehet, ha rugója erős, ügyes puskamives által percussiossá tenni. 
Több próba mutatta meg, hogy illyen puskáknál semmi veszedelem
től se lehet félni, mint a' gyújtó portól se , mellyet magunkat hor
dunk. Hogy e' lángot kapjon, átaljában olly erős ütést kivan, mint 
a' millyent a' sárkány okozhat a' fegyveren. Mivel a' gyújtó por 
nem nedvesülhet meg, a' percussios puska, ha mint akávmeUyik 
más puska tisztán tartatik , mindenkor elsül. 

N n c y (Pierre Francois , báró), katona-seborvos , Montagny-
lian (Franche-Coratébau) szül. 28 Oct. 1754. Atyja maga is katona
seborvos, a' genie - karhoz szánta 's gondos nevelést adott neki. A* 
besanyoni univerzitásban csaknem minden észt. feltett jutalmat ő 
nyert meg. Mind e' mellett is ellenállhatatlan vonszódása volt aa 
orvosi és seborvosi tudományokhoz , 's már most olly szorgalommal 
Ülte a' bonrztudományt, hogy a' Prevrtt de salle d' anatomie hiva
tal ő reá bízatott. Ekkor egészen az orvosi és seborvosi tudomány
ra adta magát, doctori rangot kapott Besaiujonban 1775 's mint 
Aide-chirurgien-major a' rendőrsereghez ment, hol Lafosse hires ba
rom - orvosnak tanítását C észt., különös szorgalommal használta. 
1782 P. Berry lovas ezeredénél lett Chirurgien-major 's a' franczia 
háborúkban bátorságával , ember-szeretetével és fáradhatatlan mun
kásságával annyira megkülömböztette magát, hogy a' katonák 's a-
latta lévő seborvosok attyokuak nevezték őtet. 6 r ° l t a' seborvosi 
ambulancenak (repülő korháznak), melly a' franczia seregeknek olly 
nagy szolgálatokat tet t , teremtője 's a' betegek szállítása különös 
nemének (ürancards) feltalálója , de a' mell}' későbben részint ismét 
abban hagyatott. A' franczia katona-orvosi karnak fő-ügyelője és 
feje lett 's más rendeken kivül a' becsület-legio commendatorává ne
veztetett ki. 1814 Parisnak bevételekor, a' szövecségeseknek a' vá
ros környékén segicség nélkül fekvő sebeseiről legczélerányosabban 
gondoskodott. 1815 a' követek kamarájába hivatott, de csak ritkán 
jelent meg az ülésekben , ismét a' sereghez ment és itt a' Waterlooi 
ütközetig szolgált. Azután az orvosi oskolánál tanitó let t , de ezen 
hivataláról betegeskedése és nagy vénsége miatt 1820 lemondott. 
Megholt 18 Febr. 1825 Parisban. Mint í ró, kitetszik tudósságával, 
szép és eredeti írásmódjával. A' párisi seborvosi academia 4 mun
káját koszorúzta 's Associé regnicole-vé nevezte őtet, egyszersmind 
kérvén őtet, hogy jutalmainak elnyerésére ne törekedjék. Több or
vosi folyó iratbani részvételén \s nagyobbára unoka-öcsével Laurent-
tel a' nagy „Dietionnaire des sciences médicales" számára kidolgo
zott czikelyein kivül lévő munkái ,,Manuel du cfiirurgien d' armée" 
(Paris 1792 rajz.); ,,1'yrotcchnie chirurgicale prulique (Paris 1704); 
„F.lnge historique de Sti/jatier" (Paris 1812); Eloge "hittorique d' 
Anucc Foé't" (Paris 1812); 's mások. „Geschichte der Feld/ieilkunde" 
czimü műnk. több esztendő gyümölcse, mint kézirat, az orvosi tudo
mány nagy kárára elveszett. 
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P K n i ) i K K A S , több macedóniai k i r á l y o k n e v e ; továbbá Sándor^ 
nak leghíresebb vezére t egy e lőkelő M a c e d ó n i a i , ki ázsiai táboro
zásiban mindenütt jelen volt 'a mindenek közt leginkább megnyerte 
Sándor bizodalmát. Neki adta á l ta l S á n d o r , ha ldokolván, pecsét
gyűrűjét , mint a' k i rá ly i hata lom ábrázolóját V ugy látszott ezzel 
örökösévé rendel te . P e r d i k k a s elég nagyravágyássá l is b í r t , hogy 
ezen méltóságot kivánjá ; mindazál ta l ellenségei és vetélkedői' kivit
t é k , hogy csak a' korona-örökösnek gyámattyává vá lasz ta tot t . ' Azon
közben majd oda t u d t a a' dolgot vinni , hogy a' k i r á l y után legköz- « 
lebbi he lyet nyer t ; de midőn többre vágyott 's éppen a/on dolgo
z o t t , hogy vetélkedőjét Ptoleinaeust haddal támadja m e g , seregében 
p á r t ü t é s t á m a d t , mel lyet részént kevétysége okozott . Gyámatyává 
lett neveltetésének harmadik esztendejében , Egviptomban tulajdon 
katonái tó l megöletett K. e. 3 2 1 . L—ü. 

P E R K G R I N I I S P R O T E u s K r . u. második században hires ra-
j o s k o d ó , szül. Mys iába i í , Par iumban. Sok kicsapongás u t á n , mivel 
atj ' ja megfojtásával is v á d o l á k , megszökött. Palest inába m e n t , ke
r e s z t y é n l e t t , \s rajoskodó buzgósága á l t a l , inelly tömlöczbe is vivé, 
inar t i r nevet szerzett . Minden felől segítek és gyámoli ták , inig Syr ia 
kormányzója ismét szabadon boesátá. E k k o r ismét elkczdé vándor
lásait , de elfajulcságá miat t a' keresztyének gyülekezetéből kizára
t o t t , 's a' legal jasabb feslecségekbe merül t . Mindentől u t á l t a t v a , 
legalább egy rendkívül i te t te l a k a r á végezni ru t é letét . E' végre ki-
hi rdeté , hogy a z o l y m p i a i j á tékoknál , magát önkényesen inegégetendi : 
\s mint hiszik ez e l tökéletet K r . u. 168 tömérdek nép lá t tára végbe 
is v i t te . Ránk nézve e' c ju icus és keresztyén rajoskodó Wielaud re
g é n } ^ á l ta l ' u j érdeket n y e r t . 

P E R Ó I I , je les m a g y a r nemzecség, eredetét vette Dobos Já
nostól , u' kinek 11 András k i rá ly Abaúj vármegyében egy Perény 
nevű falut adományzott . Egyebek felett emlékesek belőle : 1) P E R É -
NYÍ I M R E , a' ki Abaúj vármegye örökös főispáuya róla, midőn 1 5 0 4 , 
Geréb Imre nádorispány holta után , mind országos tiszeségét és mél
tóságát e lnyerte az e l h u n y t n a k , mind annak özvegyét, Kanisai Do
r o t t y á t , kevéssel azután feleségül vette. Ama két felekezet közül , 
mel lyekre szakadtak vala a' magyarországi urak és nemesek II Ulászló 
a l a t t a' posonyi békekötés (1491) ólta., 's a ' mel l j ekuek egyike az 
a k k o r ura lkodó k i r á l y magvaszakadtával az aust r ia i házra iparkodék 
vinni a' magyar korona örökségét,másika pedig nemzeti k i rá ly t kivána,az 
elsőhez ragaszkodék Perényi Imre , 's 1515 Bécs felé indult a' k i rá l lya l , 
a ' ki ot t Maximil ián császárral személyesen kivána egyezkedni. De 
minthogy az útban köszvéiiyí'ájdalom. fogta elő a' n á d o r i s p á n v t , P o -
sonyban m a r a d o t t . í g y vesztegelvén, midőn értésére esett volna a ' 
bécsi egyezet t a r t a l m a , várat lan téteruényre b i r t a őt vagy nyava-
l}'aszülte zsénibje , vagy Zápolya János édesgetése. Mert szekerén meg
hordoztatván magát Posony utszáiu , felszóval el lene m o n d o t t a ' b é c s i 
egyezetnek , azután pedig lejött Budára . T u d t o k r a esett a' dolog 
mindjárt a' Bécsben együt t lévő fejedelmeknek ; és minthogy a' ná
dor i spány el lenmondása veszély ez rti lá t ta ték az egyezet foganatját , 
tanácsosnak t á r t á k , kedvező a jánlatok á l t a l megkérlelni a ' daezost . 
Annakokáér t II Ulászló Sáros várával , Maximil ián császár pedig 
római sz. b i rodalombel i berezegi méltósággal kínálta meg őt . De 
mind ezen kedvezések csak annyi t vihettek nála véghez, h o g y a' 
bécsi egyezetnek mint Perényi I m r e , nem pedig mint n á d o r i s p á n y , 
alája í rná magát . Mindazál ta l meg nem szűnt sürgetni a ' v e t t a jánlatok 
te l j e s í té sé t , és véghezvitte , hogy 1 5 1 7 á l ta ladatnék neki Sáros 
vára a ' k i r á l y t ó l , a ' császár pedig megküldené neki a ' Bádenben 
Sept. 27 költ herczegi d i p l o m á t , mellybeu Siklós várá tó l nevezte
tek az új római sz. b i rodalombel i herczeg. A' diplomához mellékelt 
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berezegi czimeren egy grlfmadár papirosszpletet t á r t a orrában e' 
ráírattál : Maximi Caesarií Maximiliani iminiis. E' nem vala ínye 
szerint Percnyinek és Újlaki Lőrinrzet sem akarván m a g á r a bo-
szontani, a' kinek birtokában vala akkor S i k l ó s , félre tette, a' ber
ezegi d ip lomát, és sem ő, sem maradéka soha nem é l t vele. Nem 
sokára a z u t á n , 1510 Febr . 5 , megholt Perényi I m r e . Ezen előa
dástól annyiban eltávozik Révai P é t e r é , hogy szerinte az 1505dik i 
rákosniezei végzésnek mondott ellene Perényi , Pest v a r a s á b a n ; és 
Istvánlié, a' ki azt irja , hogy már 1515beu holt meg tetübetegség-
b e n , a ' mel lyet még Benczúr posonyi tet te á l ta l érdemlet t i s teni 
bíintclésnek tekint . (Vö. II Ulászló). — 2) P E R É N Y I FKRKNCZ , I m r e 
nádorispáuy fia, nagyváradi püspök vala 1 5 2 6 , és Mohácsnál a ' 
haditanácsban , midőn a' többség a r r a hajolnék , Kegy Zápolya 's 
Frangepani elérkezésük előtt is szembe szálljon a' kisded m a g y a r 
sereg az ellenség felülhaladó erejével, Brodarics szerint e' szavakat 
mondot ta : ,,A' csata napját a ' 20 ezer márt í roknak kell szente ln i , 
(annyi embert számlála a', magyar s e r e g ) , a' kik T o m o r i Pál vezér
lése a l a t t a ' keresztény hit mel let t viaskodva meg ö l e t t e k ; és a ' 
korlátnök (Brodarics , akkor szerémi , azután váczi püspök) , mint
hogy viselt küvecségeiuél fogva esmeretes a' pá'Ki 's az egyházi fő 
atyák e lőt t , menjen e l , ha életben m a r a d , R ó m á b a , hogy azoknak 
szentek közé szám láttatását eszközölje." Maga is elesett a' mohácsi 
csatában Perényi F e r c n c z ; és midőn azután a-'-Budán mulató szul tán
nak , több lő emberekéivel e g y ü t t , az o levágott feje is bemuta t ta t -
nék, igen megdicsérte őt Szolimán, hogy fiatal lé tére t i sztább előre
látást matatot t a' nála korosabb és tapasztal tabb vezéreknél. — 3) 
PERÉNYI P É T E R , Imre nádorispáuy fia 1516 Zápolya Jánossal eg3'ütt 
koronaörzővé választatott igen f i a t a l k o r á b a n ; 1519 u t á n , B á t o r i 
István helyébe , temcsi fő ispánnyá 's temesvári várnaggyá t é t e t e t t ; 
1520 jelen vala Mohácsnál , de kimenekedett a' veszélyből , és elfog
lalta .Sárospatakot, az elesett Palóczi Antal b i r t o k á t . A' k o r o n á r a 
vágyó Zápolya Jánosnak egyebek felett ő rá lévén s z ü k s é g e , m i n t 
koronaörzöre, nem csak megerősítette ót Sárospatak b i r t o k á b a n , ha
nem maga helyébe erdélyi vajdává is t e t t e , 's m e g k o r o n á z t a t á s a u t á i i 
a ' korona őrzését is meghagyta nála. Mindazál ta l m á r 1 5 2 7 F e r 
dinánd részére ál lott Perényi P é t e r , és lehecségessé t e t t e annak meg-
koroaáztatását ; melly után a' koronát nem Visegrádra , a' h o l ' az 
tartatni szokott va la , hanem a' maga várába , Siklósra , vitte. ( T e 
hát már ekkor ismét Perónj iék bir tokában vala Siklós). Midőn II 
Szolimán 1 529 ' temérdek hadsereggel közelegne János k i r á l y védel
m é r e , meg nem mert Siklóson maradni P e r é n y i ; hanem feleségestől, 
gyermekestől felkerekedvén , Sárospatakra indult , és a' k o r o n á t is 
magáva| vitte. Első meghalása Kajdacsoit va la , a' Sárviz m e l l e t t ; a' 
hol Szerecsen János , Zápolya hive, megtudván o t t l é t é t , egy h i r
telen öszves/.edett fegyveres csapattal éjjel r á ü t ö t t , mindenestől fog
ságra k e r í t e t t e , 's á l ta ladta Lindvai Bánfi J á n o s n a k , ez pedig azu
tán Szoliinannak, a' ki őt egy darabig fogva t a r t o t t a , Bécsnek si-
keretlen vivása után pedig á l ta ladta a' koronával együtt János ki
rálynak , és ennek kegyelmébe ajánlotta. Megbocsátott tehát neki 
János, és meghagyta nála minden jószágait . M i n d a z á l t a l , a ' m i n t 
János kirá ly előre látta va la , azután sem t a r t o t t i ránta hűséget Pe
rényi P é t e r ; mert 1531 több magyar előkelő embereket a ' maga 
részére vonván, egy harmadik országos felekezet a lkotásában mun-
kálódék, a' melly sem Ferdinandal, sem János k i r á l l y a l nem t a r t a n a , 
hanem , a' török szultán oltalma alatt, mind a' ke t tő tő l függet lenül 
állana. E' felekezettől magát k i rá lya v á l a s z t a t n i , 's Szolimán p á r t 
fogását évenkénti adó á l ta l megnyerni szándékozék ; 's e' végre M á j . 
lSdikára öszvehivta pár tosa i t Veszprémbe , mel ly gyűlés azonban 
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Ferdinánd és János királyok tilalma miatt meg nem lett; Szolimád
nak pedig és a' nagyvezérnek gazdag ajándékokat küldvén, megké
rette az elsőt Zrínyi Miklós és Bika .lános á l ta l , hogy szándékát 
előmozdítaná. E' kérelem foganatját meg tudta a' szultánuál aka
dályozni Grilti Lajos , már akkor Magyarország igazgatója (I. GRITTI), 
De mivel Perényi Péter azt nem gyanitá, 1532 elejébe ment 700 
lovasokkal Szolimannak , a' ki akkor ismét hadsereget vezérle Ma- j 
gyarországra , 's Mohácsnál szálott vala táborba. Itt elsőben ugyan 
jóakarat színével fogadtatott Perényi, de mindjárt más nap őrizet 
alá tétetett, és csak az által szabadíthatta ki magát, hogy Ferencz 
nevíí liát adta magáért kezesül. Knnek kiváltását ő azután olly mó
don akarta eszközölni, hogy felső Magyarországon, Ferdinánd bir
tokában, sok gyermekeket és szép íiatal menyecskéket és leányzókat 
fogatott öszve , 's ezeket vala küldendő válcságúl Istambulba ; de Fer
dinánd hadvezére, Fels Lénárt, elfogta mind azon szekereket, niel-
lyeken ama foglyok vitetének. Egyébiránt kiszabadulása után Sáros
patakon lakozók Perényi Péter, és János királynak, a' ki őt újra 
kegyelmébe fogadta, íelső vidéki főhadvezére vala. Őt küldötte János 
király Brodaricc sal és Verbőczivel Krakóba , Izabellát megkérni; ő 
késérte Druget Istvánnal a' királyi menyasszonyt Székesfejérvárra, a' 
hol a' menyegző tartatott és az új királyné megkoronáztatott 1539. 
De már a' menyegző alkalmával!másod izben Ferdinánd részére csá-
bittatott Perényi Péter amannak küldöttje, Szeredi Gáspár, á l t a l , 
a' ki ura nevében korlátnoki tiszcséggel és az erőszakosan elfoglalt 
Eger várának nála meghagyásával biztatta meg őt. Zápolya János 
holtáig (1440) mindazáltal még hűséget színlett iránta Perényi; az
után pedig, a' nagyváradi békekötésre támaszkodva, nyilván Ferdi
nánd részére állott , a' kinek korlátnoka 's magyar hadainak fő ve
zére lőn. Ez utolsó minemüségében Fels Lénárt, Kogendorf Vilmos, 
és Joakim Brandenburgi végőrnagy fővezérségök alatt hadakozott a' 
Törökök ellen, de kevés sikerrel.; a' mit annak tulajdonita, hogy a' 
nevezett vezérek nem akarák az ő tanácsát követni. Minekutána az 
utolsó, Joakim, nagy veszteséggel kéntelenittetett volna visszavo
nulni Pest alól 1542, gyanuságba ejtette Ferdinándnál Perényit, 
mintha ez alattomban a' Törökkel szövetkeznék; melly vádnaktániul 
láttalék szolgálni az a' körülállás , hogy épen akkor érkezett meg 
Krdélybe a' vádolt l ia, Ferencz , a' ki azonban csalvetes által szökött 
vala ki istainbuli fogságából. Mindenek bámultára tehát őrizet alá 
tétetett Perényi Péter Esztergámban , és innen a' németújhelyi fog
házba vitetett által ; a' minek az a'káros következeié lőn Ferdinándra 
nézve, hogy 12 ezer magyar huszárok, vezérük esetét hallván, azon
nal szétoszlottak. Á' németújhelyi fogházban tartatott Perényi Péter 
5 esztendeig , a' nélkül , hogy rendes Ítélet alá bocsáttatott volna 
ügye ; melly idő alatt a' töinlöcz unalmát azzal űzé , hogy némelly 
szeutirásbeli történeteket egy olasz képiró által lekepeltetett, maga 
pedig a' képeletek alá elbeszélő verseket irt. Végre a' Nagyszombat
ban egybegyűlt rendek esedezésére megígérte Ferdinánd 1547 sza
badulását, olly kikötés mellett, hogy az egri püspökségből jogtala
nul szedett jövedelem fejében 40 ezer aranyakat hzcssen , és Eger 
várát kiadja. Minekutána az első kívánatnak eleget tett Perényi , 
Bécsbevitetett, de ott 1548 elején, minekelőtte teljes szabadulását 
elérte volna, tömlöczszülte betegsége halálát okozta. A' hit dolgá
ban elsőben ugyan Luther , azután pedig Kálvin követője vala Perényi 
Péter; és ő alapította hitfelei számára Sárospatakon azt az oktató 
intézetet, me:ly ott még most is virágzik. O építette 1534—41 a' 
sárospataki várat is , mellynek a' Bodrogra nyíló kapuja felett, mig 
i'enálla, e'szavak olvastattak : Félix cieilas , in qua verbum Dei prae-
dicatur, et obscrvalur illud. MDXXXXI April. XVÍÍl. (Vö. ZÁPO-
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I.YA JÁNOS és F E R D I N Á N D ) — 4) PKRÉNVI GAnon, P é t e r fia, mindjárt 
az apja holta után kiadta Eger várát Ferd inándnak ; a' k i től mind
azáltal 1556 Izabellához p á r t o l t el i do 1558 amannak hűségére visz-
sza tér t , és 1567 mint országbíró holt meg Posonyban. Benne magva 
szakadt neinzcrségénck. Ezt a ' l 'eréuvi Gábort borzasztó v á d a k k a l 
terhelik Forgács Ferenc/, és Hetién F a r k a s . Merf mind a' ketten azt 
írják felőle, hogy az istambuli fogságából megmenekedett P e r ó a y i 
Ferenczet báttyának esmérni nem a k a r t a ; minekutána pedig az mind
az annyoktó l , Székely K l á r á t ó l , mind hajdani dajkájától annak es-• 
mertetett vo lna, csak hogy az apai örökséget vele megosztani kén
telen ne l e n n e , vagy méreg által s ikkasztotta e l , vagy á' Bodrogba 
l ú l a s z t o t t a , vagy^gvil kosok ál ta l ölette meg. E' f e l e t t , Forgács F e -
rencz szer int , törökös nőféltés ura lkodék Perényi G á b o r b a n , mel ly 
őt majd nevecséges, majd undok té teményekre sa rka lá . Mert a' fe
leségének, Ország I l o n á n a k , soha meg nem e n g e d é , hog5' vagy 
házán kívül valamelly társaságban , vagy ot thon , m i k o r vendége 
vala, az asztalnál jelen volna. Ha pedig maga elment onnan h á z u l , 
holmi jegyeket hagyott az a b l a k o k o n , inel lyeknel fogva k i n y i t t a l a -
sokat észre vehetné. Férjfival pedig beszélni , vagy csak rá is tekin
t e n i , felette t i lalmas vala a ' gyötrött asszonynak, sőt midőn e g y k o r 
lietegen feküdnék Perényi G á b o r , a' felesége pedig ápolva forgolód
nék körül te , 's e' foglalatosság közben egy je len lévő i f jához, Sem-
sei Istvánhoz, é r t volna r u h á j a , a n n y i r a fe lháborodott ezen a' fél
t é k e n y , hogy azt az ifjat megmérgel te tné. Halá los ágyán végre 
fogadást kívánt feleségétől, hogy soha másé nem lesz. Midőn pedig 
az élet örömeire még számot t a r t ó menyecske válasza nem egészen 
nyugtatná meg ő t , az orvosa, B a l s a r a t i , á l ta l mérget a d a t o t t be 
n e k i , niellynek ereje a' szarvaira méltó asszonyt kora virágában el
hervasztotta , 's férje holta után másfél esztendővel véget vetett éle
tének 1569. Meg kell azonban jegyezni , hogy Forgács Ferencz tör
t é n d Íratja gyűlölettel és rágalommal teljes a' Perényi nemzecség i r á n t , 
mellynél fogva e' részben csak kötve lehet hinni szava inak; Bet len 
Farkas pedig, a ' ki egy évszázzal későbben é l t , csak F o r g á c s á l l i t-
inányait ismétli . Fúbri Púi. 

P E R G A M K N T kicserzet t , mésszel csávázot t , 's különös módon 
kikészített ü r ü - , bor jú-, kecske-, szamár- vagy ser tés-bőr ; nevét 
Pergamus várostól veszi. A' Zsidóknak már Dávid idejében vol tak 
türet-könyveik ál latok b ő r é b ő l , ' s l lerodotus azt b e s z é l i , hogy a ' 
Joniaik legrégibb időkben már készítetten ürü- vágy kecske-bőrre Ír
t a k , mel lyről csak a ' szőr volt lenyirve. Ptolemaeus P h i l a d e l p h u s 
nem győzé eléggé csodálni azon pergament finomságát, mel lyet neki 
a' biblia rá ír t másolatjával Eileazár fő pap k ü l d ö t t . Mind ez a z t 
m u t a t j a , hogy a ' pergamentet Pergamusban nem t a l á l t á k , csak j a -
vitötták 's o'ly bőven k é s z í t e t t é k , hogy a' város egyik főkereskedői 
ágazatát lenné. Elejénte a ' pergament sárga v o l t , Rómában t a n u l á k 
fejérre készitni, utóbb v io la- és biborszint is adának neki mind a' 
kel felén'. Ma már minden színűvé, sőt színes á l t látszóvá is tud ják 
tenni. A' hibás bőröket , mellyek pennával Í rás ra nem h a s z n á l h a t ó k , 
mésszel bevonják , fényesre simítják , 's ugy nevezett i r ó t á b l á k r a 
fordítják. 

P S R O I I I . E S I (Giovanni Battis la) híres muzsika-szerző ; igaz 
néven G i a m b a t t i s t a J e s i , született Pergoliban , honnan ama 
nevét is ve t te , 1707, mások szerint 1 7 0 4 . Í 7 1 7 a ' n á p o l y i , ke
ltább megszüntetett d e i p o v e r i d i G e s ü C h r i s t o conservato-
r i u m b a l é p e t i , mel lyet Gaetano Greco igazgatot t . E ' nagy m e s i 
t e r , mivészségének minden titkaiba beavatá ne vendékét. P. már 14-
dtk évében különféle szerzeményekkel je leskedett , niel lyekben azon
ban a' melódia a' coutrapont mesterkéléseinck fel vala áldozva. De 
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alig lépett-ki a' ronservatoriumbói, Vinci és Hasse énekmunkájinak 
tanulása által , előbbi módját egészen megváltoztatá. Klső operájá
ban még is csak néhány áriácskák tetszenek. Csak Stigliano ber
ezeg, a' király íú'Iovászmeslere hozajobb Ítéletet P. tehecsége iránt, 
's 1730—34 a' Teatro nuovo számára foglalatosságot szerzett neki. 
Ez időben irta a' „ha serva padrona" operát is a' San- I5artolomeo 
játékszínre. Azonban lángesze a' közönséges tárgjakkal bánásban 
nem talala elégülést, 's azért hévvel kapa az alkalmon, hogy ma
gát foniosabb szerzemények áltál Rómában is megesmertethesse , 's 
igy irta 1735 „Olimpiádé1' darabját a' Tordinone játékszínre. De 
ez , nielly a' Duni „Ketont" operájával együtt jelent-meg , igazság
talanul kudarezot vallott, midőn az utóbbi, noha a' szerzőnek nyil-
ványos vallomása szerint is sokkal csekélyebb értékű, köz tetszést 
nyert. — Erre P. Nápolyba visszalért, 's a' „ D i x i t " és „Laudate" 
egyházi muzsikákat szerzé , 's az előbbi hibás vélekedések helyett 
kármentésül legteljesb tetszést nyert. E' közben egészsége csökken
ni kezde ; barátjai rá bírák , hogy a' Vezúv tövében fekvő Tőrre del 
Grcco-ba menne, hol mint hiszik, niejjbetegek , ha még gyógyulás 
lehecséges, hamar és könnyen kiépülnek. Itt irta a' híres „Stabat" 
darabot, mellyet Ililler klavirkivonatbau német textussal kiadott, 
itt az „Orfeo" és „Salve Regina" cantatékat, 's ez utóbbit mint 
legvégső munkáját. Megh. 1739 Puzzuoliban , midőn épen hire Eu
rópában terjedni kezdett. Játékszínek , templomok zengedezek mi-
veit; az „Olimpiádé" Rómában nagyobb fénnyel ismét előadatott, 
's mennél egykedvüebbek valának előbb iránta, most annál inkább 
csodálák szépségeit. Az Olaszok egyenlő ítéletük szerint, őt a' mu
zsikai kifejezésben senki felül nem multa ; némellyek a' muzsika 
Domenichinőjának , vagy épen Rafaelének nevezik, de ismétlést meg
szaggatott stylust 's a' t. vetnek szemére. Nem tagadható , hogy P. 
inkább a' lágyra, mint erősre hajlott, maga a' „Stabat" is az ujab
bak Ítélete szerint gyönge charakterü. Altaljában egész módja bus 
és komolykodó; mit talán testi erőtlenségének tulajdoníthatni. 

P K R I . A' Perik gyengéded asszonyi valóságok, a'Feekkel, még 
inkább az Elfekkel atyafiasak és mint elesett lelkek maradéki, a* 
paradicsomból kirekesztettek, inig a' megengesztelődés ideje el nem 
telik. L. ezen tárgyat ,,Lalla Rookk-ban", Thoin. Moorenck éne
kében. 

P E R T K T . E S , egy Görögországnak leghíresebb státus - kormáuyo. 
7.6 nagy férjfiai közt, kinek kora (K. e. 444 körül) a' görög tudo
mányok és mivészség virágzásának ideje. Athenaeben szül. Attya 
Xantippus , a' Persákon Mykalenél nyert győzedelméről híres vezér 
volt. Dantontól , Anaxagorastól és eleai Zénótól oktattatott. — Fa
míliái állapotjánál fogva az aristocratákkal öszveköttetésben lévén, 
részént azon irigység miatt, mellyel a' nagy csoport ezt a' pártot 
tekintette, részént pedig azért, mivel az aristocraták közt már el
foglalta Cinion az első helyet, eleinte visszahúzta magát a' status 
dolgaitól és a' nép pártjának kedvezését kereste. Cinion nagy fén
nyel élt és társaságosnak mutatta magát ; Perikies ellenben minden 
vendégséget 's közönséges mulatságot került ; soha se jelent meg má
sutt közönségesen, csak a' prytaneumban 's népgyülésében és min
denütt komolyan 's méltóságosan viselte magát. Nem lévén tagja az 
areopagusnak , mindég azon dolgozott , hogy ennek tekintetét homá-
lyosicsa 's Ephialtes barátját arra ösztönözte , hogy a' népben ezen 
főtörvényszék eránt irigységet gerjesszen 's olly végzést eszközöljen 
k i , mell}7 többnyire minden pert más törvényszékeknek adott vizs
gálat és elintézés végett. Ekés szollása olly felséges és hatalmas 
volt, hogy azt mondták róla, dörög és villámlik beszédeiben 's olym-
piainak neveztetett. Nagy gondossággal került mindent, a' mi a' 
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népnek nem tetszhetnék 's a' megbúntásokat is hihetet len békével tűr
te. Azt bes/.éllik , h o g y , midőn egyszer őtet egy közönségss p o l g á r 
a' nép gyűléséből sz i tkokkal követné házá ig , egy szolgájának azt 
parancsolta , gyujcson fáklyát 's világicson a' szitkozónak , mig ha
za mcg3'en. Minekutána a' nép párt ja Cinion eivádoltatását kiesz
közölte , Perikles neveztetett ki egyé a' b irák közt. Azonközben ezen 
hivatalát nagy mérséklerséggel vitte 's nagy po lgár tár sáró l t a r t o z ó 
tisztelettel szóllott. Vetélkedőjének száinkivettetése végre szabad 
mezőt nyi tot t nagyra - vágyó plánjainak. Mivel Ciuion a' népnek ele
delt 's ruházatot a d o t t , Perikies k i v i t t e , hogy a' szűkölködők a' 
közönséges pénztárnál gyámolit tassanak. Azon hadban , niel ly IC. 
e. 4 5 8 az Athenaeiek és Lacedaemoniak közt kitört, a' tanagra i sze
rencsétlen ütközet alkalmával a' legnagyobb veszedelemmel is szem
ben - szállott 's csak hamar ezután hajósereggel 's egy kicsiny hadi 
erővel Peloponnesuslia beütöt t . Hogy a' n é p n e k , mel ly Cinionnak 
visszahivatását k ívánta, hízelkedjék, maga eszközlötte ki azon nép
végzetet, melivnél fogva a' haza h i v a t o t t ; de mint mondják, húga ál
tal olly egyeséget költetett Cinionnal , mellynefc következésében a' 
sereg vezérlése Cimounak , a' status dolgainak kormányozúsa pedig 
neki engedtetett. Cimon halála mintegy urává t e t t e őtet Athenaenek ; 
mert ámbár az ar is tocrat ia i pár t T h u c y d i d e s t , Melesiasnak fiát 's 
Cimounak rokonát tette neki ellenébe, de ez éppen nem mérkőzhetet t 
meg vele. „ H a földre vetem is ő t e t " , igy szól lott egyszer Per ik-
lesrüi Thucydides, ,,mcg is azt fogja m o n d a n i , hogy nem fekszik 's 
elhiteti a' nézőkkel , hogy igazsága v a n " . Ezol ta Perikles u r a l k o 
dott Athenaeben, bár ur nevet nem viselt is és legfőbb gondja volt, 
hogy a' népet vagy uj gyarmatok te lepítésével , vagy hadi feltételek
kel foglalntoskodtassa. Azon közönséges nagy épületekkel, mel lyeket 
fe lá l l í t ta tot t , hízelkedett az Athenaeiek h i ú s á g á n a k , kiknek városát 
szépítette 's egyszersmind számos munkásnak és mivésziíek adott dol
got. Hogy az ezekre szükséges kölcséget megbír ja, Görögországnak 
delosi közönséges pénztárát Atlienaebe vitette , 's ezen hütelenséget 
azon kinyilatkoztatásával tudta jóvá t e n n i , h o g y , mivel ezen pénz 
Görögországnak a' barbárok ellen leendő védetésére a d a t o t t , az Athe
naeiek vitézsége \s gondossága á l ta l pedig ez a' czél e léret ik , nem 
volna a' szövetségeseknek jusok , ezen pénznek hova költetéséről tu
dakozódni \s kérdést tenni. Pénzre ügyelésben megbizonyított egye
nessége át aljában (elvül - emelte őtet a' g y a n ú n , mire ez a' nevezetes 
példa említtetik i Midőn az Athenaeiek Euboeára ütöt tek , a' Lace-
daeinoniak, mint a' Megaraiak szövecségesi At t ikát megtámadták. 
Perikies ezen niegtámadtatást , a ' s p á r t a i k i rá ly g y á m a t t v á t megvesz-
tegetvén , eltávoztatta 's midőn számot a d o t t , a' megvesztegetésre 
fordított 10 talentumot t i t k o s , de köz hasznú külcséguek j egyze t té 
fe l , \s az Athenaeiek megelégedtek azzal , a' n é l k ü l , hogy további 
értesítést kívántak volna tőle. Ruboea ellen folytatott szaka,latlau 
ellenségeskedések után urává tet te magát Perik !es ezen fontos sziget
nek (JC. e. 44 7) ; erre majd 30 észt. fegyvernyugvást kötött a' Spár
taiakkal . A' nagy csoport h a t a l m á n a k , mel lyet eddig nevelt , kor-
látolására, azon régi törvényt megujittatta, melly szerént csak a the-
naei polgárnak és polgárnénak fia lehetett afhenaei p o l g á r 's ennek 
következésében 5 0 0 0 eddig szabad embert adatot t e l , mint rabszol
gákat. Ezen cse lekedet , melly egyszersmind Periklesnek n a g y be
folyására mutat , kécség kivül megnyerte a' polgárok többségének 
tetszését ,-kiknek tekintete a ' polgárok számának kevcsedése á l ta l 
nevekedett. A' Spár ta iakkal kötött fegyver - nyugvást használni kí
vánván, K. e. 4 4 0 haddal támadta meg a' S a m o s i a k a t , kik Athenae 
büszke hatalma ellen felkeltek. Ezen h a d r a , mondják, részint As-
pasia (I. e.) által ösztönöztetett. Samos el leni t á b o r o z á s a , mellybeii 
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Aspasla Is jelen volt, a' sziget meghódittatásával végződött, hol a' 
demoeratiai országlás visszaállíttatott. De a' Samosiak ezután nem 
sokára ismét felkeltek 's kiűzték az athenaei őrseieget, haneni Pe-
riklestől ez úttal is ineghódittnttak. Visszajöttekor tartá Alhenae-
ben ama híres halotti beszédét az elestek emlékezetére, melly hal-
gatóit annyira Lelkesítő , hogy az asszonyok hozá tolakodtak '» fér 
jét koszorúkkal ékesítek. Midőn végre Thucydidcs a' pártok küz
dése közben számkivetésre Ítéltetett ,' Perikiesnek hatalma még na
gyobb lett, mig az Atlienaeiek féltékenysége 's irigysége fel nem 
ébredt, azon remén vek eltűnte után, mellyeket beunek a' peloponnc-
susi had kiütése előtti történetek ébresztettek fel. Baráti közül né-
mellyek üldöztettek; Anaxagoras , tisztelt tanítója, vallástalanság-, 
gal vádoltatott; Aspasia Perikiessel való öszvekötletése miatt közön
ségesen bepanaszoltatott. Ügyét maga vitte \s annyira megindult, 
hog}' nem tekintvén méltóságára, könyéket hullatott. Hathatós ékes 
szollása megmentette kedves Aspasiáját : Anaxagorast ellenben ugy 
szabadító meg ellenségeitől, hogy tulajdon kísérőinek őrizete alatt 
küldötte el Attikából. Midőn a' Spártaiak , kik az apró görög sta
tusoknak pártját lógták, azt kívánták az Athenaeiektől, hogy minden 
ezeknek okozott kárt télicsenek meg, ellenkező esetben légy vert fognak 
ellenek, Perikies reá beszélte polgártársait, hogy a' feltételeket ne 
fogadják e l , 's ezáltal szerzője volt a' pusztító peloponnesusi hadnak 
(1. e ) . Néinellyek azt vitatják , hogy ő ezáltal az Athenaeieket kin 
akarta foglalatoskodtatni és ligyelmeket uralkodásától elvonni , an
nyival inkább, mivel ellenségei naponként szaporodtak; azoinban As
pasia is nagy gyűlölséggel viseltetett Sparta ellen. Mások ellenben 
hihetőbbnek vélik azt , hogy Perikies az athenaei köztársaság magas
ságáról 's méltóságáról való nagy képzelődésétől vakittatván meg, 
sürgette azt, hogy hazája semmire se álljon, főképpen mivel tulaj
don tekintete is veszedclineztetett azáltal. Elég, hogy a' had K. e. 
431 kiütött. Perikies azon vélekedésben volt, hogy az Atbenaeiek 
tartományaik védésével hagyjanak fel \s egész figyelmeket a' város 
megerősítésére 's hajósereg kikészítésére í'ordicsák. Ebez képest, 
midőn a' fővezérség reá bízatott, az Atbenaeiek niorgása ellen i s , 
ellenállás nélkül engedte a' Spártaiak és szövecségeseik nagyobb se
regét Acharnaeig (Attikában) benyomulni, de ugyan-akkor hajósere
get küldött Peloponnesus partjaira, Lokrisba és Aegiuába, melly 
az Attikában tett prédálásokat kétszeresen visszafizette. A' Pelopon-
nesusiak visszavonulván , maga személyesen is beütött a' Megaraiak 
tartományába j kik voltak a' had kiütésének fő okai. Ezen táboro
zás végén magához ragadó ékes szollásával beszédet tartott a' haza 
szolgalatjában elestek felett. A' következett észt. döghalál tört ki 
Athenaeben, melly olly kegyetlen pusztítást t e t t , hogy Perikiesnek 
minden bátorságát öszveszednie kellett, hogy önnön és polgártársai' 
nak elcsüggedt lelkét felemelje. Hogy ezeknek ügyeimét ioglalalos-
kodtassa, nagy készüleiet tett 's Epidaurusba evezett; de a' fegyve
resei közt dühösködött dögtől meggátoltatott abban, hogy valami 
fontost tehessen. Kevesed magával térvén vissza, nem önthetett bizo
dalmat az elcsüggedt Athenaeiekbe. Elvesztette a' fővezérséget, s 
a' nélkül, hogy különös gonosz'tettél varioltalhalott volna, nagy sum
ma-péuzt kellett fizetnie büntetésül. Mindazáltal csak hamar hason
ló vizeszüséggel hivta meg őtet a' nép kormányra 's még nagyol*** 
hatalmat adott, mint a' millyennel elébb birt. De midőn egy felől 
a' status foglalatosságaitól terheltetnék, házi szerencsétlenségektől 
is sujtoltatott. Legidősebb íia, Xantippus, ki vele egyenetlenségben 
é l t , döghalál által kiirtatott az élők közül, mint húga és több kö
zel lévő rokoni 's baráti i s ; végre megholt Paralus, első feleségé
vel nemzett egyetlen egy életben lévő lia is. Esen szerencsétlenségek 
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ktmyeket saj toltak ki szemeiből. V i g a s z t a l á s á r a e l töröl ték az Athe-
naeiek aí ő tulajdon törvéiinyét, mellyet a' törvén} telén gyermekek 
ellen h o z o t t , 's így Aspasiával nemzet fiát a' po lgárok sorába beik
tatta. De testi ereje e lgyengi t te te t t , 's lassú betegsége e lol tá é leté
nek v i lágát 'K. e. 4 2 9 , a' peloponnesusi had 3-dik észt. H a l d o k l á 
sakor midőn siránko7.ások közt emlegették barát i nagy t e t t e i t , h i r
telen öszveszedte magát 's monda nekik : „ E z e n dolgokban hasonlók 
hozam m á s o k , hanem azt különös dicsőségemnek t a r t o m , h o g y mi
at tam egy Athenaci se öltözött g y á s z b a " . Athenae legjelesebb pol
gárát resztelté el benne, kitől ha megtagadni lehet is a' szoros er
kölcsiséget, a' lélek nagyságát nem. Nevelése lelkét fe lvi lágosította 
's az idő előítéletein fe lyu l-emel te . H o g y hazájának minden g ö r ö g 
státusok feletti hata lmat 's fontosságot szerezzen, volt fő czélja , 's 
Athénae, mig ó vitte a' k o r m á n y t , nem csak l e l k i , hanem p o l i t i k a i 
tekintetben is első status volt Görögországban. Neki köszönhette 
Athenae legszebb ékességeit , m i n t a ' P a r t h e n o u t , Odeumot , a ' vár 
előtornáczát (L> PROPY^AKUMOK) , nagy falait, számos szobrait \s más 
szép miveket. A' görög mivészség v i r á g a , Phidias (1. e.) idősza
kasza, Perikiessel elhervadt. Per ikies nevével Athenae mivészségé-
mek, tudományinak 's hatalmának legszebb ideje öszveköttetve van 
és ha szemére vettethetik i s , hogy ő vit te Athenaet azon mélység 
szélére, mellybe lerohannia kellett (jóllehet nagy lelke kimentette 
volna abból hazáját), őtet i l leti azon dicsőség, hogy le lki tek inte t
ben ő tette Athenaet a' régi világ minden s tatusainak k i rá lyné jává . 

P E R I K O ' P E N (gör.) szeutirásbeli h e l y e k , inel lyek az isteni 
tiszteletnél ol tár i felolvasásra, vagy egyházi beszédek leczkéjére 
használtatnak. Ezek választása az első századokban, ugy l á t s z i k , 
a' papokra volt hagyva ; negyedikben az ó és uj testamentum cano-
nicus írásaira s z o r í t t a t o t t , hatodikban pedig nagy Gergely pápa kü
lönös Lectionarium által határozá-meg, 's ezt Nagy Karo l j ' a,' biro
dalmaiba behozott Homiliarium alapjává t e t t e . Neki köszönjük te
liét a' minden vasárnapokra 's ünnepekre kiszabott evangyél iomokat 
's leveleket, mellyeket Luther is niegiartott . Ő azt mondja , hogy 
erre csak a' papok tudatlansága birfa. A' helv. vallást t a r t ó egyház 
p e d i g , prédikátorainak mingyárt szabadságot engedett e ' leczkék 
választására; de nem régiben az ágostai felekezet is eléggé érzé a' 
régi perikopák hijánját a r r a , hogy mint már a ' 18 s z á z a d v é g é n 
Dániában , Würtembergben, Badeitiieu, 's több apró német s tatusok
ban, Xleiuhardt ösztönzéséro pedig (1810—11) Szászországban is 
tör tént , sz. leczkék gyanánt uj bibliai szakaszokat je eljen-ki. K' 
fejett Szászországban 1812, midőn a' régi per ikopák ismét h e l y r e 
á l l í t ta t tak , néhány nem rzél irányosokat ki hagytak , 's helyettök az 
\\] szász ageudába foganatosaidulkat ik ta t tak . Mennyiben lehessen a' 
le lkes , és a' biblia-niagyarázásbau gyakor lot t prédikátornak valóban 
terhes perikopai kinszeritést, vagy a' k imutatot t textusró l t a n í t á s t 
tárgyazó egyházi rendelést áltáljában cltörleni / nehéz meghatározni . 
Még elég lelki pásztor vau , kit a' proteslantisinus szellemével csak 
ugyan egyező rendszabás zavarba e j t , vagy hibás fogásra vezet; 's 
minden e' l.ír^y körül telt javalatok közt legjobbnak látszik az, hogy 
valamennyi lelkipásztor a' maga választotta sz. lerzkéket évenként 
vagy félévenként a' consistorium vizsgálata alá bocsássa , 's a' hely
ben hagyottak, vagy az elvetettek helyett ki jeleltek felett prédi
káljon. A' kath. anyaszentegyházban a' régi per ikopák, mint az ol
tári liturgia alkotó részei, még megmaradtak , azonban a' pvedika-
rziók válaszlásabeli kisebb vagy nagyobb szabadság a' püspököktől , 
's ezek helytartóitól függ. 

1 ' E R I U , Ü S , 1 . P H A T . A K I S . 
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P E R I O D I C U S N Y A V A L Y Á K , 1 . " S Z A K A S Z O S N Y A V A 
L Y Á K . 

PK R I o D u s'fgör. neqioSo;) az irás tudományában logicai tör
vények szerint öszvefüggo 's egy mondathoz tartozó több mondatok 
sora , vagy helyesebben : több tagokra osztatott mondat. Aristoteles 
magyarázatja, mell}' szerint az olly beszéd volna, melly magában 
kezdődnék 's végződnék, szenibetünőleg bő, mert igy mindenik egyes 
mondat külön periódust formálna, melly nem csak a' szó eredeti je
lentésével (eredetiképpen ugyanis periódus kerengő átat teszen) , ha
nem más hajdani rhetorok, mint Cicero és Quintüianus pontosabb 
inagyarázativat is ellenkezik. Ezek szerint a' periódus öszvedett 's 
kifejtett mondatok bővítése által származik , mivel felvilágosításra 
vagy küzlebbi meghatározásra megkívántató mellék-és középmonda-
tok tétetnek hozá, ugy mindazáltal, hogy mindnyájan egy szépen 
tagolt egészé szoroztassanak egymáshoz 's láiiozszemek módjára füg-
jenek egymásból. A' periódusok egyesekre 's öszvetettekre osztatnak. 
Az elsőkben minden mondatok olly szorosan köttetnek öszve , hogy 
az egész csak egy tagot formál; az utóbbi ellenben több tagból áll. 
A' mondatok közönséges logicai viszonyai a' periódusokban is elűjő-
nek és mint amazok, most hasonlóság és egyenlőség, majd ok és 
munkálat viszonyait, leltételt én feltételeztél, majd ismét ellenmon-
datot 'sat. adnak elő , ugy a' periódusok is. Szükséges pedig , hogy 
grammaticai és logicai helyességekkel ugy ajánlják magokat az ész
nek , mint tetszős rímekkel a' szépségérzetuek. Mennél nehezebb te
hát az egymással sorozott előterjesztéseket egyszerre áltlátni , 's 
mennél több kétértelműséget és homályosságot okozhat a' periódus 
tagjainak szövevényes öszverakalása, annál gondosabban kell alkot
mányának tisztaságára vigyázni. K' végre mindent kell kerüini, a' 
mi a' fő gondolattal belső és szükséges öszveköttetésben nincs; mert 
minden, a' mi idegen nemű 's az egységet megsérti, széleszti a' fi
gyelmet 's nehezíti az érthetőséget. Szükséges továbbá, hogy a' pe
riódus, hosszára nézve, bizonyos határok közt maradjon. I'onfos ha-
tárlineákat mindazáltal húzni nem lehet. Cicerónak azon rendszabása, 
hogy a' periódus 4 hexameternél hosszabb ne legyen, éppen olly 
kévésé elégítő , mint a' másik , hogy t. i. egy lélekzettel elmondani 
lehessen ; mert ha helyesen van alkotva , elég nyugvó pontot ad a' 
szónoknak ; és ha az előterjesztések logicai rendel vannak öszveköt-
tetve, a' gyakorlott olvasónak könnyű azokat ügyeimével követni és 
felfogni. Rövid, öszveszoritott kifejezet, kécségkivül a' szép írásmód 
jelességei közé tartozik ; következésképpen a' periódusból is minden 
szükségtelent és feleslegest távoztatni kell; csak hogy a' takarékos
ság szófukarsággá ne fajuljon e l , mivel ez éppen olly megvettető , 
mint a' szópazérlás. Arra is kell figyelmezni, hogy nem lehet min
denütt periódussal élni, hanem csak o t t , hol öszvefüggo és nyugodt 
gondolkozásnak helye van 's az előadáshoz, mesterséges kifejtést le- ' 
het alkalmaztatni. A' periódusos írásmód tehát a' szónoki előadás
ban használtatható. Egyébiránt ínég következő szabályokát kell sze
münk előtt tartanunk a' periódusokban: 1) a' fő előterjesztésnek ugy 
ke l helyezve lenni, hogy a' többi közül kitűnjék, a' mellék-előter
jesztések ellenben kisebb vagy nagyobb fontosságok szerint állíttassanak 
mellé ; 2) az első és utolsó mondatok közt bizonyos egyenlő mérték le- ^ 
gyen • 3) a' közbejövő mondatok , mellyek közül egyik mindég a' közve-
tctlenül előtte lévőnek közlebbi meghatározására szolgál , ne szaporittas- . 
sanak szükségtelenül ; 4) az egyes előterjesztések elrendelésében, ha nem 
éppen az ellenben álló czél elérendő, bizonyos lépcsős következés , a' ha
tározatlanabbról határoíattabbra, gyengébbről erősebbre, csekélyebbről 
fontosabbra való lépegetés szükséges, ugy hogy a'legfontosabb 's leg 
erősebb zárja be a' periódust. De nem elég , hogy a' periódus egyes 
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re'szcinek czélerán3'os öszveköttetésével csak az eszet elégicse k i , a ' 
fülnek is ke l l annak tetszenie. Tag ja inak tehát muzsikai törvények 
szerint kel l egymással egyes i t te tn iek, hogy öszveköttetésekbeu kel
lemetes benyomást szüljenek a' fülbe. E' szer int minden szavat ke
rülni kell , melly fület sért (Euphonia törvénye) . Magokban- 's más
sal - hangzóknak választásában a' kedves hangzásra kell l igyelmezni 
's egész szavakat hasonló gondossággal kellemetesen hangzó egészé 
egyesíteni ; a' hol pedig szabad választást tenni nem l e h e t , legalább 
a' keményebbhez kedvesebbet 's tetszűbbet kell keresni . Mindenek fe
lett szükséges pedig a' hosszak és rövidségek értelmes e legyítése 's 
's a ' bevágások és nyugpoutok he l j e s viszonya á l ta l bizonyos egyenlő 
mértéket e l ő á l l i t n i , mel ly egyiránt lévén távol a ' szabályosságtól 's 
mindég visszatérő versnemü egyenlő m é r t é k t ő l , a ' ke t tő közt közép
ponton álljon (Eurythmia törvényé). Ebből származik a ' n u m e r u s , m e l l y 
a ' p r o s á r a nézve az, a ' m i a ' poesisra nézve a ' versmérték. ( L . P R O S A ) . 
E r r e nézve csak kevés közönséges szabályokat lehet adni, ínellyeknek kü
lönös esetekre a lka lmaztatását kinek-kinek egészséges ha l lá sára 's 
helyes érzésére kell bíznunk. A' mi feljebb a' per iódus egyes mon
datinak egyenlő mértéküségéről (Symmetr ia) m o n d a t o t t , a ' numerusra 
is a lkalmaztatható. Több 's hosszú előniondatok után jövő igen rövid 
utómondat, éppen ugy sér t i a ' fü le t , mint o l ly e l ő m o n d a t , melly 
után felette hosszú utómondatok jőnek. A' periódus kezdetének m á r 
figyelmet kell ébreszteni ; innen ol ly szavak a jánl tatók azokra , mel-
lyek egy vagy több elolál ló hosszú tag jokka l a' fület betölt ik 's ké
sésre k é n s z e r i t i k , mint az első Paeon ( - uuu ), Jonicus a majoré 
( - - ou ) , harmadik Epi t r i tus ( - - o - ) 's néhány más. A' , végzetnek 
erős nyugpontul kell szolgálnia 's a' fület teljes hangái k ie légi tnie . 
Következő lábak tehát különösen a lka lmatosak a r r a : a' 4d ik Paeon 
( u u u — ) , melly az első Paeonnak megfordított v i szonya, az Amphi-

brachys ( <> — u ) , Antibachius ( u) , Daktylus-Jambus ( — u u u — ) , 
Ditrochaeus (— u — v) , mell} ' legjobb , ha egy szóban van , és a' 
Daktylus-Trbchaeus ( — o u — u ) , mel lyet mindazál ta l h e x a m e t e r i ter
mészete miatt vigyázva kel l használni . E g y feljebb le i r t módon ké
szített periódus kereknek neveztet ik , mel lynek ellenébe a ' szegletes 
tétetik. Minden felhozott viszonyokban külömbféléknek ke l l lenni a' 
per iódusoknak, mivel ez éppen ugy mozdítja elő azoknak szépségét , 
mint az egyszerű és periodusi mondatok változása a' s ty l i s t ika i előa
dásét. Egy népnél se volt a' periódus-alkotás a n n y i r a tökéletesí tve , 
mint a' Görögöknél , a' minek oka részint a' nemzet természet i szép
ségérzése, részint a ' közönséges helyen beszélésnek' g y a k o r i a lka l
m a , részint 's főképpen a' Részesülőkkel (1. e,) 's kedvesen hangzó 
végzetekkel és szavakkal ol ly gazdag görög nyelvnek szelleme. A' 
Rómaiak a' Görögöket követ ték, csak hogy Cicero ideájit igen hosz-
szu periódusokba öltöztetni szokta. 

1 ' m i O D ü S , időkör 's ebben foglalt időköz ; innen va lamel ly 
nagyobb időköz több időszakokra osztatik , mel lyek hasonlóul per ió
dusoknak neveztetnek. így használja ezt a' szót az astronomus és 
chronologus ; a m a z , hogy egy 's ugyanazon körformájú mozgásuak. 
visszatérését kifejezze, ez , hogy több esztendei cyklust (1. e.) j e le l
jen ki. (L. H Ó N A P ) . A Z időszám tálasban (chronologia) csak a k k o r 
ta lá l tathat tak fel helyes időkörök , midőn az astronomusok az égi 
testek igazi mozgásával megesmerkedtek. Ezért ol ly zavaros a' rég i 
népek időszámlálása. A' Görögök legnevezetesebb periodusi ezek vol
tak : Metonnak 6 0 4 0 napból átló 19 észt. hold-per iodusa, mel ly sze-. 
rént készítették a' Görögök K. e. 4 3 2 olta astronomiai ka lendár iu
maikat ; Kalippusnak 330 észt. kezdett p e r i ó d u s a , vagy Sándor epo-
chája által , melly 1 nap hijján 4er 19 vagy 76 észt. foglalt ma
gában, meg jav í t ta to t t ; még tökéletesebb volt H i p p a r r h u s 3 0 4 csat. 
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hosszú per iódusa, melly a' naptér i tő i nap-esztendőt csak 0 min. 's 
j (i sccundáVal te t te hoszabbra. A' római adószám (1. e.) , római adó-
periodus , vagy indictio cyclusa , 16 észt. i d ő k ö z , niellynek eredete 
nem egészen esmeretes. Scal iger József az á l ta la behozott úgynev. 
jü l iaua periódussal (71)80 j u l . észt. időkörrel) K. születése esztendejének 
világ teremtctésétől kezdett külömbféle számlálásait egymássá: öszve-
egyezteini a k a r t a . E' t. i. a' 28-, 19-és 15-nek , mint a' nap-, höld-és in-
dict io-cyklusok számainak sokszorozás á l ta l Kijött mennyisége. 26'szór 
19 vagy 5 3 2 észt. múlva az újholdak és holdtöl té i ugyan-azon rendben 
\s a* ju l ianum kalcudariom ugyan-azon hónapjának és hetének napján je
lennek meg ismét ; 's igy egyszersmind a' három idős/.ánilálási cyklus, 
ii. in. á' 28 észt. n a p - c y k l u s , a' 19 észt. hold-cyklus 'a a' 15 esz
t e n d ő i n ! indict io-cyklus is megújul. Ez a' periódus nagy husvét-
periodusnak , vagy V i c t o r i n u s , D i o n y s i u s , Dioclctianus periódusá
nak is neveztetik. K. sz. észt. a' ju l iana periódus szerént 4 7 1 4 . Többé 
nem használ tat ik , mivel most K. sz. előtti és utáni esztendők sze
rént megyén az időszámlálás. — A' históriai periódusok olly idősza
kaszok , mel lyek a' világban különös és fontos következéseket szülő 
nagy tör ténetek szerént l ia tároztatnak meg. A' közönséges his tór ia 
minden egy időbeli tör téneteket csak helyesen meghatározot t idősza
kaszok szelént adhat elő szép 's könnyen megfogható rendel. A' 
régiek a' közönséges h i s tór iá t e í h n o g r a p h i c e , azután idő folyta sze-
rént (chronologice) és esztendőnként beszélték el . Századok szirént 
's mindenik században kisebb időszakaszokra osztva adták eló' a ' v i l á g 
his tór iá já t Oiíerhaus , ezen becses muuk. „Compendium históriáé uui-
versalis' (e. S c h r ö c k h i i , Leipz. 1 7 7 8 , 2 k ö t . ) , Bossuet az ő ,,Di' 
scours sur V hisloire vnivérselW-ben , 's mások. Sokkal foganato-
sabb ellenben a' h i s tór ia-t i idomány, ha fontos következésekkel gaz
dag történetek szerént megá l lap í to t t időközök szerént adat ik e lő . Ezt 
•a módot követték Volta i re („Éssai sur V histoire généraleíl) , Mil-
lo't, Cnndillac , G a t t c r e r , Schlözer 's átal jában a' legjelesebb ujabb 
tör ténet- i rók. A' v i lágnak számtalan történetei közt közfalul olly idő
pontokat kell tehát felvenni , mell} ekén a' földnek több részeiben , 
a' dolgoknak uj á l lapotot \s rendet adó nagy és nevezetes t ö r t é n e t e k 
á l l o t t a k elő. Hanem a' történetek közt azok érdemelnek e l sőséget , 
mellyek jó emberek nagyságából s z á r m a z t a k ; mert nagy férjfiak a ' 
népek és emberiség vezér-cs i l lagai ; századok élnek jotévő fényekkel 
's számos nemzecség megyén az á l ta lok megvilágosított ösvényen. A' 
pal lérozocságnak \s polgár i szabadságnak néző-pontja p e d i g , a' men
nyiben mind a ket tő, minekutána val lás-alkotók és törvényhozók meg
tör ték a' hozájok vivő utat , földinivelésből 's vagyonból , mestersé
gekből 's tudományból , kereskedésből 's a' népek nemzeti érzéséből 
sugárzik k i , közönséges h i s tór ia i tekintetben fontosabb , mint a' ha
ta lom néző-pontja. Az időszakaknak következése a' köz. his tór iának 
ó, közép és uj h i s t ó r i á r a osztatásán a lapul . Az ó és uj his tór ia közt, 
a' római b i rodalom omladékiból 's a ' népek vándorlásából szárma
zot t európai népek és s ta tusok eredete von h a t á r t . Az utóbbinak kö
zép idejét az ujabbtól az Indiába vivő tengeri ú t n a k fel talál tatása 's 
az európai társaságos é letnek , a' le lkek tudományos felemelkedését 
követő , é re t tebb á l lapot ja választja külön. Colombo és Cook Euró
p á t a' világ közép-pontjává t e t t é k , 's ez az ujabb h i s tór iának ha-
t á r - l i n c á j a . — Az egyes időszakak meghatároztatása külömböző. Né-
mellyek szerént (ide nem számlálván az ősidőt vagy az özönviz-
e löt t i h i s t ó r i á t , a' mi a' bizonyos tudásra nézve üres l evé l , 's nem 
egyéb ol ly hicroj j lyphene'l, mel lye t a ' physicusok híjában magya
rázgatnak 's ig jekeznek Mózses leírásával öszveegyeztetni) az 1) idő-
sz.sk az özönvízzel kezdődik 's a' világ t i tkokkal fedett korát fog
lalja magában Mozsesig és Kadmosig (K. e. 1 5 0 0 ) . A' 2) időszak-

V 
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Iian, nielly 1000 észt. időköz, kezd a' hősök idejének regéiből a' 
históriai világosság k iderülni . Középázsiái megvilágosít ja Zoroaster ; 
Európa felibe Jlonieros csillaga jő !el ; és Solon törvényhozása pal-
lérozocságra 'a szabadságra emeli fel a' Görögöket . Az öOOdik eszt-
vel kezdődik a' 3 ) , vagy az Európaiak első időkora. Eldöntő volt E u r ó p a 
függetlenségére nézve a' sardesi égés 500ban , és eldöntő a' s tatusok sor
sára nézve a' római d ictatura , nielly ez idő tájban á l l o t t e lő . Per ik ies és 
Sokrates ditsőitelték nevekkel ezen századot , mellyel a' 300dik es'zt. a' 
4) időszaktól e lválaszt ; mert 301ben omlott öszve Sándor r o p p a n t biro
dalma, egy nap a l a t t , Ipsusnál , a' világnak 3 részében 's Kómában Ogul-
nins törvénye megál lapította a' polgár i szabadságot. Az emberiség 
pedig , mellynek Közjavává te t te Sokrates Európában az i g a z n a k , 
jónak és szépnek ideáját , ennek világánál beutazta a' bölcselkedés 
pályáját PythagoTas oskoláitól (Nagy-Görögországban, 500 cszt.) 
a ' stoica oskolának a lkot ta tásá ig 3 0 0 k ö r ű i . Így E u r ó p a le t t a ' v i l á g 
históriájának szive. A' 4) időszakban ( 3 0 0 t ó l K. e. 14ig K. u.) Rónia 
Olaszországnak , Kar thágónak és Görögországnak n y a k á r a ü l t 's 
egész világnak parancsolt, Caesar é l t . De csak Augustns ha lá la u tán 
(K. u. 14) közvetetlenül Kóma világon u r a l k o d á s á n a k telyesedése 
u tán, jött a ' szabadság helyébe egyetlen-egynek t i ransága . T i b e r i u s 
a l a t t , ki az emberiséget niegbecstelenitette , fel lépett ennek megvál
tója , Jesns K r i s t u s , fontos tanítói pályá jába. I t t kezdődik az 5) 
időszak, 14tó'l 7o6ig K. után. Ez időben r e s z k e t t e t t e meg Kómának 
nagysága 's későbben bukta, az esmeretes földet. Az Antoniiiusok és 
Atti lák , nielly külömböző valóságok ! Mohammed , napkeletnek leg-
nagj'obb j e l e n e t e ! De csak kis Pipin dönté el K ó m á n a k , mint Caesa
rok városának végromlását. Árnyéka még csak a' l losporusnál len
g e t t ; Kóma egyház városává let t . Uj közönséges b i r o d a l o m , az a z , 
a' véleményeké kezdődött, egyszersmind napkelet telyessé tévé hár
mas világon ura lkodását , u. m. a' fegyverekét , véleményekét 's tu
dományokét az Abassidák khalifaságában. E' szerént a' 0) időszakát 
P i p i n , a' pápa és Igazságos Harun nyit ják fel 75(itól 1096ig . Nagy-' 
Károly megreszkedteti 's rendbe-szedi E u r ó p á t . Csudálatosan vi lágol 
a' scliolasticum középkorban az Arabok lelki mivelcsége; kelet mind
azáltal különválva maradt nyugottól . De a' 7) időszakkal , a ' k e r e s z 
tes hadak időszakával (lOOOtól I 31 ő-ig) egészen másként vau min
den. A m o t t , a' khalifák honyábai i , pa l lérozat lanság és durvaság 
lépnek fel a' Seldschuekok fogyver-despotismusával , mel lyet a' Mon
golok és Törökök Európába is á tp lántá lni merészelnek. I t t a ' lo-
vagságnak 's romános költésnek gyenge virága fejlik k i . Egyszers
mind a' kereskedés Olasz-és Németországokban kivirágzik \s vele a' 
városok és Hclvetia hegyeinek szabadsága. Hanem a ' p á p á k pol i t iká ja 
győzedelmeskedik a' világi hatalmán , inig ez az időszak végén ismét 
emelkedni nem kezd, segittetvén a' római törvén} tudománytó l . E' 
hozta létre a' 8) i d ő s z a k á t , a' Medreikét. E b b e n , 1315-től 1 5 1 0 i g , 
fellobban az európai világ lelkének bátorsága a' mivészség és tudo
mányok világánál. Minden tengeren lobognak annak vitorlái , de ezen 
századok fénnyot elhomályosít ják a' Törökök vad győzedelmei 's 
egyes fejedelmek álnok po l i t iká ja ; amazoknak G ö r ö g o r s z á g , en
nek Olaszország lett áldozatja. A' 0) időszakban, 1 5 1 0 — 1 6 4 8 a' 
törvényes jusnak az e r ő s z a k k a l , az isteninek az emberivel folyt csa-
lázását látjuk. A' hi t szabadsága küszködik a' Jesui t i smussal 's a? 
népek polgári jusa a' k i rá lyok önkényével. Ezen csatában megtöre
tik Németországnak nemzeti ereje. Francziaország pol i t iká ja t e r h e l i 
Európát ; sőt a ' 10) időszakban, 1 6 4 8 — 1 7 4 0 , franczia n y e l v , er-
kiifesiik 's fegyverek ura lkodnak Európában. Ezen uraság ellen Nagy-
hritannia és Oroszország fogtak fegyvert ; de majd újra felkelt Né
metország is , neki bátrit íafván Józseftől és N a g y - F r i d r í k t ó l . Ez a' 
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I I ) Időszak, 1740—1790. Nyugot vénül, éjszaknak ellenben buján 
fejlik ki virága II Katalin császárné alatt 's a' hiu, büszke és elért 
Európának merészen 's bölcs megfontolással szegzi magát ellene a' 
szabiul Kjszakamerika. A' 12) időszakban ingadozik a' dolgok régi 
rendje Európában. A' feudale systema öszveomlik Francziaországbau. 
Több királyi székek dűlnek le. Amerika független lett ; Australia 
belép a' históriába. Európa reszket a' fegyver közönséges uralkodá
sától. De ismét megragadja Angolország a' statusok világának eve
zőjét. A' népek felkelnek. Az éjszaki erő 's német'lélek, megsemmi
sítek a' hódító birodalmával együtt a' fegyverek és hazugság poli
tikáját. Uj időkor hajnallik. A' bécsi és aacheni (1818) congreszek, 
's a' szent szövecség ismét létre hozák a' kereszténység polgári ju-
sait. Kel. uj status áll elő, a' Görögöké, kik a' rabszolgaság jármát, 
nielly alatt 4 száz-ig nyögtek , levetették. — Ezen időszakban következő 
hősök és idejek alkotói vagy rontói léptek fel: 1) Noé, Ábrahám, 
Mózses, Cekrops , Kadmus ; 2) Zoroaster , Ilomeros , Lykurgus , 
Solon , Pythagoras , Confucius , Cyrus , Brutus ; 3) Leonidas , Mil-
tiades , Themistokles , Cinion, Epaminondas , llerodotos , Perikies, 
Sokrates, Sophokles, Tiinoleon , Sándor, Camillus , a' Deciusok ; 4) 
Philopoemen, Hannibál, Cato , a' Scipiok , Polybius , Mithridates, 
Pompejus , Caesar, Cicero, Livius, Agrippa, Ilermann , János, Au-
gustus ; 5) az Apostolok, Trajauus, az Antoninusok , Plutarchus , 
Tacitus, Constantinus, Theodosius, Arius , Athanasius , Theodorik, 
Mohaninied , Martell Káro ly , Bonifacius, Pipin; 0) Nagy-Károly, 
Harun, Álfred , I Henrik, Kanut, Guiscard Róbert, Hóditó Wil-
helm , Vladimír , Vll Gergely; 7) bouilloni Gottfried, clairvauxi 
Bernhard, Dandolo Henrik, IX Lajos, Salza Hermáim, 111 lnno-
centius, 1, 11 Fr id i ik , Saladiu, Dsingiskhan, habsburgi Rudolf, 
Szép Fi lep, Osnian, Stauffacher, Fürst , Melchthal, eschenbachi 
Wolfram , Dante ; 8) Medici Cosmus és Lőrincz , Bessarion , X Leo, 
Timur, lsmael Shah , Babur , 11 Mohainmed , Iván Vasiljevits, Ha
jós Henrik, Gama, Albuquerque, Colombo, Maghellan, Cortez , 
Katholicus Ferdinánd, Ximenez, Viclef, Húsz, Hollós Mátyás, 
Pctrarcha , Válla Lőrincz, Guttenberg, Reuehlin, Macchiavelli, 1 
Maximilián, Angelo Mihály, Rafael, Correggio , Dürer ; 9) V Ká
r o l y , 1 Ferencz, Solimau, Szász Móricz, Gustav Vasa, Luther, 
'/vingli, Calvin , Melanchthon , Erasmus , Kopernicus , Ariosto, Tasso, 
Loyola Ignácz , IV Henrik, Erzsébet, orániai Wilhelm, Gustav 
Adolf, Richelieu, Canioens , Baeo , Shakspeare, Kepler, Hugó 
Groet, Corueille, Galilei , Opitz ; 10) Cromvell, Fridrik Wilhelm a' 
nagy választó, XIV Lajos, Colbert, 111 Wilhelm, 1 Péter, savoyeni 
Eugenius, Walpole , Aureng Zeyb , Nadyr vShah , Guericke , Huygens, 
Raciue , Moliére , Milton, Newton, Leibnitz, Fénélon, Penn ; 11) 

II Fridrik , Mária Thcrézia, 11 József, Washington, Franklin, 11 Katalin, 
C'hatám , Pombal, Kaunitz , Hyder Ali, Cook , Niebuhr, Voltaire, 
Rousseau, Montesquieu, Buffon , Winckehnann , Lcssing , Lavoisier, 
Herschel , Klopstok; 12) Mirabeau, Sieyes , Carnot, Toussaint, Na
póleon, P i t t , Nelson, SVilberlorce , Canniiig, lSándor, 11 Ferencz, 
III Fridrik Wilhelm, Louise , Stein, Arndt, Blücher, Harden'oerg, Ká
roly főherczeg, Bolivár, Kant, Forster, Gibbon , Müller János , Herder , 
Schiller, Wieland, Göthe , Fichte , Schelling, Jacobi, Humboldt 
Sándor, Olbers , Heereu , Salzniann , Pestalozzi, Campe, Mozart, 
Haydn 's mások, — Mohammed Ali , Kién Long , Tamaahmah , Po-
mare. — Közönségesebb osztályi a' világ históriájának következő idő
szakaszok: 1) Ádámtól Cyrusig V. T. 1 eszt-től a' 3425-kig; 2) 
Cyrustól Augustusig , 3425 — 3 9 5 3 ; 3) Augustusiul Nagy - Theo-
dosiusig V. T. 3953tól K. u. 395-ig; 4) Theodosiustól Nagy-
Károlyig 395—800 j 5) Nagy-Károlytól a' keresztes hadak vé-
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géig, vagy 800 — 1 3 0 0 ; 6) a' keresztes hadak végétől Amerika fel-
fedeztetéséig, 1 3 0 0 — 1 4 9 2 ; 7) innen a ' vestfalení b é k é i g , 1 4 9 2 — 
1 6 4 8 ; 8) e t t ő l a' franczia zendiilésig, 1 6 4 8 — 1 7 8 9 ; 's 9) a' fuan-
czia zendülés tő l a' mi időnkig 1 7 8 9 — L—ír. 

P E R I 0 I) V S I A Z É L E T N E K , 1. S Z A. K A S Z I A Z É L E T N K K. 
P E R I O P T R I K A , 1779 a' lázadás rettenetes idejében, híressé lett 

D r . J . P. Marat a ' p á r i s i tudományok akadémiájának több tapaszta
lásokat ter jesztet t eleibe a' v i lágosságról , 's az opt ikának azon ré-
szét , melly a' világosság sugárinak a' testek felső részéről) elhajlá
sával foglalatoskodik, per iopt r ikának nevezte. Nem az a' megtörés 
vau hát i t t szóban, mcl lyet a' világosság sugarai , törő eszközök, le
vegő , ü v e g , viz és más testek á l ta l szenvednek (Vö. DIOPTRICA és 
SIJGÁRTÖRÉS), hanem más törésről van i t t szó, a r r ó l t. i . melly ugyan
azon eszközben i s , a' testnek külsején ál l elő, mihelyt azon test von
záskörébe jőnek. M a r a t szerént valamennyire a' test kiterjedése felé 
görbülnek a' s u g á r o k , és csak azután terjednek ki egyenes i rányban. 
Éppen olly kévésé kell ezen je lenetet a' vi lágosságnak azon hajlásá-
val felcserélni, mel lyet Newton a' testek visszaverő erejének tula jdo
n i t , 's mellynek úgy látszik nagy hasonlósága van amazzal . Ha a' 
világosság Marat á l ta l vizsgált elhaj lását nem lehet is a' megtörő esz
közén vagy testen való áltmenésnél egy 's ugyan - azon pr inc íp iumra 
húzni , az első még is egészen más törvények szerint tör tén ik , de a' 
inellyeket i t t éppen olly kévésé lehet előszámlálni , 's felvilágosíta
n i , mint a ' többi je leneteket . A' tud. acadeiniája a k k o r keveset ü g y e l t 
ezen dologra 's azon időben valóban se Newton tanítását nem szorí totta ki , 
se nevezetes befolyása nein volt az opticai eszközökre, astronomiai vizs
gálatokra vagy a' levegő - tüneményeknek és sz intudománynak más 
m a g y a r á z a t j á r a ; mindazáltal senki se mellőzheti el egészen, kinek 
az igen nehéz opticai tudomány tökéletesítésére hajlandósága vanv 

P E R I P A T E T I C A P H H O S O ^ I I M . Aristoteles philosopli iája 
neveztetett i g y , annak vágj' e lőadásáró l , mel lyet fel- 's alá-járás 
(itsQLnazew) közt t e t t , vagy oskolájának egy kellemetes á r n y é k -
ösvénnyéről , m e l l e n e lőadatot t . A' phi losophia Aris tote lesnél a ' tu
datomnak tanítása. A' közvetetlen tudalom , mellyből okoskodással a' 
közönséges , és szükséges igazság megesinertetik , tapaszta láson ala
pul. Éhez j á r u l , mint készítő t u d o m á n y , a ' l o g i c a , mel ly minden 
módozott tudományoknak eszköze. Ezen logika vagy csak a* külső 
színnel foglalatoskodik , 's vetélkedő (dialeetica) , vagy az igazság^-
g a l , és bontogatás (analytica) tudománnyának neveztet ik . Természet 
tudománnyában Aristoteles mind két a k k o r u r a l k o d ó rendszert (sy-
stema) inegczáfolta : u. nt. a' kifolyás (emanatio) r e n d s z e r é t , m é l l y 
minden lényt az istenből s z á r m a z t a t a , és az A t o m i s t á k é t , k ik az 
istennel örökös atomok szerkéztetéséből mindent öszveállani h i t t e k ; 
ő pedig a' világ örök lé té t á l l í to t ta . Taní tása szerént minden más 
testeknél tökéletesebb az ég : ennek közép pontján van a' föld, m e l l y ; 

gömbölyű, és mozdithatlan. A' c s i l l agok, mint az é g , nemesebb 
nemű lények , de vastagabb anyagúak ; mozognak., de nem tulajdon 
erejek , hanem az első mozdulható test á l ta l . Minden változás o l ly 
anyagot bocsát e l ő r e , melly á l ta l valami létre j ö h e t ; továbbá for
m á t , melly á l ta l valóban lesz valami és r a b l á s t , a ' mennyiben t. i . 
egy bizonyos formának felvétele más h a t á r z a t o k n a k eltörlésével tör
ténik. Minden r á h o z a t , és mozdulat a ' t á r g y r a (subjectum) mennyi
ségre, minőségre és helyre nézve tör ténik . A' lényeknek három neme 
v a n : mozdulható-mulandó , mint az á l latok ; örökmozdi tható , mint 
az ég ; és örökmozdithat lan. Ezen utolsók magokban mozdulhatat-
lanok , és mulandók , minden mozdulatnak forrása , é s e r e d e t e . Köztök 
kell egy első , magával mindig egyező lénynek- lenni , mel ly mun
kálódik , a' n é l k ü l , hogy niunkálódásábau más lényre szüksége 
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leaua. Minden, a' mi van, ő tőle J ő , ő a' legtökéletesebb érzelem-
Isten. Ezen első mozditónak közvetetten hatása csak az égre terjed ; 
az alá rendelt többi golyók (sphaera) más testetlen örök valóságok
tól mozdittatnak , mellyeket a' nép-hite, miutv Isteneket, tisztel és 
természetek ellen testekkel ruház-fel. A' lélek elve az életnek az élő-
eszkiizüs testben , 's ettől elválaszthatatlan. A' léleknek illy tehet
ségeket tulajdonit: nemző, tápláló, és érző tehecséget, emlékező, 
's gondoló erőt, vagy értelmet, és vágy-erőt, melly kívánságra 1 és 
akaratra ágazik. A' mi Aristotelesnek erkölcsi fenekállitásit i l leti, 
itt ő elfajult oskolájának vétke miatt rosszul értetett, és gyönyör
elvhez szitónak tar ta tot t : ő pedig legjobbnak, és legfclségesbnek 
tartotta azt, a' mit önnön magáért óhajt valaki, a' boldogságot, 
mell}' erényes tettekből származik. Erény nála a' természettel egyező 
cselekedet. Természettel egyező cselekedetnek pedig azt mondja, 
melly a' soktól, és kevéstől egy iránt távozik, és két hibás végnek 
közepén áll. Ugy a' vitézség nála minden erények közt első , melly 
a' félénkség, és vakmerőség közt közép. A' mértékletesség az érzé
kiség használását tárgyazza. Az emberi cselekedetek szükség, hogy 
függetlenek legyenek külső határzó alapoktól, hogy erkölcsi csele
kedetek nevét érdemeljék, ellenkező esetben csak jelenetek, iriel-
lyekuek törvényei a' természet tudomáunvához tartoznak, 's azért a' 
gyakorló philosophust kevésbé írdeklik. Az Öatehetőség minden er
kölcsiségnek feltétele, következőleg a' cselekvésnek vagy nem cselek
vésnek , igy vagy amúgy cselekvésnek is tehccsége. A' telyes bol
dogságot csak polgiri társaságban nyerhetni-el. A' legjobb polgári 
társaság pedig csak különös környülmények szerént határozlathatik 
meg. Aristotelesnek peripatetica oskolája , Atheuebeu szakadatlanul 
állott Augustus idejéig. Azok közül, kik abból kijöttek , neveztesek : 
Theophrast, tübb "természet-történeti munkáknak szerzője, és lam-
psaki Strato, kinek véleméuyit mi . csak Cicero, és' Plutaroh által 
feutartott töredékekből esmérjük , végre Phalereus De netrius. A' ré
giségnek bölcselkedő oskolái közül egy sem tartotta-feu oIly sokáig, 
mint ez, befolyását: szinte az ujabb időkig siuöiMiértékül szolgál
tak a' philösophiai vizsgálatokban l'enekállitási, sőt még most is vágy
nak tartományok, mellyek Aristotelesben a' bölcsességnek csalha
tatlan mesterét) tisztelik. Nem voltak ugyaii elsők az Arabok, kik 
őtet az uj e fropai világba behozák . de tekintetet azok szereztek neki. 
Az éles elme, és mély okoskodás, mellyek Írásiban uralkodók, a' 
viszketeges elméket gyönyörködhető kellemetes mód , mint a' llatár-
zottabb , és a' philosnphia körébe általa először bevitetett mester-
nyelv nagyobb "becsben voltak nálok , mint Platónak minden philöso
phiai kécségei , és hasonlításokkal gazdag képes nyelve. Már az ariáui 
czivódásoktól fogva használtatik a' keresztén}' anyaszentegyházban ; 
és mennél inkább kisebbítek a' plátóskodó egyházi tanítóknak eret
nekségei Plató befolyását; annál inkább nőtt Aristotelesnek becsü
lete , insllyct Boetiusnak Aristoteles munkái fordításához ragasztott 
jegyzetei is igen neveltek. (1. SCÍUHVVSTICSJSOK). Midőn Aristoteles Írá
sai eredeti nyelven ismét olvastatnának, egy a' peripateticától oko
san külömbözó szakadat támadott a' scbolasticusok küziilt a' 15 és 
16 században, melly magát Averroistákra , és Alex indristákra (Ari
stoteles igy nevezett magyarázóitól) osztotta. Az elsőkhez tartozott 
Achillinus Sándor, Ziinara, és Cacsalpinus ; az utolsókhoz a' hires 
Pompouatius és mások. A' Németeknél is á' 17 századig virágzott 
a' peripatetica philosophia. 

P E R I P K T I A , váratlan változás, melly hősi vagy drámai költe
mény , és román 'sat. fó'személ3reinek szerencsés vagy szerencsétlen 
állapotjábau történik és azt ellenkezővé változtatja, l l lyenp.o. „Obc-
ro«"-ban a' szélvész, melly a' szerelmesek tilalmas ölelkc^ésa közben 

• 
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kerekedik és későbben a' tűzi halá l tó l az Elfek k i rá lya á l t a l i mcg-
szabadi t ta tások; i l lycu Schiller „Jungfrau von Orleans"-úhuu, a' 
Lionelleli szánakozásnak felébredése 's ennek következései. Aristoteles 
például azon Oedipusban előjövő je lenetet hozza fe l , hol az a* h í r , 
mellynek a' k i r á l y t félelemtől megmentenie \s meg örvendeztetnie 
kell vala, származását felfedezvén, ellenkező következést szült . I t t 
a' peripet ia ráesnterésből (vagy egy cselekvő szeméi)' eddig esnie-
rétien rangjának, születésének 'sat. kivilágosodásából) áil elő ; de a' 
nélkül is lehető a' peripetia. Főmunkálat ja meglepés , t. i. a' cse
lekvő meglepetésének a' nézőkrei visszamunkálódása. Uzeu munkála t , 
a' sokaságra mélyen hatván be, gyakran használtat ja a' já téksz ini Köl
tőkkel a' peripetiát ; ellenben magasabb köl tői czélokkal el lenkezik. 
Mindenek felett az agy nev. szabaduló darabok a lapu lnak a' peripe-
t iánuk nem költői hnsziiálatján , szerencsétlenség egyszerre szeren
csévé változván á l ta l . A' történetek vonzó kifejlése he lyet t t. i. a' 
költő veszedelmet és szerencsétlenséget tol főszcmélyeinek f e j é r e , 
csupán azon czélból, hogy bennünket szabadulásokkal meglepjen. 

P K R i s T v r. i B M , körtornáez , mel ly udvar - közt vagy piaezot 
kerí t körül. 

P R R I Z O N M J S (Jakab), egy Hol landnak 17 százbeii legtudósabb 
philologusi közt, 1651 s z i l . Daniban j t a n u l t Deventerben és Ley-
deuben, 's végre az utóbbiban lévő universitásban h i s t ó r i á t , ékes 
Kioltást és görög nyelvet taní tot t . Ugyan i t t hol t is meg 1 7 1 5 . Szá
mos históriai és philologiai munkái közt különös eml i t te tés t é rde
melnek: Animadversiones hisloricae (Amst. 1685) a' tudósságnak va
lóságos k i n c s t á r a ; Origines liabylonicae et Aegypliacae (Levelén 
1711 , 2 köt. Utrecht 1 7 5 6 , 2 köt.) ; továbbá Aelianus elegyes mun
k á i n a k , 's Sanctius Minervájának kiadat ja. 

P K R K i s s G Ó Z Á O Y I I I A. Az amerikai Perkins 1 824-től fogv a , 
Angliában a' gőznek használatát nem csak erőmiveknél és hajóknál , 
hanem puskáknál és ágyuknál is jav í tot ta és bővítette, minek továb
bi kiképzése a' legfontosabb következéseket szülheti . Az ő készítet
te uj gőzerőmivnél a' gőzöst (generátor) nincs üsszeraggawva, hanem 
egészen kalapál t vasból , 's egy darabból á l l , 's azér t egy nsz. hü
velykre 20,000 fontnyi nyomást t a r t k i . Ez egyszerű 's nem igen 
kölcséges erőiniv egy ágyutöltés erejével b ir . — Ezenkívül készí tet t 
P. Martineau és Gallovvay kézművesek társaságában a' gőzhajók szá
mára különös erőmiveket, mellvek mint előrehajtó e r ő , uj módú eve
zőkkel dolgoznak. — T a l á l t továbbá egy g ő z p u s k á t , (steam - guu) 
melly egy minutábau 4 — 500 golyót e g y m á s u t á n k i l ő t t , 's a' desz
kát á l t lyukasztotta . A' gőz ereje ol ly nagy vol t , hogy egy yastáb-
lára száz lépésnyi távolságról lőtt golyó egészen összelapult . — Az
után egy 4 fontos gőzágyuu dolgozot t , mel lyet két ló huz. Ez á l t a l 
egy fontnyi földszénnel ugyan azon foganatot akar ja e l é r n i , m e l l y e t 
4 font ágyupor okoz. Ez LO golyót riipit addig ki , inig a' p o r r a ! 
tö l töt t ágyú egyet. Azt mondják , hogy e' gőzágyu a' s z é t p a t t a n á s 
veszélyének semmi esetben sem volna kitéve. Londoni h í r e k szerint, 
nem kételkedek P. hogy olly hajító p a t í a n t y u t k é s z í t h e t , mel ly í )o-
werből Cala i sba, azaz 7 órányi távolságnál t o v á b b , .egy 2 0 0 0 fon
tos golyót röpi tni képes. (Londoni Joxtrn. of árts and sciences , Aug. 
Sept. Oct. 1 8 2 4 ) . 1825-ig P. módja szerint egy erőmivet sem készí
tenek nagyban , 'g Hiader (Jos. v.) azt jegyzi meg , hogy i t t a' ru
galmas gőznek igen nagy feszítése m e l l e t t , a' gőziistnek c lpattanása 
sokkal gyakrabban félhető, mint a' Trevitliik aug. földmérő már igen 
veszedelmes high-pressure engiue (igen feszitett nyomású) erőniivénél, 
ügyébiránt Perkins erőmive, készülelében sokkal, egyszerűbb 's ol
csóbb, mint Watt hasonló fogauatu erőinive , 's azért a' gőzsajkák-
hoz , és gőzkocsikhoz különösen alkalmas. 
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P E R K I N I 8 M U S , 1. É R C Z T Ú K . 

P E R N A M B O C O Brasiliában, 1412 nsz. mf. nagy tartomány 
(603,000 lak.), 40 mf. hosszú partmelyékkel, a' legjobb brasilfá-
nak honya. Hasonló nevű fővárosa népes (63000 lak.) , egészen víz
től vétetik körül, Olinda kicsiny várostól egy ór. távolságra fekszik, 
kikötője, fellegvára, fontos kereskedése, füvész - kertje , pamut- és 
czukor - termesztése van. L—ú. 

P E R O N (Ferencz) a' franczia institutumnak levelezője, az orvo
si és philomathiai társaságnak tagja 's a' t; szül. Cerillyben , az al
iieri depart. 22 Aug. 1775. Atyját ifjú korában elvesztette. A' ce-
rillyi collegiumban kiváltképpen a' classicusokat tanulta ; azt java
solták neki , hogy papi életet választana. Oe a' haza és szabadság 
tüzétől lelkesittetve 1792 a' rajnai táborba ment és Landauba jött. 
E' városnak ostromoltatása után a' kaiserslauterni csatakor a' Poro
szoktól elfogatván , Magdeburgba vitetett. Pénzétől nem fosztatván 
meg, könyveket vett, több emberek jó indulatját megnyerte, kik ne
ki kölcsönöztek is's igy főképpen történeti és utazási munkákat olvas
gatott. 1794 kicseréltetett és mivel jobb szeme sebe miatt haszon-
vehetetlen lett, tökélletesen elbocsáttatott. Most 20 észt. korában 
kérésére mint nevendék a' párisi orvosi - oskolában bevétetett, hol 
orvosi tudományt^ zoológiát, és anatómiát tanult 3 esztendeig és 
graduáltatott. Boldogtalan szerelnie miatt a' déli tengerre indult, az uj 
tartományokat kereső küldöcségnél, melly Baudin vezérlése alatt 
evezett el , hivatalt keresvén. Peron mint zoológus küldetett ezen 
útra és munkáira útmutatást Lacépédetól, Cuviertól és Degeraudo-
tól kapott. 19 Oct. 1800 indultakel 3 hajóval Havre de dacéból . 
Lesueur volt munkálódó társa, ki barátja lett. P. egészutazása alatt 
naponként 6 óráról 6 órára meteorológiai vizsgálatokkal foglalatos
kodott , felfedezte, hogy a' tengervize mennél mélyebb , annál hide
gebb , leirta az egyenlítő felé lévő kocsonya nemű tengeri állatokat, 
mellyek setét éjjel tüzesen szoktak fényleni és pyrosomáknak nevez
te azokat. 5 hónap múlva lsle de Francéba érkeztek az utazók, 
azután uj jlolland uyugoti csúcsára és Timor szigetére, hol P. nagy 
alkalmatosságot nyert a' moluskák és plánta-állatok (tulajdonképen 
medusák) körül tapasztalásokat tenni, melly foglalatosságában ki
mondhatatlan nehézségeknek, és veszedelmeknek volt kitéve. Majd 
minden társa megbetegedett; ő egészségét a' honni lakosokkal együtt 
bétellel élvén tartotta fen. Timortúl az utazók egyenesen a' van-
diemenslandi déli fok felé tartottak. A' keleti partokat megvizsgál
ták , uj Holland déli partjait követték. A' Jacksou kikötőbe érkez
vén, mindnyájan betegek voltak, 's 4 emberen kivül senki se. volt, 
ki szslgálatot tehetett volna (és mind ez Baudin gondatlansága és 
durvasága miatt). P. a' gyarmat állapotjával raegesmerkedett. Az
után a' szigetet Basz-szoros nyugoti bemenetelénél megvizsgálgatták, 
és újra uj Holland partjai felé mentek, hogy Carpentaria öbölbe ér
hessenek. Olly esméretlen tengeren nándenfelé veszély fenyegette 
őket. P. mindenkor előljárt , több ízben kiment a' szárazra, a' hi
tetlen, embertelen és hitszegő vademberek közé mert menni, minden 
osztályból sok állatot gyűjtött, figyelmezett életek módjára és igye
kezett kinyomozni, uiellyek szolgálnak azon terméketlen szigeteken 
és tengerpartokon az utazóknak eledelül, mellyek kereskedésre és 
mellyek lehetnének háziakká. Minthogy két természetvizsgáló elma
r a d t , kettő pedig meghalt, ő maradt maga, ki a' természet- histó
riára nézve mindent tett és bizonyos, hogy egy tengeri utazás se terjesz
tett annyi tudományt, mint az övé. Midőn Bandin annyira ment , 
hogj' az állatok betételére szükséges pálinkát megtagadta, megvonta 
társaival együtt italát magától. Midőn Bailly, Lesueur, Leschoaau és 
üuiohcuault társaival Kiiig szigetébe kiszállana, hirtelen szél • fúvat 
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hajújokat ugy behajtotta, hogy azt 14 napig nem láthatnák. Azom-
ban még is folyvást dolgoztak, mintha semmi bajok sem volt volna, 
's a' szabad ég alatt , szüuteleni esőzés és rémitő szelek közt, 180 
ntoluska- és plánta - állatokat szedett öszve Peron és niegvizsgálgatta 
az óriási phoca proboscideákat. Timorra visszamenvén, Lesuerrel 
ketten ejtettek el egy krokodilust , mcllynek váza most is Parisban 
van. Visszajöttökkor 5 hónapot töltöttek lsle de Francén , hol a' ha
lakkal és moluskákkal foglalatoskodott és ínég sok ujat fedezett fél. 
Végre 3J észt. távol létek után 7 Apr. 1804 megérkeztek az utazók. 
P. I' Orientbe és Párisbajött, hol gyűjteményét rendbe szedte, lajstro
mát elrendelte és a' museuniba tette. Egyszersmind parancsolatot 
kapott, hogy utazását és a' természet - históriai tárgyakat irná l e , 
's adná ki Lesueur barátjával. L. Freycinet a' hajózási részt kapta 
kidolgozás végett. Az institutumnak tudósítása szerént a' hoztak 
közt ki volt téve, hogy 100,000-nél több állat számláltatott, 's ezek 
közt 2500 uj nemű találtatott, annyira, hogy P. és Lesueur több 
állatot esmértek meg, mint minden természet- vizsgáló együtt véve 
az utolsó időben. <\z utazásnak első része 1807 jelent meg szép réz-
mec késsel 4 d. Ettől fogva P. igen nagy hirre jutott. A' második 
vész feléig volt nyomtatva, midőn P. megholt. Egyes értekezései 
kiváltképpen az Annales du Museum d' histoire naturale-ben jelentek 
meg, vagy tudós társaságokban olvasta fel. így értekezett a' pyro-
somakról, a' tenger mérsékletről, a' timori kővévált plánta-állatok-
ról, a' meleg tartományi vérhasról és a' betel használásáról, az egész
ségnek fentartásáról hajón, a' vademberek erejéről az Európaiakhoz 
hasonlítva, a' tengeri borjúk lakhelyeiről, a' medusák természet
históriájáról (fájdalom félben maradt). A' külömbféle ember-nemek 
öszvehasonlitásán is dolgozott, inelly czéljára még 3 utazást t e t t 
fel, éjszakra, Indiába és Amerikába. A' XaturgescJiichte der Völ-
kerstiiinme anf Timor (rézmetsz.) felséges, de pártfogás hijjával volt. 
Sok madár- , emlős állat , uszómaszó- és hal - leírása hever , fő
képpen a' nem forogható állatokról, meüyekre nézve Lesueur ezer 
rajzolatoknál többet készített. Az állatok pálinkában vannak. Meni. 
de la soc. d' emulation médicale 7 kötetében P. egyes értekezéseinek 
magyarázatja foglaltatik. Mejjbetegsége miatt Lesueurrel Nizzába 
ment, hol az időt természet - históriai vizsgálódásokkal töltötték. 
He vissza még betegebben jött. Felgyógyulásához semmi reménysé
ge se lévén, születése földjére kívánkozott menni meghalni, hol an-
nya előtte megholt. Húgaitól és Lesueurtől ápoltatott barom - istá-
lóban. Megholt Dec. 10 1SI0. Halak inunk. 2 része, mellyre a' 
231 lapig P. maga ügyelt, 1816 L. Freycinet által jött világ eleibe. 
Az Angolok panaszkodnak , hogy a' Francziák sok olly találmányt 
tulajdonituak magoknak, mellyeket Flinders már az előtt felfedezett, 
és hogy ők ezt sok ideig lsle de Francéban fogva tartották , és az
által halálát siettették , ámbár a' Francziák uj Hollandiában az An
goloktól g5'ámolittattak, a' mit P. maga sem győzött eléggé dicsérni. 

P K K O U S K , 1. L A P E R O U S E (Jean Francois Galaup de). 
P E R P E N D I C U I . A R I S (FÜGGŐ) LINEA , P E R P E N D I C U L U M , 

1. F Ü G G Ő . 
P E R P E T U U M M O B I L E ollyan valami, melly folyvást 's min

dég mozog, még pedig magától. Minthogy pedig előttünk semmi 
dolog se esmeretes, melly a' kezdettől önnön magától folyvást moz
gott volua (bár képzelni lehet), látni való, hogy ha ez a' kérdés té
tetik : „lehető é mechanica által önnön magától folj'vást mindég moz
gó machinát készíteni ?" csak annak folyvásti mozgásáról lehet a' 
szó. Sokáig minden segicség nélkül mozgó mesterség-mivünk van ; de 
hogy örökké mozogjon, már a' szükséges kezdet lehetetlenné teszi 
léteiét. Hlyen nemű legtökéletesebb machinák közt egy az, melly 
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Cox londoni müseumában van. Ez egy Ferguson János által 1774 
feltalált barometruinos óra, mcllynek a' kerekei a'kénesőnek leszál
lása által mozgattatnak. Sók sikeretlen próbatétel után némellyek 
olly perpetuum mobilét galvanismus segedelmével akarnak készíteni. 
Még most is láthatni nagy physikus llobertson cabinetjében két, 15 
hüvelyknyi magos, száraz galvau oszlopokat, mellyeket Zamboui 
Veronában készített, idind a' kettő közt egyensúlyban egy jó nehéz 
érczrud áll, melly váitólag most egyik, majd másik oldaltól vonatik ma
gához. Ezen folyvásti lógás igazgatja egy pendulumos órának járá
sát , melly néhány esztendők lefolyása alatt még nem állott meg. 

P E R R A u r , T . Ezen nevű 4 testvér közt, kik XIV Lajos ország
lása alatt éltek Parisban, kiváltképpen esmeretesek : Perrault Clau-
de (szül. 1613, mh. 9 Oct. 1688), orvos, természet - búvár és épí
t ő , kinek rajzolati szerént építtetett a'Louvrenak híres fagadeja (kül-
oldala) és a' párisi csillagvizsgáló intézet. Még híresebb P. Charles 
(szül. 1 6 3 3 , mh. 17 Maj. 1703) , nagy eszű és sok esmeretű férj-
fiú, de nem volt jó Ízlése. Versei idejét nem élték túl. Colberf ezt 
és ennek testvérét vette segédül a' franczia mivészség acadeiniájá-
nak alkotásában , mellynek Charles munkás tagja és könyvlárnokja 
volt. Ezen versezetje : Le siéele de Louis le Grand, meflyet 1687 
az academiában felolvasott, felébresztette a' régiek és ujabbak becse 
feletti perlekedést. Azután hosszas beszélgetésbe Öltöztetett Paralle
lé des anciens et de/t modernes-évei (Paris 1688 — 9 0 , 4 köt.) lépett 
fel, mellyben azon büszke állítást vitatta: ,,Az ujabbak (kik közt 
kiváltképpen a' Francziákat értette) a'mivészséget és tudomáio't, inel-
lyek a' régieknél csak gyermeki korban voltak, legnagyobb tökéle
tességre vitték 's azokat miveikben és munkáikban jóval felyül -mul
t á k " , melly állítása Boileauban hatalmas ellenmondóra, ellenben ké
sőbben Fontenelleben és Hudart de la Motteban tüzes pártolókra ta
lált. További munkái : Les hommes illuslres de Francé, qni ont pa
rti etc. pendant un siéele ete. (Paris 1696— 1700, 2 köt. kép. az
után 12) ; Contes de ma mére V Oye (Paris 1697), mellyért a' fran
czia tündér - mesék feltalálójának, de talám igazságtalanul, tartatik. 
Azonközben ezen elbeszéletek sok fordításokban is tetszéssel olvas
tattak. L Ú. 

P F. R R E N D (ordo processualis) ezen nevezet alatt értjük azon 
rendszabásokat, 's szokásokat, mellyek a' perlekedésre nézve időről 
időre hozattak, vagy divatban voltak. Ezen rendszabások vagy szo
kások minden nemzetnél, midőn az legelőször rendelte el polgári 
alkotmányát, a' legegyszerűbbek voltak, 's azt tehet észrevenni, hogy 
többnyire minden uj nemzet más nállánal régibb , 's pallérozottabb 
nemzettől kölcsönözte az e' féléket , tulajdon szokásaival pedig gya
rapította azokat. így a' híres római nemzetnek legelőször a' Görö
göktől kölcsönözött 12 táblákra leirt törvényekből állott ugy szól
ván az egész polgári törvénye ; későbben' azonban azokat a' haza szo
kásaiból eredett törvényekkel minden előforduló esetekre annyira ido
mította , hogy a' keresztény vallásnak bevétele után az egyházi tör
vényekkel egyesülve , azok úgyszólván minden európai nemzetnek 
köz-törvényeivé váltak ; sót a' mi több az európai nemzeteknek szin
te megtiltatott addig tulajdon szokásaikból merített törvényeket (jus 
consvetudhiarium) hozni, miglen azok a'hatalmas római imperátor 
's római pápa által meg nem erősítettek volna, 's innét veszi ere
detét az ugy nevezett a p p r o b a t a c o n s v e t u d o vagy c o n s t i-
t u t i o 1. TÖRVÉNY", melly a' mint Verbőozy torvény- könyvéből ki
tetszik , nállunk is divatban volt. — Ez azonban csak későbben jött 
keletben hazánkban, 's nem is egyedül a' perlekedés módját, mint 
az egész polgári szerkeztetést i l let i , mivel a' perlekedés módja nál
lunk eleintén egyenesen a' nemzet szokásaiból merittetett , valamint 
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ert Héla névtelen jegyzője könyvének 53-ik fejezetében ezen szavak
kal : transactis aliqiiot lempori/ius Dux Xulla enni esset tredecim an-
noruiu omnes Primales Itegni sui eammnni consilio , el pari autori-
iute quosdaui Jlectorql Rggni sui duce praefecerunt, qui moderamine 
juris tontvetndin.it dis.iidentiiim lites conleiitiunesque sopirenl , elég 
nyilván bizonyítja. bW.an szokás nemzetünknél a' polgári társaság kez
detében a' legegyszerűbb volt, 's a' későbbi maradványokból is a" 
tetszik k i , hogy hajdan az egész perlekedés módja egyedül élőszó
val ment végben olly formán, hogy az alperes, vagy bevádolt em
ber, birói pecsét jegy által törvénybe idéztetett> 's a1 biró által a' 
peres dolog az ugy nevezett Prisialdusok jelenlétében elintéztetvén, 
azon Pristaldusok által a' peres dolog executióba vétetett : ha pedig 
idővel az e' féle el végzett dologról szó támadott, a" peres dolog el
intézésén jelen volt Pristaldus a' dolognak miben létéről megkér
deztetett , 's az ő előadásának tökéletes hitel adatott ; valamint ezt 
Szent László Király II T. K. 42. Kálmán I X. K. 2-ik fejezetei, 's 
a' tüzes vas próbáról s/olló váradi regestrum nyilván bizonyítják. 
Ezen együgyű perlekedés módjának néminemű változását tapasztal
hatni már II Béla Király idejében, a' midőn is már né melly elin
tézett peres dolgok írásba is tétettek, ez azomban még abban az idő
ben ritkán történt meg, mivel még a' tüzes vas próbáról szálló regestruni-
b&li is találhatni annak nyomára, hogy az ugy nevezett Pristaldu
sok előadásának hitel adatott. Szinte egy más változás adja elő 
magát a' perrendre nézve III Héla király idejéből, a' ki alatt Kéza 
Simon krónikájának 126 's 127-ik, nem külümbcu egy 1181-iki ok
levél bizonyítása szerént legelőször jött keletbe az ügyes bajos do
lognak Írásba való előadása, a' szerint, mint a' római udvarnál szo
kásban volt, a' honnét mintegy azt lehet észrevenni, hogy a' római 
törvénykezés módja is ezen időtol fogva vette hazánkban kezdetét; 
ezen perrendhoz azomban eleintén csak igen nehezen szokhatott hoz
ná a' nemzet, mivel még IV Béla Király 1267-ik T. K. 10 czikke-
lye is azt tartja , hogy az ügyes bajos dolgok irás nélkül végeztes
senek el, nem lehetett mindazáltal megakadályoztatni , hogy azon 
szokás több perbeli formalitásokkal egyetemben lábra ne kapjon. Ne
vezetesebb perbeli formalitások közé pedig tartozik az ugjan egy 
dologba való többszöri törvénybe idéztetés , 's az ezt követni szokott 
három vásáros helyeken való kikiáltás, mellyekről a' többi közt már 
az emiitett 13-ik század elején született tüzes vas próbáról szolló' 
regeitrumnak 178-ik § vagyon emlékezet, és ezen vásáros kikiáltás
tól , melly csak akkor használtatott, midőn az alperes a' többszöri 
törvénybe idéztütésekra meg nem jelent, veszi eredetét hazánkban az 
ugy nevezett P r o c l a m a t a i s , melly alatt némellyek mai időben 
háromszori ajtó előtt való kikiáltást értenek. A.' perrend észrevehe-
hetőbb változásának nyomaira akadhatni már III András király ide
jében , a' midőn is azon király 12!)8-iki T. K. 45 és 48 czikkelye 
szerént már a' tanuvallatások is írásba tétettek, és az elvégzett per
beli irományok a' vármegyék alispnuyainál letétetfii rendeltettek. 
Legnagyobb változást szenvedett azonban a' perreud Róbert Károly 
uralkodása a lat t , ki is Verbőczy lí részének 6-ik czimje szerént a' 
romai törvényekből merített 's Fraucziaország szélén keletben volt tör
vénykezés módját hazánkban divatba hozván, az kissebb nagyobb vál
toztatásokkal , mellyek leginkább a' hármas törvény könyv bevétele 
időszakaszában, 's III Károly király uralkodása alatt történtek, meg
maradóit mind e' koráig. p. J. 

P K K n i K K , (Jacques Coustaiitiu és Auguste Charles testvérek) 
születtek Parisban 1742 körül, ineclianicusnk., különösen az altalok 
közösen készített centrifugális szivattyú , 's azon minta — cabínet 
által'(ismeretesek , melly a' párisi des árts et métiers conservatori-
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umban áll. Jacques Constantin ötször utazott Angliába, hogy a'gőz" 
erőmiveket Frauczia országba bevigye. Ezután készite Chaillotban 
két gőz szivattyút, harmadikat pedig Nagy - Caillouban , inelly a' 
vizet a' Seineból húzza, 's ez nagy víztartókból öntött csöveken egésK 
Parisban szerte vezettetik. Chaillotban még 4 visszaverő kemenczét 
is állítanak , mellyek legtöbb gyárokhoz , fonó - szövő - székekhez,, 
szénbányákhoz , ágyuöntéshez , és fúró - szerszámokhoz szükséges sze
reket olvasztanak. Ezután Monge vezetése alatt a' zendülési háború 
rémitő fegyvertárát láták el. Itt készítik Francz. ország számára a' 
gőzerőmiveket, nyomtató miveket , hengereket 's a' t. Jacques Con
stantin, ki a' nagy ágyuöntő műhelyt Lüttichben is felállította, már 
a' zendülés előtt tagja vala a' tudományok academiájáuak , mellynek 
emlékirat! közt tőle több értekezések foglaltatnak. Megh. 1818. — 

P E R R I E R (Antoine Scipion) pénzváltó, 's a' becsület - rend 
tagja, szül. Grenobleban Jun. 14 1776. Sokféle esmereteit, 's nagy 
vállalatokra termett szellemét a' kézmüvekre , kereskedésre, földmi-
velésre, és közjövedelemre haszonnal forditá. Ő a' francz. bank egyik 
legbelátóbb igazgatója, a' kereskedői kamara tagja, a' mesterség-
üzés gyarapítását tárgyazó sok hasznos intézeteknek alapitója vagy 
segéllője volt. Roppant értékkel bírván, nyereséget nem vadászott, 
hanem nagy számú g3'ártulajdonosokat pénzzel, hitellel , 's munká
val segített, 's igy czukorfőzések, fonóházak, üveghuták, szeszége
tések 's a' t. alapitója 's tulajdonosa volt. Ő a' P. Jakab által Cha
illotban állított ágyuöntőt is megvevé, nagy tökélyre vitte, 's veze
tése alatt itt felette nagy munkák készültek ; 's ez belső Frauczia 
országban több mint 100 nagy műhelyt foglalatoskodtat. \y gőz-
szivattyukat is ő vivé be a' kőszén - bányákba. Meghalt Par, Apr. 
2 1821. — 

P E R R I E R (Casimir) az előbbinek testvére, szül. Gfreuobleban 
1777. Neveltetése épen a'polgári zendülés idejében esett 's igy igen 
szabad elmű l e t t ; azonban ritka észtehecségének szerencsés kiképzé
sét 1816-ig csak hivatali pályáján, mint egy gazdag, 's nevezetes 
kereskedő - ház igazgatója, bizonyithatá, de ekkor mint kormányértő 
iró lépett fel, 's munkájit nagy tetszéssel olvasák. Majd követnek 
választá a' Seine departemeut; ő a' kamarában legott a' bal - oldalon 
foglalt helyet, folyton ez oldal szellemében munkálódott , 's elraga
dó ékesszólásával mindég csudált magasságban mutatkozott. Mar. 13 
1831 belső ministernek, 's a' ministeri tanács elölülőjének nevezé a* 
király. Az iróboltból egy nagy nemzetnek, a' frauczia nemzetnek 
kormányára, még pedíg illy felette kétes időben történt ugrás, nagy 
vala ; de ő (mi dicsőségére magában elég) , énnek minden szövevé
nyes útaiu , 's azon nyomós ellenpártok mellett i s , mellyek, kivált 
a' Lafayette - é , mindenütt sarkában voltak , mindenkor eligazodott. 
Polgári rangjához hiv maradt, még is eléggé tudva van, milly tekin
tetet tuda azzal magának a' pairek kamarájában is szerezni. Midőn 
egykor a' királyi Ítélőszék ügyvéde Choppin , betegségében megláto
gatná , 's parlamenti eró'ködései miatt hervadó külsején megdöbbenve, 
az emberek-hálátlanságát említené, azt feleié P. „ezen ne csodálkoz
zék ; polgártársainkért el kell enyésznüuk, 's meg kell halnunk, a' 
nélkül, hogy hálájukra számot tarcsnuk". E' szavai első része nem 
sokára teljesült, mert a' dühösködő epemirigy csak egy erőtlen 's 
alélt áldozatot talála benne, 's igy (Parisban) Maj. 16 1832 munkás 
életét könnyen kioltá. J. 

P E R R O N (Anquetil du), I. A N Q U E T I L és Z E N D A V E S T A . 
P E R S E P H O N E , 1 . P R O S E R P I N A . 
P E R S E P O L I S . Persiának Schiras nevű fővárosától éjsz. régi 

külömböző időbeli épületek omladéki találtatnak, 's ezek közt ol-
lyanok is, mellyek még ezen hatalmas nép legvirágzóbb idejéből ra-
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lók 's a' hajdani persiai épités - mesterségnek egyetlen egy marad-
vánj'i. Más épités -inivek omladéki , felyüliratokkal, az uj persiai 
birodalom idejebelick , melly a' keresztény időszámlálásnak 3 száz. 
a' korábbi parthiai birodalomból (1. e.) származott. Ezen későbbi 
maradványok mintegy 1 mf.-re feküsznek szorosan vett Persepolis-
nak oniladékitól , 's részint képmivek, részint régi Pehlvi-nyelven 
írt felvülirások , mellyek kősziklákba vannak metszve ; az Arabok 
Nakschi Rustamnak , Rustam képének nevezik azokat, mivel ezen ré
gi persiai vitéznek telteire viszik , holott Sacynak kielégítő magya
rázatja szerint az uj persiai törzsökből (a' Sassanídákéból, L. PKR-
SIÁT) szül. királyokat illetik az emiitett ábrázolatok. Végre sok 
arab, ujpersiai és más felyüliratok temettettek itt be a' Mohamined 
utáni időszakaszban. A' hajdani persiai emlékek kitetszőleg külöm-
böznek minden más omladékoktól. Amazokhoz tartoznak : Persepo-
lis tulajdonképp! palotájának maradványi , mellyet az Arabok Tsil-
minarnak , vagy 40 (az az , sok) oszlopoknak neveznek , két ide 
nem messze eső sírbolttal; azután 4 éjsz. kel. Nakschi Rustamnál 
fekvő hasonló sírbolt, mellyek királyok sírboltjainak neveztetnek, 
némelly hajdani épületek omladékival; és végre oszlopoknak 's el-
készitetlen sírboltoknak Tsilminar és Nakschi Rustam közt heverő 
sok eg3'es maradványi. Minden maradvány rajzolatját lehet látni 
Chardinnak „Reise durclt Versien" és Niebuhrnak „Keise nach Ara~ 
öien" czimü munkáikban. Legfőbb emlék Tsilminar, egy nagy és 
pompás épületnek maradványa, melly hátulról egy félhold formára 
kiny iló kőszikla - hegytől bekerittetve , 3 egymás felett felemelkedő 
szakaszból áll 's egészen legszebb szürke márványból építtetett, melly-
nek roppant darabjai csudálatos mesterséggel vannak öszvekötve, mész 
és malter nélkül. Az alsó szakaszból a' felsőbbekhez márvány-lép
csők visznek, mellyek olly szélesek és alkalmatosak, hogy 10 lo
vas egymás mellett fellovagolhatna. A' tornácz bemenetelénél, hova 
a' lépcső az első szakaszhoz viszen, a' még megmaradt szegoszlopok
ba mesés állatok vannak metszve, mellyek mintegy őrállók a' ka
punál. Hasonló lépcső viszen a' második szakaszhoz, egy oszlop
menetelhez , hol még most is töb?> , mintegy 50 1. magas .oszlopot 
lehet látni, mellyek olly vastagak, hogy egyet alig ölelhetne kö
rül három ember. Ezen oszlop-menetelen keresztül menvén, több 
egyenként álló épületekhez ér az ember, mellyek közt a' legnagyobb 
még ug3'an azon szakaszon vagy emeleten á l l ; a' többiek hátrább ál
lanak 's a' harmadik magasabb szakaszt formálják. Ezen épületek 
igen sok, külömböző nagyságú szobát foglalnak magokban, 's ugy 
látszik lakhelyek voltak, mellyeknek belsejében igen sok képes elő
terjesztést lehet látni. A' többek közt egy sok emberi formából áll, 
mellyek inncpi pompás menetelt előadni látszanak 's öltözeteik és 
mellékjeleik külöinbözők. Hasonló képeket láthatni a' hátulsó épü
letekben, mellyekben részint előkelők kísérőikkel és tisztelet-jeleik
kel , részint vad és mesés állatoknak egymással vagy emberekkel 
küzdési ábrázoltatnak. A' kőszikla-falban, mellynck nyilasában emel
kedik fel az épület, két nagy sírboltot lehet találni. A' földtől jó 
magasan egy küloldal van a' kősziklába vágva, melly megett négy
szegletű kamarát láthatni , mellybe csak erővel csinált nyilason le
het bemenni, mivel régi ajtaja nem találtatik többé. Alól a'kőszik
la függőlegesen van lefaragva, hogy az emlékbe ne lehessen bemen
ni. Éppen így vannak alkotva a' nakschi rustami emiitett sírboltok 
is. Legjobban Niebuhr rajzolta le azokat. A' legújabb nyomozódá
sok szüleményt, mellyek a' régiek tudósításaival való öszvehasonli-
tatás által szereztettek (1. HEEREN „ldeen e tc . " mellyekben az em
lékek környülállásosan leirva vannak), következőkben állanak: Per-
scpolisnak emlékei valósággal persiai eredetűek, 's a' sirboltok persiai 
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királyok temetői és a" Tsilminar épületekhez tartoznak , mellyekkel 
föld alatt öszveköttetésben állanak. Jóllehet az épületek Persiának 
hajdani idejéből valók , a' még is hihető , hogy a' Persák nem épí
tették azokat magok, hanem másokkal építtették 's azoknak igazi 
ázsiai charaktere azon véleményre ad okot, hogy a' Médiaiak , kik
nek köszönhették általánosan a' Persák miveleségeket, építés-módja 
szerént állottak azok fel a' pap-osztály ügyelésé alatt. Persepolis-
nak épületei, mellyeket a' régiek (p. o. Diodorus) Cyrus és Cam-
byses első persiai királyoknak, vagy Dáriusnak és Xerxesnek is 
tulajdonítanak, hihetőleg nem egy időbeliek 's nem egy plán szerint 
építtettek, a' mi főképpen ÜZ oszlop-palotának harmadik szakaszán 
lévő épületeire nézve igaz , hanem több persiai uralkodóktól hozat
tak létre. Persepolis se templommá, mivel a' Persáknak , mint Má
gusok vallását követőknek, templomaik nem voltak, se királyok lak
helyévé volt határozva 's h a , mint Ázsiának legtöbb, fővárosai az 
első hódítók udvar-táborából származott is, de csak hamar megszűnt 
azoknak első lakhelye lenni ; hanem a' hazáról, uraságról és vallás
ról való ideák , mellyek azzal üszicküttetve voltak, a' királyok holt-
lakheiyévé, a' nép szencségévé tették azt. A' királynak mindenütt 
és külömbféle állásban megjelenő képe, melly mind mellék-jeléivel; 
mind kitetsző nagyságával kitűnik, nyilván mutatja, hogy ezen épü
letek a' király számára rendeltettek; és mivel a' persiai királyok 
életmódja kemény rendszabások alá volt vetve, valóban nem lehet 
kételkedni, hogy ezen emlékek valaha a' királyok házi életének, 
mint ezt a' Mágusok rendszabási kívánták , előadását foglalták ma
gokban. Ezen rendszabások mutatták meg a' királynak, miként 
telyesicse , mint Ormuzdnak (1. DÁMON) szolgája , e' vagy ama szent 
szolgálatot. Uralkodásra lépések után a' persiai királyok tüstént 
Persepolisba mentek , hogy Cyrus ruháiba öltözködjenek 's bizonyos 
időben azután is meglátogatták ezen helyet, hog3r a' hegyek tetőin 
innepi áldozatokat tegyenek. Halála után itt fartattak a' király ru
há i , házi eszközei és kincse, mivel a' király temető helye ugy te
kintetett , mint minden szükséges dolgokkal felkészített lakhely , a' 
honnan nem csak "őrök vigyáztak a' palotára,-hanem a' legfőbb ud
vari inasok is a' simái maradtak , sőt talán a' megholtnak feleségei 
is oda kéntelenittettek költözni. Mind ebből kimagyaráztathatik, 
miként elégíthette ki Sándor boszuállását Dáriusnak meggyőzetése 
után a' palotának lerontásával? (1. SÁNDOR). AZ építés mestersége 
ezen emlékekben, a' mi a' mechanieumokat i l leti, tökéletes és a' 
világnak egy tájéka se mutathat, Egyiptomot talán kivévén, olly 
kőfal-mivet, mint Persepolis omladékai; ezfen építés -módnak, cha-
ractere mindazáltal átaljában ellenkezik az egjiptomival. Éppen 
olly mechanicai szorgalom tetszik ki az ékesítő kepmivekben. Az 
ezen emlékeken lévő felyülirás hármas nyelven van , mellj' ékbetük 
(L-e.) közönséges neve alatt foglaltatik. A' legrégibb, kécség kivül 
betűírás, minden magyarázók megegyező vélekedése szerint zendnyel-
ven, a' Mágusok szent nyelvén van ; a' második nemű betűk Pehlvi-
nyelvre mutatnák 's a' harmadik neműek assyriaiak vagy babyloni-
aiak. Grotefend és Lichteustein kiváltképpen sok érdemet szereztek 
magoknak ezen betűk magyarázatjára nézve. Képpel kapitány raj-

.zolatinái pontosabbak 's tökéletesebbek Jam. Edw. Alexanderéi , ezen 
^munkájában „Travels from India lo England, through l'ersia, Atia 

minor' etc. 1825—26" (London 1827). 

P E R S K U S Danáénak (1. e.) és Zeusnak fia. Polydectes, Seri-
phos sziget királya, ki anyjával együtt befogadá , csak hamar sza
badulni kívánt a' fiatal , 's tüneir.én37es esetek után vágyódó hőstől. 
Azt szinlelé tehát, hogy Önomaus leányát akarná elnyerni, 's meny
asszonyi ajándékra, összegyűlt barátitól lovakat kért. P. azt ígérte, 

v. 
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hogy ha kívántatik, magát a' Gorgo (Medusa) fejét is elhozza; Po-
lydectes szaván fogta. Az ocean túlsó részén , mingyárt az éj hatá
rainál lakott a' Gorgonok rémítő, kígyóhajú, 's kigj'óval övedzett 
neme , mellyből csak egy , Medusa vala halandó. Mercuriustól 's Mi
nervától vezetve, élőbb az ocean nyugoti partján lakó 3 Graeákhoz 
ment P. ; mellyeknek csak egy szemök 's egy íogok volt; ezeket 
hatalmába kerité , 's visszaadatásokat csak olly felteiéi alatt Ígérte 
meg, ha azon Nymphához vinnék, ki az ő vállalatához szükséges 
eszközöket, a' szárnyas rzipőt, a' zacskót, 's Aides látatlanná te
vő sisakját őrzi. Krre rá ál lottak, fogat, szemet vissza kaptak, 's 
P. is a' Nymphától, mit kivánt, megnyerte. Mások szerint Vulcan 
és Mcrcur fegyverkezteték-fel. Az elsőtől 's Minervától vezetve, el
ért a' Gorgonokhoz, kiket aludva talált. Lefelé hajlék az irtózta
tók előtt, kiknek tekintete kővé váltott; vas paizsára nézett, ez ál
tal Medusa fejét niegpillaata , azt lecsapta , 's véréből Pegasus és 
Chrysaor termének. Azután a' főt hirtelen a' zacskóba löké, 's az 
üldöző testvérektől Aides sisakja által menekvék-meg. Mercur szár
nyas talpán lebege most az országok fölött, rémségeket hajhászva. 
Atlas királyhoz jött , kinek az oraculum azt jövendölte volt, hogy 
kertjének arany almáit Zeus eg} ik fija által resztendi el, 's mivel ez 
okon a' vendégi just tőle megtagadta , azt Medusa feje kővéváltó ere
je által egy égtartó sziklává változtatta. Ezután megszabaditá An-
dromedát (1. e.) ezzel nemzette Persest, kit, midőn Andromedával 
Seriphosba visszatért, nagy attyánál Cepheusnál hagyott. Itt any
ját Minerva oltára előtt találá , hova az , Polydectes hatalmasko
dása miatt, nevelő atyjával üictyssel vonult. Ezt segitőivel együtt 
kővé -változtatá , 's miután Dictyst seriphosi királynak tévé, a' szár
nyas talpakat, zacskót és sisakot Hermesnek visszaadta, a' Gorgó 
fejét pedig Athénének ajándékozta, ki azt vértjére, vagy (mások 
szerint) niejj vasára illesztette. Ekkor Danáéval 's Andromedával 
Argosba nagy atyjának ^Icrisiusnak látogatására ment. Ez hogy az 
oraculum elől kitérjen, Thessaliába i l lant; de sorsa elől még sem 
futhatott el , mert P. ide is követé, 's a' maga találta discus szeren
csétlen hajításával csak ugyan megölő. E' miatt a' rámaradt Argost 
irtózott elfogadni, 's azt inkább Megapenthes birtokával Tyrinthus-
sal cserélte lel. Itt Mycenae városát épité. Andromeda pedig Per-
sesen a' Persa nemzet törzsök apján kivül, szülte még Alcaeust, 
Sthcnelust, Heleust, Nestort, Electryont, és egy leányt Gorgopho-
nét. P. holta után is mint bajnok tiszteltetett 's a' ,csillagzatok közé 
emeltetett. A' Perscusról szóló mytlmst Persiából származtatják, 's 
ujabban a' földmivelésnek felső Ázsiából vagy Persiából Görögország
ba áltvitelére magyarázzák. Ő a' Bersin a' Scbahnameban. 

P I Í R S I A , ázsiai tartomány, Olivier szerint 59,400, mások sze
rint 37,300 nsz. mf. 39 (22) mii. lak. most 3 státusra oszlik, u. 
m. magára Persiára (nyűg. Persiára) vágj' Iránra , Kabulistanra (1. 
AFGHANISTAN) és Beludshistanra (1. e.) vagy a' Beludshok tartomá
nyára. Az utóbbi két tartományról hozánk érkezett legújabb tudó
sításokat az Angoloknak köszönhetjük, kik a' kabuli udvarhoz 1S08 
kövecséget 's lieludshistanba 1810 két katona-tisztet küldtek. Amaz 
utazást Elphinstone , ezt Pottinger írták le ; mind a' ketten az uta
zók közt voltak. — Nyűg. Persiának vagy Iránnak (a' h. 62—80° 
és az é. sz. 2 4 — 4 0 ° ) "23,400 nsz. mf-dön 12 (Gardane szerént 20) 
mii. lak. vau. H a t á r i : a' persiai öböl, ázsiai Törökország, az orosz 
birodalom, caspium tenger, Kabulistan és Beludshistan. Pcrsia kö
zepén térség és sok homok-pusztáktól fedetik. Leghelyesebbek éjsz. 
tartományi, hol az Ararát emelkedik fel 's nyűg. tájéki. A' Tigris
től, csaknem egyenlő köziileg , egy gránit hegy fut, mellyet a' r e : 
giek Zagrosiiak neveztek 's ezzel hasonlóul egyenlő köziileg terjed 


